
  
    Предисловие

    Повесть «Всадник на белом коне» — фанфик по вселенной Внеземелья, описанной в романах Сергея Павлова «Лунная Радуга» и «Волшебный локон Ампары». Последние годы писатель работал над третьей книгой серии под названием «Белый всадник», однако работа так и не была завершена.

    Нет никаких материалов, которые указывали бы на содержание романа, за исключением портрета главной героини. Известно лишь время действия (между событиями «Лунной радуги» и «Волшебного локона Ампары») и косвенно место (главный женский персонаж по профессии марсолог. Как я понимаю, марсианский аналог геолога). А значит, действие происходит на Марсе.

    Как и многие почитатели творчества С.Павлова я ждал появления этой книги, но моим мечтам не суждено было сбыться. Часто я делал попытки представить содержимое ненаписанного романа, и в конце концов в голове начала формироваться более-менее связная история.

    В начале 2021 года администратор портала Внеземелье Игорь Никишин буквально спровоцировал меня взяться за работу, кликнув клич: «Ну когда же, наконец, кто-то напишет новый фанфик по произведениям мэтра?!»

    Я услышал. А результат перед вами.

    Еще раз обращаю внимание: мой «Всадник…» — совсем не «Белый всадник» С.Павлова, и воспринимать его нужно именно так. Это просто мысли на тему, что бы могло быть.

    Со времени инцидента с экзотами прошло двадцать лет. И вот на Марсе вновь начинаются события, напоминающие пришествие в солнечную систему таинственных эйвов.

  

  
    День чудес

    Сергею Ивановичу Павлову, человеку, открывшему для нас Внеземелье.

    Игорю Сергеевичу Никишину, чья неослабевающая в течение многих лет энергия в конце концов сподвигла меня на эту работу.

    Белый конь тряхнул белоснежной шелковистой гривой и, слегка повернув голову, оценивающе взглянул одним глазом. Ослепительно красивая Вега сияла у него прямо над головой, а внизу простиралась бесконечная туманная дорога Млечного Пути.

    — Ну что же ты, Человек? — спросил он. — Неужели и в самом деле забыл свое предназначение? Неужели тебе не интересно?

    Он сердито стукнул копытом, и во все стороны полетели ослепительные искры. Почему-то не гаснущие на лету, а превращавшиеся в целую гирлянду разноцветных звезд.

    — Однажды ты уже ошибся, когда вообразил, что главное — на Земле. Посмотри, сколько вокруг прекрасных и загадочных миров! И все они могут стать твоими, если освободишься от предрассудков и решишься на небывалое. Идем же!

    Конь снова ударил копытом, а затем повернулся и неторопливо пошел прочь. Нисколько не сомневаясь, что Человек последует за ним по бесконечной дороге познания.

    Ржаво-бурая, в оспинах кратеров, поверхность Марса равномерно перемещалась в прямоугольном вырезе распахнутого в открытое пространство ангара. От правого обреза к левому, от правого к левому... Словно тягучее унылое кино на старинном плоском экране, давно уже не дающее пищи ни разуму, ни чувствам. Зрелище, от которого безудержно хочется спать. Казалось, ничто во Вселенной не способно нарушить неторопливого величественного, совершенно неумолимого перетекания пустынного пейзажа справа налево, справа налево...

    Ничто, кроме голоса диспетчера:

    — Фрэд! Объявляю минутную готовность.

    — Принято! — равнодушно ответил Фрэд и слегка пошевелился в ложементе, устраиваясь поудобнее.

    — Три, два, один... — завершил отсчет диспетчер. — Пошел! Счастливого пути, десантник!

    Фрэд досадливо поморщился. Совершенно непонятно, какого черта небольшой экипаж «Иокогамы» вдруг решил, что новый пилот грузового лихтера — десантник, пусть даже бывший. Никогда он не был десантником, к великому своему сожалению. Да, действительно, на заре времен, будучи молодым и восторженным, он всерьез мечтал о героической профессии космопроходца, полной опасностей и захватывающих дух приключений. Однако не срослось, судьба распорядилась иначе.

    Попытки что-то доказать новоявленным коллегам с треском провалились, и Фрэд в конце концов махнул рукой. Пусть называют как хотят, лишь бы не лезли в душу.

    Мягкая лапа магнитной катапульты стремительно разогнала лихтер и вытолкнула наружу. Темный корпус «Иокогамы» с раскрытыми настежь вакуум-створами, обозначенными по периметру желтыми, ослепительно сияющими огнями, начал стремительно удаляться. Всего лишь через несколько секунд танкер выстрелил в пространство следующим катером. Стереоэкран, отображающий заднюю полусферу, во всей красе продемонстрировал, как попутчик лихо развернулся и тут же пристроился в кильватер лихтеру Фрэда.

    «Сектейнер, — отметил он. — Прямиком в Лоуэлл-сити. Пассажиров немного, но уж сколько есть. Да-а... везет им, в полной мере вкусят все мыслимые и немыслимые удовольствия, которые способна предоставить гостям столица Марса. В то время как наша участь — самая обычная буровая.»

    На экране прекрасно было видно, как катер, отягощенный сектейнером, едва обретя свободу, начал грузно ворочаться, выстреливая во все стороны газовые струи маневровых двигателей. А затем вокруг его кормы разгорелось маленькое солнце, после чего лихтер сразу же выдал мощный тормозной импульс из передних реверс-моторов. Некоторое время Фрэд с изрядной долей зависти наблюдал, как маленький кораблик, сильно клюнув носом, идет на снижение, обгоняя неторопливо ползущий по орбите грузовик.

    «Хорошо быть свободным в своих поступках, — думал он. — Не то что мы. Хочешь — на Марс. А не хочешь, э-э... еще куда-нибудь. А тут сидишь и ждешь, когда же, наконец, объявится хозяин, посадит тебя на поводок и поведет, куда ему будет угодно. И главное при этом, чтобы ни шагу в сторону.

    Тут поневоле задашься вопросом: а для чего вообще лихтеру пилот? Нет, ну в самом деле... Автоматика и так выведет прямо к цели, а пилоту остается лишь роль пассивного наблюдателя. А-а, кажется, понял... Тут дело в самом последнем этапе, когда хочешь не хочешь, а с поводка тебя придется все-таки спустить. Во избежание ненужного риска.»

    Фрэд вдруг осознал, что унылая, сильно кратерированная поверхность незаметно раздалась в стороны, полностью заполонив собой доступное взгляду пространство. Наглядное подтверждение того, что лихтер понемногу начал терять высоту.

    «Ничего. Пока не страшно. Главное, чтобы хозяева поводка не забыли меня на него посадить», — подумал он.

    Кратеров под днищем лихтера стало поменьше, их сменила обширная бурая равнина, местами накрытая волнистой рябью гигантских дюн.

    «Вот тот пейзаж, который мне предстоит наблюдать изо дня в день, — тоскливые мысли так и роились в голове. — Удовольствие, прямо скажем, так себе. Впрочем, сетовать на превратности судьбы, усадившей высококлассного специалиста со спецподготовкой в пилотское кресло заурядного грузового лихтера, занятие абсолютно бесперспективное и неблагодарное. Так что лучше не ропщи, а поблагодари судьбу за то, что удалось найти хотя бы такую работу. Теперь это очень и очень непросто, особенно с твоим послужным списком за плечами.»

    Фрэд невесело усмехнулся. Прежний род деятельности, которому он посвятил немалую часть жизни, в былые времена считался если не престижным, то по-крайней мере, нужным и значимым. В отличие от.

    «Да нет, что это я, — одернул он сам себя. — Пилот лихтера — тоже очень нужная профессия, вынужденно распространенная в наше, прямо скажем, непростое время. И кто только не идет в эту сферу, страшно подумать, благо, никакой особенной подготовки здесь не требуется. При том, что увлекательной ее никак не назовешь, чего уж там. Извозчик — он и есть извозчик... Хотя нет, не так. Извозчик — это когда есть пассажиры. А когда их нет, то обычный водила.»

    — Борт A-012-IO, на связи диспетчерская служба базы Уэнделл. Мы берем вас на сопровождение.

    «Ну, наконец-то. Вот и Фобос объявился, не забыли про одинокого несчастного брошенного всеми пилота. Понятно, что пассажирский сектейнер у них в приоритете, не то что обычный грузовик. Но тем не менее... Спасибо хоть на том, что напоминать о своем существовании все-таки не пришлось.»

    — Принято, база Уэнделл, — ответил он. — Говорит Фрэд Ньюман с борта лихтера A-012-IO.

    — Отлично, Фрэд. Черед пять минут начинаем процедуру синхронизации с лазекторной базой Стикни. Подтвердите готовность.

    Фрэд коснулся клавиш на полукруглом пульте перед собой. Лихтер слегка вздрогнул и наполнился гулом оживших сервомоторов. Пилот очень живо представил себе, как огромная чаша приемника на корме вдруг ожила, покинула уютную нейтральную позицию и задвигалась из стороны в сторону, разыскивая в наполненной звездами пустоте крохотную песчинку Фобоса. Именно там, в кратере Стикни, угнездилась станция управления орбитальной батареей сверхмощных лазеров, призванных наполнить силой хрупкий маленький кораблик.

    Вибрация стихла. Компьютер лихтера, наконец, справился с задачей, нацелив приемник на невидимую отсюда цель.

    «Синхронизация завершена», — возникла надпись в нижней части экрана.

    — База Уэнделл, — позвал Фрэд. — Лихтер A-012-IO полностью синхронизирован и готов к поступлению энергии на борт. Ожидаю дальнейших указаний.

    — База Уэнделл лихтеру A-012-IO. Синхронизацию подтверждаю. Две минуты до начала торможения.

    — Принято, — доложил Фрэд.

    Экран заднего обзора внезапно погас и, свернувшись в тугой рулон, убрался в подпультовое пространство. В ту же секунду Фрэд ощутил, как где-то совсем рядом за спиной разгорелось ослепительно-белое сияние. Лазекторы Стикни, обработав полученные координаты, разыскали в пустоте дрейфующий лихтер и вступили в дело. На рабочем экране всплыла новая надпись: «Внешний источник питания подключен.»

    Казалось, даже огоньки на пульте засияли ярче. Хотя, конечно, это просто иллюзия.

    «Отлично, — подумал Фрэд. — Правда, немного не по себе от осознания того, что кто-то далекий и невидимый стреляет тебе в корму из сверхмощного лазера. Как подумаешь, что если бы не синхронизация с приемником... Бр-р... Словно мишень в тире.»

    Он слегка поежился, стараясь избавиться от неприятного чувства незащищенности, а затем вывел на курсовой коллиматор построенную компьютером траекторию посадки. Ничего сложного, главное — следить за направлением и высотой.

    Внезапно он ощутил мощную вибрацию оживших реверс-моторов. Что называется, всей спиной... Лихтер, сильно наклонившись носом к поверхности планеты, резко пошел на снижение. Несколько мгновений, и вибрация прекратилась вслед за отсечкой отработавших положенное время двигателей.

    «Автоматика, чтоб ее... А на пилота, выходит, можно вообще наплевать и забыть.»

    — База Уэнделл, — доложил Фрэд. — Борт A-012-IO вышел на траекторию спуска. Торможение завершено в штатном режиме.

    — Принято, Фрэд. Счастливого пути. Передаю управление полетом диспетчерской Лоуэлл-сити. База Р-4500 подхватит вас за десять километров до цели.

    «Прекрасно, — подумал он, разглядывая неторопливо поворачивающуюся под днищем лихтера гладкую равнину. — Надеюсь, на буровой меня уже ожидают. С нетерпением. Тем более, что капитан «Иокогамы» анонсировал доставку почты с Земли. Небольшая, но все-таки радость.»

    Он отметил, как равнина за керамлитовым блистером кабины вдруг побежала навстречу все быстрее и быстрее. Судя по стремительно менявшемуся пейзажу лихтер снижался с неумолимо нарастающей скоростью. Практически падал самым неуправляемым образом. Сознание даже не успело зафиксировать тот момент, когда изогнутый дугой край красной планеты вдруг превратился в прямую линию, отделявшую ровную рыжевато-бурую плоскость от черноты открытого пространства.

    «Судя по коллиматору — равнина Элизиум, — Фрэд сравнивал показания на экране с пейзажем за остеклением кабины. — Еще несколько минут, и впереди покажется Амазония, а там и до моей буровой недалеко.

    Вот спрашивается, чем одна равнина отличается от другой? На мой дилетантский взгляд, абсолютно ничем, даже кратеров почти нет ни здесь, ни там, если, конечно, курсограф не врет. А разделяет их довольно крутая каменная стена, по одну сторону которой у нас Элизиум, а по другую — уже Амазония. Вот и вся разница... Та-ак, посмотрим, что у нас с названием стены?.. Ага, уступы Цербера. Хм... довольно оптимистично, спасибо картографам. Надеюсь, адская трехголовая псина не очень обидится, когда я буду пролетать над ее логовом?»

    Слева по курсу из-за горизонта вдруг выплыло возвышенное плато, с большим пологим конусом одинокой горы посередине.

    «Гора Элизиум, надо полагать. Не Олимп, конечно, но тоже ничего... внушает. А совсем рядом, значительно меньше по размеру, пристроился купол Альбор... Что ж, очень похоже на истину. Вот он, довольно плоский и невзрачный какой-то. На купол не очень-то смахивает, особенно, если смотреть сверху. Если честно, то больше всего он похож на размазанную лепешку. Но спорить не буду, раз говорят «купол», значит, так оно и есть. Глядишь, после нескольких рейсов я начну неплохо разбираться в здешней... э-э... ареографии или э-э... марсографии даже без помощи всяких курсографов.»

    Из-за близкого горизонта внезапно показалась сильно изрезанная каменная стена. Судя по всему, те самые владения Цербера. Уступ уходил далеко в стороны, с левой стороны смыкаясь с плато, увенчанным горой Элизиум. Правого края разглядеть не удалось, однако курсограф свидетельствовал, что и там он переходит в сильно кратерированную возвышенность. Зажатая горами, равнина образовывала здесь нечто вроде залива, правда, без единой капли воды.

    Фрэду на мгновение показалось, что подножие скал затянуто тончайшей голубоватой дымкой, однако, вполне вероятно, это был всего лишь обман зрения. Тем более, что поравнявшись с уступом, он ничего подобного не заметил.

    «Туман? — с некоторой долей удивления размышлял он. — Так вроде бы неоткуда ему взяться. Атмосферы здесь все равно что нет, да и сухая она до такой степени, что еще поискать... Правда, облака на Марсе все-таки бывают, это факт. Так что, черт его знает. Вдруг и в самом деле туман.»

    Лихтер тем временем перевалил через гористые уступы и вновь оказался над ровной, слегка всхолмленной поверхностью.

    «Та-ак... а это у нас уже Амазония, — отметил Фрэд. — Скоро будем дома. Спасибо Церберу, что разрешил пролететь над своим логовом без неприятных последствий.»

    Близкий горизонт внезапно вспух пологим горбом, увеличивающимся в размерах с каждым мгновением. Казалось, Марс по какой-то неведомой причине вдруг лишился шарообразной формы, перестав напоминать мало-мальски уважающую себя планету, и приобрел ярко выраженные грушевидные очертания. Словно астероид какой-нибудь. Вершина горба белоснежно отсвечивала замерзшей на склонах углекислотой.

    «Восхождение Олимпа, — с невольным уважением подумал Фрэд. — Да-а, царь всех вулканов солнечной системы, это вам не Элизиум.»

    Он взглянул на приборы. Лихтер опустился уже до отметки в десять с небольшим километров и продолжал снижаться. Гладкая каменистая равнина, местами перечеркнутая широкими песчаными языками, довольно резво проносилась под днищем машины и исчезала где-то за ослепительно сиявшей кормой. Правее Олимпа из-за горизонта плавно всплыл обширный горный массив с сильно изрезанными стенами, спускавшимися к равнине целым каскадом колючих на вид уступов. Горы Фарсиды...

    «Пора бы уже объявиться нашей буровой, — подумал Фрэд, внимательно вглядываясь в показания альтиметра. — Если, конечно, диспетчер ничего не напутал.»

    И почти сразу же в наушниках зазвучал отчетливый, давно ожидаемый голос. Женский, что оказалось приятной неожиданностью.

    — Буровая Р-4500 вызывает лихтер A-012-IO. Буровая Р-4500 вызывает...

    Фрэд выдохнул с облегчением и ответил:

    — Говорит Фрэд Ньюман с борта лихтера A-012-IO. Слышу вас хорошо.

    — Отлично! Наблюдаем вас, Фрэд. Рекомендую снизить горизонтальную скорость до четырехсот. Ожидаемое время прибытия шесть минут. Отключение лазекторов на дистанции в один километр и высоте не менее пятисот метров. Жду подтверждения.

    — Понял вас, буровая. Дистанция — километр, высота пятьсот.

    «Насчет лазекторов — это правильно, — подумал он. — Прекрасно понимаю даже без дополнительных пояснений. Нехорошо, когда огненный столб невероятной мощности рушится с неба в непосредственной близости от жилых строений. И уж тем более от емкостей с горючим. Так что, во избежание...»

    Движением джойстика он запустил реверс-моторы. Лихтер резко сбавил темп и клюнул носом, зато равнина внизу полетела навстречу куда быстрее. Альтиметр словно ожил и принялся отсчитывать расстояние до поверхности с ужасающей быстротой. На отметке в полтора километра Фрэд выровнял машину, сделав спуск более пологим.

    Далеко впереди на фоне горы Олимп вдруг отчетливо проявилась ярко блестевшая на солнце черно-белая пирамида несомненно искусственного происхождения.

    «Вот, наконец, и пункт моего назначения, — подумал он. — Буровая Р-4500. Даже удивительно, до какой степени строение не похоже на базу нефтянников. Почему-то не видно ни решетчатых вышек, ни качающихся вверх-вниз нефтяных насосов, ни объемных хранилищ... Что называется, не верь глазам своим. Наглядный пример того, насколько обманчивой может быть внешность. Словно не прибежище буровиков, а диспетчерская самого обычного аэропорта в каких-нибудь эмиратах.»

    — Фрэд, вы меня слышите? Ответьте базе, — голос в наушниках отвлек его от созерцания великолепного пейзажа с небывало громадной горой на горизонте и сверкающей гранями уступчатой пирамидой на ее фоне.

    — Слышу вас, база, — ответил он.

    — Выключайте лазекторы и берите на полградуса правее. Для вас подготовлена посадочная площадка номер два.

    — Понял, база. Отключаю.

    Он скорректировал курс и отдал команду компьютеру на рассинхронизацию. Свечение за спиной мгновенно угасло, а экран выдал подтверждающее сообщение: «Автономное питание включено.» Возвращение чаши приемника в нейтральное положение немедленно отозвалось легкой вибрацией корпуса. На непродолжительное время лихтер обрел, наконец, полную самостоятельность.

    Из-за края пирамиды внезапно показались ряды больших круглых металлических строений, пристроившихся у невысокой каменной гряды, а рядом — утопленные в песок и щебень гофрированные полуцилиндры складов.

    «Вот, наконец, именно то, что я ожидал увидеть, — удовлетворенно подумал Фрэд. — Скорее всего, именно там хранится драгоценное сырье, ради которого меня забросили на эту планету.»

    Поигрывая донными и реверс-моторами, он заставил лихтер практически зависнуть на высоте двадцати метров, а затем осторожно повел его в сторону, огибая сверкающую пирамиду справа, туда, где располагалась ровная металлическая площадка, украшенная целой системой концентрических кругов с небольшим перекрестьем и хорошо заметной цифрой «два» в правом верхнем углу. На несколько секунд лихтер завис строго над центром посадочного поля, выбрасывая из донных двигателей мощные струи раскаленных газов, после чего плавно опустился вертикально вниз. Аккуратно, как на экзамене. Пламя угасло, и многотонная машина, несколько раз качнувшись на амортизаторах, наконец, замерла в полной неподвижности.

    — Борт A-012-IO сел, — доложил Фрэд.

    — С успешной посадкой, — немедленно отозвалась база. — Потерпите. Еще пара минут.

    Фрэд немного удивился, однако ничего не сказал.

    Посадочная площадка вдруг задрожала мелкой дрожью и, резко дернувшись, внезапно провалилась куда-то вниз. Фрэд, не ожидавший ничего подобного, вцепился в подлокотники кресла и изо всех сил пытался рассмотреть хоть что-то сквозь прозрачный керамлитовый колпак. Впрочем, тревога оказалась напрасной, все разрешилось буквально через несколько мгновений.

    Яркие прожекторы залили посадочный стол, и Фрэд обнаружил, что лихтер, оказывается, уже стоит в широком просторном ангаре, а над головой плавно смыкаются тяжелые металлические створки. Откуда-то вдруг повалили мощные клубы белесого то ли дыма, то ли тумана, и голос в наушниках сообщил:

    — Теперь можете выходить. В ангаре есть атмосфера.

    — Предупреждать надо, — недовольно буркнул Фрэд, выпутываясь из страховочных ремней.

    В наушниках тихонько хихикнули.

    Когда Фрэд, наконец, выбрался наружу, его уже ждали. Двое рослых парней в рабочих комбинезонах с нашивками на груди «5-Р-4500». Что следовало понимать, по-видимому, как «пятая площадка буровой Р-4500». У одного из встречающих на правом боку красовалось большое, масляно поблескивавшее темное пятно, а другой привлек внимание Фрэда коротким ежиком совершенно рыжих волос. В свете прожекторов его голова сияла, словно маленькое солнце.

    — Курт Багге, — отрекомендовался обладатель приметной прически.

    Фрэд пожал протянутую руку и взглянул на второго.

    — Альвин Паульсен, — поспешно сказал тот, стараясь прикрыть масляное пятно локтем. — Добро пожаловать на буровую.

    — Спасибо, — ответил Фрэд. — Когда можно ожидать окончания погрузки?

    Курт задумчиво повел носом и сказал:

    — Ну, как сказать... Сделаем все возможное. Час... может быть, два.

    — Хорошо, — ответил Фрэд. — Постарайтесь побыстрей, мне еще возвращаться.

    — Прямо сейчас и начнем, — заверил Альвин, подобрал с пола шланг с тяжелым металлическим наконечником и поволок в сторону лихтера.

    — А вы пока пройдите наверх, — посоветовал Курт, — отдохните, расслабьтесь. Там вас уже ждут. Пока мы тут управимся...

    Он кивнул Фрэду, подхватил с пола другой шланг и с усилием потащил его на посадочный стол. Альвин тем временем склонился над лацпортом в нижней части левого борта и деловито принялся прилаживать наконечник к одному из целого ряда заправочных клапанов. Оба, казалось, напрочь забыли о только что прибывшем на базу госте.

    Фрэд пару минут понаблюдал за развернувшейся вокруг лихтера оживленной деятельностью, покачал головой и направился к выходу из ангара. Здесь ему явно больше нечего было делать. В экипировочной он с превеликим удовольствием избавился, наконец, от скафандра, закрепив его в одном из свободных скаф-захватов, подобрал пакет с почтой и двинулся дальше по длинной, казавшейся бесконечной, потерне, ведущей, судя по многочисленным указателям на стенах, прямо в жилые помещения.

    Потерна завершилась общирным круглым залом с широкой винтовой лестницей посередине, уводящей куда-то вверх. Очередной указатель на стене заранее уведомил, что здесь у них, оказывается, «лестничное фойе». Что ж, даже не поспоришь, когда вот она, прямо перед глазами. Фойе так фойе. По правую руку наблюдалась широкая, вполстены, закрытая дверь с большим темным окном посередине. Надпись уведомляла, что за ней скрывается шлюзовая камера, ведущая наружу, хотя разглядеть что-либо при отсутствии должного освещения не представлялось возможным. А прямо напротив зиял чернотой прямоугольный проход в так называемый «рабочий зал».

    «Наверное, именно там и находится собственно буровая, — подумал Фрэд. — Не-ет, туда мы не пойдем, нам там делать нечего. Остается лишь один путь — наверх.»

    Он сделал несколько шагов по направлению к лестнице, однако почти сразу же остановился, заметив какое-то движение. Сверху вниз по изогнутым ступенькам довольно резво скатился плотный коренастый мужчина и, тяжело дыша, остановился напротив, разглядывая пришельца виноватыми глазами. Фрэд молча ожидал, что будет дальше, старательно изучая нашивки на его комбинезоне. В точности такие же, что у Курта и Альвина. Отдышавшись, мужчина представился:

    — Кевин Янг, начальник смены.

    Фрэд пожал протянутую руку и ответил в том же ключе:

    — Фрэд Ньюман, пилот.

    — Извините, что не встретили сразу, — развел руками Янг. — Дела. Столица срочно требует отчета, просто замучили... с самого утра... а персонала у нас всего ничего... четыре человека... нет, пять. Да и те... — он досадливо поморщился. — В общем, все приходится делать самому.

    Фрэд поглядывал на встречающего с легким недоумением. Чтобы хозяин буровой не знал в точности, сколько же у него на самом деле подчиненных?.. Случай, на взгляд Фрэда, весьма необычный, если не сказать больше.

    — Прошу сюда, — Кевин Янг указал рукой в сторону лестницы. — База у нас небольшая, на гостей не очень-то рассчитана... но там, наверху, все-таки поуютней, чем здесь.

    Фрэд с сомнением поглядывал на лестницу в небо. Подъем по изогутым дугой ступенькам не слишком-то вдохновлял.

    Заметив колебания гостя, Кевин Янг ободряюще произнес:

    — Не смущайтесь, это только на первый взгляд кажется страшным. Мы-то уже привыкли. Тем более, что при марсианской гравитации пеший подъем даже на самый верхний уровень не составляет никакой проблемы. Шагайте смело.

    Фрэд взглянул на него и поставил ногу на первую ступеньку. А затем уверенно начал восхождение. Подниматься и в самом деле оказалось совсем нетрудно.

    — Когда месторождение только-только открыли, — продолжал вещать взбиравшийся следом Кевин Янг, — здесь, на буровой, немедленно началась реконструкция. Посадочные площадки, емкости для хранения, целая сеть подземных коммуникаций... насосная станция... в общем, много чего. Мы тогда просили установить лифт... упрашивали и так, и этак, но... Нашу просьбу, как говорится, не поддержали. Впрочем, сами видите, смонтировать подъемник можно только на месте лестницы, а отказываться от нее, как выяснилось, никак нельзя по причинам безопасности. Вот так и живем. Зато, говорят, для здоровья полезно.

    Они миновали просторный холл жилого яруса с рядами персональных кают по периметру обширного полукруглого помещения и закрытой дверью медотсека с красным крестом посередине, после чего незамедлительно продолжили восхождение.

    Третий ярус встретил тишиной и спокойствием. Маленькое фойе, из которого можно выйти всего лишь в два помещения: лабораторию и диспетчерскую. Проход в лабораторию оказался наглухо перекрытым, зато из диспетчерской сквозь узкую щель падала в коридор полоска яркого солнечного света.

    — Сюда, — подтвердил Кевин Янг, распахивая створки настежь.

    Фред молча шагнул внутрь и остановился на пороге, с интересом разглядывая интерьер диспетчерской.

    Большое, на две стены, панорамное окно во всей красе демонстрировало хозяевам и гостям базы пустынный марсианский пейзаж. Слева — плоская, засыпанная мелким щебнем и песком, банальная и абсолютно никому не интересная рыже-бурая равнина, ограниченная по краям длинными каменными грядами. Зато справа — гигантский вулканический щит горы Олимп и часть гребня Фарсиды на горизонте. Несмотря на приличное расстояние размеры древнего вулкана поражали воображение. Двадцать километров в высоту и около пятисот в диаметре — ничего даже близко сопоставимого по масштабам нет нигде в солнечной системе, только здесь. Несмотря на сиявшую ослепительным светом замерзшую углекислоту на макушке горы отвести взгляд было совершенно невозможно.

    Кевин попытался протиснуться мимо замершего в неподвижности гостя, не сумел и громко произнес откуда-то из-за спины:

    — Джин!

    Только теперь Фрэд бросил, наконец, разглядывать слезящимися глазами царя всех вулканов и обнаружил рядом с окном полукруглый, мигающий разноцветными огнями пульт. А перед ним большое, развернутое спиной к входящим, глубокое кресло, занятое кем-то невидимым. Над пультом в два ряда сияли многочисленные экраны, демонстрировавшие меняющиеся с поразительной быстротой абсолютно непонятные непосвященному загадочные графики, таблицы и диаграммы. А прямо по центру красовался большой сингуль-хроматический экран, если судить по цветопередаче и глубине изображения. Однако рассмотреть что-либо не представлялось возможным из-за основательно мешающей спинки высокого кресла. Разве что мелькающие над клавиатурой узкие ладони с тонкими длинными пальцами.

    «Оборудование у них здесь, похоже, на высоте, — невольно отметил Фрэд. — Чего не скажешь об уюте и вообще...»

    Он сделал шаг вперед и в сторону, пропуская Кевина вперед. Тем более, с этой позиции обзор открывался значительно лучше.

    Сразу стало понятно, что, оказывается, на большом центральном экране красуется чья-то макушка, перечеркнутая пополам дугой наушников. Макушка, ритмично двигалась вверх-вниз в такт неразборчивым словам, произнесенным негромким, убежденным в своей правоте голосом. Фрэд прислушался, и ему вдруг показалось, что сидящий в кресле невидимый оператор изо всех сил старается внушить загадочному собеседнику некую абсолютно прописную истину, которую тот по неизвестной причине принимать отчего-то никак не желает. Если судить, конечно, по интонации.

    Кевин протиснулся, наконец, вперед и позвал еще раз, куда более настойчиво:

    — Джин! Да отвлекись же ты на секунду! Никуда этот проклятый отчет не денется! Подождут, ничего с ними не случится.

    Голова с центрального экрана внезапно исчезла, а кресло стремительно развернулось. В его глубине обнаружилась довольно миловидная темноволосая женщина лет сорока на вид, очень чем-то недовольная. Или кем-то. Впрочем, черты лица мгновенно разгладились, едва она разглядела вошедших. Тонкие губы тронула легкая улыбка.

    — Знакомься. Это Фрэд Ньюман с «Иокогамы», — сказал Кевин Янг.

    — Привет, Фрэд! — женщина одним движением смахнула с головы наушники с микрофоном и небрежно бросила их прямо на пульт. — Извини, дела, — она кивнула в сторону экрана. — Совсем они там с ума посходили... Впрочем, не бери в голову, это только наша печаль. Рада познакомиться. Можешь звать меня Джин.

    — Очень приятно, — отозвался Фрэд. — Это ваш голос я слышал там?.. — он повел глазами вверх.

    — Мой, мой, — сказала Джин. — Чей же еще? Я тут на все руки. Немного диспетчер, немного связист, немного бухгалтер... немного инженер-контролер. Народу здесь, сам видишь, негусто.

    Она выбралась из кресла и подошла ближе, окидывая взглядом гостя с головы до ног.

    — Ты проходи, не стесняйся. Что вы топчетесь здесь у порога.

    — И то верно, — торопливо добавил Кевин. — Располагайся. Это ничего, если на «ты»?

    Фрэд милостиво кивнул. А вот Джин его позволения почему-то не спрашивала. Правда, ничего против он не имел.

    Кевин повел рукой куда-то влево, и Фрэд, повернувшись, неожиданно для себя обнаружил в глубине помещения довольно симпатичный уголок с невысоким столиком, миниатюрным диванчиком и парой мягких кресел. На столике красовалась большая ваза с печеньем в окружении нескольких чашек. Мнение об отсутствии уюта на базе резко пошатнулось.

    — У меня тут почта для вас, — сказал он, протягивая Кевину осточертевший пакет. — Куда ее?

    — А, — отмахнулся тот. — Брось на диван. Потом разберем.

    Очевидно, на лице Фрэда настолько явно отразилось недоумение, что Джин вдруг засмеялась и сказала:

    — Не удивляйся. У нас достаточно регулярная связь с Землей, поэтому ничего особенно интересного мы не ждем. Хочешь кофе?

    — Да, пожалуй, — ответил Фрэд, усаживаясь в одно из кресел, лицом к окну. Другое немедленно занял Кевин Янг.

    — Сейчас организуем.

    Она отошла в глубь помещения, где неожиданно обнаружилась глубокая ниша с кухонным столом, украшенным комбайном и кофемашиной. Чуть правее негромко урчал большой, выше человеческого роста, холодильник.

    «Основательно они тут разместились, — подумал он. — Впрочем, все верно. Большая часть жизни проходит именно здесь, на рабочем месте. Не бегать же за каждой чашкой кофе на другой этаж.»

    Зашумела кофемолка, и вокруг тут же разлился будоражащий чувства запах молотых кофейных зерен.

    «Если меня каждый раз будут встречать с печеньем и свежезаваренным кофе, то работа простого водилы может показаться не такой уж плохой.»

    Джин быстро вернулась с подносом, на котором исходили ароматным паром три чашки, наполненные густой черной жидкостью. Взяв одну из них, она сказала с виноватой миной на лице:

    — Прошу извинить, но меня ждут дела, — она кивнула в сторону пульта. — Проклятый отчет, который хочешь не хочешь, а делать надо. Угораздило же их именно сейчас...

    — Ты включила в него тот объем, который Фрэд заберет сегодня? — неожиданно спросил Кевин.

    — Нет, — немного удивленно ответила Джин. — А разве надо?

    — Не надо. Все правильно. Пусть перейдет на следующий месяц, а то неизвестно, что готовит нам грядущее. Иди, работай.

    Джин взглянула на Фрэда, улыбнулась извиняющейся улыбкой и пошла к пульту. Вернувшись в кресло, она мгновенно нацепила наушники и включила экран, полностью отгородившись от внешнего мира.

    — Обычно у нас гораздо спокойней, — сказал Кевин, прихлебывая из чашки и поглядывая ей в спину. — Но сегодня просто день чудес какой-то... Надо признать, мне сильно повезло с Джин. Она нисколько не погрешила против истины, когда сказала, что одна на все руки. Так и есть. Не знаю, что бы я делал без нее.

    Фрэд поставил чашку на столик и сказал, пытаясь прояснить не слишком понятную ситуацию с количеством персонала буровой Р-4500:

    — По-моему, я познакомился уже со всеми сотрудниками. Вы с Джин, а еще Курт и Альвин в ангаре. Четверо, я не ошибся?

    — Так и есть, — ответил Янг. — В основном...

    Он покрутил ладонью в воздухе и, заметив недоуменный взгляд Фрэда, продолжил:

    — Есть еще одна... м-м-м... Зовут Алина Фокина. Ареолог или, как она сама себя называет, марсолог... хм...

    Впечатление было такое, будто слово «марсолог» вызвало у Кевина самые неприятные чувства. Что-то сродни зубной боли.

    — Строго говоря, Алина не является моей подчиненной и работает по собственной программе, никак с нами не пересекающейся. Даже отчитывается не передо мной, а непосредственно перед начальством в Лоуэлл-сити. Вот так... Молодая, только-только со студенческой скамьи, а уж амбиций... на нас всех вместе взятых хватит. Ты не подумай, мы с ней не то чтобы не ладим, вовсе нет. Но поддерживаем определенную дистанцию, ко всеобщему удовольствию, надо сказать. В общем, когда она нас покинет, никто особо сокрушаться не станет.

    — И где же столь замечательная особа пребывает сейчас? — осведомился Фрэд. — Не прощу себе, если не удастся с ней познакомиться.

    — Не расстраивайся, — заверил Кевин. — Будет время, еще познакомишься. Правда, не уверен, что получишь какое-то особенное удовольствие. Хотя кто знает, красотой-то ее природа не обидела. Но только внешне... Хм... В общем, по всем повадкам она, как говорится, натуральная блондинка, хотя и с пышными рыжими волосами. Привыкшая ко всеобщему вниманию и даже обожанию. А у нас на буровой чего нет, того нет. Хочешь работать — работай, а няньчиться здесь с тобой некогда... да и некому. И обожать тоже. Вот и ходит обиженная на весь белый свет.

    — Ты меня совсем заинтриговал, — сказал Фрэд. — Неужели все настолько серьезно?

    — Не то слово, — Кевин с досадой махнул рукой.

    — И все же, как бы мне на нее взглянуть? Она где-то здесь, на базе?

    — Нет. Там, — Кевин махнул рукой в сторону окна. — В поле.

    — Где?

    — Взяла утром квадроцикл и отправилась на геологоразведку, — он скептически хмыкнул и снова махнул рукой. — Куда-то на север... Вот не понимаю я, что она рассчитывает там найти. Восточная Амазония вся хожена-перехожена, одних скважин пробурили штук двадцать... а до Аркадии ей ни за что не добраться. Правда, утверждать не возьмусь, она может. Так что встретитесь вы, скорее всего, не в этот раз. По-моему, это только к лучшему. Поверь, ты ничего не потеряешь, разве что нервы целее будут.

    «Что ты знаешь о моих нервах, — криво усмехнулся Фрэд. — Это раньше из них можно было канаты вить, а после отставки... Лучше не вспоминать.»

    — Не боитесь, что с ней что-нибудь случится? — спросил он. — Нельзя отправлять человека на разведку в одиночку. Тем более на чужой планете.

    — Так для кого она чужая, а для кого и дом родной, — парировал Кевин. — Однако ты, безусловно, прав. Нельзя. Но сам видишь, лишних людей здесь взять неоткуда. Да и что с ней может случиться? Не в первый раз уже...Если что, позовет на помощь. Ну, а на самый крайний случай предусмотрен радиомаячок на квадроцикле. Отыщем...

    Фрэд поставил на столик пустую чашку, встал и подошел к окну.

    Гладкая, усеянная щебнем равнина уходила к самому горизонту. Справа и слева ее окаймляли невысокие каменные валы, полузасыпанные бурым марсианским песком. Немного оживляли унылый пейзаж многочисленные валуны самых разнообразных форм и размеров, во множестве разбросанные по ровной поверхности. Отсюда, с высоты, равнина поразительно напоминала борозду или желоб с широким плоским дном.

    — Ярданг, — прокомментировал из-за спины неслышно подошедший Кевин. — Старожилы называют эти борозды именно так. Там, восточнее, ближе к Олимпу, их еще несколько штук. И все тянутся параллельно друг другу строго на север, вплоть до Аркадии. Если подумать, интересное образование, в чем-то даже уникальное. Правда, мы на эти красоты уже досыта насмотрелись. Ну, а твоя любовь еще впереди.

    Фрэд нахмурился и перевел взгляд ближе к подножию уходящей наклонно вниз черно-белой грани. Там в один ряд выстроились ярко блестевшие металлом цилиндрические сооружения, обратившие на себя внимание во время посадки. Проследив за его взглядом, Кевин сказал:

    — Танки. Сюда мы заливаем добытую из недр Марса нефть. В ожидании того момента, когда кто-то вроде тебя придет и заберет ее отсюда.

    — Что-то не видно очереди из желающих, — сказал Фрэд. — Неужели столь ценное сырье вдруг стало никому не нужным? Верится с трудом.

    — В общем-то, так и есть, — неохотно признал Кевин. — Это поначалу, когда группа Ерофеева открыла уникальное месторождение, все испытали нечто вроде эйфории. Ну как же... Автономия Марса, Большая химия... сырье для пищевых синтезаторов... и так далее и тому подобное. Никто не ожидал, что на мертвой планете возможно существование обычной нефти, по сути ничем не отличающейся от земных аналогов. И что в результате?.. А, даже говорить не хочется... Земля ни с того ни с сего вдруг разом охладела к Внеземелью, полностью прекратив или заморозив существовавшие на тот момент проекты. В том числе здесь, на Марсе. Никакой колонизации так и не случилось...

    Он замолчал, угрюмо разглядывая сверкавшие на солнце нефтехранилища.

    «Понятно, — подумал Фрэд. — Чего и следовало ожидать. Можно с уверенностью заявить, что я довольно-таки отчетливо представляю себе причины произошедшего. Правда, никогда не думал, что это случится настолько быстро. А дальше будет только хуже.»

    — Твоя «Иокогама» для нас как спасение, — продолжил вдруг Кевин. — Танки заполнены на три четверти, и если бы не вы... Наверняка пришлось бы остановить добычу и законсервировать скважину.

    «Никакое это не спасение, — Фрэд молча кивнул, не желая окончательно расстраивать начальника буровой, — а всего лишь отсрочка. «Иокогаму» зафрахтовали на один-единственный рейс по причине внезапного срыва поставок сырья для лунных заводов по производству синтетической пищи. А как только восстановят... Вот так-то.»

    — Можно узнать, когда твои ребята там, внизу, закончат погрузку? — спросил он. — Я рассчитывал вернуться на «Иокогаму» еще сегодня.

    — Сейчас попробуем, — Кевин развернулся и направился в сторону пульта.

    Джин, по всей видимости, уже закончила переговоры со столицей, потому что сидела неподвижно, откинувшись на мягкую спинку кресла и расслабленно опустив руки. Наушники с микрофоном снова валялись прямо на клавиатуре. Упрямый оппонент бесследно исчез с главного экрана, а вместо него там красовалась какая-то загадочная диаграмма.

    — Как отчет? — спросил Кевин.

    Женщина повернула голову и устало произнесла:

    — Сдала. Теперь пусть разбираются. Им надолго хватит.

    — Вот и отлично, — Кевин с довольным видом потер руки. — А вызови-ка ты мне ангар... Что они там копаются.

    — Одну минуту.

    Джин пощелкала чем-то на пульте, и на экране тут же возникла горящая рыжим голова Курта Багге.

    В ответ на вопрос начальника смены заправщик закатил глаза к потолку, беззвучно пошевелил губами, а затем сказал:

    — Больше половины уже залили. Еще минут сорок... возможно, сорок пять, не больше.

    — Принято, — ответил Кевин. — Не тяните там...

    Курт кивнул и исчез с экрана, а Кевин вернулся к молча наблюдавшему за переговорами пилоту.

    — Хорошие ребята, — сказал он, взирая на пустынный ярданг. — Работящие, даром что датчане. Сбежали с Земли после того, как королевство датское влилось в западноевропейский халифат... впрочем, многие коренные европейцы поступили точно так же. В особенности белые. Хотя не все ринулись в Ближнее Внеземелье, большинство отправилось на заработки в страны Юго-Восточной Азии, Австралию, Новую Зеландию... Словом, куда подальше от бьющейся в агонии Европы. И их трудно за это винить, я бы и сам убежал... А Курт и Альвин сначала осели на Меркурии с его металлургическими комбинатами, поработали пару месяцев... что-то там не задалось, после чего они плюнули на все и подались в сторону Марса. Какое-то время перебивались случайными заработками в Лоуэлл-сити, пока не устроились на постоянную должность здесь, на буровой. Оба весьма дорожат своим местом, поэтому изо всех сил стараются выполнить работу как можно более качественно и в срок. Так что, если сказали «сорок минут», значит, так оно и есть. Тянуть не станут.

    — Прекрасно, — ответил Фрэд. — Надеюсь, Фобос со своими лазекторами не успеет уйти за горизонт... да и «Иокогама» тоже.

    Прислушивавшаяся к разговору Джин сладко потянулась в кресле, высоко подняв тонкие руки, а затем, коротко оглянувшись на Фрэда, сказала:

    — Сейчас свяжусь с диспетчерской службой Лоуэлл-сити и запрошу для тебя стартовое окно.

    Фрэд кивнул и благодарно улыбнулся. Если честно, то сейчас он предпочел бы остаться здесь, а не коротать тягучее липкое время вынужденного досуга в тесной каюте на «Иокогаме». Однако положение пилота лихтера — обычного водилы, если по-простому, — было лишь немногим лучше, чем у тех же датчан, поэтому собственную работу он предпочел бы сделать столь же качественно и быстро. Дабы никому не давать повода усомниться в своих профессиональных способностях.

    Что-то в пустынном пейзаже за окном неожиданно привлекло его внимание. Фрэд, до боли в глазах всматриваясь в прекрасно освещенную солнцем каменистую пустыню, никак не мог разобраться, что же именно. Вроде бы, все как прежде... тот же щебень, полностью засыпавший плоское дно древнего ярданга, те же валуны... Все то же самое... да не совсем. Где-то на уровне подсознания сработал условный рефлекс, выработанный годами изнурительных тренировок, настойчиво сигнализируя: что-то изменилось.

    Кевин, коротко глянув на внезапно застывшее лицо пилота, нахмурился и тоже принялся разглядывать рыже-бурую пустыню. Столь же безуспешно.

    «Ничего, — подумал Фрэд. — Наверное, показалось».

    Однако неясная тревога никак не собиралась покидать его настороженное сознание. Тем более, что инстинктивное чувство на приближающуюся опасность ни разу еще не подводило.

    — Лоуэлл-сити уверяет, что стартовое окно для тебя будет открыто еще полчаса, — вдруг сообщила Джин, смахивая прочь чью-то физиономию с экрана. — А метеослужба подтвердила предыдущий прогноз: на Марсе в районе Восточной Амазонии все спокойно. Погода тебе благоприятствует, Фрэд Ньюман.

    Она повернулась вместе с креслом и сразу же осеклась, заметив напряженные позы замерших перед панорамным окном мужчин. Улыбка медленно сползла с ее лица. Джин почему-то сразу поняла, что там, снаружи, происходит нечто экстраординарное. Однако встать и взглянуть своими глазами отчего-то так и не решилась. Лишь молча переводила взгляд с одного на другого.

    Фрэд, наконец, воочию узрел причину своего беспокойства. Интуиция, как обычно, не подвела.

    С севера, со стороны Аркадии, внезапно всплыло плотное туманное облако, с каждой секундой ширившееся и захватывавшее все большую и большую часть горизонта.

    «Та-ак, приехали... — с досадой подумал он. — Это у них называется «благоприятный прогноз». Конечно, никакая местная буря для меня не помеха, однако взлетать вслепую сквозь бушующие пески довольно-таки неприятно. Опять же, лазекторы... черт их знает, пробьются они через пыльную завесу или нет. Почему-то думается, что вряд ли. Э-эх... лишнее подтверждение того, что метеорология — наука «точная», в особенности марсианская.»

    — Буря?.. — с сомнением произнес Кевин. — Не может быть, вроде бы не сезон... Джин! Ну-ка запроси метеослужбу еще раз. Чем они там думают, в самом-то деле! Если думают вообще.

    Джин очнулась от ступора, мгновенно развернулась лицом к пульту и бодро застучала по клавишам тонкими узкими пальцами. По экрану перед ней наискось побежали светлые и темные линии помех, однако изображение так и не появилось.

    — Нет связи! — в отчаянии крикнула она. — Ничего не понимаю... ведь только что...

    Она сделала еще несколько безрезультатных попыток достучаться до Лоуэлл-сити, а затем раздраженно бросила наушники на пульт, встала с кресла и направилась к окну. Однако нетрудно было заметить, что каждый новый шаг давался ей все с большим и большим трудом. Подойдя к Кевину, Джин с непонятным для самой себя страхом вдруг прижалась к его плечу и, глядя на разворачивающийся на горизонте катаклизм, отчего-то шепотом спросила:

    — Что это?

    «Удивительная реакция на приближающуюся пылевую бурю, — подумал Фрэд. — Неужели она никогда не наблюдала ничего подобного? Ох, почему-то не верится. Тогда чего же она так боится?»

    Кевин промолчал.

    «Неужели тоже испугался? Невероятно.»

    Фрэд отчасти понимал их чувства, потому-то сам испытывал усиливающуюся с каждой секундой тревогу, стремительно перераставшую в самый обычный страх. Что случалось с ним не так уж часто, всего лишь раз или два за всю сознательную жизнь.

    За какие-то считанные минуты узкая пыльная полоска, маячившая на пределе видимости, разрослась до невероятных размеров, захватив все доступное взгляду пространство. Горизонт исчез, и даже подножие горы Олимп полностью затянула оранжево-бурая мгла. Однако не это представлялось самым необычным и пугающим в картине растущей прямо на глазах масштабной погодной аномалии. В конце-то концов, пыльные бури на Марсе не такая уж редкость, и Фрэд не тешил себя иллюзиями, что за время многочисленных челночных рейсов на буровую и обратно ему несказанно повезет избежать встречи хотя бы с одной из них. К стандартным сюрпризам тонкой марсианской атмосферы он считал себя полностью подготовленным, морально и физически. Вот только набиравшую силу стихию за окном вряд ли можно было назвать стандартной.

    Обычная пыльная буря на Марсе наступает широким фронтом, захватывая иногда полпланеты. А иногда и всю целиком. При этом более всего напоминает катящуюся с гор лавину, сметающую любые препятствия на своем пути. Выглядит, что и говорить, устрашающе. Однако ситуация на самом деле не так безнадежна, как кажется. Чрезвычайно разреженная марсианская атмосфера не позволяет даже самой свирепой на вид буре набрать воистину разрушительную силу. По этой причине ни один местный катаклизм просто физически не способен причинить хотя бы мало-мальски ощутимый ущерб, более всего напоминая дуновение легкого земного ветерка, способного лишь пошевеливать верхушки берез да клонить из стороны в сторону податливые травы.

    Здесь же наблюдалась совершенно иная картина.

    Даже на таком удалении нетрудно было разглядеть, как рыжие песчаные струи стремительно несутся вдоль взметнувшейся на полнеба пыльной стены. Справа налево, справа налево... На ум почему-то мгновенно пришла картина тропического тайфуна, такая, какой она наблюдается с орбиты, с длинными волочащимися по телу планеты многочисленными облачными хвостами и темной дырой посередине... Тайфун на Марсе? Фрэд не знал, бывают ли здесь столь экзотические атмосферные явления. Скорее всего, нет. Во всяком случае, ни о чем подобном он даже не слышал. Да и откуда им взяться? На маленькой застывшей планете попросту не существует подходящих условий, главным из которых представляется наличие обширного теплого океана.

    — Смотри, — вдруг тихо сказал Кевин. — Никогда такого не видел.

    Джин, закусив губу, мертвой хваткой вцепилась в рукав его комбинезона и еще сильнее прижалась к плечу. Обычный страх перед неизвестностью быстро перерастал в животный ужас.

    Фрэд не сразу понял, чего так испугались казалось бы видавшие виды марсианские старожилы. А когда, наконец, дошло, то у него самого едва не подкосились ноги.

    За хаотично несущимися справа налево песчаными струями неожиданно четко проявилась некая плотная на вид белесая масса, неумолимо наползавшая прямо на буровую. Впрочем, не только. Насколько хватало взгляда, на западе и востоке наблюдалось ровно то же самое. Более всего поднимавшаяся из-за горизонта клубящаяся стена напоминала гигантский массив кучевых облаков, по какой-то неведомой причине стелившихся прямо по пустынной марсианской равнине. Однако Фрэд мгновенно осознал, что к атмосферным явлениям это образование не может иметь абсолютно никакого отношения. Просто по причине того, что жиденькая, сухая до крайности атмосфера планеты ни при каких условиях не способна породить хоть что-то отдаленно похожее на массивные кучевые облака.

    «Кажется, скоро здесь будет на редкость весело, — подумал он, не в силах отвести взгляд от валившей валом белесой массы. — Накроет... как есть накроет, даже не сомневайся.»

    Что произойдет в таком случае с базой, он боялся даже представить. Весь его опыт просто кричал о том, что спасти их может только немедленное бегство. Однако по непонятной причине он стоял и стоял, не в силах не то чтобы пошевелиться, а даже произнести хоть одно слово. Необузданная стихия, затянувшая горизонт, завораживала, действуя на сознание едва ли не гипнотически.

    Значительно приблизившаяся белая стена как-то сразу вдруг перестала быть похожей на гору кучевых облаков. Теперь загадочное образование более всего напоминало густой молочный кисель, вязкий, тягучий, закручивающийся спиралью, с ощутимым усилием увлекаемый бешено несущимися рыжими песчаными струями.

    — Мамочка моя... — вдруг отчетливо произнесла Джин.

    Фрэд вынужден был признать, что зрелище и в самом деле выглядит на редкость устрашающе. А более всего угнетала та неотвратимость, с которой ползла по древнему ярдангу несущая несомненную угрозу белая вязкая преграда.

    «Убежать, пожалуй, уже не удастся, — подумал Фрэд, озираясь по сторонам. — Везде, насколько хватает взгляд, одно и то же.»

    Неожиданный сильный удар в крышу диспетчерской заставил всех вздрогнуть. Кевин и Джин машинально запрокинули головы вверх, и сразу же перевели взгляд на Фрэда. Словно только он один из присутствующих мог что-либо объяснить. Фрэд сделал успокаивающий жест, хотя совершенно не представлял причину происходящего. И тут же по крыше простучала целая барабанная дробь.

    Кевин вздрогнул и сказал:

    — Дождь...

    «Какой еще дождь?» — подумал Фрэд, с удивлением и тревогой глядя на замершего в ступоре начальника буровой. Звук и самом деле был похож.

    — Каменный... — ответил Кевин, словно подслушав невысказанный вопрос.

    Фрэд перевел взгляд за окно.

    Только сейчас он обратил внимание на то, что несущиеся с бешеной скоростью рыжие струи подняли с поверхности не только пыль и песок, но также щебень и камни самых разнообразных размеров. Превратившиеся в смертельные снаряды обломки разлетались во все стороны широким веером. Судя по всему, валуны, упавшие на крышу диспетчерской, были всего лишь первыми ласточками.

    «Этого еще не хватало, — подумал он. — Даже керамлитовые стекла диспетчерской могут не выдержать, если обстрел станет более интенсивным.»

    Всего лишь за несколько минут буря набрала воистину чудовищную мощь. Фрэд, Кевин и Джин со страхом наблюдали, как в непосредственной близости от подножия бесконечной белой стены сами собой выкапываются из песка и взмывают ввысь не только мелкие камушки, но и воистину гигантские глыбы. Многие из них летели в сторону буровой, не долетали и падали обратно на равнину, вздымая внушительные кучи песка и мелкого щебня. Теперь окончательно стало ясно, что к метеорологии ужасающий катаклизм не имеет абсолютно никакого отношения. Обычная марсианская буря при всем желании не смогла бы продемонстрировать ничего подобного.

    Светильники под потолком несколько раз мигнули и вдруг разом погасли. Завороженные буйством стихии обитатели базы одновременно подняли глаза вверх, и в ту же секунду погас пульт. Весь, целиком, от многочисленных экранов до подсветки клавиатуры. Судя по всему, буровая оказалась полностью обесточена, вырубилось не только основное питание от упрятанного глубоко под марсианской поверхностью радиоизотопного источника, но даже аварийные электрогенераторы. Что оказалось полной неожиданностью как для хозяев базы, так и для их гостя. Такого попросту не должно было случиться, и тем не менее...

    Тяжкий удар сотряс пирамиду до самого основания. Где-то за спиной послышался звон битой посуды.

    — Нужна эвакуация, — вдруг негромко сказал Кевин, поддерживая за локоть не отпускавшую рукав Джин. — Срочно. Твой лихтер в состоянии забрать нас отсюда?

    — Нет, — пилот с сомнением покачал головой. — Для подъема на орбиту нужны лазекторы, а тут... сам видишь. К тому же, подготовить стартовый стол в отсутствие электропитания...

    Он развел руками.

    — А, черт... Вообще-то у нас есть аэр... но он двухместный.

    «Поздно же ты спохватился, — подумал Фрэд. — Нужно было гораздо раньше. Хотя кто мог предположить...»

    — Аэр не годится, — обреченно произнесла Джин. — Камни собьют, даже взлететь не успеем...

    Новый толчок, от которого едва удалось устоять на ногах.

    А затем по крыше диспетчерской внезапно застучала особенно сильная дробь, и о керамлитовую поверхность окна неожиданно, словно потерявшая ориентацию птица, ударилось что-то липкое, вязкое, совершенно невозможное на абсолютно сухой, замерзшей планете. Все инстинктивно отшатнулись, словно в ожидании того, что вот сейчас, в следующее мгновение, несокрушимая стеклянная преграда обрушится вниз водопадом осколков, и жизнь в ту же секунду прекратится.

    Однако сверхпрочное стекло устояло.

    Зажмурившийся в момент удара Фрэд с усилием разлепил ставшие вдруг совершенно неподъемными веки. Перед глазами плясал целый дождь из ярких зеленых искр. Он провел рукой по лицу, словно стряхивая наваждение, и искры пропали. Тогда он поднял голову и посмотрел прямо перед собой.

    На керамлитовой поверхности медленно таяло круглое зеркальное пятно сантиметров тридцати в диаметре. Словно капля ртути, неведомым образом зацепившаяся за абсолютно гладкую наклонную поверхность и отчего-то никак не желавшая скатываться вниз. Пятно стремительно уменьшалось в размерах, пока, наконец, не исчезло окончательно.

    Ледяная волна практически неуправляемого страха прокатилась от макушки до самых пят. Фрэд внезапно понял, что означает таинственный марсианский катаклизм, зеленые искры перед глазами и растаявшие на стекле ртутные пятна. Слишком хорошо он знал историю Дальнего Внеземелья, слишком глубоко оказался погружен в события на лунах Урана и Сатурна двадцатилетней давности, чтобы оставалось хоть малейшее место для сомнений.

    «Вот ты и допрыгался, пилот, — сказал он самому себе. — Теперь тебе самое место в кунсткамере.»

    Он перевел взгляд на прижавшихся друг к другу Кевина и Джин и увидел, как они почти одинаковым движением провели руками по глазам. Словно смахивая прочь навязчивое видение. Точно так же, как он сам несколькими секундами ранее.

    «Похоже, я буду не одинок, — подумал он. — Места на всех хватит.»

    Позади внезапно раздался оглушительный грохот, дверь распахнулась, и в диспетчерскую ввалились Курт и Альвин, судорожно хватавшие ртом воздух. От пережитого ужаса глаза у них были размером с чайное блюдце.

    — Там... там... — Курт вовсю размахивал руками, указывая на темный проход у себя за спиной. Похоже, подобрать подходящие слова у него никак не получалось. Или же их оказалось так много, что найти самое правильное оказалось не так-то просто.

    — Каменная глыба пробила крышу ангара и застряла в створках, — разъяснил немного пришедший в себя Альвин. — Прямо нам на голову. Как вдарит... и воздух наружу. Едва удалось унести ноги. Что вообще здесь происходит?

    — Смотрите сами, — сказал Фрэд.

    Рабочие робко подошли к окну. Глаза их вновь округлились. Ничего подобного они явно не ожидали.

    Огромная, размером с лихтер, скала, взмыла вверх у самой стены и, кувыркаясь, полетела прямо в сторону замерших от ужаса наблюдателей. Тонко, на уровне ультразвука, закричала Джин.

    «Ну вот, кажется, и все, — подумал Фрэд, немного удивляясь собственному спокойствию. — Сейчас она разнесет базу по камушку. И нас вместе с ней.»

    Словно при замедленной съемке он наблюдал, как крутящаяся каменная смерть летит, казалось, прямо в лицо. И только в самый последний момент вдруг понял, что она все-таки промахнулась.

    Глыба всей своей огромной массой ударила прямо в один из танков с нефтью и вспорола блестящий металлический бок сверху донизу. Тягучая маслянистая жидкость хлынула сквозь пробоину неудержимым, слегка красноватым водопадом, ударилась в подножие пирамиды и медленно откатилась обратно. От попавшегося на пути невысокого складского помещения осталась лишь сильно измятая гофрированная оболочка да какие-то неопределенного вида обломки. Тяжкий удар сотряс жилое помещение базы до основания.

    — Бежим! — Курт схватил напарника за руку и потащил к двери.

    Альвин не сопротивлялся. Оба исчезли в темном проеме, только башмаки загрохотали по лестнице.

    — Он прав, — сказал Фрэду Кевин. — Кажется, нам все-таки придется уносить отсюда ноги. Идем, что же ты...

    Джин смотрела на него умоляющим взглядом.

    — Я остаюсь, — неожиданно для самого себя сказал Фрэд.

    Кевин вытаращил на него глаза.

    — Ты что, самоубийца! — крикнул он. — Эта белая мерзость скоро разрушит здесь все до основания. Идем немедленно!

    — Послушай его, — сказала Джин. — Ты же знаешь, что он прав.

    — Нет, — упрямо заявил Фрэд. — Не нужно меня уговаривать, это бесполезно. Тем более, что ваш аэр всего лишь двухместный.

    — Ничего, как-нибудь поместимся, — горячо произнесла Джин. — Ну же, давай...

    Очередная порция мелких камней звонко простучала по крыше диспетчерской. Джин вздрогнула.

    — Я никуда не полечу, — Фрэд смотрел только на Кевина. — И, кстати, вам тоже не советую.

    — Это почему же? — начальник базы глядел на него, насупившись.

    Фрэд тяжело вздохнул.

    — Вы видели перед глазами искры? — спросил он. — Ну, когда ртутная дрянь ударила в стекло?

    — Ты имеешь в виду эту зелень? — Кевин переглянулся с Джин. — Допустим, видели. Ну и что?

    — А то, что в Лоуэлл-сити никто не примет вас с распростертыми объятиями. Скорее всего, в город вас вообще не пустят. Если хотите знать мое мнение, то в самом лучшем случае всем нам светит зона спецкарантина. А про худший я даже говорить не буду.

    — О чем он говорит? — со страхом спросила Джин.

    Кевин не ответил. Он, закусив губу, смотрел только на Фрэда, стараясь поймать его взгляд.

    — Посмотрим, — наконец, сказал он. — В любом случае, это лучше, чем сидеть здесь и ждать неизбежного... Так ты не передумал?

    — Нет.

    — Тогда прощай. Надеюсь, тебе повезет.

    Кевин развернулся и направился к выходу. Джин, оглядываясь на застывшего в неподвижности пилота, торопливо последовала за ним.

    — Надеюсь, нам всем повезет, — ни к кому особенно не обращаясь произнес Фрэд.

    Хотя сам он нисколько не верил своим же собственным словам.

    Оставшись в одиночестве, он подтащил кресло к самому окну и уселся в него, твердо решив досмотреть представление до конца.

  

  
    Черная кошка в темной комнате

    Облачная стена остановилась, не дойдя до строений базы каких-то пятисот метров.

    Фрэд долго всматривался в песчаную мглу, даже засек специальный ориентир в виде приметной скалы с раздвоенной вершиной у самого подножия туманной преграды. Ничего... Похоже, за последние пятнадцать минут она не продвинулась вперед ни на метр.

    «Что ж, довольно обнадеживающе, — подумал он. — Стало быть, казнь на неопределенное время откладывается.»

    Он встал с кресла и подошел ближе к окну.

    Песчаная буря, еще недавно бушевавшая вокруг удивительного туманного образования, почти стихла. Лишь редкие пыльные струйки вились возле самого основания, тонкие, почти невесомые... прозрачные. Не способные не то что швыряться гигантскими валунами, но даже поднять над равниной мельчайшие камушки и острые, словно бритва, обломки, рассеянные по поверхности древнего ярданга.

    Практически штиль. И если бы не загородившая обзор гигантская белесая стена, можно было бы подумать, что напугавший до дрожи в коленках катаклизм попросту привиделся.

    Впрочем, одно из свидетельств случившейся катастрофы неоспоримо. Лопнувшее хранилище и тонны нефти, разлившейся по огромной территории. Вот она внизу, маслянисто поблескивает в лучах заходящего солнца. Даже глубокие пески у подножия пирамиды не смогли до конца впитать мгновенно загустевшую на холоде извлеченную из недр планеты драгоценную жидкость. Которая, как выяснилось, по большому счету никому здесь не нужна. И не только здесь...

    Да, при рачительном использовании и при других условиях она могла бы полностью изменить облик древнего Марса, но... Современные веяния в общественном сознании таковы, что о планах терраформирования красной планеты можно с чистой совестью забыть. Просто потому, что homo novus предпочитает теперь жить на родной планете и покидает ее крайне неохотно. Лишь по великой необходимости. А дела Внеземелья не интересуют его ни в малейшей степени.

    Фрэд задрал голову вверх.

    Вязкий молочно-белый кисель возносился, казалось, в самую бесконечность, плавно растворяясь на темном фоне закатного неба. Четкой границы он так и не увидел.

    «Километра два как минимум, — прикинул он. — А то и все три. А вправо и влево вообще без конца и без края. Десятки километров... если не сотни. Стена, куда внушительнее Великой китайской, словно поделила Марс на две половины. Одна еще здесь, а другая... другая где-то там.»

    Где это «там», он не имел ни малейшего представления. Просто «там» — это значит «не здесь», вот и все.

    «Интересно, Кевину удалось запустить аэр? — подумал Фрэд и прислушался. — Вроде бы тишина... Во всяком случае, поблизости никого, это точно. Полагаю, если бы улететь не получилось, то шуму было бы... А так... Да, кстати... был же легкий толчок где-то внизу, точно был. Как если бы сработала магнитная катапульта вроде той, на «Иокогаме». Очень похоже, хотя и совершенно неправдоподобно. Какая, к черту, катапульта, когда нет электричества! Вообще-то, объяснить сотрясение пирамиды можно куда проще. Не столько стартом летательного аппарата, сколько падением неподалеку очередной глыбы.»

    Размышлять над судьбой буровиков отчего-то не хотелось. Фрэд искренне надеялся, что перегруженный аэр все-таки сумел взлететь, счастливо избежал незавидной участи быть сбитым одним из тех шальных камней, что щедро разбрасывала вокруг себя разбушевавшаяся стихия, и благополучно перевалил за высокие острые пики Фарсиды. Гадать о чем-то большем не имело смысла. Просто потому, что в столицу бежавшую с буровой команду Кевина не пустят ни под каким видом, уж в этом-то Фрэд был уверен на все сто. Если, конечно, умные головы в Лоуэлл-сити вовремя разберутся в сути происходящего. А не разберутся — тем лучше.

    «Пусть команде Кевина повезет», — подумал он.

    Долгий марсианский день незаметно подошел к концу. В опустевшей диспетчерской сильно стемнело.

    «Нужно найти фонарь. Не передвигаться же в незнакомом помещении наощупь. Да еще эта лестница... Хм... Вот только где его взять?.. А, придумал. Наверняка фонари должны быть в гардеробной. Может, конечно, и нет, но надеяться на лучшее никто не запрещает... А еще их можно снять со скафандра, тоже вариант. Значит, стоит поторопиться, пока не стемнело окончательно. Хотя, один черт, внизу все равно окон нет. Э-эх... вот уж повезло так повезло. Особенно с этой головоломной лестницей.»

    Фрэд подошел к выходу из диспетчерской и выглянул наружу. В коридоре царил кромешный мрак, за исключением широкой светлой полосы, падавшей на пол из раскрытой двери. Он оглянулся назад, на ставшее уютным и родным помещение, сглотнул, сказал сам себе: «Надо» — и шагнул в темноту.

    До лестницы он добрался без особенных проблем. Все-таки рассеянный свет из раскрытой настежь двери позволял рассмотреть многое, особенно после того как глаза понемногу адаптировались к условиям низкой освещенности. Сделав первые робкие шаги по закручивающимся спиралью ступенькам, он понял: самое сложное ждет впереди. Вернее, внизу. Там, где царит воистину непроницаемый мрак.

    «Как бы не сверзиться отсюда вниз головой, — думал он, цепляясь руками за холодные металлические перила и осторожно нащупывая ногой очередную ступеньку. — Почему-то кажется, что свернуть шею на этой дурацкой лестнице проще простого. И кому только в голову пришла мысль устроить здесь до такой степени замечательный аттракцион. Видите ли, «лестница необходима по соображениям безопасности», — вспомнил он слова Кевина. — Ага, как же... так безопасно, что даже страшно становится. Самих бы проектировщиков прогнать сверху донизу с завязанными глазами, причем без какой-либо подстраховки. Может, тогда хоть что-нибудь поняли.

    Второй ярус... Темно, как... э-э... в общем, абсолютно. Возможно, у кого-то в каюте отыщется фонарь? Или в медицинском боксе?»

    Фрэд остановился, чтобы перевести дух, безуспешно пытаясь высмотреть хоть малейший проблеск света.

    «Вот незадача, — думал он. — С самого появления перед глазами зеленых искр постоянно ожидаю каких-то изменений в организме и... ничего. То есть, вообще ничего. Хотя умом понимаю, что атака ртутных зеркал без последствий наверняка не обойдется. Если в прошлом не обходилась, то не вижу причин, почему что-то должно измениться сейчас. Скорей бы уж... а то ждешь, ждешь... Кстати, я совсем не стал бы возражать, если бы вдруг обнаружилась какая-нибудь суперспособность... ну, например, нечто вроде ночного зрения. Почему бы нет? На редкость полезное умение. Оно мне сейчас до такой степени не помешало бы, что не выразить никакими словами.»

    Однако надежды на чудо не оправдались. Фрэд совершенно напрасно таращился во тьму, стараясь различить хоть какой-нибудь ориентир.

    «Может, ну ее, эту лестницу, — думал он, поворачивая голову из стороны в сторону. — Открыть дверь в чью-нибудь каюту... а там наверняка должно быть окно, не может не быть... Хм... А если все-таки я ошибаюсь, и нет здесь никаких окон, откуда мне знать?.. Черт! В таком случае вернуться на лестницу, пожалуй, будет проблематично. Нет уж! Вниз так вниз, до самой гардеробной. Уж там-то фонари есть наверняка, хотя бы на скафандрах.»

    Фрэд изо всех сил старался убедить себя в том, в чем сам до конца не был уверен. Тем не менее, решительно отбросив сомнения прочь, продолжил спуск в преисподнюю.

    «Еще одна ступенька... и еще... вот так. Аккуратненько... Главное в нашем деле — не торопиться. Вот почему, спрашивается, у нас никогда не было полигонов с полной темнотой? Со стрельбой, бегом с препятствиями... с водой и льдом, даже с огнем — это пожалуйста. От души, так сказать. А вот тренировок на полную и окончательную темноту я что-то не припомню... Да нет, точно не было. Может, оперативников когда-нибудь и гоняли, а вот нас никогда. А жаль. Не знаешь, что в этой жизни пригодится.»

    Рано или поздно заканчивается все, как хорошее, так и плохое. Наконец-то, спуск по головоломной лестнице подошел к концу. Фрэд сошел с последней ступеньки и остановился, гадая, в какой стороне лестничного фойе находится дверь, ведущая в гардеробную.

    «Вообще-то, промахнуться здесь может лишь полный кретин, — утешал он сам себя. — Если память не изменяет, размеры двери весьма внушительные, едва ли не в половину стены. Еще бы понять, как она открывается. Ведь не могли же проектировщики оказаться настолько тупыми, чтобы не предусмотреть ручного управления. Хотя, если судить об их умственных способностях по дизайну лестницы... Еще как могли, не то слово. А уж представить себе ситуацию, при которой вырубится не только основной контур питания, но даже аварийный, им не дано даже в самом кошмарном из своих снов. Ободряет лишь то, что Кевин с командой просто обязаны были пройти где-то здесь и открыть эту чертову дверь без применения электропривода. Потому что ангар с аэром, несомненно, должен находиться именно там, больше негде. Немного смущает один-единственный факт: буровики здесь хозяева, а потому могут позволить себе ориентироваться в собственном жилище с закрытыми глазами. А вот я всего лишь гость, который к тому же так и не удосужился своевременно изучить план жилых помещений. В чем теперь искренне раскаиваюсь. Н-да... Ну и как теперь прикажете искать запирающий механизм? Наощупь, это понятно. Вот только где наощупь? Стена-то большая... А, была не была.»

    Фрэд выбрал направление, искренне надеясь, что действует правильно, вытянул перед собой руки и пошел вперед. Довольно быстро он уперся в холодную металлическую стену и принялся ощупывать ее в надежде, что перед ним и в самом деле дверь шлюза. Только почувствовав под пальцами гладкую стеклянную поверхность, он понял, что не ошибся. Несколько минут он стоял, прижавшись лбом к окну, и изо всех сил пытался рассмотреть внутренности гардеробной.

    Бесполезно, за стеклом царила все та же тьма. Впрочем, как ему показалось, не совсем полная. Она явно была не угольно черной, как в лестничном фойе, а какой-то... темно-темно-серой что ли. Фрэд никак не мог понять, то ли в самом деле внутри гардеробной есть на редкость тусклый источник света, то ли это всего лишь игра воображения.

    «А может, постепенно начинает проявляться новая, пока еще не слишком привычная сущность? В виде способности к ночному зрению, — с надеждой подумал он. Однако тут же пришло разочарование. — Все-таки нет, показалось... Что ж, не повезло. На помощь таинственных суперспособностей рассчитывать, по-видимому, не приходится.»

    В поисках запирающего механизма Фрэд долго ползал взад-вперед по металлической стене, со всем вниманием изучая руками каждый бугорок, каждую заклепку, пока, наконец, не обнаружил заветную, утопленную в глубокую нишу рукоятку. Он изо всех сил потянул ее на себя, а затем вниз, гадая, что из этого может выйти. Гарантии, что его действия приведут к желаемому результату, не было никакой.

    Металлическая дверь с шипящим звуком чуть отъехала в сторону и остановилась. Не так далеко, как хотелось бы, однако образовавшейся щели оказалось вполне достаточно. Фрэд протиснулся внутрь и двинулся вдоль стены, не отрывая вытянутых рук от единственно надежного ориентира. Когда он, наконец, почувствовал под пальцами шершавую ткань скафандра, то сразу понял, что в схватке с коварной тьмой все-таки победил.

    Свет наплечных фонарей показался ярче огней электросварки. Он долго сидел, зажмурившись, на пороге ниши со скаф-захватом, сиявшей, казалось, ярче самого солнца. Необходимо было дать возможность глазам адаптироваться к неяркому на самом деле освещению. К тому же борьба с винтовой лестницей и дверью в гардеробную отняли слишком много сил, как физических, так и душевных. Мысли текли вяло, ни на чем особенно не концентрируясь... разве что на том, где бы раздобыть обычный ручной фонарь. Корежить исправный скафандр, с корнем выдирая оттуда осветительные приборы и батареи с проводами, отчего-то очень не хотелось.

    В конце концов он заставил себя встать и отправиться на поиски.

    Довольно быстро выяснилось, что в гардеробной ничего, кроме нескольких скафандров, прочно удерживаемых скаф-захватами по обе стороны от входной двери, попросту нет. Если не считать, конечно, многочисленных сменных кассет с дыхательной смесью для заплечных ранцев и оборудованием для их подзарядки. Никаких шкафчиков, ящичков, полочек... где теоретически могло обнаружиться хоть что-то пригодное для освещения внутренностей погруженной во мрак пирамиды.

    Фрэд окинул помещение разочарованным взглядом. Только сейчас он понял, что надежда на благополучный исход была все-таки немаленькой.

    «Что ж, нет так нет, — подумал он. — Однако просто так отступать я не собираюсь. Нетрудно заметить, что в гардеробной есть, по крайней мере, еще две двери. Нет, даже три. Направо, налево и прямо. Держись, несостоявшийся десантник, возможно, там тебе повезет больше. Тем более, что справляться с ручными запорами ты худо-бедно научился.»

    Левая дверь открываться не пожелала категорически. Напрасно Фрэд дергал и дергал рукоятку на стене, проклятая металлическая плита не стронулась с места даже на сантиметр. Фрэд, наконец, бросил это бесполезное занятие и прижался лбом к темному стеклу в попытке разглядеть содержимое оказавшегося вдруг совершенно недоступным помещения. Не исключено, что ломиться туда вообще не имело никакого смысла.

    Неожиданно обнаружилось, что тьма за стеклом не является полной, и это наверняка не игра воображения.

    «Выходит, не показалось, — подумал он. — Уже хорошо. По крайней мере, с головой у меня все в порядке.»

    Тусклый свет, лившийся откуда-то справа, наконец, позволил рассмотреть довольно-таки обширное кубическое пространство. Абсолютно пустое. Гадать о его назначении долго не пришлось.

    «Несомненно, ангар для аэра. А свет проникает внутрь сквозь внешние распахнутые наружу створки. Больше просто неоткуда. Судя по всему, открыться-то они открылись, а вот сомкнуться обратно отчего-то не пожелали. То ли песок тому причиной, то ли разлитая и загустевшая нефть... то ли просто отсутствие электричества. В конце концов, не так уж и важно. Зато теперь совершенно очевидно, почему не удалось открыть внутреннюю дверь. Защита от дурака, так сказать... Что ж, судя по всему, команде Кевина, удалось-таки благополучно выбраться с базы, чему я искренне рад. Остается лишь пожелать им удачной посадки в Лоуэлл-сити.»

    Предназначение центральной двери также не вызывало теперь никаких сомнений. Наверняка, за ней находится самый обычный шлюз для выхода на поверхность Марса, и ничего больше. А значит, искать там осветительные приборы не имело никакого смысла. Другое дело дверь справа...

    На сей раз ручной механизм сработал как надо. Дверь с тихим шелестом отъехала в сторону. Правда, не до конца, но это было уже неважно. Фрэд протиснулся внутрь и остановился на пороге. Сиявший огнями скафандр за спиной позволял рассмотреть помещение во всех подробностях.

    Это тоже оказался ангар... вернее, гараж для небольших двухместных квадроциклов, которые обитатели базы использовали, по-видимому, для более-менее дальних экспедиций по поверхности красной планеты. Гараж явно был спроектирован на три места, занятыми из которых оказались только два.

    «Алина! — вдруг вспомнил Фрэд. — Наверняка здесь когда-то стоял ее квадроцикл... Вот, черт! Не повезло бедняге. Выжить в таком катаклизме не смог бы даже я. Да что там я... ни один из моих бывших коллег-оперативников. Разве что кто-то из матерых десантников в суперзащищенном скафандре типа «Райдер», а не в этом марсианском... хм... комбинезоне. Да и то сомнительно. Тем более, что катаклизм у нас здесь весьма специфический... если не сказать больше. Так что шансов у нее ноль целых ноль десятых. Жаль, наша встреча так и не состоялась.»

    Он подошел к ближайшему квадроциклу, сел в глубокое кресло и нажал кнопку включения питания. Чем черт не шутит.

    Ожидания оправдались. Приборная панель немедленно озарилась огнями. Фред пробежался по ней быстрым взглядом и зажег фары. Яркий свет мгновенно наполнил помещение, изгнав тьму даже из самых дальних закоулков.

    «Отлично! — подумал Фрэд. — А теперь посмотрим, что у него в багажнике. Вдруг там отыщется хотя бы самый захудалый фонарик?»

    Правильно говорят, что везет только тем, кто этого достоин. Кто приложил максимум сил и желания для достижения поставленной цели. Фонарь, конечно же, не мог не найтись, причем немаленького размера и довольно мощный. Жизнь сразу же заиграла новыми красками.

    Фрэд вернулся в кабину с намерением отключить питание машины, дабы не расходовать понапрасну заряд аккумуляторов. Неизвестно, удастся ли зарядить их снова. Он уже протянул руку к кнопке, как вдруг обратил внимание на экран навигатора. Какая-то мелочь, царапнувшая взгляд... В правом верхнем углу на фоне карты Восточной Амазонии ярко пульсировала маленькая красная точка.

    Фрэд нахмурился. Где-то в глубине зашевелилось неосознаваемое чувство тревоги, подогретое вновь проснувшейся интуицией. Что-то с этой точкой было не так. Многолетний опыт приучил его к однозначной трактовке окрашенных в красный цвет сигналов.

    Опасность.

    «Что еще за напасть? — раздраженно подумал он. — Можно подумать, будто нам мало досталось.»

    Он провел пальцами по экрану, чтобы увеличить изображение. Вдруг всплывут какие-нибудь подробности?

    И в самом деле, рядом с тревожно мигающей точкой внезапно появилась надпись.

    «SOS!» — с изумлением прочитал Фрэд.

    «Ничего не понимаю, — думал он, не в силах оторвать взгляд от тревожного красного сигнала. — Выходит, аэр с буровиками все же потерпел крушение... Но как... как он мог оказаться к северо-востоку от базы, когда направление на Лоуэлл-сити строго на юг?! Бред какой-то. Хотя... можно предположить, что на взлете в него угодил один из тех шальных камней, что щедро разбрасывала вокруг базы разбущевавшаяся стихия. Или не один, а даже несколько... В таком случае подбитый аэр вполне мог забрать сильно к востоку, а затем рухнуть за пределами нашего ярданга у самого подножия облачного образования. Место падения оказалось скрыто высокой каменной грядой, потому-то я его и не заметил... Черт, черт! А я так надеялся, что хотя бы у них все благополучно!»

    Фрэд выключил питание квадроцикла и выбрался из кабины. План действий сложился в голове сам собой.

    Несомненно, нужно добраться до места катастрофы. Хотя бы для того, чтобы убедиться окончательно... А вдруг кто-то выжил? Ведь сигнал SOS все-таки включен. Или же он подается автоматически?.. Да какая разница, в конце-то концов! В любом случае ехать туда просто необходимо.

    Фрэд протиснулся обратно в гардеробную, подумал и принялся изо всех сил толкать металлическую дверь в сторону, чтобы расширить проход. О том, чтобы пробраться в гараж в скафандре сквозь до такой степени узкую щель, нечего было и думать. И уж тем более о том, чтобы загрузить квадроцикл всем необходимым для спасательной операции.

    Мало-помалу дверь поддалась его усилиям. В неравной борьбе удалось отвоевать еще почти целый метр.

    «Так... что мне может понадобиться? — лихорадочно думал он. — Почти наверняка вот эти самые комбинезоны, которые они здесь, на Марсе, называют скафандрами. Несмотря ни на что, я все-таки оптимист, поэтому понадобится аж целых четыре штуки. Есть у меня столько?.. Раз, два... ага, кажется, есть. Плюс еще один для меня, итого пять. Прекрасно... Вообще, очень удачно, что марсианские скафандры сильно облегченного типа, иначе черта с два они влезли бы в миниатюрный квадроцикл при всем моем к нему уважении. И все равно придется их чем-то закрепить, чтобы не потерять по дороге. Лучше бы, конечно, обойтись без столь обременительного груза, но я почти уверен, что покинувшие базу нефтяники не стали надевать комбинезоны в целях экономии веса и объема. Убедительное тому подтверждение — количество скафандров в гардеробной. И без того аэр принял на борт в два раза больше пассажиров, чем положено. А значит, мой крайне неудобный груз может оказаться воистину спасительным. Если, конечно, при падении не раскололось остекление кабины.»

    Фрэд, наконец, завершил загрузку квадроцикла, проверил давление в баллонах каждого из скафандров, а затем быстро, однако без излишней суеты, облачился в свой собственный. Внимательно огляделся по сторонам, после чего плотно закрыл дверь, ведущую из гардеробной в лестничное фойе.

    «Не хватало мне разгерметизации всей базы, если что-то пойдет не так, — подумал он. — Насосы наверняка тоже не работают, а значит, снова наполнить помещения воздухом будет попросту невозможно.»

    Покончив с этим важным делом, Фрэд зашел в гараж и занялся внутренней дверью. Рукоятку ручного закрытия пришлось дергать неоднократно, пока, наконец, массивная металлическая плита не встала на место.

    «Скорее всего, — думал он, вытирая со лба трудовой пот, — ручное управление дверями не проверяли уже лет сто. Ладно, пусть не сто... но уж двадцать-то наверняка. Вот и мучайся теперь из-за чьей-то халатности.»

    Зато внешние ворота распахнулись практически без проблем.

    Фрэд забрался в кабину квадроцикла и аккуратно вывел его наружу. Машина тихо заурчала электромоторами и бодро покатилась по густо усеянному камнями глубокому сыпучему песку. Фрэд остановил ее и осмотрелся.

    Маленькое тусклое солнце уже коснулось краем горизонта и в любую минуту готово было окончательно кануть за далекий уступ Цербера, с такого расстояния более похожий на невысокую слегка холмистую возвышенность. Вокруг базы лежали глубокие черные тени, а темное небо над головой вовсю играло россыпями ярких холодных звезд. Пришествия марсианской ночи ждать осталось недолго.

    «Совсем плохо, — нахмурился Фрэд. — Мало того, что придется ехать по незнакомой планете неизвестно куда, так еще и ночью. Удовольствие ниже среднего. Кто не верит, может попробовать.»

    Слева от него на поверхности чернело прекрасно различимое огромное неровное пятно — последствия разрушения нефтехранилища. Оно масляно поблескивало в неярких лучах заходящего светила и выглядело на редкость непривлекательно. Из самой середины застывшей углеводородной лужи торчала сильно помятая и заляпанная красно-черными кляксами крыша разрушенного склада.

    «Мне сильно повезло, что вал не докатился до гаража, — подумал Фрэд. — Эта загустевшая песчано-нефтяная смесь наверняка настолько вязкая и липучая, что я вместе с квадроциклом так бы в ней и остался. Словно муха, угодившая в тарелку с вареньем.»

    Он перевел взгляд в сторону посадочной площадки. Там, на некотором удалении от жилой пирамиды, в лучах прожекторов отчетливо просматривался большой глубокий провал, из которого наружу торчал острый каменный шпиль.

    «Все ясно, — с сожалением отметил Фрэд. — О моем бедном лихтере можно благополучно забыть. Жаль. Возможно, именно сейчас он мог бы пригодиться. Все-таки какой-никакой, но запас свободного хода у него имеется. Во всяком случае, до места катастрофы допрыгнул бы на раз. Что ж, не будем попусту жалеть о несбыточном.»

    Он развернул квадроцикл и осторожно повел его, огибая пирамиду слева. Туда, куда наверняка не смогла дотянуться разлившаяся из разрушенного танка нефть.

    Солнце окончательно скатилось за горизонт, и на песчано-каменистую пустыню Марса пали долгие холодные сумерки.

    «Самое время для ночной охоты, — невольно поеживаясь, подумал Фрэд. — Хорошо, что Марс — мертвая планета, и из всей биосферы здесь только я и никого кроме меня. Если не считать, конечно, верного железного коня. Все равно, немного жутковато. Тем более от такого соседства.»

    Фары квадроцикла выхватили из окружающей тьмы часть бесконечной облачной стены. Действительно, метров пятьсот, не меньше. И все равно, слишком близко. Фрэд сверился с навигатором, на котором по-прежнему вовсю мигала тревожная красная точка, и, слегка развернувшись, повел машину на восток вдоль застывшей белесой преграды. Не приближаясь. Мало ли что.

    Он включил рацию скафандра в надежде услышать хоть чей-нибудь голос. Но нет. Тишина в эфире полная, даже странно. Молчат не только потерпевшие крушение несчастные буровики, но даже столица... даже Фобос. Впрочем, удивляться радиомолчанию особенно не приходилось, стоило лишь посмотреть налево, на медленно проплывающие в отдалении облачные холмы. Здесь еще и не такое возможно.

    На каменной россыпи квадроцикл трясло совершенно немилосердно, так что Фрэд всерьез начал беспокоиться о собственном благополучии. Если так дальше пойдет, то к концу путешествия он прибудет в лучшем случае с дрожащими, словно от болезни Паркинсона, руками и ногами. А в худшем, еще и головой. Световые пятна от фар прыгали вверх-вниз, выхватывая из темноты то густо усеянную обломками поверхность ярданга, то таинственные, застывшие в летаргическом сне белесые облака.

    «А как же Алина? — думал Фрэд, вовсю лязгая зубами. — Если верить словам Кевина, наш марсолог совершала подобные поездки с завидной регулярностью. Причем, никто ее не гнал, исключительно по собственному желанию. Как же она-то терпела подобное издевательство? Сильная женщина, не чета мне. Жаль, что угодила прямо в дьявольскую мясорубку... О-ох!.. Не-ет, привыкнуть к такому попросту невозможно.»

    Неожиданно бешено пляшущие лучи прожекторов отразились от чего-то яркого и блестящего, лежащего прямо на поверхности. Фрэд моментально дал по тормозам. Взбрыкивающая, словно норовистый конь, машина встала как вкопанная.

    «Это еще что такое? — Фрэд напрасно вглядывался во тьму. Ничего заслуживающего внимания он так и не увидел. — Ведь не показалось же? Тряска тряской... но не могло же меня растрясти до чертиков в глазах. Не-ет... что-то там и в самом деле есть. Э-эх... Хочешь не хочешь, а придется пойти и посмотреть. Не соваться же на моем танке очертя голову.»

    Он нашарил на сиденье рядом с собой драгоценный фонарь и выбрался из машины. Древние инстинкты снова в голос завопили о притаившихся во тьме ночных хищниках, однако Фрэд их быстро подавил. Нет здесь никого и быть не может. А вот встретить вблизи от таинственного феномена нечто пострашнее вульгарных чудовищ очень даже реально. А потому, осторожность, осторожность и еще раз осторожность.

    Внимательно глядя себе под ноги, он медленно двинулся вперед. Прожекторы оставшейся позади машины светили теперь в спину, так что прямо перед глазами вовсю плясала по камням неестественно вытянутая изломанная тень. Чтобы прогнать ее, пришлось включить ручной фонарь.

    Яркое световое пятно сделало широкий полукруг и внезапно зеркально отразилось обратно, точно в глаза. Фрэд даже зажмурился.

    «Вот оно! — подумал он. — Теперь совершенно ясно, что и в первый раз мне не показалось. Ну-ка, ну-ка, подойдем поближе...»

    Он продвинулся еще на десяток шагов и остановился. Таинственный артефакт лежал у его ног.

    Круглое, диаметром сантиметров тридцать, зеркально блестящее образование. Что-то вроде небольшой круглой ямки, доверху наполненной ртутью. Фрэд ни за что не смог бы объяснить, почему он вдруг решил, что поверхность загадочного зеркала ничем не напоминает обычное твердое стекло. Просто так оно и было на самом деле. Жидкий серебристый металл... только не раскаленный, а до невозможности холодный. Ртуть.

    Можно, конечно, убедиться в этом, проделав несложный опыт. Например, бросив туда камень... или сунув руку в перчатке. А что? Все равно, хуже чем есть уже не станет. Но нет, делать этого, пожалуй, все-таки не стоит. Черт его знает, как оно отреагирует.

    Нельзя сказать, что круглая зеркальная клякса стала для Фрэда чем-то крайне неожиданным. Вовсе нет. Нечто в этом роде он и предполагал. Просто не думал, что когда-либо удастся увидеть подобный феномен «живьем», причем настолько близко. Если не считать, конечно, мгновенно растаявшей капли на стекле диспетчерской.

    «В точности как двадцать лет назад, — подумал он. — Интересно, много ли осталось тех, кто помнит, чем все закончилось?»

    Он повел фонарем из стороны в сторону, и внезапно шагах в десяти заметил еще один яркий отблеск... а чуть дальше еще один... и еще... Цепочка ослепительно сиявших в световом пятне зеркальных следов явно тянулась до самой стены.

    Тогда он развернулся и посветил в противоположную сторону.

    Та же картина. Только линия, вдоль которой выстроились блестящие отметины, упиралась теперь не в таинственную облачную преграду, а непосредственно в грань жилой пирамиды.

    «Повезло нам, — с горечью подумал Фрэд. — Попали прямо под обстрел. Точно на линии огня.»

    Он вернулся к квадроциклу, сел на водительское место и аккуратно, чтобы не дай бог не зацепить колесами, провел машину между соседних клякс. После чего увеличил скорость. Машина, словно застоявшийся конь, резво рванулась вперед.

    Фрэд изо всех сил всматривался в летящую навстречу пустыню, чтобы не пропустить весьма вероятную новую встречу с чем-нибудь неожиданным. Даже немилосердная тряска перестала его волновать. Главное, не влететь всеми колесами в притаившуюся в ночи зеркальную дрянь. Неизвестно, что из этого может выйти. С другой стороны, добираться к месту катастрофы черепашьим ходом тоже не дело. Можно опоздать.

    Щебень и камни под колесами внезапно сменились глубоким песком, отчего скорость сразу же упала. Зато перестали донимать жуткие рывки из стороны в сторону, и Фрэд смог, наконец, сосредоточиться на деталях спасательной операции.

    Вывод, к которому он в конце концов пришел, оказался весьма неутешительным. Если рассуждать логически, то все усилия по спасению пассажиров потерпевшего крушение аэра заведомо обречены на провал. Просто потому, что никаких способов передать скафандры внутрь не оборудованной шлюзом кабины он придумать так и не сумел. Шансов у команды Кевина не было никаких... даже если кабина летательного аппарата не разрушилась при падении... даже если он успеет вовремя. И ничем не поможет целая груда скафандров, заваливших квадроцикл по самую крышу. Если не лгать самому себе, то именно такова и есть жестокая правда...

    «К черту! — Фрэд попытался изгнать из головы тяжкие сомнения. — Сначала все-таки нужно найти их, а там я обязательно что-нибудь придумаю.»

    Квадроцикл с усилием взобрался на гребень очередного бархана. Лучи прожекторов выхватили из тьмы впереди невысокую, однако достаточно крутую каменную стену. Фрэд остановил машину, внимательно рассматривая возникшую преграду.

    «Граница ярданга, — думал он. — Навигатор уверяет, что аэр упал где-то рядом. Но, к сожалению, крайне для всех нас неудачно — а именно, по ту сторону скалистого гребня. Ну и что в такой ситуации можно предпринять? Предложения будут? На самом деле, вариантов немного, всего лишь два: развернуться и поехать вдоль скал, разыскивая вполне вероятный проход, либо... Либо бросить квадроцикл здесь и отправиться дальше пешком. Отчего-то первый мне нравится больше. Штурмовать погруженные во мрак скалы — это не для меня.»

    Квадроцикл удовлетворенно заурчал и резво сполз с песчаного холма. Видимо, рад был, что хозяин не оставил его в пустыне коротать холодную марсианскую ночь в печальном одиночестве.

    Проход в скалах отыскался всего лишь через несколько минут. На самом деле назвать проходом небольшое понижение в сплошном каменном массиве можно было лишь с очень большой натяжкой. Однако выбирать не приходилось. Главное достоинство предполагаемого пути состояло в том, что скалы в этом месте затянуло песком чуть ли не по самую макушку. Видимо, северные ветры в свое время постарались. Оставалось лишь надеяться, что с противоположной стороны картина аналогичная. Если это действительно так, то для маленького квадроцикла условия вполне приемлемые.

    Фрэд без колебаний развернул своего железного коня и направил вверх по склону. Долгий пологий подъем, который тяжело нагруженная машина преодолела не без труда, а затем быстрый, абсолютно беспроблемный спуск. Фрэд искренне надеялся, что и обратная дорога будет не намного сложнее.

    Снова немилосердная тряска по камням теперь уже соседнего ярданга.

    «Скоро должен показаться потерпевший крушение аэр,» — Фрэд переводил взгляд с прыгающих впереди световых пятен на экран навигатора. Красная точка мерцала где-то совсем рядом. Когда она, наконец, полностью совместилась с отметкой квадроцикла, Фрэд остановил машину и выбрался наружу.

    «Странно, никаких следов, — думал он, поводя из стороны в сторону лучом ручного фонаря. — Надо сказать, аэр — машина немаленькая, одни крылья чего стоят. Не могли же они просто взять и испариться!.. В любом случае, обломков должно быть не просто много, а очень много, а тут... пусто. Словно нет никакой катастрофы и никогда не было. Но вот же сигнал! Не галлюцинация и не мираж! И вообще... зрительными расстройствами я пока еще не страдаю.»

    Наиболее естественным выглядело предположение о сбое в работе навигационной системы. Одно из двух: либо она завела куда-то не туда, либо аварийного сигнала в природе вообще не существовало. Сон электронного разума, так сказать. И то, и другое представлялось в равной степени неприятным, хотя и вселяло определенную надежду, что с командой Кевина на самом деле все в порядке.

    «Хорошо, что сошедший с ума компьютер завел меня всего лишь на территорию соседнего ярданга, — думал Фрэд. — А мог бы куда-нибудь в район горы Олимп... или вообще, под облачную завесу. Правда, справедливости ради, туда я даже и соваться бы не стал, потому как абсолютно бесполезно. А также исключительно вредно для здоровья. Хотя, в моем ли положении рассуждать о здоровье? Даже не смешно... Ну и что теперь прикажете делать? Возвращаться?»

    Он с сомнением вглядывался в каменистую пустыню, выхватываемую из темноты прожекторами квадроцикла и яркими световыми пятнами от фонаря. Внезапно проснувшаяся интуиция настойчиво подсказывала, что ситуация вполне может оказаться не настолько очевидной, как кажется, и с возвращением, скорее всего, не стоит торопиться.

    «Черт! — выругался про себя Фрэд. — Спасательная экспедиция явно на грани провала. Однако, с другой стороны, интуиция никогда еще не заявляла о себе впустую. А потому придется как следует все проверить. Не могу же я просто взять, и уехать. Поэтому сделаем так: пусть верный железный конь подождет здесь, а я пока пройдусь вон до того холма. Возможно, обзор с него окажется лучше.»

    При ближайшем рассмотрении холм оказался огромной, торчащей из кучи песка, каменной глыбой. Фрэд приложил немало усилий, чтобы взобраться на самую макушку, перчатки то и дело соскальзывали с гладкой поверхности, и основательно мешал хоть и подвешенный к поясу, но непрерывно мотавшийся из стороны в сторону фонарь. Зато, когда исчертыхавшийся спасатель уселся, наконец, на самой вершине и повел фонарем в сторону пустыни, то сразу понял, что затраченные усилия не пропали даром. В световом пятне ярко блеснул металл.

    Сердце дало сбой, а затем начало биться куда чаще.

    «Нашел! — думал Фрэд, изо всех сил пытаясь рассмотреть подробности. Ничего не получалось, свет фонаря на таком расстоянии рассеивался довольно значительно. — Правда, на кабину аэра никак не похоже... слишком уж мала эта штука по размеру, зато на кусок крыла вполне потянет. Выходит, я на правильном пути.»

    Он слез со скалы и поспешил назад к ожидавшему его возвращения квадроциклу.

    «Вот что значит интуиция. И на этот раз она меня не подвела, — он подошел к машине и оглянулся. — Ну еще бы... Этот холм с каменюкой наверху загораживает весь обзор. Неудивительно, что отсюда я ничего не увидел.»

    Железный конь радостно рванулся вперед в объезд песчаного холма.

    По мере приближения к обнаруженному с высоты металлическому предмету тревожное ожидание постепенно сменялось безмерным удивлением. Остановившись метрах в тридцати от находки, Фрэд некоторое время в полном изумлении разглядывал то, чего никак не ожидал здесь увидеть.

    Квадроцикл. Брат-близнец его собственного. Полузасыпанный песком, лежащий на боку, с разбитыми фарами и с оторванным передним колесом, но это был он, никаких сомнений. Тот самый, что занимал когда-то третье место в ангаре буровой Р-4500.

    «Алина! Не может быть! Черт меня побери, неужели еще жива?!»

    Со всей возможной быстротой Фрэд выбрался из удобного сиденья и кинулся вперед. Безумная надежда на спасение попавшей в беду девушки придавала сил. А возникшие было сомнения он тут же изгнал прочь.

    «Жива, обязательно жива! Как же может быть иначе?!»

    Всплеск адреналина и утрата бдительности едва не сыграли с ним злую шутку: на полпути к поверженной машине Фрэд едва не вляпался в замаскировавшуюся среди камней и песка зеркальную кляксу. В самый последний момент он шарахнулся от нее в сторону, словно от гремучей змеи.

    «Вот же черт! — ошеломленно подумал он. — Как же я не заметил?»

    Впрочем, ничего удивительного в этом не было. Поверхность обнаруженного артефакта оказалась далеко не зеркальной. Неведомая субстанция выглядела сильно потускневшей и отражала падающий на нее свет с большой неохотой.

    Фрэд не стал долго размышлять над нежданным открытием и снова рванулся к перевернутому квадроциклу.

    Разочарованию не было предела. Как водительское, так и пассажирское кресло оказались абсолютно пусты. Фрэд в растерянности озирался по сторонам, подсвечивая окрестности фонарем, даже сделал несколько кругов вокруг места катастрофы... Ничего. Нет даже оторванного колеса. Ничего и никого.

    «Если разбушевавшаяся стихия вырвала Алину из кресла, — угрюмо думал он, — то она может оказаться вообще где угодно. Хоть на горе Олимп. Или же эта белесая дрянь настигла ее и проглотила, выплюнув прочь всего лишь несчастную изуродованную машину. И то, и другое полностью исключает любые варианты спасения. Черт, черт, черт!.. Как же не хочется в это верить!»

    Фрэд еще раз заглянул в кабину изувеченного квадроцикла. Приборная панель тускло мерцала в темноте, а экран навигатора оказался разбит вдребезги. Судя по всему, аккумуляторы практически на нуле, еще немного, и сдохнут окончательно. Фрэд протянул руку и выключил питание.

    «Ну, и что теперь? — думал он. — Возвращаться? А что по этому поводу скажет моя интуиция?»

    Интуиция молчала.

    «По крайней мере, теперь есть надежда, что с командой Кевина все в порядке. Что само по себе уже очень и очень неплохо. Но как же жаль бедную Алину!.. К сожалению, я так и не смог ничего для нее сделать.»

    Фрэд повернулся и медленно побрел обратно к своей машине. Около коварной зеркальной кляксы он остановился и, присев на корточки, принялся внимательно ее разглядывать. Никаких причин неожиданного помутнения ртутной субстанции он придумать так и не сумел.

    «Здесь нужна не моя голова, — вяло думал он. — Кто я? В недавнем прошлом отставник, а теперь вообще... заурядный водила. Двадцать лет назад над загадкой «мягких зеркал» работало великое множество институтов, как на Земле, так и во Внеземелье. И самое главное, никто ничего так и не придумал. Высоколобые ученые лишь разводили в стороны руками, когда им задавали вопросы насчет поразительных свойств зеркальной субстанции, не более того. Никто так и не понял, что же это, в конце концов, такое.»

    Фрэд поднялся и повел фонарем из стороны в сторону. Цепочка тусклых отметин пересекала равнину точно так же, как и вблизи жилой пирамиды, плавно растворяясь в ночи. Теперь, когда он имел полное представление о том, как именно выглядят «мягкие зеркала» в данном конкретном месте, разглядеть их оказалось совсем нетрудно. Вот они, строго через равные промежутки выстроились в сторону клубящейся белыми облаками таинственной преграды. И в противоположную сторону тоже...

    Стоп! Тоже, да не совсем. В сотне шагов определенно имел место отчетливо различимый разрыв.

    Фрэд, сощурившись, внимательно вглядывался в подсвеченное фонарем отсутствующее звено зеркальной цепи. Ну точно, никаких сомнений! На месте очередной тусклой кляксы наблюдалось неопределенной формы светлое пятно, основательно присыпанное темным марсианским песком.

    Внезапно проснувшаяся интуиция дала о себе знать в полный голос. Она кричала так, что перехватило дыхание, а сердце забилось в груди с бешеной силой, словно всерьез вознамерилось выпрыгнуть из грудной клетки.

    «Не бывает на здешних бурых равнинах до такой степени светлых камней, — мысли сменяли одна другую с ошеломляющей скоростью. — Во всяком случае, я таких не встречал. Разве что замерзшая углекислота... Да нет, о чем это я! Иней накрыл бы здесь все вокруг, а не ограничился одним-единственным валуном. В то время как марсианские скафандры у нас именно белые...»

    Подогреваемый безумной надеждой, Фрэд сорвался с места и бросился в сторону таинственного пятна.

    «Ну же, давай, не обмани! Это было бы слишком жестоко!»

    Интуиция, как обычно, оказалась на высоте. Сильно засыпанный тяжелым темным песком, на месте отсутствующей зеркальной кляксы лежал человек в белом марсианском скафандре. Фрэд упал на колени и принялся руками отбрасывать в сторону песок и камни, накрывшие несчастного совершенно неподъемным покрывалом.

    «Только бы она оказалась жива! — стиснув зубы, шептал он. — Только бы оказалась жива...»

    Сомнений в том, что счастливая случайность привела его именно к пропавшей бесследно Алине, не было никаких. К кому же еще?

    Когда, наконец, удалось высвободить беднягу из сыпучего плена, Фрэд перевернул податливое тело на спину и заглянул под прозрачное забрало шлема.

    Так и есть. Девушка. Молодая, совсем еще девчонка. Красивая. Глаза закрыты, однако на щеках заметен румянец. А значит, есть надежда, что самого худшего все-таки не случилось.

    Он попытался поднять ее на руки. Не получилось, основательно мешал заплечный ранец с системой жизнеобеспечения. Тогда он подставил под тяжкую ношу собственную спину, завел безвольно обвисшие руки себе на грудь и, крепко уцепившись за них, волоком потащил девушку в сторону сиявшего огнями квадроцикла. Мысль о том, что при таком падении вполне возможны тяжелые переломы, пришла чуть позднее.

    «Надеюсь, не нанесу тебе дополнительных травм, — думал он, очень опасно оскальзываясь на острых камнях. — Прости, но другого выхода все равно нет. Здесь, на месте, в любом случае помочь ничем невозможно, а значит, я просто обязан доставить тебя на базу. Ну же, держись! Еще немного... Уж если ты сумела пережить самую жестокую бурю из тех, что я видел, то дождаться возвращения домой просто обязана!»

    Дойдя до машины, он крайне осторожно усадил ее в пассажирское кресло и только тогда позволил себе перевести дух. Даже при марсианской гравитации девушка в скафандре весила немало.

    Немного отдышавшись, он наклонился, пытаясь разглядеть выражение ее лица под шлемом. Насколько можно было судить, никаких изменений, ни плохих, ни хороших. Тогда Фрэд взял девушку за руку и взглянул на показания манометра. Прибор на запястье неопровержимо свидетельствовал: комбинезон, несомненно, герметичен, давление внутри в пределах нормы, однако сменить баллоны в самое ближайшее время все же необходимо. В особенности, с учетом предстоящей дороги через марсианскую пустыню.

    Фрэд отвязал один из так и не пригодившихся скафандров и стащил его с крыши. После чего извлек баллоны с воздушной смесью из заплечного ранца, бросил ставший ненужным костюм прямо на камни рядом с машиной, а затем быстро заменил практически израсходованную кассету Алины на новую.

    «Вот так, — удовлетворенно подумал он, вглядываясь в лицо девушки. — Совсем даже не помешает.»

    Алина никак не отреагировала на манипуляции со своим скафандром. Глаза ее по-прежнему были закрыты, голова откинута назад, и совершенно непонятно было, дышит ли она вообще. Фрэд несколько секунд хмуро смотрел ей в лицо, а потом усадил поудобнее и прочно пристегнул к креслу ремнями безопасности.

    «Все, что мне остается, это надеяться на лучшее. А вообще-то, нужно было просто подогнать квадроцикл к месту ее падения. Все стало бы намного проще, — запоздало подумал он и тут же одернул сам себя: — Нет! Я поступил абсолютно правильно. Оставить ее одну посреди пустыни было никак невозможно.»

    Отчего-то возникло твердое убеждение в том, что если бы он поступил подобным образом, то никогда бы больше ее не нашел. Она просто растворилась бы в ночи так же внезапно, как и появилась.

    Он уселся в кресло водителя, развернул машину и аккуратно, чтобы не растрясти драгоценную пассажирку, направился в обратный путь.

    Дорога домой показалась невероятно долгой. Квадроцикл еле полз по усеянной камнями равнине, а все потому, что Фрэд ужасно боялся увеличивать скорость.

    «А вдруг у нее там сплошные переломы, — думал он, бросая на Алину тревожные взгляды. — Тогда любой толчок способен значительно ухудшить ситуацию, а то и нанести дополнительные травмы. Достаточно уже того, что пришлось переносить ее на руках.»

    Немного успокаивала мысль, что если бы дела обстояли именно так, то девушка уже давно очнулась бы от боли. Однако выражение лица за прозрачным стеклом шлема так ни разу и не изменилось. Фрэд безуспешно гадал, что все это могло означать. То ли глубокий обморок... а может быть, кома? О самом худшем он предпочитал не думать, решительно изгоняя подобные мысли прочь. Тем не менее, они с завидным упорством возвращались снова и снова...

    Наконец, свет прожекторов отразился от граней погруженной во мрак пирамиды. Фрэд, непрерывно сверяясь с навигатором, осторожно провел квадроцикл по своим старым следам между зеркально поблескивающих ртутных клякс и сразу же свернул налево, огибая жилое помещение базы со стороны, свободной от разлившейся и застывшей в песках нефти. Загоняя машину в широко распахнутые двери ангара, он постарался быть особенно аккуратным.

    Выключив двигатель, Фрэд расслабленно откинулся в кресле, дав себе кратковременный отдых.

    «Добрались, — думал он. — Можно считать, мы уже дома.»

    Он устало выбрался из водительского кресла и со всей тщательностью закрыл внешние створки гаража. Насосы, призванные восстановить в помещении нормальную атмосферу, конечно же, не работали. На что Фрэд, в общем-то, и не надеялся.

    «Ничего, — сказал он себе. — Главное у меня получилось. База надежно изолирована от внешнего мира, а остальное мы как-нибудь переживем. Небольшое падение давления, думаю, никак нам не повредит.»

    Он нажал на рукоятку открытия внутренней двери. Едва металлическая плита отошла в сторону, как по помещению пронесся короткий, но мощный вихрь, от которого Фрэд едва устоял на ногах. Когда давление выровнялось, он протиснулся сквозь образовавшуюся щель в гардеробную, после чего проделал подобную манипуляцию с дверью, ведущей в лестничное фойе.

    Снова сильный порыв ветра, и практически сразу же наступивший штиль. Дорога внутрь базы была открыта.

    Сверяясь с показаниями манометра, Фрэд медленно стравил воздух из скафандра, а потом, убедившись в отсутствии неприятных последствий, открыл забрало шлема. После чего одну за другой снял перчатки и бросил их на пол.

    «Вот теперь я точно дома, — подумал он и грустно усмехнулся. — Никогда не предполагал, что стану называть домом какую-то заштатную, затерянную в марсианской пустыне буровую. И тем не менее, это так. Вполне может статься, что она и в самом деле станет моим последним пристанищем в этом мире. Надежда лишь на то, что здесь я буду не одинок.»

    Он вернулся к двери гаража и, изо всех сил упираясь плечом в металлическую плиту, расширил проход, насколько это было возможно. Покончив с этим нелегким делом, он подошел к Алине и аккуратно, неотрывно глядя на манометр на ее запястье, выровнял давление внутри скафандра с внешним, установившимся на базе. Едва прибор показал нужное значение, Фрэд осторожно, дрожащей рукой, сдвинул забрало шлема. Впервые он взглянул девушке прямо в лицо, не спрятанное пусть за прозрачной, но все же совершенно непреодолимой керамлитовой преградой.

    Никаких изменений, ни хороших, ни плохих.

    Фрэд с усилием проглотил застрявший в горле ком и заставил себя прикоснуться пальцами к жилке на ее шее. Он прекрасно отдавал себе отчет, что от этого простого движения сейчас зависит буквально все.

    «Ну же... давай... давай... должна быть справедливость на этом свете... — уговаривал он то ли ее, то ли сам себя. — Не зря же мы проделали такой долгий путь.»

    Жилка под рукой дернулась раз... и другой... и третий... Сердце спасенной девушки несомненно билось, хотя и довольно слабо. Фрэд почувствовал себя так, словно с его души свалился огромный камень. Размером с гору Олимп. Он торопливо отстегнул ремни безопасности и сосредоточенно принялся отсоединять систему жизнеобеспечения на скафандре Алины. Освободившись, наконец, от тяжелого и неудобного ранца, он осторожно поднял ее на руки. Почему-то сейчас девушка показалась ему легкой, почти невесомой.

    «Нужно срочно отнести ее в медпункт, — лихорадочно думал он. — Провести всестороннее обследование на предмет переломов и возможных внутренних повреждений. Получить полную ФЛ-карту... А, черт! О чем это я? Какая может быть карта, когда нет электричества!.. Тогда что же? Если медицинский бокс отпадает, то лучшего места, чем ее собственная каюта, трудно даже представить. Так и сделаем, а там видно будет.»

    Пришла мысль, что для начала неплохо бы освободить Алину от скафандра, однако Фрэд сразу же понял, что делать этого прямо здесь ни за что не станет. Укладывать спасенную девушку на холодный металлический пол гардеробной показалось ему не самой лучшей идеей.

    «Не-ет... только там, наверху, на какой-нибудь мягкой кушетке. А что тяжело... ну так что же. Не настолько уж я обессилел, чтобы не подняться на второй ярус. Оставлять бесчувственную Алину здесь никак невозможно.»

    Фрэд с драгоценной ношей на руках осторожно выбрался из гардеробной в лестничное фойе и направился прямиком к лестнице. Наплечные фонари давали достаточно света для того, чтобы не слишком опасаться предстоящего нелегкого восхождения. Спасатель в очередной раз помянул недобрым словом проектировщиков столь выдающегося архитектурного шедевра и тяжело зашагал по закручивающимся спиралью ступенькам.

    Нужная каюта отыскалась без проблем. Табличка на двери с именем Алины не оставляла никакого простора для сомнений. Фрэд со всей возможной осторожностью уложил девушку на кушетку и выпрямился, переводя дух и озираясь.

    Стандартная обстановка, не слишком отличающаяся от его собственной каюты на «Иокогаме». Ничего лишнего. Небольшой столик с компьютером, маленькое кресло и экран визора на противоположной от кушетки стене. Вот, пожалуй и все, если не считать маленькой вазочки с искусственными цветами на узенькой полочке. Окно также имело место быть, прямо над столиком. Однако, как отметил Фрэд, плотно прикрытое металлической шторкой. Видимо, зрелище каменистой пустыни не слишком радовало взгляд девушки-марсолога, а, возможно, причина лежала где-нибудь в области психологии. Не всякий отважится жить в помещении, буквально распахнутом в безжизненные просторы чужой планеты. Хм... «Если долго всматриваться в бездну, то бездна начинает всматриваться в тебя». Скорее всего, Алина испытывала похожее чувство. Фрэд вдруг вспомнил, что его собственное окно на «Иокогаме» тоже задернуто плотной шторкой. И, вероятно, по той же самой причине.

    «А может быть, все гораздо проще, — подумал он. — Безрадостные пустынные пейзажи за время многочисленных экспедиций надоели нашему марсологу до такой степени, что лицезреть их еще и в домашней обстановке представлялось худшей из пыток.»

    Фрэд склонился над лежащей на кушетке девушкой и осторожно снял с нее шлем вместе с подшлемником. Густые длинные волосы цвета слегка потускневшего золота волнами раскинулись по подушке.

    «И вовсе она не блондинка, — откровенно любуясь прекрасным обликом, отметил он. — На редкость правильные черты лица... тонкий нос, высокие скулы... а ниточки бровей вообще кажутся нарисованными... Чувственные губы немного полноваты, но это, скорее, достоинство, чем недостаток. Во всяком случае, над ними, несомненно, поработала исключительно мать-природа, а не рука косметолога. Улыбка у нее должна быть воистину обворожительной.»

    Фрэд попытался мысленно представить себе это зрелище, но у него ничего не получилось. Наверняка, реальность по всем параметрам превосходила все, что смогло бы подсказать разыгравшееся воображение. Отсюда и неудача.

    «Черт тебя побери! — вдруг рассердился он на самого себя. — Стоишь тут, как болван, и предаешься пустым мечтаниям вместо того, чтобы оказать бедной девушке первую помощь. Или, по крайней мере, убедиться, что она не потребуется. Растяпа!»

    Он склонился над лежащей на кушетке Алиной и с хмурым видом принялся расстегивать на ней скафандр. Процедура извлечения из него безвольно обмякшего тела далась на редкость нелегко, так что Фрэд вытер со лба трудовой пот, когда опустевшая оболочка, наконец, полетела на пол. А следом туда же отправилось и белье, пронизанное целой сетью охлаждающих трубок.

    «Она убьет меня, когда очнется, — запоздало подумал он, не в силах оторвать взгляд от совершенной формы груди. — Ну и пусть. Оно того стоит.»

    Самый беглый осмотр показал, что руки-ноги у нее целы, да и с грудной клеткой все в порядке. Ни гематом, ни, тем более, ссадин... Алина выглядела так, словно вообще ничего не случилось. Что, мягко говоря, представлялось довольно удивительным, учитывая, в какой переплет она попала. И если бы не затянувшийся обморок...

    «Такого просто не может быть, — думал Фрэд, не в силах оторвать взгляд от прекрасного тела, совершенные формы которого помимо воли заставляли учащенно биться сердце. — Особенно, если вспомнить то место, где я ее обнаружил. Одно из «мягких зеркал» просто обязано было угодить прямо в нее! И это не считая обычного падения на усеянную камнями поверхность. А какой силы должен быть удар, легко себе представить: почти целое полушарие диаметром около тридцати сантиметров, наполненное ртутью, на огромной скорости влетающее прямо в грудь... или в спину, на выбор, будет пострашнее пушечного ядра. Подобный снаряд способен свалить с ног слона, не то что хрупкую девушку-марсолога. Ну-ка, взглянем еще раз...»

    Он снова склонился над Алиной. Чисто, никаких следов возможного удара. Тогда он со всей осторожностью повернул ее на бок и взглянул на спину. То же самое. На теле отсутствовали даже самые незначительные повреждения, а также какие-либо следы соприкосновения с зеркальной субстанцией, чего Фрэд подсознательно опасался. Он вновь уложил девушку на спину и накрыл одеялом.

    «Ну, и что же прикажете делать дальше? — он в глубокой задумчивости замер у ложа. — Не нравится мне ее обморок. Спрашивается, что можно предпринять в подобном случае? Правильно, лучше кусочка ватки, пропитанной аммиаком, ничего не придумаешь. И чтобы к самому носу... А где его взять? Естественно, в медицинском боксе.»

    Фрэд представил, как он в темноте, подсвеченной лишь парой наплечных фонарей, неуклюже копается среди пузырьков с непонятными надписями, и ему стало плохо. Лучше бы, конечно, обойтись без этого, но если придется...

    Он пристально вглядывался в прекрасное лицо, изо всех сил стараясь обнаружить признаки того, что его пациентка, наконец-то, пришла в чувство. В какой-то момент ему даже показалось, что у нее и в самом деле дрогнули ресницы... Однако он тут же списал это на обман зрения. После затянувшейся тряски по марсианской пустыне еще и не то может привидеться.

    Неожиданно Алина пошевелила губами и произнесла нечто невразумительное, после чего вдруг натянула одеяло до подбородка и повернулась лицом к стене. Фрэд наблюдал за происходящим в полном изумлении, боясь пошевелиться. Наконец-то небеса услышали его молитвы. Стало очевидно, что затянувшийся обморок прервался без постороннего вмешательства, сменившись самым обычным глубоким сном.

    «Черт меня побери! — подумал он. — С ней действительно все в порядке! Все-таки есть... есть на свете высшая справедливость!.. А почему я все еще здесь? Нужно срочно убираться, пока она не открыла глаза. Еще чего доброго снова хлопнется без чувств, увидев в темноте сияющее огнями чучело в скафандре. Насколько я понимаю, моя помощь ей больше не понадобится.»

    Фрэд развернулся и осторожно, стараясь производить как можно меньше шума, направился к выходу. В холле жилого яруса он остановился в раздумье.

    «А может быть, она вообще не человек? — пришла вдруг пугающая мысль. — Если память мне не изменяет, то двадцать лет назад подвергшиеся атаке «мягких зеркал» десантники неожиданно обрели способность производить копии как самих себя, так и близких им людей. Причем, надо сказать, довольно правдоподобные. Позднее кто-то метко окрестил их эфемерами. Особенно отличился подобным умением бывший первый пилот «Лунной радуги» Меф Аганн. Хотя и не только он. Так, может, я привез на базу эфемера вместо реальной Алины? Вот же, черт!..»

    Мысль оказалась на редкость пугающей. Если спящая в каюте девушка — всего лишь копия, то где же тогда подлинная Алина? И не станет ли для нее роковой его возможная ошибка?

    «Не-ет... — Фрэд, наконец, привел мысли в порядок. — Девушка в каюте просто обязана быть настоящей, ведь эфемеры, насколько я помню, не спят. А отсутствие на ее теле последствий удара можно объяснить очень просто: зеркальная клякса уже пребывала на поверхности ярданга, когда на нее свалилась Алина. Вот так, и никак иначе... Впрочем, утро расставит все по своим местам.»

    Он задержался у лестницы, пытаясь разрешить весьма непростую задачу: что делать дальше? Можно, конечно, спуститься вниз, освободиться от скафандра, а затем попробовать разобраться с отсутствующим электропитанием. Можно... Более того, это необходимо сделать, вот только где взять силы для весьма изнурительной и кропотливой работы. Фрэд в деталях представил себе подобные действия, однако никакого энтузиазма они не вызвали. Он вдруг почувствовал, что устал, как последняя собака. Все эти катаклизмы, головоломные лестницы, ангары и спасательные операции вымотали его до самой крайности. Единственное, чего он хотел сейчас, — это завалиться спать по примеру Алины. Хотя бы на пару часов. Еще бы чего-нибудь поесть, но это потом. Сначала спать... спать...

    «К черту! — в конце концов решил он и начал карабкаться по лестнице на третий ярус — Завтра, все завтра...»

    В диспетчерской он выбрался, наконец, из осточертевшего скафандра, бросил его прямо на пол и с наслаждением повалился на мягкий диван.

    Спать... спать...

  

  
    Муха в янтаре

    Разбудил его назойливый солнечный луч, безжалостно бивший прямо в глаза. Заслониться ладонью не получилось, ослепительный свет упорно пробивался сквозь неплотно сомкнутые пальцы.

    Ах, так, решил Фрэд и повернулся на другой бок. Стало только хуже. Солнце перестало досаждать, зато какой-то неприятный острый угол уперся точно в ребра. Словно специально, чтобы жизнь медом не казалась. К тому же тело вдруг пробрал жестокий пронизывающий холод, от которого совершенно некуда было спрятаться. Фрэд вслепую попытался нащупать спасительное одеяло, однако пальцы наткнулись лишь на твердую тяжелую преграду. Что-то вроде обтянутого грубой тканью металлического ящика. И никаких признаков теплого покрывала.

    Фрэд засопел и задвигался, устраиваясь поудобнее, после чего, засунув ладони под мышки, попытался согреться. Бесполезно. Холод шел откуда-то снизу, словно там располагалось не мягкое диванное ложе, а самый настоящий кусок льда. Впечатление усиливалось тем, что поверхность оказалась гладкой, на редкость жесткой и на диван решительно непохожей. Попытки подобрать под себя ноги привели лишь к тому, что он больно ударился коленками о проклятый ящик.

    «Да что же это такое! — подумал он и открыл один глаз. — Только представится случай как следует выспаться, так нет же... как специально...»

    В поле зрения обозначился кусок белой ткани, рубчатой и на вид довольно плотной.

    «Да это же скафандр! — поразился Фрэд, открывая второй глаз и приподнимаясь на локте. Представшая взгляду картина удивила настолько, что даже сон пропал. — Какого черта! Что я вообще делаю здесь, на полу?»

    Он пнул ногой проклятый ящик, оказавшийся всего лишь заплечным ранцем и огляделся. Заветный диван располагался шагах в трех, не меньше.

    «С ума сойти, — изумился Фрэд. — Так я что, сверзился, получается, с дивана и откатился по полу вот сюда, чуть ли не под стол? Быть того не может! Чтобы человек с моей подготовкой... пилот... вот так, словно в детстве, грохнулся с кровати? Да-а, как говорится, дожили... совсем что ли квалификацию потерял? Кому рассказать — засмеют.»

    Он поднялся, с трудом передвигая затекшие ноги, добрался до дивана и тяжело плюхнулся на него, щурясь от бившего в окно ослепительного света. Лучи солнца, проникавшие в диспетчерскую через широкое окно, лишь светили, но ничуть не грели. У Фрэда зуб на зуб не попадал.

    «То-то, я думаю, и что же мне так неудобно-то... а оно, значит, вон как.»

    Он покачал головой, не в силах избавиться от непроходящего чувства изумления. Ночное приключение казалось необъяснимым.

    Тем временем ослепительно сияющий огненный шар окончательно всплыл над горизонтом в районе горы Олимп, заставив замерзшую углекислоту на пологих склонах бросать вокруг себя отблески самых чистейших тонов. Марс постепенно оттаивал после ночной спячки и вовсю играл бодрящими праздничными оттенками. Словно бушевавшая накануне стихия — всего лишь кошмарный сон, а бесконечная облачная стена — вообще мираж. Хотя, какой уж тут мираж, когда вот она, прямо за окном... рукой подать.

    Фрэд зажмурился и почувствовал, что снова засыпает, хотя изо всех сил пытался убедить себя, что делать этого не надо.

    «Прежде всего ты должен обеспечить буровую электропитанием, — рассеянно думал он. — Если, конечно, хочешь выжить. Ведь ты же, надеюсь, хочешь выжить? Глупый вопрос... Так вот... думаешь, почему в диспетчерской так холодно? Потому что ночь? Не-ет, просто так ничего не бывает. Температурный контроль тоже требует электричества, а без него не только диспетчерская, но и вся пирамида замерзнет настолько быстро, что ахнуть не успеешь... Я замерзну... Алина замерзнет... все замерзнут...»

    Удобный диван явно оказался во всех отношениях комфортнее жесткого пола. Сопротивляться его мягким объятиям было почти невозможно.

    «Что там по поводу снов? — Фрэд безуспешно пытался прогнать одолевавшую сознание сонную дремоту. Глаза закрывались словно сами собой. Медленные тягучие мысли текли вяло, причудливо переплетаясь друг с другом. — Возможно, я просто сплю и вижу все это во сне: катастрофу, белесую стену за окном, разделившую мир надвое... Марс спит... Алина спит... и я сплю, вернее, спал и видел сны... Да-а, кстати, помню, ночью мне и в самом деле снилось что-то такое... интересное. Сейчас, сейчас, только бы не упустить... Ага, вот, кажется, оно.»

    Фрэд вдруг отчетливо вспомнил сновидение, показавшееся поначалу на редкость нелепым. Небольшая странность: он представлял его себе во всех подробностях, а с обычными снами подобное случается крайне редко. Правда, удивление длилось недолго.

    «Надо полагать, я окончательно впал в детство, — лениво думал он, — потому что умудрился не только сверзиться с дивана, но, оказывается, даже летать во сне. Да-да, как бы странно и смешно это ни выглядело. Родители, помнится, говорили: если летаешь, значит, растешь. Вот я и расту, наверное...»

    Однако, по мере того, как в памяти всплывало все больше и больше деталей, ночное видение начало восприниматься гораздо серьезнее.

    Фрэд вдруг вспомнил, как он, сделав всего лишь несколько резких взмахов руками, поднялся прямо в рассветное марсианское небо. Совершенно бредовый полет, в реальности такого попросту не бывает. Далеко внизу осталась уступчатая черно-белая пирамида с ярко блестевшей на солнце тарелкой «Ареасат», цилиндрические танки и огромное черное пятно застывшей нефти, а по правую руку величественно проплыли, удаляясь, покрытые застывшей углекислотой склоны вулкана Олимп и его великолепная кальдера... А затем взгляду открылся огромный, в несколько сот километров, белый блин, накрывший Амазонию, плато Элизиум и часть Аркадии...

    Помнится, Фрэд немало удивился, когда увидел, что блин-то, оказывается, не сплошной! На вздымающейся буграми белесой поверхности прекрасно просматривались несколько показавшихся воистину бездонными каверн, вокруг которых облачная масса закручивалась четко выраженными многохвостыми спиралями. Он совсем уж решил спуститься в одну из них, как вдруг... бац! Какая-то сволочь шарахнула энергетическим лучом... прицельно, скорее всего, из лазера... зеленого, словно памятные чертовы искры во время катаклизма. Стреляли откуда-то оттуда, из самой сердцевины застывших во сне кучевых облаков. Хорошо хоть не по глазам попал, гад...

    И тогда он начал падать, падать, падать... Словно лазерный удар разом лишил его способности к свободному полету.

    И упал. С дивана на пол. Вот такой, значит, сон.

    Фрэд как следует тряхнул головой, прогоняя дремоту. Спать нельзя, иначе в быстро замерзающей пирамиде из стекла и металла можно и вовсе не проснуться.

    Он заставил себя подняться со слишком уютного дивана, подобрал с пола фонарь и на негнущихся ногах побрел к выходу из диспетчерской.

    «Может, это и не сон вовсе, — думал он. — Разумеется, с некоторыми поправками. А что? Согласно отчетам двадцатилетней давности, новоявленные экзоты в первую ночь действительно летали... Левитация, чтоб ее... А я теперь самый из них новоявленный, если не считать Алину, конечно... Надо же, какое удачное слово подобрали в свое время, чтобы обозначить наше уродство. Во всяком случае, звучит куда благородней, чем какой-нибудь «мутант» или «нелюдь». Экзот...»

    Фрэд выбрался, наконец, в темный коридор и, с трудом передвигая деревянными ногами, направился к лестнице. Ему показалось, что в холле гораздо теплее, чем в диспетчерской с ее глядящими в холодные марсианские просторы огромными окнами.

    «Нужно посмотреть, как там Алина, — вдруг подумал он. — Хотя, если бы она неожиданно проснулась, то я уже, наверняка бы об этом знал. Можно не сомневаться, что диспетчерская — именно то место, куда она направилась бы в первую очередь. Просто потому, что только там можно выяснить, что же, в конце концов, происходит.»

    Фрэд спустился на второй ярус и, стараясь производить как можно меньше шума, приблизился к памятной по ночным приключениям каюте.

    Тишина.

    Осторожно приоткрыв дверь, он заглянул внутрь, однако рассмотреть что-либо в темном помещении оказалось совершенно невозможно. А светить туда фонарем он поостерегся. Чего доброго, можно напугать беднягу до полусмерти.

    «Ладно, — решил он. — Навещу нашу спящую красавицу после того как разберусь с электропитанием. Если, конечно, разберусь. И если она сама к тому времени не проснется.»

    Фрэд не имел ни малейшего понятия о том, что он станет делать в том крайне неприятном случае, если она так и не выйдет из своего затянувшегося сна. Разве что поцеловать. Все сказочные принцы так делали. А как, спрашивается, еще будить зачарованных принцесс? Другого способа пока никто не придумал.

    Он невольно улыбнулся, представив себе эту картину. Чувственные губы, словно самой природой предназначенные для жарких поцелуев. Хм... Не самый худший вариант, далеко не самый... можно даже сказать, крайне приятный. Главное, чтобы помогло. Однако шутки шутками, а дело может принять очень нехороший оборот. Если удача от Алины все-таки отвернется, хочешь не хочешь, придется задействовать возможности медицинского бокса, а Фрэд имел самые смутные о них представления. В основном, в качестве пациента. Так что лучше бы ей проснуться самостоятельно.

    Аккуратно прикрыв дверь каюты, он добрался до лестницы и, соблюдая меры предосторожности, спустился в лестничное фойе.

    Фрэд не очень четко себе представлял, как именно собирается восстанавливать нарушенное электропитание, но то, что начинать следует со щитовой — в этом он нисколько не сомневался. Откуда же еще? Вдруг там просто предохранители полетели или что-нибудь в том же духе? Тогда пугающий неизвестностью ремонт может вылиться в очень простую, можно сказать, элементарную операцию. А где в первую очередь нужно искать тот самый щит? Правильно... наверняка внизу, скорее всего, в рабочем зале.

    «Во всяком случае, я разместил бы его именно там, — подумал Фрэд. — Не в жилой же зоне, в самом-то деле... и диспетчерская для этого не очень подходит, не говоря уж о лаборатории. Короче, я буду сильно удивлен, если в рабочем зале его не окажется. Хотя, проектировщики базы — ребята у нас с фантазией, они могут еще и не такое выдумать. Что ж, буду надеяться, что в этом случае они поступили традиционно.»

    Он высветил широкий прямоугольный проход в глубь пирамиды и решительно направился прямо туда. В рабочем зале луч фонаря выхватил из темноты огромные катушки с намотанными на них шлангами, какие-то непонятные металлические, на вид крайне массивные, приспособления, аккуратно закрепленные на стенах, под ними ящики с самым разнообразным инструментом, а рядом — украшенные соответствующими надписями абсолютно безжизненные табло температурного и газового контроля. Как и ожидалось, электрощит обнаружился здесь же, на стене, неподалеку от пульта управления.

    Откинув крышку, Фрэд даже присвистнул. Внутренности щита выглядели так, словно туда угодила шаровая молния. Впрочем, возможно, так оно и было. Сгорело буквально все, что только могло гореть. Никаких предохранителей, никаких автоматов... одни голые обугленные провода, торчащие в разные стороны. Фрэд понял, что соединять их придется напрямую, очевидным образом наплевав на безопасность.

    «Ничего не поделаешь, — подумал он. — Надеюсь, какое-то время продержатся, а там, глядишь, ситуация вокруг свалившегося с небес несчастья так или иначе разрешится. Нас либо заберут отсюда, либо... Впрочем, не стоит о грустном.»

    Он покопался в ящиках с инструментами, выбрал из них наиболее подходящие для предстоящего ремонта и принялся за работу.

    «Хорошо, если повреждения затронули исключительно щит, — думал он. — А если нет? Боюсь, моего опыта и умения не хватит для того, чтобы проверить и восстановить электропитание всей базы. А с другой стороны, почему обязательно всей? Если с самого начала рвануло именно здесь, то остальная проводка могла и уцелеть. Такой вариант мне нравится гораздо больше, чем обратная ситуация, когда лавинообразно возникающие отказы то в одном месте, то в другом в конце концов привели к взрыву здесь, в щитовой. Выявить и отремонтировать бесчисленные повреждения по всей буровой я совершенно определенно не в состоянии. Это стало бы крайней степенью невезения.»

    Руководствуясь уцелевшей схемой на внутренней стороне дверцы, он принялся соединять друг с другом разорванные провода. Нанесенный на металлическую пластину рисунок местами обуглился, однако оставшаяся нетронутой часть позволяла справиться с нелегкой проблемой. Во всяком случае, Фрэд искренне надеялся на то, что ремонтные работы продвигаются в правильном направлении.

    Восстановление разрушенных силовых коммуникаций заняло немало времени в основном из-за того, что приходилось по нескольку раз проверять и перепроверять правильность соединений. Очень не хотелось получить в результате что-нибудь вроде короткого замыкания. Хватит уже.

    Прежде чем подсоединить последние силовые кабели, ведущие к генераторам, он крайне придирчиво осмотрел получившуюся конструкцию. Да-а... любой мало-мальски разбирающийся в профессии электрик за такую работу немедленно прогнал бы его с глаз долой... самое меньшее. В шею. С категорическим запретом приближаться к электрооборудованию ближе чем на пять километров. Или даже десять. Пожизненно.

    Вот только где его взять, того электрика? Ближайшего можно было бы разыскать разве что в Лоуэлл-сити, и никак не ближе. А в сложившихся обстоятельствах это все равно что на какой-нибудь Альфе Центавра. К тому же Фрэд пребывал в твердом убеждении, что заманить знающего специалиста на базу, заселенную страшными экзотами, не представляется никакой возможности, даже теоретически. Во всяком случае, по доброй воле сюда вряд ли кто сунется. Прошли те времена...

    Клубок из перекрученных между собой проводов и в самом деле выглядел ужасающе, до жути напоминая морского ежа. Ничего... главное, чтобы работало.

    «Та-ак... цепь освещения я восстановил... а здесь у нас, судя по схеме, отопление. Вроде бы, тоже правильно. Дальше идет вентиляция, медицинский бокс, насосная станция, шлюз... а затем диспетчерская с ее пультами и кофемолками... персональные каюты тоже есть... Что ж, оценить мои способности электрика возможно только одним-единственным способом.»

    Фрэд тяжело вздохнул и приступил к завершающему этапу.

    Вопреки опасениям, ничего не заискрило и не взорвалось. Несколько раз мигнуло освещение под потолком рабочего зала, после чего светильники налились ровным ослепительным светом. Ожили и заморгали цифрами пульты температурного и газового контроля.

    Фрэд с облегчением выдохнул и прислушался.

    Уснувшая, казалось бы, навсегда база начала подавать признаки жизни. Где-то что-то зашуршало, зашипело... раздался ровный спокойный гул многочисленной неведомой аппаратуры, работающей, судя по всему, в штатном режиме.

    «Все-таки, электрик из меня, худо-бедно, но получился, — с удовлетворением подумал Фрэд. — Конечно, на технический шедевр сия конструкция совершенно определенно не тянет, однако же работает... Работает, черт меня побери!»

    Он погасил ставший ненужным фонарь и вышел в залитое светом лестничное фойе. Многочисленные светящиеся указатели на стенах радовали глаз. Но особенно грела душу ярко-красная кнопка открытия шлюза. Наконец-то не придется больше крутить эти чертовы рукоятки и толкать тяжеленные металлические двери вручную. Ради одного этого стоило бороться.

    Фрэд подошел к стене и нажал на кнопку. С тихим шелестом дверь шлюза отъехала в сторону.

    «Замечательно! — Он до последнего момента не верил, что проход в гардеробную откроется так просто и буднично. — И никаких проблем. Что ж, пора уже, в конце-то концов, сменить белье с охлаждающими трубками на нечто более подходящее. Не хватало только предстать перед Алиной в совершенно непотребном виде. С просонья да с перепугу может и не понять, тем более что физиономия моя ей абсолютно незнакома.»

    Фрэд подобрал с пола гардеробной свой брошенный впопыхах комбинезон, с удовольствием сменил на него испачканное и пропахшее потом белье и сразу же почувствовал себя другим человеком.

    «Интересно, как она там? — думал он, застегивая молнию. — Не пришлось бы и в самом деле будить.»

    Ответ пришел незамедлительно.

    Истошный, совершенно нечеловеческий крик разорвал тишину лестничного фойе. Скорее даже не крик, а оглушительный визг практически на грани ультразвука. Сердце у Фрэда упало.

    «Алина! — сразу же определил он. — Неужели проснулась?.. Что могло напугать ее до такой степени? А вдруг там что-то случилось? Взрыв или, не приведи господь, пожар? Не может быть, чтобы из-за меня...»

    Он сорвался с места, буквально взлетел по закручивающимся ступенькам на второй ярус и распахнул настежь хорошо знакомую дверь каюты с надписью «Алина Фокина. Марсолог».

    Никаких признаков возгорания или любого другого происшествия из списка возможных техногенных катастроф. Приготовившийся к худшему Фрэд невольно перевел дух.

    Девушка обнаружилась там же, где он оставил ее прошлой ночью. Она явно пребывала в крайней степени испуга, потому что забилась в дальний угол кушетки и там сжалась в комок, подтянув колени к самому подбородку. Словно надеялась таким образом отгородиться от ужасов окружающего жестокого мира. Круглыми неподвижными глазами она взирала оттуда на неожиданно возникшего на пороге незнакомца.

    — Спокойно, спокойно... — Фрэд умиротворяющим жестом протянул руку раскрытой ладонью вперед. — Все в порядке, ничего страшного не происходит, можешь мне поверить. Вот так... Давай, ты расскажешь, что тебя напугало, и мы попробуем разобраться с этим вместе? Идет?

    Он сделал шаг внутрь каюты, однако это привело лишь к тому, что девушка вздрогнула, подхватила с кушетки одеяло и мгновенно закуталась в него едва ли не по самые брови. Фрэд притормозил.

    — Все, все... — сказал он. — Успокойся, дальше я не пойду. Видишь, я совсем не страшный.

    Он улыбнулся, изо всех сил стараясь доказать испуганной девушке справедливость собственных слов. Ужас постепенно исчез из глаз Алины, сменившись самым обычным недоверием и настороженностью по отношению к незваному гостю.

    — Ты кто? — глухо спросила она, не отводя от него пристального взгляда нахмуренных глаз. — Я тебя не знаю.

    — Фрэд, — с готовностью объяснил он. — Меня зовут Фрэд Ньюман, я пилот лихтера с «Иокогамы». В некотором смысле гость... Думал, загружусь, и сразу же обратно, да пришлось вот немного задержаться... Так, может, скажешь, чего же ты все-таки испугалась?

    Алина невольно подняла взгляд к потолку и тут же испуганно перевела обратно. В ее глазах снова замелькали хорошо заметные искорки пережитого ужаса.

    Насколько ни было мимолетным это движение, оно сказало Фрэду о многом.

    «Черт! — с досадой подумал он. — Как же я мог упустить из виду самое очевидное? Ну конечно! Просто Алина, подобно всем новоявленным экзотам, испытала на себе обычный синдром утренней левитации. Вроде меня самого пару часов назад. Да-а, такое действительно может напугать буквально до дрожи. Нетрудно догадаться об ощущениях неподготовленного человека, который вдруг обнаруживает себя парящим где-то под самым потолком каюты. Есть отчего прийти в ужас.»

    — Можешь не отвечать, — он снова сделал успокаивающий жест рукой. — Я примерно представляю себе, что здесь только что произошло. И хочу тебя заверить, как бы странно это ни прозвучало: все, что с тобой приключилось, — это нормально.

    «Нормально не для людей, а для экзотов,» — мысленно добавил он.

    Глаза Алины снова округлились. Она явно была не согласна с подобной трактовкой событий.

    — Не будем спорить, — поспешно добавил Фрэд. — Давай поступим следующим образом... Ты сейчас успокоишься, оденешься и поднимешься в диспетчерскую. Там и поговорим. Обещаю, что отвечу на все твои вопросы. Ну как, согласна?

    Алина немного помедлила, взирая на него с прежним недоверием, а затем осторожно кивнула.

    — Вот и хорошо, — удовлетворенно сказал Фрэд. — Я тебя жду.

    С этими словами он вышел из каюты и плотно притворил за собой дверь.

    * * *

    Алина возникла на пороге диспетчерской минут через двадцать. Аккуратно причесанная, в темно-синем комбинезоне со стандартной нашивкой на груди «Р-4500». Обычный вид подтянутого дисциплинированного сотрудника. Вот только глаза смотрели вокруг с прежним недоверием и даже немного диковато. Она молча проследовала мимо внимательно наблюдавшего за ней Фрэда и остановилась у окна, разглядывая бесконечную облачную стену, разделившую Марс надвое. Так, словно ничего интереснее в своей жизни не видела. Пышные светлые волосы, широкими волнами раскинутые по плечам, немедленно заиграли в косых солнечных лучах всеми оттенками золота, так что у Фрэда от восторга даже перехватило дыхание.

    «Волосы — это да, это само собой. Не требует, как говорится, доказательств. Но есть же еще и фигура... — он невольно залюбовался совершенством форм. — Хм... Практически идеальна. Словно только что вышла из-под резца античного скульптора. Да-а, есть от чего сойти с ума. Держись... хм... десантник или кто ты там теперь.»

    Откуда-то из глубин памяти тут же всплыло воспоминание о том, как сегодня ночью он держал эту богиню на руках, освобождал ее от скафандра и укладывал на мягкую кушетку. Краска мгновенно залила лицо, хотя стыдиться, по большому счету, было нечего. И все равно хорошо, что она этого не видит.

    Ему вдруг пришла в голову мысль, что такой девушке достаточно всего лишь поманить пусть даже абсолютно несбыточными обещаниями, как любое существо мужского пола сразу же потеряет последние искры разума. И, судя по всему, она это прекрасно знает. А возможно, даже пользуется.

    «Только не меня, — Фрэд сделал над собой усилие и решительно прервал цепь навязчивых воспоминаний. — Мы не в том положении, чтобы думать о какой-то там романтике, а потому отношения у нас будут исключительно деловые.»

    И почти сразу же засомневался в собственной твердости.

    Он с трудом отвел взгляд от застывшей у окна девушки и направился к кухонному столу. Там он запустил в работу кофемашину и сосредоточенно принялся за приготовление бутербродов, упорно стараясь изгнать из головы видение замершей у окна Алины.

    — Иди завтракать, — наконец, сказал он, расставляя на столике чашки с дымящимся ароматным напитком. — Кофе будешь?

    Алина словно очнулась, отвернулась от окна и, подойдя к столику, уселась в кресло, подвинув его так, чтобы оказаться прямо напротив дивана, на котором разместился Фрэд. Не забыв при этом неодобрительно покоситься на валяющийся у двери скафандр.

    «Ишь, формалистка, — отметил Фрэд, пододвигая к ней тарелку с бутербродами. — Ну не успел убрать, ну так что же теперь... Как-то, знаешь, не до того было.»

    — Давай, ешь, — сказал он. — Получилось, конечно, не очень. Но так уж вышло, что мои кулинарные познания дальше бутербродов не идут. Поэтому вот, все что есть...

    Алина протянула руку к тарелке, однако остановила движение на полдороге.

    — А где все? — вдруг спросила она, озираясь по сторонам. — Кевин, Джин... и эта парочка?

    Фрэд со звонким стуком поставил чашку на стол.

    — Улетели, — нахмурившись, сказал он. — Когда на буровую посыпались камни, твои коллеги решили не ждать неизбежного конца. Во всяком случае, они считали, что база обречена. А потом взяли аэр и улетели в Лоуэлл-сити.

    — А меня, значит, решили бросить? Так что ли?

    Алина сердито сдвинула брови. Фрэд неопределенно пожал плечами.

    — Трусы, — презрительно сказала она тоном, каким ставят диагноз. — Ничего другого я и не ожидала.

    Она взяла свою чашку и сделала глоток. Казалось бы, простой жест. Но сколько же в нем было негодования и глубокой обиды на бывших коллег, бросивших ее на растерзание жестокой безжалостной стихии!

    — Я не стал бы заявлять столь категорично, — возразил Фрэд. — Решение представлялось весьма разумным, по крайней мере, с их точки зрения. К тому же никто и помыслить не мог, что ты сумеешь уцелеть под градом камней и песка, не говоря обо всем прочем... Даже я.

    — Почему «даже»? Ты чем-то отличаешься от них?

    Похоже, Алина решила устроить ему форменный допрос.

    «Ну что ж, не возражаю, — внутренне усмехнулся Фрэд. — Тем более, скоро придет моя очередь задавать вопросы.»

    — Отличаюсь, — сказал он. — Прежде всего, уровнем подготовки. А также степенью информированности.

    — Самоуверенно, — Алина взглянула на него с вызовом. — А тебя, получается, тоже бросили, несмотря на все твое превосходство?

    — Нет. Я остался добровольно.

    — Вот как? — она удивилась самым искренним образом. — Ты что, такой смелый? Или просто глупый, что бы там о себе ни воображал?

    — Ни то, и ни другое, — усмехнулся Фрэд. Обижаться на заносчивую красотку он решительно не мог. — Просто я точно знаю, с чем именно мы столкнулись, и это знание, признаться, не добавляет мне оптимизма. В том числе и относительно нашего с тобой будущего. Никакого горячего приема в Лоуэлл-сити ждать не приходится, это я могу утверждать со всей определенностью. Посадят на пожизненный карантин, и это еще в самом лучшем случае. А про худший даже думать не хочется. Я пытался объяснить это Кевину, но куда там... Наверное, я не был достаточно убедителен.

    Фрэд безнадежно покачал головой.

    Алина немного остыла, глубоко задумалась, потом взяла с тарелки бутерброд, откусила и стала механически пережевывать. Мысли ее явно бродили где-то далеко.

    — Ты обещал объяснить, — наконец, произнесла она. — Ну, то... что случилось у меня в каюте...

    — Обязательно, — Фрэд решил, что самое время перехватить инициативу. — После твоего рассказа о том, как сумела выжить там, во время бури.

    Он кивнул на окно.

    Алина снова нахмурилась, а потом произнесла с оттенком неуверенности в голосе:

    — Не знаю... Когда я увидела пыльную тучу над горизонтом, то сразу поняла, что пора уносить ноги. Не могу объяснить, почему я так решила. Обычные марсианские бури достаточно безобидны, но тут... Совершенно сумасшедший напор, абсолютно несвойственный жиденькой атмосфере. И летящие во все стороны камни... А уж когда выползли эти кучевые облака, никаких сомнений вообще не осталось. Стало так страшно, как никогда в жизни. Я рванула оттуда на полной скорости и все равно не успела. Помню, квадроцикл подняло вверх, а затем с силой швырнуло... не могу даже сказать, куда. Меня вырвало из кресла и понесло прямо на камни...

    Девушка вдруг замолчала, поджав свои прелестные губы. Ожившие воспоминания явно не были из разряда приятных. Фрэд терпеливо ожидал продолжения.

    — А дальше все произошло, словно во сне. Неуправляемое падение неожиданно прекратилось, и я почувствовала, что зависла всего в паре метров над поверхностью в полной неподвижности... Представляешь, просто остановилась! И камни вокруг меня... и песчаные струи... Все-все, словно стоп-кадр на мониторе... Ты мне не веришь?

    — Почему же, — заверил ее Фрэд. — Ты даже не представляешь, во что еще нам с тобой предстоит поверить. Продолжай.

    — А, собственно, все. Наваждение внезапно исчезло. Я увидела под собой какую-то зеркальную лужу и упала прямо на нее. И тут же сверху обрушился целый холм из песка и камней. Больше ничего не помню.

    Фрэд задумчиво смотрел на нее.

    Снова поджатые губы и испуганный взгляд огромных бездонных глаз. Алина выглядела так, словно только что заново пережила весь этот ужас.

    — Этого достаточно, — сказал он. — Примерно так твою историю я и представлял. Чтобы откопать тебя, пришлось основательно потрудиться.

    Девушка неожиданно очнулась и взглянула на него в упор. Так, будто увидела впервые.

    — Что же получается? Это ты спас меня? — вдруг спросила она. Фрэд скромно отвел глаза в сторону. — Ну, конечно... кто же еще. Откопал, а потом принес, значит, сюда, раздел и спать уложил... Ведь это же ты был заботливым папочкой?

    Он снова почувствовал, как щеки начинают гореть. Нехорошо. Она и в самом деле может подумать, что он в чем-то перед ней виноват.

    — Извини, — произнес он оправдывающимся тоном. Получилось непроизвольно, он не хотел. — Но мне необходимо было убедиться, что буря не нанесла никаких телесных повреждений. А сама ты рассказать ничего не могла по причине глубокого обморока... Вот так.

    Он осторожно поднял на нее глаза и вдруг обнаружил, что девушка едва заметно ухмыляется одними уголками прекрасно очерченных губ.

    — Ладно, — наконец, сжалилась она. — Успокойся. Я не в претензии. Более того, я действительно благодарна за все, что ты для меня сделал. Не то, что эти... «коллеги». А теперь, может быть все-таки расскажешь, что тебе известно? Если ты у нас такой всезнающий? Давай, объясняй, с какой такой стати я устроила безумные утренние полеты... хм... во сне и наяву?

    Фрэд слегка откашлялся в кулак, глядя на нее исподлобья, а потом произнес:

    — Конечно. Сейчас я все объясню. Только один вопрос: насколько хорошо ты знаешь историю освоения Дальнего Внеземелья?

    Алина презрительно фыркнула:

    — Вообще не знаю. В школе нам рассказывали в основном о Земле. Причем, о древней. Ну, там Колумб, Магеллан... этот, македонский... Александр, кажется? Или нет... наверное, Цезарь. Да-а, а еще Антоний и Клеопатра, это я в кино видела, вот... А в институте вообще ничего не преподавали, кроме специальных предметов. Так что, извини...

    Она развела руками.

    — Понятно. Признаться, ты меня не удивила. В русле, как говорится, современных тенденций в политике и образовании. Что ж, в таком случае начать придется издалека. Готова?

    — Да начинай же ты, в конце-то концов! Готова, готова... давно уже.

    — Ну что ж...

    Фрэд собрался с духом и начал рассказ.

    * * *

    — Отсчет, по-видимому, следует начать с того момента, как в систему Урана прибыл малотоннажный разведывательно-десантный рейдер «Леопард». Экипаж пять человек, командир Пауль Эллингхаузер, за свою феноменальную удачу прозванный «Пауль-везунчик». Цель — всесторонняя разведка окрестностей Урана, его колец, а также семейства спутников, в первую очередь самых крупных. Ариэль, Умбриэль, Титания, Оберон... Надеюсь, эти наименования тебе о чем-то говорят.

    Алина только сморщила нос и поджала губы.

    — Ясно... Ну что ж, теперь ты знаешь. Так вот, первым из этого списка на пути рейдера оказался именно Оберон. Эллингхаузера и его команду прежде всего поразил внешний вид одного из самых крупных спутников в системе: по выражению капитана «Леопарда» он больше всего напоминал «арбуз со срезанной верхушкой». Весьма существенная часть планетоида попросту исчезла, оставив вместо себя чрезвычайно приметное образование, немедленно прозванное Ледовой Плешью. Надо сказать, на редкость удачное название, полностью соответствующее внешнему виду аномалии: совершенно гладкая поверхность поперечником около двухсот километров, сплошь покрытая льдом и снегом, а также бездонный кратер в самом ее центре диаметром в тридцать один километр.

    Загадка требовала немедленного разрешения, и экипаж «Леопарда» с энтузиазмом взялся за дело, самонадеянно решив, что собственных сил для этого вполне достаточно. Действовали они стандартно: сначала вышли на круговую орбиту, а затем принялись бомбардировать Ледовую Плешь телемониторами и кибер-зондами. Результат с чистой совестью можно было назвать нулевым. И тогда капитан принял решение идти на посадку... роковое решение, надо признать. По всей видимости, он считал, что раз дистанционное зондирование потерпело полное фиаско, то разобраться на месте, «вживую», будет значительно проще. До сих пор в точности неизвестно, что же там произошло, только «Леопард» на связь больше не вышел.

    Алина слушала внимательно, хотя невооруженным глазом было видно, до какой степени ей все это неинтересно.

    — Не понимаю, — наконец, сказала она. — Мне, конечно, жаль... но они не первые и, скорее всего, не последние. Какое отношение какой-то там «Леопард» имеет ко мне... к нам?

    — Подожди, — ответил Фрэд. — Трагедия «Леопарда» всего лишь прелюдия к настоящей истории. Наберись терпения. Итак... Через двадцать дней после исчезновения корабля со всем экипажем в систему Урана отправился рейдер «Лунная радуга» с командой десантников на борту. Загадка настойчиво требовала немедленного разрешения. И вот тут-то и начинается самое для нас интересное.

    Если опустить подробности, то произошло следующее. Во время высадки десантников на Ледовую Плешь случилась катастрофа, унесшая жизни практически половины отряда. А оставшиеся в живых спустя некоторое время обнаружили в себе странные, а порой даже пугающие, изменения. У большинства значительно расширился спектр восприятия, вплоть до радиодиапазона, возникла способность к влиянию на радиоаппаратуру, а также появилась возможность внепространственной телепатической связи друг с другом. И это не считая вообще фантастических моментов, не поддающихся никакому разумному объяснению... вроде наших с тобой утренних полетов. Многое мы почерпнули из дневников одного из участников трагически завершившегося рейда бывшего десантника Дэвида Нортона, где он в подробностях изложил весь набор проявившихся у него воистину нечеловеческих качеств.

    — Ты хочешь сказать...

    — Да. Катастрофа на Обероне и наш вчерашний катаклизм имеют одну и ту же природу. С одними и теми же последствиями для нас.

    Алина смотрела на него, поджав губы. Казалось, она вот-вот расплачется.

    — Ты хотела объяснений — напомнил Фрэд. — Истина не всегда бывает приятной.

    Алина, наконец, справилась с собой и тут же заявила:

    — Не верю. Твоя Плешь... извини, не твоя, конечно... ну эта, ледяная... ничуть не похожа на вот этот шизоидный пейзаж у нас за окном, — она махнула рукой в сторону клубящейся вязкими облаками стены.

    — Так ведь и мой рассказ не окончен, — возразил Фрэд.

    — Ну что ж, давай, предъявляй свои доказательства. Только покороче и поубедительней. А я послушаю.

    Фрэд нахмурился. Он начинал понимать, за что нефтяники буровой Р-4500 так невзлюбили прекрасного марсолога.

    — Второе пришествие состоялось в системе Сатурна, — сказал он, собрав воедино запасы терпения. — Которая, как ты, конечно же, должна понимать, расположена куда ближе к Солнцу. И если на Обероне нам был продемонстрирован заключительный акт вселенской драмы по обкрадыванию далекой ледяной луны, то на Япете удалось застать самое ее начало, буквально увертюру. И вот там-то белесых кучевых облаков оказалось предостаточно... так же как и зеркальных ртутных луж, в одну из которых тебе повезло угодить уже здесь, на Марсе.

    Алину даже передернуло. Очевидно, воспоминания были не из самых приятных.

    — Весьма существенную часть поверхности Япета накрыло огромной линзой из белесой субстанции, до крайности напоминающей груду застывших кучевых облаков...

    Фрэд немного помолчал, исподтишка наблюдая за реакцией собеседницы, а затем вдруг спросил:

    — Андрей Тобольский. Тебе ничего не говорит это имя?

    Алина отрицательно покачала головой.

    — А должно? — мрачно осведомилась она.

    — Вообще-то, нет. Я спросил так, на всякий случай. А вдруг?

    — Ну и кто это?

    — Первый пилот контейнероносца «Байкал», оказавшегося в непосредственной близости от таинственного феномена. И одновременно единственный человек, побывавший в самой его сердцевине и сумевший вырваться оттуда живым. Правда, через долгих восемь лет, пролетевших для него всего лишь за какие-то несколько часов. Его отчет об увиденном и пережитом — своего рода Библия для всех исследователей темпор-объекта, — Алина удивленно приподняла бровь. — Именно так окрестили ученые загадочное образование на Япете за его игры с пространством и временем. Так вот, я берусь утверждать, что тот темпор-объект и наша облачная стена — близнецы-братья. Правда, по размерам наш превзошел своего собрата по крайней мере раз в десять. Насколько я могу судить.

    Алина серьезно задумалась. Если верить на редкость осведомленному собеседнику, то отрицать очевидное уже никак не получалось. Но и принять слова Фрэда за истину разум отказывался.

    — Ну и что же твой Андрей там увидел? — спросила она.

    В ее вопросе чувствовался вызов. Словно она надеялась обнаружить брешь в изложенных фактах и почему-то никак не могла этого сделать. Создалось полное впечатление того, что она прямо-таки мечтает о том, чтобы ее разубедили и произошедшее оказалось всего лишь дурной и страшной сказкой. Что вот сейчас она зажмурится, а когда вновь откроет глаза, все будет по-прежнему.

    «Даже не надейся, — подумал Фрэд. — Со вчерашнего дня линия нашей с тобой судьбы сделала на редкость крутой вираж. Так, как раньше, уже никогда не будет.»

    — Главное из того, что обнаружил Тобольский внутри темпор-объекта, — это, конечно, эйвы, — сказал он.

    — ??

    — Так Андрей назвал тех, кто повинен в краже куска Оберона и попытке ограбления спутника Сатурна. Луноеды, если говорить попросту.

    — Постой, постой... — Алина явно с трудом переваривала свалившуюся на нее лавину удивительной информации. — Ты хочешь сказать, что все эти безобразия — результат деятельности инопланетного разума? Так, что ли?

    — Нет, не так, — терпеливо объяснил Фрэд. — Исследователи темпор-объекта сошлись на том, что да, на Обероне и Япете наша цивилизация впервые столкнулась с внеземной жизнью. Однако о какой-то разумной составляющей говорить не приходится. Открытые Тобольским эйвы вели себя скорее как колония насекомых, тех же муравьев, например... или пчел. Просто отгрызали кусок очередного планетоида и волокли добычу к себе в норку... Сначала использовали те источники сырья, что имелись поблизости, а когда они, наконец, полностью исчерпались, срочно понадобились новые, и они нашли их здесь, в солнечной системе. Вот и все.

    — Получается, эти твои... — как ты сказал? — луноеды теперь всеми зубами вцепились в наш Марс? Веселенькая перспектива, ничего не скажешь.

    — Именно так. Но самое тревожное даже не то, что нас в очередной раз намереваются обокрасть. А то, что теперь объект грабежа расположен еще ближе к Солнцу. А дальше что? Земля?

    Алина сморщила носик и вдруг заявила:

    — Где мы, а где Земля. Признаться, меня она не слишком волнует. А вот то, что стая каких-то беспринципных эйвов всерьез покушается на мой дом... К твоему сведению, я селенген, и Марс — моя родина. Никакой другой я не знаю. Поэтому, сам понимаешь, мне далеко не все равно, что эти твари хозяйничают здесь, как... как... как где-нибудь у себя на заднем дворе.

    — Намерена им помешать? — Фрэд саркастически ухмыльнулся.

    — Не принимай меня за окончательную дуру! — возмутилась Алина. — Я прекрасно отдаю себе отчет в абсолютной несопоставимости наших с тобой возможностей и этих... луноедов, — она состроила презрительную гримасу. — Но делать что-то надо! Не сидеть же, сложа руки! Как-то воздействовать на них... заставить отступить... потравить их какой-нибудь гадостью, в конце-то концов.

    — Вообще-то одна возможность есть, — ответил Фрэд, задумчиво глядя на прекрасную собеседницу, всерьез одержимую кровожадными планами, — только, боюсь, она тебе не понравится. На Япете ее невольно использовал Тобольский, причем, даже не подозревая об этом.

    — И чем же он там воспользовался? Лазерами? Ядерной дубиной?

    — Скажу позднее, если до этого дойдет.

    — А почему не сразу?

    — Говорю же, тебе не понравится. Зачем расстраиваться раньше времени? Возможно, появятся другие варианты.

    Алина капризно надула губы. Некоторое время она пристально разглядывала собеседника в надежде, что вот сейчас он все-таки не выдержит, сдастся и тут же выложит все как на духу. Однако ей попался крепкий орешек. Фрэд лишь внутренне усмехался, наблюдая за безуспешными попытками его расколоть.

    Наконец, она поняла всю бесперспективность своих усилий, перестала буравить его взглядом, а затем неожиданно спросила:

    — А этот твой... Тобольский... Как он? С ним все в порядке?

    — Это как посмотреть. С одной стороны, он жив-здоров, даже получил новое назначение, став командиром целой эскадры кораблей, отправившихся в Первую межзвездную... А с другой... Окунувшись с головой в облачную структуру на Япете, он утратил свою человеческую природу, превратившись даже не в экзота, а в суперэкзота.

    — К-кого?

    — Экзота. Человека с целым букетом абсолютно нечеловеческих качеств. Ты еще не поняла, что мы с тобой теперь тоже не совсем обычные люди? Утренний полет над кроватью это полностью подтвердил.

    — О, Боже... — Алина закрыла лицо руками и принялась раскачиваться, словно в трансе. — Я не хочу, не хочу, не хочу...

    Стало предельно очевидно, что только теперь до нее, наконец-то, дошел весь смысл долгого и скучного рассказа о каких-то непонятных темпор-объектах, эйвах... экзотах. Все для того лишь, чтобы наглядно продемонстрировать ужасную истину: она больше не человек.

    Фрэд встал с дивана, подошел поближе и положил руку ей на плечо.

    — Ну все, все... успокойся, — сказал он. — Не нужно так расстраиваться. Поверь, участь экзота не настолько плоха, как может показаться на первый взгляд. Ну, например... Как ты смотришь на то, чтобы прожить, скажем, лет пятьсот? А? Неплохо, по-моему.

    Алина отняла руки от лица и подняла голову.

    — А где теперь все эти экзоты? Почему я о них никогда раньше не слышала?

    Фрэд нахмурился.

    — История не очень веселая, — сказал он. — Человечество не пожелало делить одно жизненное пространство с явными нелюдьми, а потому предложило им на выбор: либо вы коротаете отпущенные вам долгие годы в предельно охраняемой зоне спецкарантина на орбите Япета, либо отправляетесь к звездам. Нетрудно угадать, что они выбрали. На кораблях межзвездной флотии, названной «Великий предок», не было ни одного человека. Только экзоты. Печально, но факт: тест на ксенофобию человечество с треском провалило.

    Говоришь, почему ты о них до сих пор ничего не слышала? Все очень просто. Никто не хочет вспоминать о совершенных когда-то неблаговидных поступках, какими высокими целями они бы ни прикрывались. Лишить шестьсот с лишним человек... хм... экзотов родной планеты не слишком-то красиво, ты не находишь?

    — И никого из них не осталось? В солнечной системе, я имею в виду.

    — Только мы с тобой, — усмехнулся Фрэд. — Да еще бригада нефтяников Кевина Янга.

    Глаза Алины вдруг округлились. Она испуганно взглянула на Фрэда снизу вверх.

    — А как же... Они же не посадят нас под замок?

    — Не знаю. Очень может быть. Хотя мы здесь, на буровой, и так в полной изоляции. А вот как они поступят с Кевином и его командой?.. Хороший вопрос. Боюсь, ответа на него мы с тобой не получим. Во время вчерашнего катаклизма связь с Лоуэлл-сити полностью вырубилась, да и в скафандре я не сумел никого засечь. Так что...

    Он театрально развел руками.

    — Но сигнал моего квадроцикла все-таки прошел, — Алина решительно встала. — Я попробую.

    — Давай, — равнодушно пожал плечами Фрэд. — А я пока уберу со стола.

    * * *

    За то время, что он гремел посудой в кухонном уголке, Алина успела не только расположиться в глубоком мягком кресле, еще недавно безраздельно занимаемом Джин, но даже включить и запустить в работу представлявшийся абсолютно безжизненным диспетчерский пульт. Вновь засветились и засияли диаграммами многочисленные, казалось бы, умершие навсегда экраны.

    «Надо же, работает, — удивился Фрэд. — Признаться, после взрыва в щитовой я ожидал немного другого. Ну, например, того, что из-за неожиданного скачка напряжения полетела ко всем чертям электронная начинка пульта и погорело все, что только возможно и даже невозможно. Как вариант. Почему-то катастрофическое развитие событий выглядит куда правдоподобнее, чем предположение о превосходно сработавшей защите. Но какова Алина! Не-ет, мнение о ней как о безмозглой блондинке неверно в корне, что бы там Кевин ни утверждал. Приятно посмотреть, насколько уверенно она обращается с аппаратурой.»

    Он засунул тарелку с нетронутыми бутербродами в холодильник, после чего подошел ближе к пульту и пристроился за спинкой кресла, поглядывая на центральный экран. Правда, смотреть там было абсолютно не на что. Сплошная сетка стремительно пробегающих наискось светлых и темных полос, сопровождаемая громким шипящим звуком.

    — О чем я и говорил, — подвел итог Фрэд. — Эти чертовы облака полностью экранируют нас от внешнего мира.

    — Подожди, — сквозь зубы произнесла Алина. — Я еще не все испробовала. А если вот так...

    Результат оказался тем же, разве что к полосам добавился еще и «снег». Алина досадливо закусила губу.

    — Брось, — Фрэд безнадежно махнул рукой. — Абсолютно бесполезно.

    Алина злобно сверкнула на него глазами и процедила сквозь зубы:

    — Я тебе что, мешаю? Не можешь помочь, тогда не стой над душой, а лучше пойди и займись чем-нибудь полезным. Например, научись готовить хоть что-то съедобное помимо бутербродов.

    — Молчу, молчу, — немедленно ретировался Фрэд. — Хотя должен заметить, кулинар из меня некудышний. Пробовали, знаем...

    Алина сердито тряхнула роскошными волосами и отвернулась.

    «А ведь она права, — невольно отметил Фрэд. — Уж лучше так, чем бесцельно созерцать облачную стену за окном, предаваясь вселенскому унынию. А что еще делать? Ждать, когда сюда заявятся спасатели, чтобы вызволить из добровольного плена? Ну, по крайней мере, добровольного с моей стороны... Бессмысленно. Даже если кто-то в Лоуэлл-сити вспомнит о нас, то только для того, чтобы пересадить из одной клетки в другую. Поэтому, возможно, благоразумнее вообще не напоминать о своем существовании. Хотя, не могу не признать, — это явно не выход... А с другой стороны, просто сидеть и ничего не делать — тоже не лучший вариант. В общем, пусть себе... вроде бы и занята чем-то важным и нужным, а вроде бы и вреда от этого никакого. Меньше будет задумываться о безнадежности нашего нынешнего бытия.»

    Помехи на экране вдруг стали плотнее, полосы замелькали сверху вниз с ужасающей быстротой, а равномерный надоедливый шум усилился многократно. Фрэд поморщился.

    — Убери звук, — сказал он. — Или сделай потише. Невозможно же...

    Алина ткнула пальцем куда-то в пульт, и агрессивное шипение существенно умерило свой напор.

    — Ничего не выходит, — наконец, констатировала она и откинулась на спинку кресла, бессильно опустив руки.

    «А ведь я предупреждал,» — хотел было сказать Фрэд, однако удержался. Совершенно незачем накалять обстановку.

    — До кого ты пыталась достучаться, если не секрет? — осведомился он.

    — До всех подряд. Аварийно-спасательная служба... полиция, администрация... даже диспетчерская. Причем, не только в Лоуэлл-сити, но и на Фобосе.

    — А свою любимую геологоразведку не пробовала? Куда ты там отсылала отчеты?

    — В первую очередь. Все по нулям.

    Фрэд задумался. Слово «отчет» совершенно определенным образом затронуло какие-то струны в его голове.

    — Джин... она тоже отсылала отчет... буквально вчера, когда я уже был здесь. Ты не знаешь, кому именно?

    — Нет.

    — А определить сможешь?

    — Попробую, — Алина равнодушно пожала плечами и наклонилась к пульту. — Только знаешь... бесполезно это все, я теперь тоже поняла. Ты был прав.

    — И все же, чем черт не шутит.

    — Сейчас. Нужно посмотреть журнал... Та-ак, та-ак... ну вот. Нашла. Все та же администрация, только отдел полезных ископаемых и энергетики. Думаю, ничего не выйдет.

    — Пробуй.

    Фрэд и сам не мог понять, ради чего он вдруг взялся помогать Алине наладить связь с Лоуэлл-сити. Ведь решил же для себя: сидеть тихо и не высовываться. По крайней мере, до того момента, как улягутся страсти вокруг внезапного возвращения луноедов... Хм... Надо полагать, где-то на уровне подсознания все-таки очень не хотелось, чтобы усилия прекрасного марсолога пошли прахом. Да, скорее всего, именно так.

    Полосы на экране вдруг замелькали еще чаще, хотя, казалось бы, дальше некуда. А потом вдруг разом пропали. Шипение в динамиках смолкло.

    Алина переглянулась с Фрэдом, а потом склонилась к микрофону и произнесла:

    — На связи Алина Фокина, буровая Р-4500. Ответьте, если меня кто-нибудь слышит. Повторяю. На связи Алина Фокина...

    Пространство экрана вдруг полностью очистилось от помех, и откуда-то из глубины внезапно проявилось лицо человека, которого Фрэд ожидал увидеть здесь меньше всего. Твердый взгляд, черные, слегка вьющиеся волосы, аккуратная бородка... раньше ее не было. Фрэд внезапно понял, чья макушка красовалась на экране перед Джин.

    — Итан? — сказал он, перемещаясь в фокус видеотектора. — Итан Уоллес?

    — Фрэд? — неуверенно произнес человек по ту сторону экрана. — Не может быть... Фрэд Ньюман?.. Но откуда? Как ты там оказался?

    — Прилетел. На лихтере с «Иокогамы». Думал разжиться нефтью, а тут...

    — Понятно, — Итан Уоллес оглянулся куда-то через плечо, а потом вдруг торопливо произнес: — Знаешь, давай я вызову вас минут, скажем... э-э… через пять. А то тут такое...

    — Ну... хорошо, давай... — несколько растерянно сказал Фрэд. — Если так надо...

    Итан кивнул и пропал с экрана.

    — Ты что-нибудь понял? — спросила Алина.

    — Нет.

    — А кто он вообще, этот Итан Уоллес? Ты его знаешь? Откуда?

    — Столько вопросов... Когда-то, года три назад, мы работали вместе в одной структуре. А до того еще лет восемь. Правда, в разных отделах. И тем не менее, пересекались довольно часто. Можешь мне поверить: если ему вдруг понадобилось взять паузу в разговоре, это не просто так. Подождем.

    — А если он больше не отзовется?

    Фрэд скептически хмыкнул.

    — Итан не тот человек, который разбрасывается словами. Если обещал, значит, выполнит.

    — Судя по всему, ты его хорошо знаешь.

    — Да, неплохо. Восемь лет — большой срок.

    Наступило долгое молчание. Фрэд отметил, что Алина время от времени украдкой бросает взгляд на часы.

    «Не верит, — решил он. — И совершенно напрасно. Даже не сомневаюсь, что Итан сдержит обещание. Правда, не уверен, что мне этого хочется. Насколько я понимаю, с нашим воскрешением могут возникнуть определенные проблемы. Даже гадать боюсь, как подобные новости воспримет Алина.»

    Зуммер вызова прозвучал через шесть с половиной минут.

    — Пришлось сменить дислокацию, — объяснил Итан. — На прежнем месте слишком много лишних глаз и ушей, а здесь нам никто не помешает.

    — Можешь объяснить, что происходит? — спросил Фрэд. — К чему эти игры с секретностью? Или просто старые привычки?

    — Поверь, так будет лучше, — произнес Итан, потупив глаза. — Для вас. Ты даже не представляешь, что у нас здесь творится и какие вокруг кипят страсти. Попасть под раздачу проще простого.

    Он немного помолчал, а затем спросил:

    — Ты догадался, что означает обрушившийся на вас... нет, на всех нас катаклизм?

    — Сразу же, — грустно усмехнулся Фрэд. — Как только увидел. Слишком много через мои руки прошло документов о событиях на Обероне и Япете. Начиная с операции «Черный след».

    — Я так и понял, — кивнул Итан. — Представь себе, здесь, в Лоуэлл-сити, тоже отыскались умники, мгновенно распознавшие в загадочном катаклизме новое пришествие луноедов. И поверь, они очень четко представляют себе, какого рода изменения в человеческом организме производят клубящиеся облака и зеркальные кляксы. Поэтому, мой совет: сидите молча в своей норке и глаз наружу не показывайте. А я пока подумаю, что можно сделать, чтобы вызволить вас оттуда по возможности наиболее безболезненным способом.

    — Что-то вроде этого я себе и представлял, — согласился Фрэд. — Потому и остался.

    — Постойте, постойте, — неожиданно вмешалась Алина. Самым решительным образом. — Какая еще секретность? Вы оба что, с ума посходили! — она повернулась к Итану. — А ну, давайте... немедленно сообщайте о нас, куда там положено... В спасательную службу, в администрацию... не знаю, вам должно быть виднее. И забирайте нас отсюда к чертовой матери! Причем, чем скорее, тем лучше. Я вовсе не намерена сидеть в этой башне и ждать у моря погоды! Слышите!

    — Спокойно, спокойно, — Фрэд положил руку ей на плечо. Девушка сердито дернулась и сбросила ее прочь.

    — Давайте, я жду, — заявила она, не отрывая взгляда от экрана. — Или вам нужно по десять раз повторять?

    Выражение глаз Итана было одновременно и грустным, и немного сочувствующим. Что-то он знал такое, что не внушало ему никакого оптимизма. Или только догадывался.

    — Все гораздо сложнее, чем можно себе представить, — наконец, сказал он. — Позвольте вопрос: вам известна организация под названием Орден очищающей реинкарнации?

    — Понятия не имею, — пожал плечами Фрэд. — И вообще, меня не интересуют всякого рода оккультисты и их безумные теории. В нашей жизни сумасшествия и без них хватает.

    — А вам? — Итан обратился к угрюмо взиравшей на него девушке.

    — Слышала, — неохотно созналась Алина. — Они еще в школе нам все мозги вынесли... в институте чуть поменьше, но тоже... достали, одним словом. Но я не понимаю, какое отношение Орден имеет к нам? Хотите сказать, что это он будет заниматься нашим спасением? Ну конечно, больше ведь некому...

    Она презрительно фыркнула.

    — Скорее, наоборот, — хмуро заметил Итан. — А что еще вы можете про него сказать?

    — Ничего. Кроме того, что структура достаточно влиятельная, любые двери открывают левой ногой. К тому же, многие в столице разделяют их воззрения.

    — Вот-вот, — оживился Итан. — Об этом и речь. Вы верно сказали, Орден имеет поддержку даже в самых верхних эшелонах местной власти. Администрация вынуждена с ним считаться просто потому, что если откажется учитывать его интересы, Орден моментально выведет людей на улицы Лоуэлл-сити... Хотя нет, даже не так. Я не прав. Никто никого не выведет, потому что сама администрация как минимум на три четверти состоит из адептов Ордена. Так будет точнее.

    — Да что ты заладил: «Орден, орден»... — Фрэд раздраженно махнул рукой. — Какая разница, кто именно посадит нас в клетку: обычная гражданская администрация или какие-то средневековые иезуиты? Результат-то один.

    — Вот тут ты не прав, — возразил Итан. — Разница есть, и довольно существенная. Администрация вас просто посадит, а вот Орден... Хочу еще раз обратить внимание: помнишь, как звучит полное наименование Ордена? Ну, смелее!

    — Орден очищающей реинкарнации... кажется... Ну и что?

    — Вот именно, — Итан даже подался вперед, отчего создалось полное впечатление, будто его голова вот-вот вылезет из экрана. — РЕИНКАРНАЦИИ! Тебе нужно объяснять, что это такое?

    — Ну... что-то вроде переселения душ... или возрождения... нет, воскрешения... А, черт! Бред это все!

    — Бред, — легко согласился Итан. — Однако бред для вас крайне опасный.

    — Не понял. Чем?

    — Реинкарнация — возрождение души человека в новом теле, — пояснил Итан. — И что немаловажно, после смерти.

    Наступила долгая пауза. Словно специально для того, чтобы в полной мере осознать сказанное.

    Фрэд угрюмо смотрел на экран. Кажется, он начинал догадываться, куда клонит бывший коллега. Алина переводила взгляд испуганно округлившихся глаз с одного на другого и, судя по всему, ничего не понимала.

    — Орден очищающей реинкарнации отличает от родственных ему организаций стойкое, я бы даже сказал, параноидальное неприятие любых изменений человеческой сущности. Другие тоже не сахар, однако наш Орден и среди себе подобных выделяется предельным радикализмом. «Реинкарнация — вот что полностью очищает тело от любых желательных или нежелательных вмешательств в изначально заложенное природой.» Для убежденных адептов Ордена это основной постулат веры. Не думаю, что сильно удивлю тебя, если скажу: главным объектом применения на практике безумных теорий они избрали не кого-нибудь, а только и исключительно экзотов. Что вовсе не должно так уж удивлять. Именно людей, заполучивших уникальные свойства за пределами родной планеты, как явного средоточия недопустимого вмешательства в человеческую природу. Если я правильно понял, вы с Алиной теперь тоже члены этого клуба? Как насчет зеленых искр перед глазами или левитации вместо утренней зарядки?

    — Ты не ошибся, — угрюмо сказал Фрэд. — Только не понимаю, причем здесь реинкарнация?

    — Ну как же... Все тривиально: очистить душу и тело экзота от всего нечеловеческого возможно лишь после его смерти. Естественной или насильственной — не имеет значения. С последующим воскрешением обновленной души в новом теле, не оскверненном зловредным дыханием Внеземелья.

    — Какая-то людоедская идеология, — пробормотал Фрэд, силясь переварить на редкость неприятные откровения бывшего коллеги. — Почему этот ваш Орден до сих пор не привлекут к ответственности? За экстремизм... призывы к расправам...

    Итан невесело усмехнулся.

    — Так пока не за что. До сих пор безумные теории идеологов Ордена оставались не более чем сотрясением воздуха. Ни в каких практических шагах к применению людоедского, как ты говоришь, учения на практике никого уличить не удалось. Тем более, что исчез сам объект ненависти: всех до единого экзотов испуганные земляне вытолкнули из солнечной системы, отправив в Первую звездную. Кстати, Орден до сих пор возглавляет список противников любых контактов с изгнанниками, даже по внепространственной связи. Но так было лишь до сегодняшнего момента. Появились вы, а значит, возникла новая удобная мишень, на которой они с удовольствием начнут практиковаться. Улавливаешь?

    Фрэд покосился на Алину. Девушка сидела тихо, забившись в самую глубину кресла, и оттуда посматривала на обоих немного диковатым взглядом. Не самая худшая реакция на неожиданно обрушившуюся Ниагару плохих новостей.

    Слова Итана были абсолютно справедливы. Фрэд и сам думал точно так же. Да что там Орден! Вся земная цивилизация отвергла его собратьев по несчастью, расписавшись в полной неспособности решить проблему как-то иначе. Человечнее, что ли... Да, страх — великая сила.

    — Да чем же экзоты-то им так насолили! — тоскливо произнес он. — Мало что ли на Земле и в Ближнем Внеземелье всяческих зон спецкарантина? А в них людей с самыми невероятными деформациями человеческой природы? Вот и упражнялись бы.

    Он вдруг сам испугался того, что только что произнес, и быстро добавил:

    — Разумеется, чисто теоретически.

    Итан нахмурился и сдвинул брови.

    — Ты даже сам не подозреваешь, насколько близок к истине, — сказал он. — Я немного поспешил, когда объявил врагами Ордена одних лишь экзотов. К сожалению, не только. Если помнишь, еще недавно мы били во все колокола по поводу того, что Земля и Внеземелье слишком быстро покрываются сплошной сетью зон спецкарантина. А теперь скажи, много ли их осталось? И куда подевались несчастные обитатели зон отчуждения? Молчишь... правильно. Ни одной. И возникновения новых отчего-то не происходит, чему при других обстоятельствах можно было бы только порадоваться. Возможно, причина в том, что мы практически ушли из Внеземелья, сохранив видимость присутствия лишь на Меркурии и здесь, на Марсе. А население бывших зон... Кто-то умер естественной смертью, а кто-то... впрочем, ничего не доказано, так что можешь считать мои слова всего лишь измышлениями старого отставника. Просто серия несчастных случаев, не более того.

    — Что ты хочешь этим сказать? Пытаешься обвинить Орден в предумышленном устранении неугодных?

    — Что ты, как можно... Кто я такой, в конце концов, чтобы выдвигать подобные обвинения против уважаемой всеми организации? — Итан невесело усмехнулся. — А вообще-то, ты прав. Пытаюсь. Да что там... прямо обвиняю. Причем не только Орден очищающей реинкарнации, но и другие многочисленные общины, курии и экзархаты самых разнообразных философских течений, коих расплодилось великое множество. По уровню нетерпимости к чужакам все они одинаковы, за редким исключением.

    Он внимательно взглянул на Фрэда и перевел взгляд на притихшую Алину.

    — Если нашу беседу услышит кто-нибудь посторонний, мне голову оторвут, — тихо сказал он.

    — Не волнуйся, — ответил Фрэд. — Все останется между нами. Правда, Алина?

    Девушка торопливо кивнула.

    Фрэд замолчал, рассеянно глядя на Итана.

    — Даже представить боюсь, что может ожидать бежавшую в Лоуэлл-сити команду буровиков Кевина Янга. Особенно в свете нашей сегодняшней беседы. Ты не в курсе, с ними все в порядке? Они добрались?

    Итан помрачнел, плотно сжал губы, а затем неохотно произнес:

    — Смотри сам.

    На экране тут же возник аэр, летящий низко над усыпанной щебнем и песком буро-рыжей равниной. Фрэд в который раз поразился тому, что жиденькая марсианская атмосфера все-таки способна поддерживать довольно-таки массивную флаинг-машину. Тем более, перегруженную. Правда, не стоит забывать, что аэр снабжен парой невероятно огромных, раскинутых в стороны крыльев... и тем не менее. Выглядит экзотично. Словно чайка над песчаными волнами абсолютно сухого моря.

    Фрэд некоторое время полюбовался на великолепного качества изображение, а потом спросил:

    — Ну, и для чего ты демонстрируешь мне это фото? Что я, летящих аэров не видел?

    Голос невидимого Итана тут же ответил:

    — Это не фото. Это видео. Смотри внимательней.

    Только теперь Фрэд заметил, что под днищем зависшей в полной неподвижности машины стремительно проносятся струи гонимого ветром песка и пыли.

    — Какого черта? — ошеломленно произнес он. Где-то рядом потрясенно ахнула притихшая Алина.

    — Ни вперед, ни назад, — мрачно прокомментировал Итан. — Словно вмерзли в невидимую глыбу льда. Расстояние до города около двадцати семи километров по прямой.

    — Связь с ними есть?

    — Есть. Только звук я включать не буду, даже не проси.

    — Настолько плохо?

    Итан промолчал.

    — И что, в самом деле ничего нельзя сделать? Никогда не поверю.

    — Ничего, — угрюмо сказал Итан, вновь появляясь на экране. — Даже добраться до них никак не получается. Что-то вроде силового барьера... или очередных шуточек с пространством и временем. Считайте, крупно повезло, что вас не было на его борту.

    «Еще неизвестно, кому больше повезло, — невольно подумал Фрэд. — У нас тут тоже... полная неопределенность с перспективой близкой реинкарнации.»

    — Вот еще один интересный снимок, — сказал Итан. — Думаю, вам понравится.

    Его лицо снова исчезло, заместившись изображением буро-рыжей марсианской равнины, снятой, по-видимому, с огромной высоты. Фрэд мгновенно узнал гигантский конус горы Олимп в правой части экрана. А левее него... Светлое овальное, почти круглое, образование, целиком накрывшее равнину Элизиум с одноименной горой, Амазонию и большую часть Аркадии. Вызывавшее устойчивую ассоциацию с растекшимся по поверхности не до конца пропеченным блином. Даже точки лопнувших пузырьков просматривались на редкость отчетливо. Из-за своих непомерных размеров явление выглядело абсолютно нереальным.

    — Узнал? — лицо Итана вернулось на экран. — Снимок с Фобоса. Темпор-объект во всей красе, точно такой же, как на Япете, только существенно больше. Ага, вижу, что узнал. Вот и местный магистр Ордена с первого же взгляда понял, с чем теперь придется иметь дело. А уж когда до него дойдет информация о вас... а она обязательно дойдет...

    Итан безнадежно махнул рукой.

    — Что ты предлагаешь? — спросил Фрэд.

    Лицо на экране приобрело задумчивое выражение. Несколько мгновений истекли в тяжком молчании, а потом Итан сказал:

    — Ничего не могу придумать. Но одно я знаю точно. В город вас не пустят, даже если удастся разобраться с барьером, в котором завяз аэр с вашими коллегами. И это еще в лучшем случае.

    — А в худшем? — спросил Фрэд. Так, исключительно для проформы. Ответ он прекрасно знал.

    Итан промолчал и отвел взгляд.

    — Ладно, — сказал Фрэд. — Попробуем посидеть тихо. А ты... В общем, держи нас в курсе.

    Итан кивнул и исчез с экрана.

    В кресле едва слышно всхлипнула Алина.

  

  
    Стрельба по живой мишени

    Молчание явно затянулось. Фрэд, дежуривший у пульта, с растущим беспокойством поглядывал в сторону Алины, расположившейся в кресле у самого окна. Девушка неотрывно глядела в белую облачную муть и не выказывала никакого желания к дальнейшему общению.

    «Столько событий разом, — сочувственно думал бывший пилот и несостоявшийся десантник. — Не всякий выдержит. Что ни говори, а она у нас просто молодец, другая на ее месте уже давно закатила бы истерику. А Алина всего лишь сидит тихо, словно мышка, и глядит в клубящуюся стену так, словно там ей демонстрируют нечто невероятно захватывающее и интересное. Прямиком из концертного зала где-нибудь в Лоуэлл-сити. Вот только меня столь невероятное спокойствие отчего-то не только не радует, а совсем даже наоборот. Что-то неестественное просматривается в полном отсутствии реакции на внезапно вскрывшуюся до крайности неприятную истину. Как бы не сорвалась и не натворила непоправимого...»

    — Ты как? — спросил он, стараясь, чтобы голос звучал как можно естественнее.

    Девушка даже не пошевелилась, хотя было очевидно, что она прекрасно расслышала вопрос.

    «Совсем плохо,» — подумал Фрэд.

    Он подавил тяжкий вздох и поднялся с кресла.

    — Я в порядке, — вдруг произнесла Алина на удивление ровным голосом. — Не волнуйся, истерики не будет.

    «Что ж, успокоила, — Фрэд вздохнул с облегчением. — Похоже, она действительно держит себя в руках. А что до ее молчания... Настроение и в самом деле такое, что хоть прямо в петлю. Я бы и сам сейчас предпочел никого не видеть и не слышать. И без того тошно. Но, к сожалению, уединение в нашем положении — непозволительная роскошь. Вернее, гарантированный способ сойти с ума.»

    Он решительно подтащил второе кресло поближе к окну и устроился рядом с Алиной.

    «Предаваться унынию, так уж вместе.»

    — Я не хочу провести остаток жизни в полном одиночестве на этой долбаной буровой, — внезапно сказала она, не поворачивая головы. — Скажи, они вправду за нами не прилетят?

    «В одиночестве... — подумал Фрэд. — А я, стало быть, уже не в счет? Ладно, можешь не волноваться, досаждать тебе я намереваюсь не слишком долго. Просто потому, что на отпущенную экзотам многосотлетнюю жизнь здесь попросту не хватит ни воздуха, ни продуктов. Все закончится гораздо раньше.»

    — Думаю, нет, не прилетят, — ответил он. — Ты же сама видела... барьер... Скорее всего, он полностью изолирует темпор-объект от внешнего мира. Трудно предположить, будто его воздвигли исключительно для того, чтобы помешать Кевину Янгу добраться до Лоуэлл-сити. Так что расслабься: до тех пор, пока светлые головы не придумают, как его снять или обойти, мы остаемся в абсолютной недосягаемости как для гипотетических спасателей, так и для адептов Ордена, что гораздо важнее.

    Алина снова надолго замолчала. Лицо ее напоминало застывшую, хотя и удивительно прекрасную, маску.

    — Не вижу разницы, — наконец, сказала она.

    — Я тоже. За исключением того, что Орден, если верить словам Итана, вполне способен устроить нам нечто вроде обычного несчастного случая, в результате которого парочка новоявленных экзотов, увы, благополучно переместится в мир иной. Чтобы возродиться когда-нибудь в светлом и чистом облике, не замутненном печатью мрачного и коварного Внеземелья.

    — Издеваешься? — она буравила его сердитым взглядом огромных карих глаз.

    «Наконец-то, хоть какие-то эмоции, — подумал Фрэд. — Еще на один шаг дальше от безумия.»

    — Что ты? Даже и не думал.

    — Ты вправду считаешь, что они способны с нами покончить? — настаивала она. — По-наглому, на виду у всего мира?

    — Так считаю не я, а Итан. Правда, я с ним полностью согласен.

    — Черт бы побрал вас обоих! — она с силой стукнула рукой по подлокотнику и снова отвернулась к окну.

    — А мы-то здесь при чем? — пожал плечами Фрэд. — Скажи спасибо Ордену.

    — Надо будет — скажу! — ощетинилась Алина. — Нагнали тут страху... А вот мне, как ни странно, Орден ничего плохого не сделал. За исключением того, что еще на школьной скамье основательно забил голову дурацкими идеями насчет всяких астралов, переселения душ и прочей чертовщины.

    Она замолчала, а затем, криво усмехнувшись, добавила:

    — Надо же... чисто умозрительные концепции преподносились, словно твердо установленная истина, не требующая доказательств. Представляешь, кое-что я даже запомнила. «Наступит время, когда наиболее достойные представители человечества помчатся в Будущее, оседлав магических белых коней Лун-та», — иронически продекламировала она. — Тьфу! Никто в нашем классе всерьез их не воспринимал.

    — Что еще за кони такие? — полюбопытствовал Фрэд. — Никогда ничего подобного не слышал.

    — А... — отмахнулась Алина. — Какая-то очередная доктрина одного из новоявленных философских течений. Думаешь, я сама хоть что-то понимаю? Помню, постоянно твердили о недавнем открытии какого-то солитона... обратного времени, если не ошибаюсь. Который, якобы, подтверждает высказанную ранее идею единства прошлого, настоящего и будущего.

    — Чего-чего? — изумился Фрэд.

    — Ну... как бы тебе попроще... В общем, смысл в том, что события, которые только произойдут когда-то в будущем, способны влиять на наше настоящее. А возможно, и прошлое. Вроде бы, как-то так...

    — Ничего не понял. По-моему, это шизофрения.

    Девушка взглянула на растерянную физиономию собеседника и, не выдержав, прыснула в кулак. Последние остатки недавней меланхолии бесследно растворились в пространстве.

    «Хоть какая-то польза от высокоинтеллектуальной ученой беседы», — подумал Фрэд.

    — Посмотрел бы ты сейчас на себя, — произнесла Алина. Девушке явно льстило осознание того, что ей известно нечто, недоступное пониманию обычного неподготовленного человека. — Зрелище что надо. А вообще-то, всю эту ахинею никто не понимает, так что не расстраивайся. По крайней мере, я так считаю. Включая магистра Ордена и прочих наставников, предстоятелей и эвархов. Только головы людям забивают всякой ерундой.

    — Выходит, в твоем случае старания Ордена пропали втуне?

    Алина разом посерьезнела и убежденно сказала:

    — Кто-то верит в магических коней Лун-та. Кто-то в астралы и солитоны. Ну и пусть, это их право. А вот я стараюсь придерживаться научного подхода, поэтому духовные изыскания как ордена, так и прочих мистических школ представляются мне слишком умозрительными, не имеющими отношения к действительности. Эзотерика эзотерикой, однако не стоит смешивать ее с серьезной наукой... Ты ведь это хотел от меня услышать?

    — От тебя ничего не скроешь, — усмехнулся Фрэд.

    «Хоть в этом мне повезло. Делить кров с фанатичкой было бы немного обременительно.»

    — Не понимаю, — сказал он, — как вообще подобных наставников допустили к работе в школе? Куда смотрела ваша администрация?

    — Итан же сказал тебе, что администрация и есть Орден, — хмыкнула Алина. — А я, как истинная марсианка, готова это утверждение полностью подтвердить. Правда, до сих пор это обстоятельство еще никому не мешало. За исключением старшеклассников.

    — Ты в самом деле родилась на Марсе? — спросил Фрэд. — Я правильно понял? А твои родители? Они тоже здесь, в Лоуэлл-сити?

    Алина нахмурила брови и отвернулась к окну. Вопрос о родителях явно не относился к разряду приятных. Фрэд хотел уж было извиниться за бестактность, однако не успел. Девушка заговорила, не поворачивая головы:

    — Мамы не стало четыре года назад. Авария аэра в Лабиринте ночи. Шансов не было, машина упала с большой высоты прямо на скалы. Кроме мамы погибли еще два человека, один из которых — мой бывший преподаватель из Института ареологии. А отец... Его я совсем не знаю. Он ушел, когда мне было чуть больше года. Мама о нем никогда не упоминала, но со временем до меня дошли слухи, будто он променял Марс на Землю. Однако что-то там не задалось ни с работой, ни с жильем, и в конце концов ему пришлось перебраться в Аркад, тот, что на Меркурии. Правда, этой информации уже около трех лет...

    — Извини, — произнес Фрэд. — Не стоило спрашивать.

    — Ничего, все в порядке. И потом, должен же ты знать хоть что-то о своем товарище по несчастью. Чувствую, нам с тобой придется коротать здесь не один день.

    «Хорошо, если только день, — невольно подумал Фрэд. — Хуже, если год... или даже десятки лет... а может, сотни... не допусти Создатель, конечно. Правда, при условии, что до нас рано или поздно хоть кто-нибудь доберется и сумеет наладить регулярные поставки продуктов питания и воздуха. И вообще, озаботится нашим благополучием, что в свете сказанного Итаном далеко не факт. Хм... Новая зона спецкарантина для двух несчастных экзотов. Или для шести, если сумеют достать из ловушки команду Кевина Янга... Звучит ужасно. Но даже если так, впереди нас ожидает лишь взаимное отвращение и безумие, как результат беспросветного одиночества и полного отрыва от цивилизации. Не поубивать бы друг друга на радость Ордену...»

    — А теперь ты, — неожиданно сказала Алина. — Давай, рассказывай, кто ты такой на самом деле и откуда столько всего знаешь. Ни за что не поверю, будто всю свою жизнь ты только и занимался тем, что пилотировал грузовые лихтеры.

    — Ты права, — ответил он слегка хрипловатым голосом. В горле внезапно образовался странный твердый ком, от которого почему-то никак не удавалось избавиться. Фрэд громко откашлялся и продолжил: — Лихтер — это так, от безысходности. Слышала когда-нибудь о такой организации как МУКБОП?

    Девушка отрицательно помотала головой из стороны в сторону.

    — Ах, да... — добавил он. — У тебя же проблемы с историей. Помню, помню... Цезарь македонский — это в самом деле звучит!

    — Будешь смеяться, вообще перестану с тобой разговаривать! — Алина надула губы и отвернулась.

    — Не сердись. Просто не смог удержаться.

    — Ладно, живи... Так что такое МУКБОП?

    — Международное управление космической безопасности и охраны правопорядка, — ответил Фрэд. — Восемь лет я проработал в аналитическом отделе западного филиала, а Итан Уоллес — в оперативном. Поэтому, как сама понимаешь, история с экзотами нам известна во всех мыслимых подробностях. Тем более, что мы оказались завязаны в ней самым непосредственным образом. Нет такого документа по этому делу, который не прошел бы через мои руки.

    Алина посмотрела на него с уважением. Название организации явно произвело на нее впечатление. Несмотря на то что до сего момента она даже не подозревала о ее существовании.

    — А раз так... — сказала она. — Тогда расскажи об изгнании экзотов. Как это происходило и что случилось с ними потом?

    Фрэд поморщился. История выглядела не слишком красиво, и лишний раз вспоминать подробности не очень-то и хотелось. Однако он прекрасно понимал, по какой причине задан вопрос.

    «Очевидно, Алина примеряет ее на себя, — подумал он. — Просчитывает вариант с собственным изгнанием. Вот только никогда этого не будет...»

    — Как я уже упоминал, экзотам предложили выбор из двух взаимоисключающих альтернатив, — сказал он. — И они его сделали. Думаю, мы с тобой на их месте поступили бы точно так же. Правда, нужно четко понимать: нам ничего подобного наверняка ожидать не приходится. Хотя бы потому, что теперь во Внеземелье уже нет тех ресурсов, что оказались в распоряжении человечества в те годы.

    Девушка слушала очень внимательно, не перебивая собеседника излишними комментариями и не задавая вопросов. Чувствовалось, что история изгнанников самым непосредственным образом задевает ее за живое. Фрэд продолжал говорить ровным размеренным голосом, украдкой наблюдая за ее реакцией.

    Он рассказал, как формировалась флотилия из десятков кораблей самого разного калибра, с легкой руки Андрея Тобольского получившая название «Великий предок». И о том, какое отношение к Первой межзвездной экспедиции имеют работы Калантарова на пространственной станции «Зенит».

    — Нужно отдать человечеству должное: в далекий путь к Проксиме оно отправило все самое лучшее, чем располагало на тот момент. Достаточно упомянуть такие корабли-ветераны, как «Мираж», «Фомальгаут», «Спейсджампер», «Варяг» и много чего еще... в том числе уже известную тебе «Лунную радугу». Столь внушительная армада потребовалась для создания массы, необходимой для корректной работы Внешнего Приемника. Когда расстояние от Солнца достигло двухсот пятидесяти тысяч астрономических единиц, на борт «Великого предка» со станции «Зенит-Дипстар» переместили экипаж вместе с семьями. Всего шестьсот пятьдесят семь человек... э-э... вернее, экзотов. Исход состоялся.

    — А дальше?

    Фрэд пожал плечами.

    — Подробной информации у меня нет. По причине того, что я уже больше трех лет не являюсь сотрудником МУКБОПа... да и сам МУКБОП прекратил существование. По крайней мере в том виде, в котором функционировал раньше. Известно только, что конечной цели «Великий предок» достиг. А также о том, что пригодных для колонизации планет в системе Проксимы не обнаружено. Так что дальнейшая одиссея межзвездных скитальцев для меня покрыта сплошной туманной завесой, вроде этой.

    Фрэд махнул рукой в сторону окна. Он вдруг понял, что ему до самой крайности надоело копание в этой не слишком веселой, к тому же давней истории.

    — Послушай, тебе не кажется, что пора обедать? — с самым серьезным видом заявил он. — А то все разговоры, разговоры... У меня уже целые сутки лишь кофе да хлеб с сыром. Пойду поищу, вдруг что-нибудь пропустил...

    Он приподнялся с твердым намерением податься в сторону кухни, прекратив тем самым дальнейшие расспросы.

    — Сиди уж, — сказала вдруг Алина. — Я сама. А то от тебя, кроме бутербродов, ничего не дождешься. Но учти, мы еще не договорили.

    Фрэд упал обратно в кресло, с удовольствием наблюдая, как девушка поднимается, плавно идет в дальний угол диспетчерской, открывает холодильник и достает оттуда какие-то банки, коробочки и кастрюли.

    «Замечательно, — думал он, зажмурившись в предвкушении неземного удовольствия. — Возможно, удастся съесть нечто более существенное, нежели пара бутербродов. Если, конечно, Алина не подведет. Впрочем, я в ней уверен, тем более что превзойти меня будет нетрудно.»

    Обедали молча. Новоиспеченный шеф-повар и в самом деле оказался... или оказалась на высоте, поэтому Фрэду было не до разговоров.

    Он с удовольствием подмел какой-то немыслимый салат, затем опустошил налитую до краев тарелку с грибным супом, после чего в мгновение ока расправился с огромным бифштексом и гарниром в виде жареной картошки. И только тогда вдруг осознал, что ничего вкуснее не ел никогда в жизни.

    Алина с едва заметной улыбкой наблюдала за его трапезой, неторопливо поглощая салат из разнообразной зелени. Фред никогда не понимал, как можно питаться обычной травой...

    Он сыто отвалился на спинку дивана, с удовольствием поглядывая на свою спасительницу. Мир снова заиграл яркими красками.

    — Теперь можно жить, — сказал он. — Спасибо. Отвела от голодной смерти.

    — Не за что, — ответила Алина, отодвинув тарелку с салатом в сторону. — Если хочешь, в холодильнике есть морс. Но это уже сам. Кстати, посуда тоже за тобой...

    Мир чуть потускнел, правда, не надолго.

    Пока Фрэд собирал со стола тарелки и засовывал их в посудомойку Алина успела занять прежнее место у окна. Лицо ее вновь приобрело отрешенное выражение, отчего сразу же возникло ощущение, будто само созерцание бесконечной облачной стены каким-то таинственным образом настраивает мысли на философский лад. Вроде бренности мирского бытия перед лицом Вечности.

    Фрэд разлил по стаканам ледяной морс и, подойдя ближе, протянул один из них Алине. Девушка словно очнулась от транса, благодарно кивнула и сделала глоток. Опасавшийся рецидива меланхолии Фрэд с облегчением перевел дух.

    Он опустился в соседнее кресло и тоже уставился на заслонявшую мир гору кучевых облаков.

    «И чего она в них нашла? — думал он. — Хотя, если быть до конца справедливым, смотреть здесь действительно больше не на что. Страшно подумать, что и в самом деле придется довольствоваться этим унылым пейзажем всю оставшуюся жизнь. Впрочем нет, вряд ли... Скорее всего, рано или поздно луноеды отхватят приличный кусок Марса и уберутся восвояси. Как на Обероне... Хорошо, если не вместе с нами. Правда, на Япете до этого дело так и не дошло, но там особый случай.»

    — Продолжим? — вдруг сказала Алина, поворачиваясь к нему.

    — Опять? — с тоской произнес Фрэд. — Может, хватит уже экскурсов в историю? По-моему, я и так рассказал все, что знаю. По крайней мере, тему экзотов я исчерпал до самого дна.

    — Да речь, собственно, не об экзотах. Скорее о тебе и твоем друге Итане. Скажи, за что вас выгнали из этого вашего МУКБОПа?

    — Что-о? — Фрэд вытаращил на нее глаза. Сонную послеобеденную дремоту как рукой сняло. — С чего ты взяла?

    — Ну как же? — Алина взирала на него совершенно невинным взглядом. — Я подумала, что по своей воле никто не станет менять увлекательную работу в престижной силовой структуре на самую заурядную профессию водителя грузовика. Или обычного чиновника на задворках Внеземелья. Разве я не права?

    — Нет, не права! — сердито ответил Фрэд. — Именно по собственному желанию!

    — Но почему? Не понимаю...

    «Где уж тебе... С твоим-то знанием истории и способностями к анализу социальных процессов. Слишком молода и наивна для таких материй... Я, конечно, тоже никак не могу претендовать на истину в последней инстанции, однако по сравнению с тобой я царь Соломон и Спиноза в одном флаконе...»

    — Ты действительно хочешь знать?

    — Ну да... конечно. Вы с Итаном оба такие... э-э... загадочные, — Алина сверкнула в его сторону очаровательными глазками.

    «Против подобного оружия даже я не смогу устоять, — подумал Фрэд. — Да и никто не смог бы, готов держать пари на что угодно. Бьет наповал.»

    — Тебе как? В двух словах или поподробней? — осведомился он.

    — Желательно поподробней. Ты так интересно рассказываешь. К тому же, все равно здесь делать больше нечего. И Итан твой куда-то канул...

    — Ну что ж, — хмыкнул Фрэд. — Пеняй, как говорится, на себя.

    Он собрался с мыслями и заговорил.

    Теория, которой он придерживался, изрядно попахивала шовинизмом. В чем его неоднократно упрекали бывшие коллеги из МУКБОПа. Но тут он ничего не мог с собой поделать, она представлялась ему единственно верной.

    По словам Фрэда выходило, что гигантское здание современной технологической цивилизации построено исключительно благодаря созидательной деятельности всего лишь одной расы, а именно белой. Какую область человеческой деятельности ни возьми, все мало-мальски значимые открытия и изобретения были сделаны почти исключительно европеоидами. Автомобили, подводные лодки, здания в тысячи этажей, летательные аппараты, космические корабли и средства коммуникации, включая компьютерные сети, — все это заслуга так называемой «западной цивилизации».

    Что вовсе не означает, будто Восток в чем-то ущербнее. Нисколько. Просто «западная цивилизация» и «восточная» совершенно противоположны по своей парадигме. Запад всегда стремился поставить силы природы себе на службу, в то время как уделом Востока было обращенное внутрь созерцание, духовные искания, поиск некой всеобъемлющей «истины».

    Грубо говоря, если условный Запад можно назвать экстравертом, то Восток — несомненный интраверт.

    Да, некоторые страны Востока добились выдающихся технологических успехов, и спорить с этим бессмысленно и бесполезно.

    Но.

    Исключительно потому, что приняли западный путь развития. Восток всегда лишь копировал и совершенствовал изобретения, ставшие достоянием человечества именно благодаря европеоидам, и достиг в этом деле невиданного мастерства. И это еще в лучшем случае. А в худшем не снисходил даже до копирования, пребывая на уровне дотехнологического развития. Правда, с удовольствием пользовался некоторыми из благ цивилизации, придуманными и созданными совсем в другой части света. Даже те немногочисленные открытия, которые «восточная цивилизация» сделала независимо от Запада, поставить на службу всему человечеству так и не удалось. Да что там человечество... Далеко не всегда технологические новинки находили применение на родине и по сути так и оставались невостребованными.

    Наука не стала исключением. Общеизвестно, что алгебру придумали арабы, честь и хвала им за это. Вот только здание современной математики воздвигли вовсе не они, а все те же пресловутые европеоиды. Сказанное в той же степени касается и других областей научной дейтельности: физики, химии, биологии...

    — Я никому не навязываю свои взгляды, — говорил Фрэд, поглядывая на молчаливую собеседницу. — Но попробуй убедить меня в том, что сказанное мной неправда... или не вся правда.

    — Не буду, — буркнула Алина. — Тем более что тягаться с тобой в смысле эрудиции у меня наверняка не получится.

    Фрэд только хмыкнул.

    — Справедливости ради нужно заметить, что помимо Востока и Запада есть еще Юг, — сказал он. — Однако там настолько все безнадежно, что даже и говорить не стоит.

    Он перевел дух и взглянул на Алину.

    Девушка пребывала в глубокой задумчивости и откровенно не понимала, для чего нужен скучный рассказ о противостоянии цивилизаций на далекой, не имеющей никакого значения Земле. Это как если бы на вопрос «который час?» собеседник вдруг принялся излагать теорию возникновения времени в процессе Большого Взрыва.

    «Ничего, ничего, — злорадно подумал Фрэд. — Терпи. Сама напросилась. Хотела поподробнее — получи.»

    — Это была преамбула, — сказал он. — Так сказать, фон, на котором должно развернуться основное действие.

    — Тебе не кажется, что этот фон слишком далек от причин вашего с Итаном увольнения? — заметила Алина. — Хотелось бы большей конкретики.

    — Не торопись. Всему свое время. Будет тебе конкретика.

    Алина неопределенно хмыкнула, давая понять, что вступление несколько затянулось.

    Фрэд, не обращая внимания на столь явную демонстрацию, продолжил рассказ. Мол, если действительно хочешь разобраться в том мире, в котором живешь, слушай внимательно и не вороти нос.

    — Рано или поздно все на свете приходит к своему финалу, — говорил он. — Можно долго спорить о том, насколько предопределен оказался закат белой расы... и реально ли было его избежать. Не знаю... при правильном подходе к решению социальных вопросов возможно, казалось бы, даже самое невозможное. Вот только отыскать единственно правильный путь невероятно сложно, а пройти его, не сорвавшись в пропасть, вообще под силу лишь очень и очень немногим. На мой непросвещенный взгляд истоки трагедии следует искать в далеком прошлом, по крайней мере двухвековой давности. Европейское общество конца двадцатого века по всем меркам можно было считать процветающим. Не без проблем, но тем не менее... В особенности по сравнению с окружающим миром Ближнего Востока и Северной Африки. Поэтому нет ничего удивительного в том, что однажды среди наиболее обездоленной части населения этих регионов возобладала идея эмиграции в богатые и сытые страны Запада. И винить их за это просто невозможно, ведь всем хотелось лучшей доли для себя и своих семей. Тем более, там вполне оказалось возможным поддерживать гораздо более высокий уровень жизни, чем в своих родных странах, даже не занимаясь никаким общественно-полезным трудом. Так зачем же тогда работать?

    В первой половине двадцать первого века волны эмиграции в Европу стали поистине неудержимыми. Европейские лидеры наивно считали, что просвещенное развитое общество в состоянии справиться с любым нашествием и способно переварить едва ли не любое количество мигрантов, растворив и ассимилировав их в своей среде. Но не тут-то было.

    Особенность пришельцев с Востока и Юга состояла в том, что, пользуясь предоставленными им благами западной цивилизации, они категорически не собирались хоть как-то вливаться в новое общество, предоставившее им кров и защиту. По крайней мере, это утверждение справедливо для большей части, не обремененной хорошим образованием. Мигранты существовали по своим собственным законам в своих собственных анклавах, куда зачастую не имели доступа даже представители местных властей. Фактически начали образовываться государства в государствах. В общем, никто оглянуться не успел, как белое европеоидное население превратилось в жалкое, почти бесправное меньшинство. Хотя, справедливости ради, они сами сделали для этого все, что могли.

    — Представляешь, — говорил Фрэд, — фанатичные пришельцы с Востока попытались лишить коренных европейцев даже таких традиционных символов христианства как Рождество, Санта Клаус... даже обычной елки. И что самое печальное, воцарившаяся в умах образованных европейцев толерантность не позволяла полноценно бороться за свои исконные, нагло попираемые права. Ну как же... ведь тем самым ущемляются права и свободы несчастных, лишенных родины обездоленных людей... А то, что они давно стали большинством населения многих европейских государств, отчего-то предпочитали не замечать. На улицах Лондона или Парижа гораздо чаще теперь можно было встретить выходцев с Востока, чем коренных англичан или французов.

    Апофеозом ползучего захвата Европы стало образование в начале нашего века Западноевропейского халифата на месте когда-то процветающих стран: Франции, Италии, Германии... Не говоря уж о более мелких и слабых. Эпоха белого человека завершилась окончательно и бесповоротно. Я бы даже сказал, бесславно.

    — Ну и что? — спросила Алина. — Не вижу трагедии. Меня вообще не слишком-то волнует, кто именно заправляет сейчас в потерявшей собственное лицо Европе. Где Европа, и где Марс, ощущаешь? К тому же Земля — это не только Европа, насколько я понимаю.

    — За океаном ничуть не лучше, — буркнул Фрэд. — Там свои проблемы с мигрантами из Центральной и Латинской Америки. Плюс собственное коренное негритянское население, по своим повадкам и запросам зачастую намного превосходящее всех прочих.

    — А Россия? — девушка посмотрела на него немного лукавым взглядом. — Как сам понимаешь, я имею к ней некоторое отношение. Россия тоже?

    — Что ж, Россия... Не избежала общей участи, хотя и продержалась чуть дольше остального мира. Белый человек и там не выдержал конкуренции.

    — Ну хорошо, — Алина тряхнула роскошными рыжими волосами. — А какое отношение все вышесказанное имеет к теме нашей с тобой беседы?

    — Самое непосредственное. Главное, что я стремился донести до тебя: узурпировавший цивилизацию homo novus не нуждается ни в каком развитии. Ему и так хорошо. Наиболее радикальные его представители вообще заявляют, будто все необходимое содержится в священных книгах, а если там чего-то нет, то, значит, человеку это не нужно. И вообще, человек мал, слаб и находится в полной власти высших сил, управляющих его жизнью и смертью по своему усмотрению.

    Естественно, при таких условиях ни о каком освоении ни Ближнего, ни тем более, Дальнего Внеземелья не может быть и речи.

    В момент исхода из солнечной системы армады «Великого предка» предполагалось, что Объединенный космофлот в кратчайшее время восстановит свои ряды. Заложенные на внеземных верфях новые, куда более совершенные корабли, были призваны заполнить потери. Однако не случилось, ни один из них завершен так и не был. Патологическое нежелание осваивать новые пространства совпало с абсолютно животным страхом перед жестокими чудесами Дальнего Внеземелья, спровоцированным впечатляющей историей с экзотами.

    — Теперь тебе, надеюсь, очевидно: твой Марс пострадал ровно в той же степени, что и все прочие поселения Внеземелья, — подвел итог Фрэд. — Ты думаешь, почему не состоялась его полноценная колонизация? Вот она, причина...

    — Да... — задумчиво произнесла Алина. — Теперь я, кажется, понимаю... В страхе бежали из Дальнего Внеземелья в надежде избежать непонятных и пугающих проблем... а оно вот оно, само пришло к нам.

    Фрэд невольно покосился на клубящуюся белесыми облаками стену за окном диспетчерской. Темпор-объект в полукилометре от здания базы полностью подтверждал утверждение девушки-марсолога. Если гора не идет к Магомету...

    — Ну, а теперь давай ближе к твоему МУКБОПу, — заявила Алина. — Я, конечно, понимаю, ты аналитик, и иначе никак не можешь, но... честно говоря, я уже по горло сыта твоей дурацкой социологией. Полагаю, с меня хватит. Тем более, что давно прониклась идеями о противостоянии цивилизаций, хотя не могу сказать, что полностью их разделяю. Думается, ты во многом упрощаешь ситуацию, и все далеко не так однозначно.

    — Конечно. Я специально, чтобы было понятней, — подтвердил Фрэд. — А МУКБОП... что МУКБОП... Никому оказалась не нужна структура, занимающаяся именно КОСМИЧЕСКОЙ безопасностью, поскольку практически полностью прекратилось освоение Внеземелья. МУКБОП трансформировался в обычную, пусть и достаточно серьезную, спецслужбу... фактически, в очередную полицейскую структуру... МУБОП, откуда сама собой исчезла буква «К». К чести руководства, всем действующим сотрудниками предложили соответствующие должности во вновь сформированной организации. При желании я и дальше мог бы преспокойно существовать в своем аналитическом отделе, разбирая чисто земные коллизии. Но предпочел отказаться... и Итан, насколько я понимаю, тоже. Так что наше с ним увольнение состоялось по согласию всех заинтересованных сторон.

    — Неожиданно, — заявила Алина, поглядывая на собеседника с каким-то не до конца понятным интересом. Впрочем, во взгляде девушки промелькнуло нечто похожее на уважение, однако Фрэд ничего не заметил. — Неужели пилотирование грузового лихтера для тебя более приоритетно? До такой степени, что ради этого можно зачеркнуть и выбросить на свалку весьма существенную часть жизни?

    — Представь себе. Никогда не мечтал становиться обычным полицейским. А здесь... здесь я свободен.

    «Насколько может быть свободен человек, запертый внутри покинутой базы нефтянников. Два шага в одну сторону, два в другую...»

    Наступило долгое молчание, которое никто из собеседников прервать не стремился. Оба смотрели в облачную стену за окном и думали каждый о своем.

    Фрэд искоса поглядывал на Алину, читая мысли, словно в открытой книге.

    «Никак не можешь смириться с тем, что здесь нас просто бросили, — думал он. — Наверняка Ордену уже известно о нашем с тобой существовании. Ну, или как минимум, о моем. Во всяком случае, трудно предположить, будто Кевин Янг никому не сообщил об оставшемся в пирамиде сумасшедшем пилоте, не пожелавшем бежать от смертельной опасности. Так и вижу, как считающие себя владыками судеб разнообразные магистры и эвархи крутят огромными кривыми носами, гадая о том, как же им теперь разобраться с очевидной проблемой, по возможности не напрягая общественное мнение. Черт! Хоть бы Итан скорее объявился! Уже начинает бесить полная неопределенность.»

    Словно в ответ на его мысли Алина лениво повернула голову и тихо произнесла, уставившись в потолок:

    — Итан молчит уже практически целый день. Я понимаю... ему попросту нечего нам предложить. Никаких вариантов спасения, скорее всего, попросту не существует, а слова о поисках приемлемого выхода — не более, чем слова. Он же наверняка знал уже тогда... Печально, не находишь?

    В голосе девушки Фрэд безошибочно опознал нотки обреченности. Ему это крайне не понравилось. И без того уныние и апатию, казалось, уже можно было черпать полной ложкой. Не хватало только приступов паники и клаустрофобии. Невозможность покинуть вынужденное убежище способна свести с ума кого угодно.

    Хотя, справедливости ради, стоит отметить, что не согласиться со словами Алины действительно никак невозможно. Все она понимает правильно... правда, легче от этого ничуть не становится.

    Фрэд так ничего не ответил. Да и что тут скажешь. Ни одного приемлемого варианта он тоже не видел, а как бывший аналитик мог почти со стопроцентной вероятностью утверждать, что его попросту не существовало. Тут Алина, безусловно, права.

    Представители марсианской администрации, а по сути адепты того же самого Ордена, надо полагать, тоже пребывали в растерянности, не зная способов решения проблемы... ни в отношении новоявленных экзотов, ни, тем более, в отношении захвативших весьма существенную часть планеты коварных луноедов. Фрэд прекрасно понимал, что именно сейчас творится в Лоуэлл-сити в головах многочисленных экспертов, представителей всевозможных силовых структур и, конечно, тех, кто наделен властью и полномочиями в принятии решений. Мериться силами с теми, кто запросто управляет свойствами пространства и времени, кто способен перемещать гигантские объемы и массы вещества на расстояния, измеряемые парсеками, не только бесполезно, но и бессмысленно. Однако делать что-то надо...

    Вот только, что... Безвыходность вполне способна толкнуть на совершенно безумные поступки.

    Тягостное молчание в помещении диспетчерской явно затянулось. Фрэд почти физически ощущал, как над головами сгущается атмосфера безнадежности и несбывшихся ожиданий, и понимал, что рано или поздно она обязательно должна разрядиться. Хорошо, если в достаточно мирной форме.

    Он ожидал вызова от Итана почти со страхом, прекрасно понимая, что предстоящий разговор, скорее всего, будет окончательным крахом всех и всяческих иллюзий. За себя он не боялся, знал, что справится. А вот Алина... хотя, нужно признать, держится она великолепно.

    Звонок раздался совершенно неожиданно. Фрэд даже вздрогнул, когда тишину разорвал настойчивый, бьющий по натянутым нервам зуммер.

    Он переглянулся с напряженно вытянувшейся в кресле Алиной, а затем вскочил и бросился к пульту. Девушка отстала от него всего лишь на пару секунд.

    Из глубины экрана выплыло хмурое лицо Итана. Глядя на него, сразу же становилось понятно, что ничего хорошего ждать не приходится.

    — Ты даже не представляешь, как мы рады тебя видеть, — фальшиво улыбаясь, произнес Фрэд. — Чем порадуешь?

    — Дело плохо, — сказал Итан и отвел глаза в сторону.

    Сердце у Фрэда упало окончательно.

    — Насколько? — спросил он.

    — Хуже не бывает. Смотри сам.

    Итан исчез с экрана, а на его месте возник хорошо знакомый пустынный марсианский пейзаж с застывшим над каменистой равниной аэром. Раскинувшая гигантские крылья вмерзшая в искаженное пространство машина выглядела по-прежнему неестественно и нелепо, словно ненастоящая. Никак не удавалось заставить себя поверить в то, что это не макет, не силуэт, вырезанный из картона и приклеенный на изображение буро-рыжей пустыни... что внутри и в самом деле находятся живые люди. Те, с кем он совсем недавно непринужденно беседовал и пил кофе...

    Легкие песчаные струи свободно проносились под днищем неподвижной машины, как и несколькими часами ранее. Фрэд даже успел удивиться тому, что окружающий темпор-объект силовой барьер, оказывается, никак на них не влияет.

    Ярчайшая вспышка больно ударила по глазам, заставив отшатнуться от экрана и загородиться ладонью от безжалостных слепящих лучей. На месте зависшего в пространстве летательного аппарата разгорелось маленькое солнце.

    — Не-е-ет! — закричала Алина и тут же зажала рот руками, словно испугавшись собственного крика, разрушившего сонную тишину диспетчерской. Девушка глядела на страшную смерть бывших коллег округлившимися от ужаса глазами и никак не могла поверить в реальность происходящего.

    Фрэд испытывал похожее чувство. Огненное пятно на месте аэра с буровиками казалось подделкой... не реальной катастрофой, а мастерски выполненной абсолютно дурацкой компьютерной симуляцией. Однако умом он понимал, что никаких надежд на самом деле нет.

    Ослепительное сияние угасло, и тогда стали отчетливо различимы многочисленные пылающие обломки, зависшие над пустыней на том самом месте, где всего лишь несколькими секундами ранее находился летательный аппарат с людьми на борту. Развороченный корпус, оторванные изломанные крылья, совершенно нереальным образом торчащие над пустыней... раскаленные оплавленные края, сочащиеся черным жирным дымом... целое облако мелких, не идентифицируемых обломков.

    «Хорошо, что не видно людей, — подумал Фрэд. — Подобное мы с Алиной вряд ли сумели бы пережить. Впрочем, уверен, в этом случае Итан ни за что не показал бы нам подробности катастрофы.»

    Он смотрел на экран, стиснув зубы, не в силах оторваться от невозможного в своей невероятности зрелища. До тех пор, пока оно не растворилось в глубине, снова заместившись изображением бывшего коллеги по МУКБОПу. Итан выглядел на редкость угрюмым, что в данных обстоятельствах представлялось абсолютно неудивительным.

    — Откуда стреляли? — спросил Фрэд, хотя ответ был для него совершенно очевиден.

    — Стреляли?.. — тихо, словно эхо, повторила Алина. — Стреляли?..

    Судя по всему, она всерьез полагала, будто аэр взорвался в силу каких-то внутренних причин.

    «Жаль тебя разочаровывать, — подумал Фрэд, — однако придется. Именно стреляли, и я даже знаю, откуда.»

    — Из кратера Стикни на Фобосе, — подтвердил Итан. — Если помнишь, там находится батарея лазекторов, которые питали и твой лихтер. Кто-то додумался использовать ее по другому назначению. Полагаю, мы с тобой оба догадываемся, кто.

    — Догадываться и знать наверняка — разные вещи. Кто отдал приказ?

    — Разве теперь узнаешь? Да и не было никакого прямого приказа. Предварительная версия — несчастный случай во время штатного тестирования.

    — Ну конечно. Да еще так удачно, прямо в яблочко.

    — Ты прав. Версия явно шита белыми нитками. Думаю, на базе Стикни очень скоро найдут какого-нибудь фанатика, ненавидящего экзотов лютой ненавистью. А затем спишут инцидент на действия неуравновешенной личности. И конечно же, никакой связи с Орденом...

    — Полагаю, все останутся довольны тем, как изящно удалось разрешить неразрешимую проблему, — криво усмехнулся Фрэд. — В особенности, эта сволочная якобы мистическая организация.

    Итан смотрел на бывшего коллегу и молчал.

    Фрэд сразу же почувствовал, что собеседник чего-то недоговаривает. Интуиция подсказывала: катастрофой аэра дело не ограничится. Беда никогда не приходит одна.

    — Что-то еще? — мрачно спросил он. — Давай. Уж если радовать, так до конца.

    — «Иокогама» расчехляет свои арабайнеры, — угрюмо сказал Итан. — Образно говоря, как сам понимаешь. Можешь не сомневаться в том, куда именно она их нацелит.

    — Куда? — спросила Алина.

    Ей никто не ответил.

    — Куда?! — закричала она.

    Фрэд обернулся. Девушка смотрела на него огромными округлившимися от страха глазами.

    — Ну кто это может знать? — сказал он, изо всех сил стараясь, чтобы голос звучал ровно. Истерики ни в коем случае нельзя было допустить. — Скорее всего, куда-нибудь в центр темпор-объекта.

    О том, что очередной мишенью может стать пирамида, он благоразумно умолчал.

    — Только, думаю, ничего у них не выйдет, — добавил он.

    — Почему? — спросила Алина и плотно сжала губы.

    — Арабайнеры предназначены для уничтожения угрожающих кораблю не слишком крупных метеоров, — терпеливо пояснил он. — Фактически, это рельсотрон — обыкновенная пушка, правда, стреляющая снарядами, начиненными антиматерией. Мощное средство, однако в нашем случае абсолютно бесполезное.

    — Почему? — повторила Алина.

    — Ты, наверное, забыла про силовой барьер, окружающий темпор-объект и нас вместе с ним. Так вот, если я правильно понимаю ситуацию, никакой снаряд сквозь него не пробьется. В самом крайнем случае будет всего лишь мощный взрыв на большой высоте над нашими головами. Неприятно, не спорю, но абсолютно безопасно. Итан, подтверди...

    Голова на экране наклонилась в знак согласия.

    «Хотел бы я это верить, — подумал Фрэд про себя. — Антиматерия, знаете ли... Никому в точности не известно, на что она способна. Если энергия взрыва превысит потенциал барьера, нам может сильно непоздоровиться.»

    Алину, судя по всему, объяснения слегка успокоили. Немалую роль в этом сыграл уверенный вид бывших мукбоповцев. Уж если они не слишком волнуются насчет возможного обстрела...

    Плотно сжатые губы разжались, руки расслабились. Однако успокаиваться было явно преждевременно.

    — Арабайнеры — далеко не самое неприятное, что с вами может случиться, — вдруг произнес Итан. — Есть и кое-что похуже.

    Алина моментально напряглась.

    «Черт бы тебя побрал, Итан! — с досадой подумал Фрэд. — Только-только удалось хоть немного разрядить обстановку, а ты опять...»

    С другой стороны, он прекрасно понимал бывшего коллегу: хочешь не хочешь, а донести до узников пирамиды реальное состояние дел просто необходимо, и тут уже не имеют никакого значения всякие эмоции, чувства, переживания... Со всем этим придется справляться потом, когда придет окончательное понимание ситуации и в полный рост встанет вопрос, что делать.

    — Говори, — сказал Фрэд. — Мы слушаем.

    Даже не оборачиваясь, он почувствовал, как пальцы Алины впились в спинку кресла.

    — Тебе что-нибудь известно о проекте «Зенит-Арес»? — спросил Итан.

    — Нет. Хотя... если это то, о чем я думаю...

    — Я слышала, — внезапно произнесла Алина. — Правда, не знаю в точности, чем они там занимаются, просто никогда особенно этим не интересовалась. Около тридцати человек... не от мира сего. Выстроили целый поселок в кратере Гершель, живут как отшельники, даже в Лоуэлл-сити практически не появляются. То ли секретность у них такая, то ли просто сумасшедшие...

    — Все правильно, — подтвердил Итан и перевел взгляд на Фрэда. — И твоя догадка абсолютно верна. «Зенит-Арес» — брат-близнец станции «Зенит-Дипстар», брошенной в системе Сатурна. Еще недавно существовавшая на грани выживания. Сам понимаешь, кому сейчас нужны опыты с гиперпространством? Так вот... со вчерашнего дня в районе кратера Гершель наблюдается просто невероятная активность. Десятки аэров, снующих в Лоуэлл-сити и обратно, грузовые и пассажирские люггеры... даже десантные драккары... Короче, задействованы едва ли не все доступные средства марсианской столицы. А теперь представь, что до такой степени бурная деятельность сосредоточена вокруг полузаброшенной пространственной станции «Зенит-Арес». Симптоматично, не находишь?

    — Ты хочешь сказать... — Фрэд почувствовал, как волна холода окатила его от макушки до самых пяток. — Не-ет, только не это... Они там совсем с ума посходили?

    — Возможно. Со страху чего только не сделаешь. А здесь все напуганы до полусмерти.

    — Вы о чем? — спросила Алина, переводя встревоженный взгляд с Итана на Фрэда и обратно.

    — Станция «Зенит-Арес» под завязку напичкана аппаратурой для исследования гиперпространства, — пояснил Итан. — А также проведения экспериментов по мгновенной переброске огромных масс вещества на космические расстояния, так называемую транспозитацию. Только что закончилось очередное совещание, на котором группа экспертов предложила задействовать мощности станции для того, чтобы выбросить темпор-объект с поверхности Марса через гиперпространство куда-нибудь в сторону Дальнего Внеземелья. Для чего воспользоваться не только возможностями станции «Зенит-Арес», но и «Зенит-Дипстар» в системе Сатурна. Благо, существует гипотетическая возможность ее дистанционной расконсервации.

    — Сумасшествие! — с чувством произнес Фрэд. — Итан! Ты же знаком с отчетом Тобольского! А значит, должен понимать: темпор-объект потому и называется темпор-объектом, что способен в широких пределах изменять метрику пространства-времени, по крайней мере, внутри себя. И белые облака — вообще не облака, а черт его знает что такое. Одна сплошная загадка, принявшая видимость чего-то привычного. А барьер вокруг нас? Разве это ни о чем не говорит? Да черт же вас всех побери! Хоть кто-то из ваших экспертов способен предсказать, что произойдет в случае, если существующее внутри темпор-объекта пространственно-временное искажение наложится на гиперпространственный прокол, созданный станцией «Зенит»? Да от всего Марса может не остаться даже пыли! Ты это понимаешь?!

    — Не кричи, — мрачно произнес Итан. — Я-то понимаю, чего не скажешь о наших экспертах.

    — Ну, так объясни им!

    — Как у тебя просто получается, — криво усмехнулся Итан. — Пришел, значит, на совещание специалистов заштатный мелкий чиновник, которого никто туда не звал, напугал всех выдержками из доклада двадцатилетней давности... и признанные эксперты тут же послушали, прониклись неоднозначностью ситуации и сразу же отказались от реализации безумной затеи. Так, что ли, по-твоему?

    Фрэд угрюмо смотрел на бывшего коллегу, плотно сжав губы. Несомненно, доля истины в словах Итана присутствовала. Абсолютно очевидно, что выслушивать мнение какого-то рядового клерка никто не станет. И кому какое дело, кем он был в прошлой жизни. Выведут под руки и посадят под замок.

    Но вдруг те самые эксперты попросту не знакомы с отчетом Тобольского и не представляют возможных последствий принятого от отчаяния решения. Может, достаточно открыть им глаза...

    — Ты знаешь, — вдруг сказал Итан, — я сам до конца не уверен в ошибочности затеи с «Зенитом». А вдруг идея с гиперпространством все-таки сработает?

    «Но нам-то от этого не легче. Даже если предположить, что станция «Зенит-Арес» действительно выполнит свою задачу, — подумал Фрэд, — мы с Алиной результат наверняка не увидим. Пирамиду накроет в любом случае. Либо воздействие «Зенита», либо реакция темпор-объекта. Выбирай, как говорится, на вкус. Либо и то и другое одновременно. В первом случае у нас весьма немаленькие шансы вплотную познакомиться с кольцами Сатурна. Зато во втором вполне реально вообще очутиться черт его знает где... ну хотя бы на родине этих самых луноедов. Правда, только в том случае, если невероятно повезет, и нас не постигнет какой-нибудь выверт, как это случалось в прошлом много-много раз... И да, самое главное условие: в тот самый, совершенно непредсказуемый момент транспозитации мы непременно должны находиться в скафандрах. А иначе... Вообще-то, трудно сказать, где заканчивается везение. Оказаться в одном лишь легком марсианском комбинезоне где-то за десятки световых лет от Солнца тоже, знаете ли... Да хоть и на орбите Сатурна, один черт. Может, предпочтительнее, чтобы от нас вообще не осталось даже воспоминания? Один миг, и милосердное небытие...»

    — Значит, переубедить ваших знатоков никак не удастся. Я правильно понял? — хмуро спросил он.

    — Гиперпространственный удар по темпор-объекту — дело решенное, — подтвердил Итан. — Правда, для начала все-таки могут испробовать арабайнеры.

    — Что все это значит? — Алина испуганно взирала на угрюмых мукбоповцев. — У нас что, вообще никаких шансов? Они просто расстреляют нас, как... как Кевина, Джин?.. Я не хочу. Слышите, я не хочу!

    — Успокойся, — сказал Фрэд. — Что-нибудь придумаем.

    Итан отвел взгляд в сторону. Сразу же стало понятно, что вариантов у узников пирамиды нет, по крайней мере на его взгляд.

    — Что? Что ты придумаешь?! Что тут вообще можно придумать?! Они же... они могут сделать это в любой момент... прямо сейчас... О, Господи!..

    — Спокойно! Слышишь? — рявкнул Фрэд. — А ну, возьми себя в руки! Из любой, даже самой безнадежной ситуации, всегда есть по крайней мере два выхода. И мы их найдем. Обещаю.

    — Да? — криво усмехнулась Алина. — А есть среди них такие, при которых мы останемся в живых?

    — Не знаю, — честно сознался Фрэд. — Но в любом случае, нужно сосредоточиться на поиске решения, а не предаваться панике. Заламыванием рук делу не поможешь.

    — Да иди ты... — Алина закусила губу и отвернулась.

    — Давайте не будем горячиться, — успокаивающе произнес Итан. — Несмотря на принятое решение атака на темпор-объект не может состояться немедленно. «Зенит» пока еще не готов и, насколько я понимаю, в ближайшее время готов не будет. Хотя, речь может идти всего лишь о нескольких днях, тем более что в нашем случае никого не заботит целостность объекта при транспозитации. Впрочем, думаю, срок слишком оптимистичный, в реальности выйдет не менее полутора-двух месяцев. За это время многое может случиться. А в остальном... «Иокогама» вот-вот уйдет за горизонт, да и Фобос с его лазекторами уже не в самой выгодной позиции для стрельбы. Так что часов восемь на поиски выхода у нас наверняка есть. Правда, утешить абсолютно нечем. Я долго пытался найти приемлемое решение, но сделать этого так и не удалось. Совершенно не представляю, чем можно помочь в, прямо скажем, практически безнадежной ситуации. Моих мозгов для этого явно маловато.

    — А может, они просто не знают, что на базе остались живые люди? — вдруг вскинулась Алина. — Если им сказать...

    «Глупо, — подумал Фрэд. — Глупо и бессмысленно. Рассчитывать на то, что кого-то остановят двое бедолаг, застрявших по соседству с коварным врагом... Причем, даже не людей, а страшных и непонятных экзотов, которые в представлении большинства ничем не лучше...»

    — Знают, — произнес Итан. — Возможно, не о тебе, но... Кевин Янг рассказал о Фрэде.

    — И что? Они вот так, равнодушно, способны пойти на убийство?!

    — Да! — с вызовом произнес Итан. — Готовы. А ты как думала? На одной чаше весов возможность разделаться с агрессивными пришельцами, наложившими лапы на весьма существенную часть Марса, а на другой — жизнь одного-единственного... заметь, не человека, экзота. И даже если они узнают, что экзотов двое, как думаешь, что перевесит?

    — Вспомни расстелянный аэр, — угрюмо добавил Фрэд.

    — Нет! — закричала Алина и сжала руками виски, словно в приступе сильнейшей головной боли. — Нет! Не-ет! Не-е-ет!!!

    — Алина! — почувствовав неладное, Фрэд вскочил с кресла и прижал девушку к себе. — Успокойся, слышишь! Все будет хорошо.

    — Не-ет... не-ет... нет...

    Она вдруг обмякла и закатила глаза, безвольно уронив руки.

    — Что с тобой? — испуганно крикнул Фрэд. — Э... э-э… эй!

    «Только обмороков мне здесь не хватало», — в отчаянии подумал он.

    Девушка неожиданно напряглась и вытянулась как струна. Глаза ее широко раскрылись и невидяще уставились куда-то поверх экрана. Краем сознания Фрэд отметил, что Итан наблюдает за происходящим со все возрастающим недоумением.

    — Свет... — неожиданно ясным голосом произнесла Алина. — Ты видишь? Там... и там... и там, в углу... и зеленые искры вокруг...

    — Какие искры... ты о чем... — растерянно пробормотал Фрэд. — Нет здесь никаких искр...

    И внезапно понял, что именно она имела в виду. Страшная догадка заставила его сначала оцепенеть, а затем резко развернуть девушку к себе лицом. Итан на экране удивленно задрал брови и что-то крикнул, однако Фрэд не разобрал ни слова.

    Облик Алины прямо на глазах претерпевал разительные изменения. Засеребрились и налились ртутным блеском кончики прекрасных золотистых волос, ноздри и губы превратились в маленькие кривые зеркала, а следом за ними засияли жидким металлом щеки и лоб. Блестящие кисти рук стали похожи на никелированные манипуляторы какой-то антропоморфной машины, не имеющей к обычному homo sapiens ровно никакого отношения. Фрэд с ужасом взирал на невероятную метаморфозу, понимая, что сделать ничего не в состоянии. Прямо на глазах прекрасная девушка превращалась в кошмарного человекоподобного монстра.

    Алина, судя по всему, только теперь осознала, что с ней происходит нечто необычное, никак не вписывающееся в представления о нормальном человеческом организме. Она медленно подняла вверх отливающие металлом руки и несколько мгновений смотрела на них, словно не веря собственным глазам. После чего перевела совершенно безумный взгляд на стоящего рядом Фрэда.

    — Нет, — одними губами сказала она. А затем повторила куда громче, в конце концов перейдя на крик: — Нет! Не-ет! Не-е-ет!!!

    Превратившаяся в зеркальное изваяние девушка вдруг заметалась, словно не зная, куда податься... куда спрятаться... убежать... совершенно не представляя, можно ли вообще убежать от того чудовища, кем она стала.

    — Не-ет!!! — продолжала кричать она, бросая вокруг совершенно безумные взгляды и вовсю размахивая руками. — Я не хочу-у-у!!!

    Оттолкнув Фрэда, она кинулась прочь, не разбирая дороги, однако наткнулась на кресло и чуть не упала. Очнувшийся от ступора Фрэд бросился на помощь. Он схватил ее в охапку, изо всех сил пытаясь удержать на месте, чтобы не допустить чего-то совсем уж нехорошего. В таком состоянии девушка явно была неспособна отвечать за свои поступки. Судя по всему, неконтролируемый ужас полностью затопил сознание, вытеснив оттуда все разумное, доброе, вечное... Остались лишь древние инстинкты, настойчиво требовавшие бежать, крушить, сопротивляться из последних сил.

    Фрэд тоже что-то кричал, пытаясь привести девушку в чувство, даже ругался самыми последними словами. Однако отчаянные попытки достучаться до практически угасшего разума так и не принесли никакого результата.

    Алина бешено извивалась в его руках, стремясь высвободиться и рвануть прочь куда глаза глядят. Фрэд прилагал воистину титанические усилия, чтобы не допустить панического бегства, от которого можно было ожидать чего угодно. Однако чувствовал, что долго так продолжаться не может. Хрупкая девушка-марсолог неожиданно обрела силу атлета, удерживать которого абсолютно бессмысленно, да и попросту невозможно. Что было тому причиной: то ли выброс в кровь гигантской порции адреналина, то ли проснувшиеся способности суперэкзота, — Фрэд не знал. Да и размышлять об этом в сложившихся обстоятельствах не было никакой возможности.

    Получив сокрушительную оплеуху тяжелой металлической рукой, он не удержался и выпустил Алину на свободу. От неожиданности девушка потеряла равновесие, развернулась на месте и, сильно качнувшись, повалилась на экран, где до сих пор маячило лицо Итана, пребывавшего в полном ошеломлении от происходящего. Бывший оперативник МУКБОПа испуганно отшатнулся, увидев летящую прямо на него зеркальную фигуру.

    Отливающие ртутным блеском ладони коснулись поверхности экрана. Фрэд даже зажмурился, внезапно осознав, что именно сейчас произойдет. В голове яркой молнией промелькнули доклады оперативников по операции «Черный след».

    — А-а-а! — закричал он, рванулся вперед и, обхватив Алину за талию, из последних сил отшвырнул прочь.

    Зеркальная фигура покатилась по полу диспетчерской, бессильно взмахнула руками и неожиданно затихла, словно ее разом оставили казавшиеся неиссякаемыми воистину нечеловеческие силы. Металлический блеск прямо на глазах начал угасать.

    Фрэд перевел взгляд на экран. Он знал, что сейчас увидит, хотя и не мог поверить до конца.

    Замечательное, абсолютно реалистичное изображение Итана внезапно потускнело, съежилось, краски стали блеклыми, невыразительными... Одним мгновенным скачком пропал объем, лицо бывшего оперативника вдруг стало напоминать плоскую, словно вырезанную из картона маску. А затем... Прямо в центре внезапно проявился и налился чернотой контур человеческой ладони... а следом еще один, ближе к краю экрана.

    «Черный след, — подумал Фрэд. — Никогда не предполагал, что увижу его наяву.»

    Контуры ладоней поплыли, искажаясь и захватывая все большую и большую площадь уже практически неразличимого изображения.

    — Извини, Итан, — сказал Фрэд.

    Он с натугой поднял тяжелое кресло и с силой, с разворота, всадил его прямо в экран.

  

  
    Там, за облаками

    Когда до стены из тяжелых, нависших над головой гиганскими белыми глыбами облаков осталось не больше двадцати метров, Фрэд остановил квадроцикл и, привстав, словно всадник на стременах, принялся внимательно изучать бугристую клубящуюся поверхность.

    Ничего. Ни малейшего намека на спирально закручивающийся, похожий на глубокое узкое ущелье, проход внутрь темпор-объекта, на что Фрэд подсознательно все-таки надеялся. То ли его никогда здесь не существовало, то ли успел затянуться за истекшие с начала катаклизма без малого двое марсианских суток.

    «Не слишком похоже на данные из отчета Тобольского, — думал он. — На Япете пилот «Байкала», помнится, тоже не сразу добрался до заветной тропы, но никаких симптомов близкого исчезновения она ему не демонстрировала. Проход начал закрываться лишь тогда, когда разведчик довольно значительно углубился внутрь кисельно-облачной линзы. Возможно, как раз именно по той самой причине. Так сказать, защитная реакция на проникновение в собственные недра чужеродного организма по имени Андрей Васильевич Тобольский...

    Помнится, верный путь исследователю таинственного феномена указала трассирующая цепочка зеркальных клякс. Типа «иди по тропе прямо, никуда не сворачивая, а там, глядишь, куда-нибудь и дойдешь.» Он и дошел. А вот у нас отчего-то все не так: выложенная ртутными пятнами тропинка есть, а прохода нет.»

    Фрэд недовольно нахмурился, размышляя о выборе верной стратегии. Вариантов немного: направо или налево. По большому счету все равно, однако путь направо отчего-то казался более привлекательным. Наверное, оттого, что именно там он прошлой ночью обнаружил нашего прекрасного отважного марсолога... Который... или хм... которая совершенно определенно поставила себе целью вывести напарника из себя. Если, конечно, судить по непрекращающимся язвительным репликам.

    И тем не менее, однажды пройденный маршрут всегда кажется родней и ближе, чем полная неизвестность.

    По неприступной облачной стене внезапно замелькали яркие световые блики, и бок о бок с железным конем Фрэда, словно вкопанный, встал квадроцикл Алины.

    — Не понимаю, что мы здесь забыли, — раздался в наушниках ее недовольный голос. — Стена, она и есть стена. Можно кидаться на нее с кулаками, а можно вот так, вроде тебя, пялиться во все глаза, как баран на новые ворота. Но для этого совсем не обязательно было срываться среди ночи и мчаться сюда сломя голову. Дурацкая затея... Чего ты здесь не видел? Тоже мне... первопроходец.

    В последние слова она вложила максимум презрения, на которое оказалась способна.

    Фрэд не ответил. Он прекрасно понимал, что попытки Алины задеть его побольнее — просто маленькая месть за вчерашнее. Хотя, если разобраться, не такая уж и маленькая.

    «Извиняться мне не за что, да и незачем, — думал он. — Тем более, что упрекнуть себя абсолютно не в чем, я поступил так, как и должен был поступить. Наверное... К тому же, любые оправдания сейчас прозвучат фальшиво и неуместно, словно признание несуществующей вины. Поэтому придется набраться терпения в ожидании, когда ей, в конце концов, надоест. Ну, а если не надоест, пусть пеняет на себя.»

    * * *

    События вчерашнего вечера, начавшегося разбитым экраном и полной потерей связи с внешним миром в лице Итана, словно наяву встали перед глазами.

    Выпустив из ослабевших рук тяжелое кресло, прочно застрявшее посреди погасшего пульта, он развернулся к лежащей на полу девушке. Алина остановившимися глазами смотрела в потолок и тяжело дышала. Ртутный блеск полностью исчез с ее лица и рук, прекрасные волосы, вновь принявшие естественный золотистый цвет, волнами раскинулись во все стороны. Фрэд, пошатываясь, подошел ближе и присел рядом.

    Несколько минут истекли в полном молчании, а потом он тихо сказал:

    — Не переживай. Все уже завершилось, причем относительно благополучно... если не считать, конечно, разбитого экрана. Но это так, мелочи, не достойные нашего внимания... Скажешь, а как же связь с Итаном? Ну что ж, связь... проживем и без нее, тем более самое главное уже сказано. Так что не страдай попусту, в жизни экзота и не такое бывает.

    Алина приподнялась на локте, взглянула на разгромленный пульт, и в ее огромных карих глазах снова заиграли искры пережитого ужаса.

    — Что... это... было?.. — с трудом выдавила она из себя.

    Фрэд оглянулся и небрежно произнес, словно речь шла о чем-то совершенно незначительном:

    — Это?.. Ах, это... Ну, так уж вышло. Очень неудачно зацепился за экран. Прости...

    Ужас мгновенно исчез из глаз девушки, сменившись откровенной злостью.

    — Ты что, совсем меня за дуру держишь? — сквозь зубы процедила она. — Будто я не видела, как ты запустил в него креслом. Специально, между прочим... так, чтобы наверняка. Что там было? Чья это ладонь?

    — Твоя, — хмуро сознался Фрэд.

    — Моя?

    — Видишь ли... Из материалов по делу тех, первых экзотов, известно, что в их организмах со временем накапливался некий заряд неизвестного вида энергии, сбросить который оказалось проще всего обычным прикосновением к работающему экрану. Что они и выяснили, так сказать, опытным путем... оставляя на месте воздействия отпечатки ладоней. «Черные следы» по терминологии МУКБОПа. Вот и ты...

    — А зачем было бить?

    — Потому что никто не знает, способен ли «черный след» каким-либо образом повлиять на того, кто находится по ту сторону экрана. Во избежание непредсказуемых трагических последствий...

    Лежащую на полу девушку внезапно заколотила крупная дрожь. Словно она, неожиданно для себя самой, вдруг оказалась в зоне невыносимого холода, пробирающего буквально до самых костей. Плотно сжатые губы изогнулись в страдальческой гримасе, отчего сразу же создалось впечатление, будто Алина хочет и никак не может заплакать. Она рывком села, подтянула колени под подбородок и плотно обхватила себя руками, изо всех сил стараясь унять бурную реакцию организма на пережитое. Глаза ее вновь наполнились ужасом и отчаянием.

    «Неужели все сначала? — в замешательстве подумал Фрэд. — Работающих экранов в диспетчерской не осталось.»

    — Помоги... — беззвучно прошептали ее губы. А может быть, просто показалось...

    Фрэд притянул Алину и обнял за плечи, плотно прижав к себе.

    — Ну что ты... — говорил он, баюкая ее, словно маленькую. — Не стоит так расстраиваться... Подумаешь, пара разбитых экранов. Поверь, все плохое уже позади.

    Получилось не очень убедительно. Вероятно, потому, что он не верил собственным словам. Даже более того, твердо знал: главные неприятности еще ждут своего часа. А какое успокоение возможно без веры?..

    Однако, как ни странно, подействовало. Девушка перестала дрожать, неожиданно обхватила его руками за шею и прижалась всем телом. Словно только он, единственный на свете, мог защитить ее как от явившихся из Дальнего Внеземелья непостижимых и страшных могущественных луноедов, так и от вполне конкретных угроз, исходящих от перепуганных до смерти представителей собственного вида.

    «В какой-то степени это правда... кроме меня здесь и в самом деле больше никого. Вот только защитник из отставного мукбоповца тот еще... даже при всех натренированных многочисленными полигонами навыках. Не годятся они тут, вот беда...»

    Он осторожно обнял ее, успокаивающим жестом проведя ладонью по спине.

    — Почему это происходит только со мной? — вдруг спросила Алина.

    — Не понял...

    — Ну-у... Почему за тобой ничего сверхъестественного я не замечаю, а ведь ты тоже экзот. Или, может быть, нет?

    — Экзот... экзот... Думаю, столь необычная реакция спровоцирована эмоциональным состоянием. Грубо говоря, слова Итана испугали тебя до полусмерти, вот и результат... А для меня сказанное не стало такой уж неожиданностью, что-то в этом роде я и подозревал. К тому же, не забывай: непосредственный контакт с ртутными зеркалами значит куда больше, чем через керамлит, металл и пластик. Поэтому ты у нас экзот с приставкой «супер», а я так себе... ничем не выделяющийся из общей серой массы.

    Последнюю фразу он произнес полушутливым тоном в надежде хоть немного подбодрить испуганную девушку. Мол, вот ты у нас какая... выдающаяся, превзошедшая меня не только в кулинарных способностях, но даже в э-э... в экзотизме. А я... что ж я. Рядовой, совершенно не примечательный экзот, явно не выдерживающий никакого сравнения с тобой.

    Не получилось...

    Алина лишь крепче прижалась к нему, хотя, казалось бы, дальше некуда.

    «Не задушила бы в объятиях, — мельком подумал Фрэд. — Смерть, конечно, приятная, но все равно... не хотелось бы.»

    — Тебе нужно как следует отдохнуть, — сказал он, осторожно отстраняясь. — Время у нас пока есть, а сон — лучшее лекарство от всех неприятностей. Дойти до каюты сможешь?

    Никакой реакции. Тогда Фрэд, украдкой вздохнув, подхватил так и не разомкнувшую объятий девушку на руки и пошел к выходу из диспетчерской.

    «Похоже, носить Алину на руках уже входит у меня в привычку, — внутренне усмехнувшись, подумал он. — Впрочем, ничего не имею против.»

    В каюте он осторожно уложил ее на кушетку, накрыл пледом и приглушил светильник в изголовье.

    «Как она сказала? «Заботливый папочка»? Ну да, папочка и есть...»

    — Я буду в диспетчерской, — сказал он. — Спи спокойно, когда понадобится, я тебя разбужу.

    Алина вдруг привстала и схватила его за руку.

    — Не уходи, — сказала она и потянула его к себе. — Останься, прошу...

    На дне огромных карих глаз бился страх. Страх необъяснимых и жестоких чудес. Страх одиночества.

    Не ожидавший ничего подобного Фрэд подчинился и уселся на краешек кушетки. Алина подвинулась к стене, освобождая ему место.

    — Иди ко мне, — свободной рукой она потянула вниз молнию на своем комбинезоне.

    Фрэд в замешательстве следил за ее действиями. Мысли метались в голове, как безумные, и самыми главными из них были: «как далеко она способна зайти?» и «что теперь со всем этим делать?». Рука опускалась все ниже и ниже... и вот в распахнувшемся вырезе показалась белоснежная грудь... а движение вниз так и не прекращалось.

    «Похоже, нижнего белья она не носит, — подумал он, не в силах оторвать взгляд от завораживающего зрелища. — По крайней мере, верхнюю его половину.»

    Он попытался высвободиться, однако Алина лишь крепче сжала его запястье.

    — Я хочу, чтобы ты был рядом, — сказала она, пытаясь поймать его взгляд. — Ну же... чего ты ждешь?

    Фред старательно отводил глаза в сторону, не зная, куда смотреть. Какие бы усилия он ни предпринимал, взгляд упорно возвращался к распахнутому настежь комбинезону и тому, что под ним. И ничего нельзя было с этим поделать. Положение усугублялось тем, что, судя по всему, вторая половина белья также отсутствовала напрочь.

    — Алина... — хриплым голосом произнес он, совершенно не представляя, что же, в конце концов, собирается ей сказать.

    — Молчи... не нужно ничего говорить...

    Она внезапно оказалась совсем рядом, так что Фрэд вдруг ощутил аромат золотистых волос возле своего лица и легкое прикосновение ее созданных для поцелуев губ.

    — Нет! — решительно крикнул он и, вырвавшись из объятий, вскочил на ноги. Движение получилось неоправданно резким.

    Девушка смотрела на него с недоумением, быстро перераставшем в гнев.

    «Сколько мужчин отдали бы за подобное удовольствие правую руку, — мелькнула шальная мысль, — а ты... моралист хренов.»

    — Нет, — повторил он. — Так нельзя. Я понимаю... ты испугана и боишься оставаться одна. Но это же не повод для... для... Во всяком случае, я не имею никакого морального права воспользоваться твоим состоянием, чтобы... ах, черт! Не знаю даже, как сказать. Может быть, в другое время и при других обстоятельствах... Извини. Если хочешь, я могу побыть с тобой, но только здесь, в кресле.

    Фрэд прекрасно видел, что с каждым словом девушка мрачнела все больше, и не знал, как поступить, ощущая себя при этом полным идиотом. С одной стороны, он чувствовал, что прав, что так и в самом деле нельзя. А с другой... с другой испытывал горькое сожаление, понимая, что только что упустил единственный в жизни шанс. Подобного благородства женщины не прощают. А до ненависти, как известно, расстояние не слишком большое. Всего лишь маленький шаг оскорбленной женщины, и большие проблемы для попавшего в немилость мужчины.

    «Вот теперь я как никогда похож на строгого «папочку», вздумавшего учить взрослую дочь жизни», — подумал он.

    Алина долго молчала. Она неподвижно сидела на кушетке, даже не подумав застегнуть раскрытый нараспашку комбинезон. Фрэд прекрасно видел, что от нанесенной обиды у нее подрагивают кончики губ, и внезапно, словно наяву, снова почувствовал вкус их первого и последнего поцелуя. Сожаление вновь резануло, словно по-живому.

    — Дурак, — наконец, сказала Алина. Ровным, совершенно спокойным голосом. — Какой же ты дурак.

    — Но я только хотел сказать...

    — Неважно, — перебила она. — Не хочу ничего знать. И видеть тебя не хочу. Убирайся.

    Фрэд переминался с ноги на ногу, не зная, как поступить. И не рискованно ли оставлять ее одну в таком состоянии.

    — Убирайся, — твердо повторила Алина.

    «Наверное, так действительно будет лучше», — подумал Фрэд, повернулся и вышел из каюты, аккуратно прикрыв за собой дверь.

    * * *

    — Поедем направо. Разворачивайся.

    — Ну, наконец-то, хоть на что-то решился, — фыркнула Алина. — А я уж думала, ты, как тот самый Буриданов осел, так и простоишь здесь всю оставшуюся жизнь. Ослы, они такие... упертые.

    — Прекрати, — поморщился Фрэд. — Тебе самой-то не надоело?

    — Нет. Я могу еще очень и очень долго. Если бы Кевин был жив... — она вдруг запнулась, — то смог бы тебе многое порассказать. А если кому-то что-то не нравится, он может просто вырубить связь...

    — Возможно, именно так я и сделаю. И упражняйся тогда в остроумии сколько душе угодно.

    И он, и она прекрасно знали, что ничего подобного в реальности не будет. Какую бы кучу ядовитых шпилек и прямых оскорблений ни вывалила в эфир разочарованная Алина, объект ее насмешек никогда не позволит себе прервать единственную связующую их нить.

    «Когда совершенно неожиданно выяснилось, что рации скафандров снова работают, — подумал Фрэд, — я счел это подарком небес. Или темпор-объекта, что гораздо ближе к истине. Не исключено, что внутри таинственного туманного образования происходят какие-то бурные процессы, побочным эффектом которых стало вначале полное радиомолчание, а затем столь же неожиданная его отмена. Скорее всего, это случилось именно в тот момент, когда Алина вдруг сумела достучаться до Итана. И тогда восстановление связи казалось воистину благом... Однако теперь, после на редкость содержательного, в основном одностороннего, общения с нашим прекрасным марсологом, в последнем я далеко не уверен. Тишина в наушниках — что может быть лучше! Но не разговаривать же жестами, в самом-то деле...»

    — Идиотская затея, — заявила вдруг Алина. — И исполнение соответствующее. На что ты рассчитывал? Что засевшие за стеной замечательные луноеды примут тебя с распростертыми объятиями? Увидят, обрадуются, захлопают в ладоши... — или что там у них? — и закричат: «О-о-о! Да это же сам Фрэд Ньюман, супергерой, спаситель галактики, которого мы так долго ждали! Эге-гей!» Озаботятся твоими проблемами и немедленно уберутся восвояси. Так что ли?.. Не-ет, то-то и оно... не нужен ты им, плевать они хотели и на тебя, и на нас всех вместе взятых. Можешь сколько угодно биться головой об стену либо кричать что-нибудь вроде «Сезам, откройся» — никто тебя не услышит. А вообще-то... не хочешь попробовать? Давай! Вдруг получится. Затея как раз на уровне твоего интеллекта.

    — Я сказал, прекрати, — мрачно произнес Фрэд.

    — А если нет, то что? Возьмешь ремень и выпорешь, как строгий папаша нерадивую дочь? Жаль, не могу снять скафандр... по голой попке-то оно куда эффективней. И гораздо сексуальней.

    Фрэд стиснул зубы, молча развернул машину и направил ее вдоль облачной стены. Однако отступать просто так Алина не собиралась.

    — Можешь доступно объяснить, — не унималась она, направляя свой квадроцикл следом, — какого черта ты вдруг поднял меня среди ночи и погнал наружу любоваться... а кстати, на что? На вот этот страшный сон сумасшедшего художника-сюрреалиста, внеземного к тому же? Так все это я уже видела. Во всех подробностях. До тошноты.

    — Ты в самом деле не понимаешь? — спросил Фрэд, резко осаживая железного коня, так что Алина едва успела среагировать, почти уткнувшись фарами квадроцикла в неожиданно выросший из тьмы задний бампер.

    — Нет, не понимаю. А вот чего я еще больше не понимаю, — как вообще повелась на твою дурацкую авантюру. Нужно было остаться на базе. Разглядывать стену можно и оттуда.

    — Хочешь вернуться?

    — Хочу!

    — Ну так давай! Я тебя не держу. Одной головной болью станет меньше!

    Впервые с начала похода Алина не нашлась, что сказать. Возвращаться в покинутую пирамиду в одиночестве ей совсем не улыбалось. Девушка вдруг почувствовала, что еще немного, и окончательно перегнет палку. А что тогда будет... о-о-о, даже думать страшно. Напарника она, похоже, довела-таки до белого каления, в таком состоянии он действительно, чего доброго, возьмет и бросит ее прямо здесь. Спрашивается, кто ему помешает? Не луноеды же...

    Если поразмыслить на трезвую голову, то она и сама не знала, зачем изводила беднягу Фрэда оскорбительными и абсолютно незаслуженными упреками. Просто хотелось сорвать на ком-нибудь накопившуюся злость... На него, на вороватых пришельцев, в одночасье сломавших наладившуюся было жизнь... в конце концов, на саму себя за совершенно дурацкое поведение накануне вечером... По сути, она должна быть благодарна Фрэду за сдержанность.

    — Я правда хочу знать, куда мы идем и зачем, — примиряющим тоном сказала Алина. — Ты же так ничего и не объяснил.

    Фрэд несколько долгих-долгих секунд молчал, разглядывая строптивую спутницу, словно взвешивая на невидимых весах, достойна ли она ответа, а потом произнес:

    — Через час сорок три минуты над горизонтом взойдет Фобос. А еще примерно через полчаса появится «Иокогама». Если помнишь, на Фобосе находится весьма примечательная батарея сверхмощных лазеров, а на «Иокогаме» — готовые к применению арабайнеры. С очень высокой степенью вероятности основной мишенью для них станет наша пирамида. Вот почему я хочу убраться от нее куда подальше. Признаться, у меня нет никакого желания разделить судьбу Кевина с товарищами.

    — С чего ты взял, что они станут стрелять по пирамиде? Может, вы с Итаном ошибаетесь.

    — Интуиция, — коротко ответил Фрэд.

    — Какой ты, однако... сверхчувствительный. Это у тебя с рождения?.. Ладно, ладно, не дергайся, я всего-навсего пошутила. Обещаю, больше не буду. Только один вопрос: что твоя интуиция может сказать по поводу нас с тобой?

    — В каком смысле?

    — Не в том, о чем ты подумал, а в смысле выживания. Если база подвергнется обстрелу, возвращаться будет некуда, я правильно понимаю? Воздуха в баллонах нам хватит часов на шесть... возможно, на семь в режиме экономии. А дальше?.. Молчишь, и правильно делаешь, потому что бегство — никакой не вариант. Тогда уж лучше сразу снять шлемы и разом покончить со всеми проблемами. Не нравится? Мне тоже... С другой стороны, если агрессия Ордена... или кого там еще... — плод вашего с Итаном больного воображения, то что мешает вернуться и просто подождать спасателей? Видишь, радиосвязь в конце концов восстановилась, а значит, и барьер может рано или поздно исчезнуть. Такое не приходило тебе в голову?

    — Приходило. А теперь послушай... Можешь, конечно, вернуться, это твое дело. Я не держу. В конце концов, возможно, тебе действительно повезет. Но учти: даже если никакой стрельбы не будет и спасатели из Лоуэлл-сити доберутся до пирамиды, все, что они сделают, — пересадят тебя из одной клетки в другую. Пожизненно. Причем, в полном одиночестве. Не забывай, ими движет страх возможного заражения, они боятся тебя больше, чем больного чумой или лихорадкой Эбола. Так что путь в марсианскую столицу закрыт со стопроцентной гарантией, можешь не сомневаться. Ну, об этом еще Итан говорил...

    — Вот уж утешил, так утешил... — горько усмехнулась Алина.

    — Даже не думал, — возразил Фрэд. — Есть дела поважнее.

    — Так ты, выходит, возвращаться не собираешься?

    — Нет.

    — Не понимаю. Это же самоубийство, только растянутое по времени. А в пирамиде хоть какая-то надежда.

    Фрэд скептически хмыкнул.

    — А как ты представляешь наше дальнейшее существование там, на базе? — вдруг спросил он. — Каждые восемь часов в страхе ожидать очередного восхода Фобоса и «Иокогамы», обливаясь холодным потом и гадая: «сожгут — не сожгут». Это ты называешь жизнью? А ведь есть еще «Зенит», который через сколько-то там дней не оставит здесь камня на камне. Я буду сильно удивлен, если в самое ближайшее время мы там попросту не сойдем с ума.

    — Нас спасут, — неуверенно произнесла Алина.

    — Вероятно так же, как спасли Кевина...

    — Ну почему ты везде видишь только плохое! Если тебя послушать, то самый лучший выход — и впрямь разгерметизировать скафандры.

    — Во всяком случае, не самый плохой. Скорее всего, рано или поздно именно так и придется сделать. Просто я смотрю на вещи реально и хочу, чтобы до тебя, наконец, дошло: вариантов нет совсем. Вернее, они есть, но один хуже другого. И ни один из них не предусматривает нашего с тобой выживания.

    — Прекрасно! А я-то, дура, надеялась! И какого же черта мы поперлись ночью в пустыню? Лучшего места свести счеты с жизнью и впрямь не нашлось?

    — Послушай... — Фрэд вдруг надолго замолчал, словно никак не мог подобрать нужные слова. Алина терпеливо ждала. Наконец, он решился. — Ты говорила, что хотела бы наказать наглых пришельцев, покусившихся на твой родной мир. Так?

    — Говорила...

    — А я сказал, что есть один способ, но он тебе не понравится.

    — Да, помню такое...

    — Так вот, пришло время им воспользоваться. Шансов на выживание ноль, зато, возможно, удастся опередить «Зенит».

    — А если поподробней?

    — Двадцать лет назад на Япете Андрей Тобольский проник внутрь темпор-объекта. Если коротко, то главный результат совершенно безумного рейда состоял в следующем: сам факт присутствия человека послужил толчком к деградации и постепенному распаду загадочного облачного образования. Понимаешь... это как вирус. Кто бы мог подумать, что колония эйвов способна заразиться экзотизмом от десантника в тяжелом скафандре. И тем самым обречь себя на вымирание. Однако, факт налицо.

    — Я, кажется, поняла, — медленно произнесла Алина. — Ты собираешься забраться внутрь этой штуки... Сумасшедший.

    — Да, — ответил Фрэд. — Если мне так или иначе не светит долгая и счастливая жизнь, то что мешает распорядиться ей иначе, прихватив в преисподнюю своих обидчиков. Хочу испробовать «вариант Тобольского». Почему бы нет?

    — Ты просто псих, тебе это известно? И вообще, почему ты уверен, что заразен в той же мере, что и ваш знаменитый Тобольский?

    — А я и не уверен. Но попытаться стоит. Если распад темпор-объекта начнется раньше атаки «Зенита», то, возможно, удастся спасти Марс от катастрофы. Ведь не слепые же они там, в Лоуэлл-сити, даром что Орден. К тому же, если в качестве бонуса посчастливится увидеть что-нибудь интересное, то я посчитаю плату не слишком высокой... Ты как, со мной? Или все-таки отправишься обратно на базу?

    Алина долго молчала, а Фрэд не торопил. Решение и впрямь было нелегким. Что может быть сложнее выбора между возможной жизнью и гарантированной смертью?

    — Выходит, мы с тобой в любом случае попросту сгинем, — голос девушки дрожал от волнения. — Либо внутри облачной горы, либо там, в пирамиде... если, конечно, вы с Итаном правы. Господи... как же это страшно, когда нет ни единого шанса... Как ни крути — всюду клин.

    — Зато, выходит, и бояться нечего, — произнес Фрэд. — Так что же ты все-таки решила?

    — Ты так красочно расписал абсолютную бесполезность возвращения, — наконец, сказала Алина, — что практически меня убедил. Пропади оно все пропадом, если по-другому не получается! Я с тобой, Фрэд Ньюман, черт бы побрал и тебя, и Итана, и меня впридачу! Очень хочется показать этим гадам, что не стоит зариться на чужое...

    — Ты действительно так думаешь? — в голосе Фрэда прозвучало сомнение в искренности ее самопожертвования. Очень уж резкая произошла смена приоритетов: от безграничной заботы о собственном благополучии до отчаянного героизма сродни броску грудью на амбразуру...

    — Нет... Если честно, то просто боюсь остаться одна. Ну, об этом ты знаешь.

    — Отлично! — сказал Фрэд. — Можешь мне поверить, я люблю одиночество не больше твоего.

    * * *

    Покончив, наконец, с выяснением отношений, они с Алиной решительно тронулись в путь и долго ехали вдоль границы темпор-объекта, безуспешно всматриваясь в скудно освещаемые фонарями нагромождения белых кучевых облаков.

    Ничего. Ни малейшего намека даже на самый крохотный разрыв в плотной абсолютно неприступной преграде.

    Алина, выполняя данное обещание, притихла и больше не донимала напарника язвительными комментариями, за что он был ей крайне признателен. Видимо, всерьез опасалась весьма вероятного взрыва, грозящего абсолютно непредсказуемыми последствиями. Причем, самого негативного характера, в чем можно было даже не сомневаться. Фрэд уже полностью созрел для того, чтобы сполна обеспечить строптивую спутницу всевозможными неприятностями. Какими — еще предстояло придумать, если она все-таки рискнет. В общем, пусть только попробует...

    А если ей и в самом деле попросту надоело? Возможно такое?.. Хм... Вообще-то, чего только не бывает. Правда, Фрэд в подобное абсолютно не верил. Он на собственном опыте успел убедиться, что в этом смысле потенциал у нашего прекрасного марсолога просто огромный. И если она не рискует задействовать его на всю катушку, значит, прекрасно понимает, чем подобные эксперименты могут закончиться...

    «В любом случае, помалкивает, и это просто прекрасно, — ухмыльнулся он. — Только никому не нужной пикировки сейчас и не хватает.»

    Облачная стена производила впечатление монолита. Правда, не каменного, а вязкого, словно кисель, подернутого у основания легчайшей белесой дымкой. Казалось, тронь рукой, и он тут же начнет дрожать самым тошнотворным образом. Отвратительное зрелище...

    «Хм... легчайшей-то легчайшей, — думал Фрэд, разглядывая полупрозрачную вуаль, затянувшую нижнюю часть стены. — Но вот песчаные струи, проносящиеся у самой поверхности древнего ярданга, разогнать ее отчего-то не в состоянии...»

    Отчет Тобольского неопровержимо свидетельствовал: нависшие над головой бледные комья, до крайности напоминавшие клочья старой свалявшейся ваты — не облака вовсе, не может здесь быть никаких облаков... Впрочем, вид наверняка обманчивый, вон они какие тяжелые и громоздкие. Не облака и не вата, нет... хотя издалека и очень похоже. Кажется, зачерпни ложкой, и потянутся следом липкие, утончающиеся прямо на глазах бледные нити... Застывший складками тягучий молочный кисель — куда более точный образ. А на самом деле всего лишь визуальное представление границы между двумя разнородными пространствами, а возможно, тремя и более... В голове не укладывалось, что разделяющая миры тонкая грань, оказывается, может быть вовсе даже не резкой, а вот такой... зыбкой... размытой... сочащейся полупрозрачным туманом...

    Он с надеждой всматривался в проклятую вязкую преграду, словно насмехающуюся над жалкими потугами беспомощных чужаков внедриться в ее плоть. Ни единой не то что щели, а самого крохотного отверстия... Монолит. Густой кисельный монолит. Пудинг.

    «Вот черт! — думал Фрэд, растерянно озираясь по сторонам. — Похоже, проклятые луноеды обосновались здесь настолько капитально, что и не подкопаешься. Возможно, где-то все же существует проход, но, если он окажется за сотни миль отсюда, то для нас все равно что и нет его вовсе. Черт знает, что такое!..»

    Все более настойчиво возвращалась мысль, будто подходящее для дерзкой операции время безвозвратно упущено, и любой путь внутрь массива, даже если когда-то существовал, успел полностью затянуться. Блицкриг против коварных луноедов грозил обернуться полным провалом.

    Лучи передних фар выхватили из темноты невысокий скалистый гребень. Фрэд остановил квадроцикл, поджидая Алину.

    — Граница ярданга, — сказал он, когда идущая следом машина затормозила рядом.

    — Вижу. А прохода как не было, так и нет. Похоже, местные луноеды никак не вписываются в твою теорию. Может, все-таки вернемся?

    — Ничего это не значит. Одно из двух: либо мы опоздали, и ведущие в глубь объекта пути полностью перекрыты, либо... Либо мы их попросту до сих пор не нашли. Сама понимаешь, темпор-объект чересчур велик, а осмотреть удалось лишь самую малую его часть. Можно сказать, микроскопическую. Первый вариант представляется абсолютно безнадежным, а я все-таки предпочитаю верить в лучшее.

    — Это что ты называешь лучшим? — хмыкнула Алина. — Бесславную гибель внутри не пойми чего?

    — Почему же бесславную? Как насчет спасения человечества от нашествия инопланетных захватчиков? Ну, или не всего человечества... но уж твоего родного Марса определенно. Назови мне более благородную миссию.

    — Все равно о наших подвигах никто ничего не узнает.

    — Тебя это правда волнует?

    — Не слишком... Хотя и не возражала бы, чтобы благодарное человечество когда-нибудь помянуло нас добрым словом.

    — Помянет, не сомневайся... если доведем поход до победного конца. Правда, не знаю, каким.

    — Что ж, мне это подходит. На памятник я все равно не рассчитывала... Ну что, так и будем стоять?

    Фрэд только хмыкнул и тронул машину с места.

    Каменистую границу ярданга преодолели без особенных проблем. У самого подножия облачной стены скалистая гряда оказалась сильно разрушена и чуть ли не сплошь засыпана глубоким песком, так что квадроциклы взяли ее буквально сходу. Лишь потрясло чуть сильнее обычного, но к этому было не привыкать.

    Фрэд продвигался вперед особенно аккуратно, пристально вглядываясь в рассекаемую лучами прожекторов ночь. Он хорошо помнил, что где-то там притаился пунктир из необычно темных зеркальных клякс, и не испытывал никакого желания влететь в одну из них всеми колесами. Алина ехала позади буквально след в след, благоразумно не увеличивая скорость и не пытаясь вырваться вперед. В точности соблюдая инструкции, полученные в самом начале экспедиции.

    Удивительно, как они вообще отпечатались в памяти, когда «заботливый папочка» поднял ее среди ночи, заставил напялить чертов скафандр, после чего безжалостно выгнал наружу в холодную марсианскую пустыню... Сопротивляться не было ни сил, ни какого-то особенного желания. Девушка подчинялась указаниям, действуя, словно сомнамбула, а вот поди ж ты... Слова самозванного инструктора, как ни странно, запомнились.

    Тропа из наполненных ртутной субстанцией неглубоких ямок обнаружилась довольно скоро. Фред резко затормозил и привстал, осматриваясь.

    — Вон там, чуть подальше, я тебя и отыскал, — произнес он, когда квадроцикл Алины остановился рядом.

    Он повел рукой с фонарем вправо, и во тьме сразу же блеснула отраженным светом цепочка зеркальных следов, оставленных на поверхности Марса неведомым трассером.

    — А чуть левее — твой разбитый вдребезги квадроцикл. Отсюда не видно...

    Алина молча всматривалась в непроглядную марсианскую ночь. Нетрудно было представить, что ее одолевают воспоминания самого неприятного свойства.

    Фрэд немного помедлил, а затем направил луч фонаря в противоположную сторону. Как он и предполагал, пунктир из блестящих клякс тянулся влево до самого подножия темпор-объекта.

    — Смотри, — вдруг сказала Алина. — Там, на стене...

    — Где? — немедленно отозвался Фрэд и повел лучом прожектора по кисельно-вязким облакам. — Ничего не вижу.

    — Да вот же, прямо перед тобой! Складка. Как раз в том месте, куда упирается цепочка зеркал. А что если там действительно проход? Ну же! Раскрой глаза!

    — Пожалуй, рельеф и в самом деле необычный... — в его голосе отчетливо слышалось сомнение. — Но чтобы проход... нет, решительно не похоже.

    Толстый вал из нагроможденных друг на друга облачных глыб вытянулся строго в зенит, плавно растворяясь на фоне звездного неба. Как ни велики были ожидания, разочаровываться совсем не хотелось.

    — Нет там никакого прохода, — хмуро сказал он. — Кажется, мы все-таки опоздали.

    — А что мешает проверить? Хотя бы для того, чтобы не терзаться потом мыслями о безвозвратно упущенной возможности.

    Скорее всего девушка не имела в виду ничего особенного, однако Фрэд отчего-то сразу же вспомнил вчерашний вечер.

    «И вовсе ничем я не терзаюсь, — немного раздраженно подумал он. — Нечего выдумывать то, чего нет.»

    И сразу же понял, что ни на грош не верит собственному внутреннему голосу.

    — Ладно. Давай посмотрим. Чем черт не шутит. Идем обычным порядком: я вперед, ты за мной.

    — Слушаюсь, командор! — насмешливо отрапортовала Алина и приложила ладонь правой руки к шлему.

    Фрэд решил не заострять внимания. Видимо, вести себя иначе эта девица попросту не умеет.

    Проход в облачной стене открылся совершенно неожиданно. Узкое, уходящее в далекое небо, ущелье разглядеть издалека оказалось абсолютно невозможно: налитый непроглядной тьмой разрыв в облаках настолько успешно маскировался плотным белесым валом, что распознать его со стороны представлялось задачей попросту нереальной. Под силу разве что взгляду опытного марсолога.

    — Молодец! — похвалил девушку Фрэд. — Я даже не предполагал... так и проехал бы мимо. Что ж, самое время начинать операцию... Хм... Как мы ее назовем?

    Отчего-то казалось, что несерьезный тон способен хоть немного поднять настроение перед самоубийственным броском в неизвестность. Однако Алина оказалась крепким орешком.

    — Да какая разница! — чуть нервно произнесла она. — Как ни назови, суть от этого не изменится. «Жертвоприношение» тебя устроит?

    Настроение шутить отчего-то сразу пропало.

    — Ничего, но на мой взгляд немного мрачновато. От такого названия веет полной безнадежностью. Не знаю, как ты, а я на роль безропотной жертвы никак не согласен.

    — Зато в точку, — парировала Алина. — Отражает реальность во всей ее неприглядности. Не могу отделаться от ощущения, что едва мы туда сунемся, как хищная облачная пасть мгновенно захлопнется, не оставив от нас даже воспоминания... Но если не нравится, можно и иначе. Например, «Суицид». Коротко и по делу.

    Кажется, попытка подбодрить спутницу потерпела полное фиаско.

    — Предлагаю «Возмездие», — сказал Фрэд. — Куда ближе к сути и не столь мрачно.

    — Не возражаю, — пожала плечами Алина. — И вообще, дело не в названии. Кого оно может здесь волновать? Разве что луноедов.

    — Ты права. Согласен, это было не слишком серьезно. Извини.

    — Ладно, проехали. Но впредь не стоит считать меня маленькой беспомощной девчонкой, нуждающейся в утешении со стороны взрослого и умудренного опытом наставника. Я вполне способна отвечать за свои поступки.

    «Особенно сегодняшней ночью», — вертелось на языке у Фрэда, однако он благоразумно промолчал.

    Каньон из уходящих в бесконечность желейно-кисельных стен оказался на редкость тесным и узким. Квадроциклы следовали друг за другом на минимальной скорости, придерживаясь центральной линии, обозначенной пунктиром из зеркальных отметин. И все равно едва не цеплялись бортами за выпячивающиеся тут и там белесые бугры. Фрэд перед началом рейда как следует проинструктировал Алину на предмет того, что касаться стен нельзя ни в коем случае, и искренне надеялся на внимательное отношение своенравной спутницы к высказанному самым серьезным тоном предупреждению. Шутки кончились. Загадочный инопланетный феномен не потерпит никакого легкомыслия.

    Ущелье казалось прямым как стрела. Хотя, если следовать логике, оно обязано закручиваться спиралью, чтобы в результате вывести в центральные области, свободные от белесых облаков. По крайней мере, согласно отчету Тобольского. Фрэд прекрасно понимал, что, скорее всего, так оно и есть, просто марсианский объект настолько крупнее своего собрата на спутнике Сатурна, что заметить кривизну не представляется никакой возможности. Возникло крайне неприятное ощущение бесконечного нескончаемого коридора без окон и дверей, стены которого к тому же готовы сомкнуться в любой, самый непредсказуемый момент. Потолок над головой уже обозначился, полностью скрыв еще недавно прекрасно различимые звезды. Ущелье медленно, но верно превращалось в узкую лисью нору.

    «Надеюсь, Алина не страдает клаустрофобией, — подумал Фрэд. — Подобный сюрприз был бы очень некстати.»

    Он оглянулся. Ведомый квадроцикл следовал за лидером достаточно уверенно. Так что нет, вряд ли.

    — Ты как? — спросил он, просто чтобы что-нибудь сказать.

    — Хреново, — ответила Алина. — Какое-то бесконечное путешествие по мрачному темному лазу, с которого даже свернуть некуда. А отраженный от зеркал свет прожекторов вообще гипнотизирует. Если так дальше пойдет, я просто усну.

    — Но-но, — приструнил ее Фрэд. — Расслабляться нельзя. Помни о том, где мы находимся и зачем сюда влезли.

    — Да помню я, не сомневайся. Лучше скажи, куда мы, в конце концов, должны добраться вот этаким манером? Чем, так сказать, сердце успокоится? Или так и будем ломиться на наших железных конях непонятно куда в надежде, что кривая вывезет? В конце-то концов, где твои знаменитые луноеды? Мне до такой степени хочется взглянуть в их наглые разбойничьи глаза, что сил уже никаких нет.

    — Я предполагал подобраться как можно ближе к центру темпор-объекта, — ответил Фрэд. — Скорее всего, именно там есть пространство, свободное от облаков. И именно там наибольшие шансы повстречаться лицом к лицу с коварными похитителями чужого имущества.

    — В самом деле? — изумилась Алина. — Тогда непонятно, кто из нас больший кретин. Ты, который всерьез намеревается чуть ли не пешком преодолеть несколько сот километров, заваленных грудами вот этой самой белесой дряни? Или я, что поверив пустым словам, последовала за тобой прямо в пасть инопланетного монстра? Ты сам-то понимаешь, что вот по этому дурацкому коридору ты никогда и никуда не придешь? Просто потому, что он ведет куда угодно, только не в центр.

    Фрэд остановил квадроцикл и оглянулся. Алина тут же затормозила в нескольких метрах от него.

    — Думаешь, я совсем выжил из ума?

    Алина не ответила, ожидая продолжения. На ее взгляд подобное предположение было весьма недалеко от истины.

    — Не стоит выносить суждения, не располагая всей полнотой информации, — наставительно произнес Фрэд.

    — Так чего же я еще не знаю? — с вызовом спросила она. — Тебе не кажется, что давно пора посвятить напарника во все детали операции... как ты сказал? — «Вторжение»?

    — «Возмездие».

    Фрэд сразу же осознал свою досадную промашку в качестве руководителя. Несомненно, подчиненные должны отчетливо представлять себе цель, к которой следует стремиться. А дело начальства — вовремя и в полном объеме обеспечить их необходимой информацией. Иначе ничего хорошего наверняка не получится.

    — Ты, безусловно, права, — сказал он. — Просто до сих пор я никогда не ходил в настоящие рейды, тем более в качестве командира. Извини, привык действовать в одиночку. Отчего-то полигоны у нас в МУКБОПе всегда были чисто индивидуальными. Итак... я ищу мембрану, способную открыть путь во внутренние области темпор-объекта.

    — Мембрану? Что еще за чертовщина?

    — Подобное образование обнаружил Андрей Тобольский на Япете. Выглядит как круглое, слегка подсвеченное зеленым пятно на внутренней стороне спирального коридора... наподобие того, где мы сейчас и находимся. Позволяет проникнуть внутрь напрямую, без долгого кружения вокруг да около.

    — Но это же все равно многие сотни километров!

    — Конечно. Но, во-первых, я прекрасно осознаю, что до центра мы скорее всего не доберемся. Да это, в общем-то, и необязательно. Главное — найти эйвов... а еще главнее — чтобы они обнаружили нас. А во-вторых... во внутренностях облачного монстра возможны любые фокусы с пространством и временем, так что чем черт не шутит. Центральная область может оказаться не так далеко как кажется.

    — Спасибо, что разъяснил. Теперь я, по крайней мере, представляю, куда смотреть и что искать.

    — Не обижайся. Я действительно привык работать один, без оглядки на окружающих. Но обещаю исправиться.

    — Ладно уж, — милостиво приняла извинения Алина. — Пора двигаться дальше, тем более что времени у нас не так уж много. Мне кажется, или коридор действительно стал уже? Я бортами почти цепляюсь за стены.

    — Похоже на то... — Фрэд посветил прожектором вперед-назад, с тревогой рассматривая вздымающийся буграми массив белесых облаков. — Пожалуй, нам и в самом деле стоит поторопиться. Если понадобится, дальше пойдем пешком.

    — А что будет, если мы так и не найдем эту... как ее... мембрану?

    Фрэд опустился в кресло и тронул машину с места. Алина подумала, что ответа, скорее всего, не дождется.

    — Ничего хорошего, — вдруг произнес Фрэд. — Я не представляю, что с нами произойдет, если стены сомкнутся. Но почти наверняка мы этого не переживем.

    Некоторое время ехали молча. Квадроциклы с трудом вписывались в узкое пространство между двумя туманно-кисельными преградами.

    «Скоро и впрямь придется бросить наших железных коней и перемещаться дальше на своих двоих, — подумал Фрэд. — Черт! Ну и где же эти мембраны? А может, здесь их попросту не существует? Ведь не обязан же марсианский объект в точности повторять структуру своего младшего собрата на Япете. Но если это действительно так, нам может сильно не повезти. Черт, черт, черт!»

    В свете фар вдруг обозначилась довольно высокая присыпанная глубоким песком груда камней, перегородившая путь от стены до стены. Цепочка тускло блестевших темных зеркал взбиралась по неровному склону и исчезала во тьме. Препятствие не выглядело непреодолимым, однако в тесноте ущелья могло доставить серьезные неприятности.

    — Внимание! — сказал Фрэд, резко затормозив у самого подножия. — Впереди камни. Вероятно, западная граница ярданга.

    — Похоже.

    «Показалось, или голос Алины и в самом деле прозвучал напряженно? Впрочем, не удивительно. Завал из камней в узком проходе способен вывести из равновесия кого угодно, даже бывшего сотрудника МУКБОПа. А уж молоденькую девчонку-марсолога и подавно. И нам еще повезло, что между гребнем и облачным потолком осталось достаточно места для маленькой юркой машинки. Иначе и в самом деле пришлось бы ползком.»

    — Попробую взобраться, — сообщил он. — А ты пока оставайся на месте. Начнешь движение лишь после того, как я перевалю на ту сторону. Понятно?

    — Да. Послушай... может все-таки не стоит? Бросим квадроциклы здесь. Тем более, все равно придется их оставить, не сейчас, так через несколько минут. Стены придвинулись чуть ли не вплотную.

    Фрэд с сомнением разглядывал засыпанный песком и щебнем склон. Несомненно, определенный резон в словах спутницы есть. Но что если до спасительной мембраны им не хватит тех самых нескольких сотен метров, которые они смогли бы преодолеть, по-прежнему используя силу и скорость своих механических коней?.. Так что нет. Если в конце концов и придется с ними расстаться, то только в самый последний момент.

    — Я начинаю, — сказал он. — А ты гляди в оба.

    Квадроцикл дернулся и медленно полез в гору. Алина внимательно наблюдала за восхождением, ведь в случае успеха ей предстояло повторить пройденный Фрэдом маршрут. С первых же метров стало понятно, что не предназначенным для скалолазания машинам придется совсем не сладко. Впрочем, как и людям.

    Колеса то и дело пробуксовывали на скользкой каменистой осыпи, и тогда из-под них летели вниз большие и маленькие обломки. Алина молилась, чтобы ни один не угодил в облачную стену, хотя совершенно не представляла, что может произойти, если подобная неприятность все-таки случится. Просто твердо знала: наверняка что-нибудь плохое, иначе и быть не может, не зря же Фрэд предупреждал.

    Тем не менее, хоть и с великим трудом, машина продвигалась к намеченной цели. Вот до гребня осталось не более трети всего пути... вот уже четверть... Ну же, давай! Еще чуть-чуть!

    Сердце девушки вдруг замерло, когда квадроцикл, напоминавший отсюда большого черного жука, неожиданно съехал на несколько метров вниз, и его корму стало заносить вправо, прямо в сторону предательски выступающего туманно-облачного выступа, словно специально выросшего на относительно гладкой белесой стене.

    — Фрэд! — крикнула она.

    — Вижу, — сквозь зубы отозвался командир. — Не говори под руку.

    Алина затихла, с тревогой вслушиваясь в тяжкое дыхание, доносящееся из наушников.

    Черный жук вдруг яростно завозился на осыпающемся склоне и рванулся вверх, словно собрав для финального броска последние оставшиеся силы. Еще немного, всего несколько метров... Машина зацепилась передними колесами за каменный гребень и тяжко перевалила через него, замерев в неподвижности.

    — Ура! — закричала Алина и захлопала в ладоши. — Удалось! Я люблю тебя, Фрэд Ньюман!

    — Вот так... сразу? — слегка задыхающийся голос прозвучал с неприкрытой иронией. — А совсем недавно кто-то — не будем уточнять, кто — был готов испепелить меня прямо на месте.

    — Дурак, — смутилась Алина. — Я же не в том смысле.

    — Жаль. А я-то надеялся.

    — Вчера нужно было надеяться. А сегодня поезд ушел.

    — Поезд? Какой поезд?

    — Ну, так говорят, когда кто-то выпустил удачу из рук. Опоздал, другими словами.

    — Ушедший поезд можно догнать.

    — Не на этот раз.

    — Посмотрим, — Фрэд, наконец, отдышался и, враз посерьезнев, произнес:

    — Чтобы не опоздать, нужно двигаться дальше. Ты как, готова повторить мой маршрут?

    — Не знаю, — с сомнением ответила Алина. — Твой заезд по вертикальной стене выглядел на редкость душераздирающе. Но других вариантов, насколько я понимаю, не предусмотрено.

    — Отчего же. Можно оставить квадроцикл внизу, а путь продолжить на моем. Подняться пешком по склону значительно легче.

    — Жалко. Он для меня словно надежный боевой товарищ... А что у нас с той стороны?

    После длинной паузы Фрэд ответил:

    — Нормально. Как на загородном шоссе.

    — Тогда я все-таки попробую.

    Он не стал отговаривать. В конце-то концов, опыт вождения у них абсолютно несоизмерим. Ежедневные многочасовые и многокилометровые заезды марсолога по марсианскому бездорожью наверняка не прошли даром. Так что, пусть, если ей так хочется.

    Квадроцикл легко тронулся с места и начал подъем. Фрэд внимательно следил за тем, как машина, словно играючи, берет одно препятствие за другим и невольно восхищался мастерством водителя. Вот, наконец, пройден тот злосчастный рубеж, на котором едва не прервалось его собственное восхождение. До вершины осталось всего ничего.

    В этот момент все и произошло. Глядя сверху, определить причину оказалось совершенно невозможно. То ли подвернулся под колесо какой-то особенно неприятный камень, то ли просто дрогнула рука. Только машину внезапно повело куда-то вбок, и она всей кормой въехала в предательский облачный выступ, встречи с которым так счастливо удалось избежать Фрэду.

    Он даже зажмурился, совершенно не представляя реакции темпор-объекта на столь грубое вторжение. Ожидания были самыми неприятными, однако шли минуты, а ничего особенного так и не случилось. Когда он вновь открыл глаза, квадроцикл уже занес передние колеса над гребнем.

    «Выбралась, — он с облегчением перевел дух. — Надо же... и как ее угораздило.»

    Алина остановила машину и с трудом вывалилась наружу. Ее качало.

    — Что теперь будет? — тяжело дыша, спросила она.

    — Не знаю. Могу сказать только одно: без последствий наверняка не останется.

    — А что по этому поводу говорит твой любимый Тобольский? Или он не допускал подобных ошибок?

    — Настолько грубых — нет. Осторожные попытки зондировать облака заканчивались тем, что в отчете обозначено термином «сверхвизг».

    — Визг? Да еще «сверх»... Звучит не то чтобы очень. Что это такое?

    — Думаю, скоро узнаем.

    Реакция последовала через долгих восемь минут томительного ожидания.

    Сначала где-то в отдалении раздался отвратительный скрежет, с каждой секундой набиравший все большую силу. Сразу же возникла мысль о ржавых цепях и несмазанных дверных петлях. А также о полуразрушенных рыцарских замках и старых обвалившихся подземных ходах.

    — Началось, — прокомментировал Фрэд. — Терпи, не думаю, что это надолго.

    Непонятно, услышала его Алина или нет, мерзкий металлический грохот заглушал все, заполняя вселенную мощной и на редкость отвратительной какофонией. Фрэд отчаянным движением вырубил рацию, однако никакого эффекта явно запоздалая мера так и не возымела. Цепи гремели прямо внутри черепной коробки. Он крепко сжал зубы и приготовился к худшему.

    Ржавые петли дополнились нарастающим скрипом, от которого засвербило в висках и свело челюсти. Словно кто-то водил стальным ножом по оконному стеклу... или по тарелке. Огромным ножом по огромной тарелке. И на этом фоне совершенно отчаянный вопль, полный невыносимой боли, мгновенно набравший невероятную высоту и поистине чудовищную силу.

    Фрэд не выдержал, закричал. В глазах помутилось, он перестал понимать, где находится и зачем. В голове грохотало и скрежетало, а оглушительный визг, казалось, вот-вот пронзит измученный мозг навылет. Сознание совершенно определенно готовилось покинуть истерзанное ментальной пыткой тело.

    И вдруг разом все кончилось. Словно кто-то там, в глубине туманных облаков, наконец, решил, что на первый раз достаточно, и повернул долгожданный выключатель. Фрэд расслабленно откинулся на спинку кресла, медленно приходя в себя.

    «Как там Алина?» — вяло подумал он.

    Сил на то, чтобы повернуть голову, не было. Приложив немаленькие усилия, он дотянулся до пульта и включил рацию. Рука казалась налитой свинцом... или ртутью.

    — Алина, — позвал он, не особенно надеясь на ответ. Девушка могла не успеть отойти от шока... могла, вроде него, вырубить связь... да мало ли что. Могла потерять сознание. О худшем думать не хотелось.

    Однако она отозвалась. Правда, очень слабым голосом, но и это было совсем неплохо. Главное — жива.

    — Следующего раза я точно не выдержу, — сказала она. — Если уж выбирать вариант собственной смерти, то только не этот.

    — Значит, нужно сделать так, чтобы следующего раза не было.

    Алина тихонько фыркнула:

    — Мудрец... Разве можно предугадать все? Этот дурацкий камень под колесом...

    Фрэд представил себе, что если бы не скафандр, его спутница точно сплюнула с досады.

    — Хорошо, что «сверхвизг» закончился без последствий, — сказал он, подводя итог неприятному происшествию. — Но повторять и впрямь не хочется. Пять минут на отдых, и двигаемся дальше. Мы и так на этом дурацком склоне потеряли слишком много времени.

    Спуск, действительно, прошел гладко, как по нотам. Длинный и ровный песчаный язык вывел их прямиком на привычную, усеянную мелкими камнями поверхность ярданга. Коридор сузился настолько, что встречные зеркальные кляксы приходилось пропускать прямо под днищем, о чем еще недавно помыслить было попросту невозможно. Зато и внимания требовалось несоизмеримо больше. Дергать фортуну за хвост не хотелось ни тому, ни другому.

    Снова долгий, навевающий уныние, путь по сузившемуся до крайних пределов коридору. Отблески фар в бегущих навстречу «мягких зеркалах» и пятна света на бесцветных, вспучивающихся клубами облаков равнодушных стенах.

    «Ни одного даже самого слабого оттенка долгожданного зеленого цвета, — думал Фрэд. — Чертовы мембраны спрятались от нас, словно специально, и именно тогда, когда они нужнее всего. Еще несколько минут, и квадроциклы в самом деле придется бросить. А пешком нам далеко не уйти.»

    Он опасался даже не близкой и весьма вероятной смерти, а того, что прекрасно задуманная операция «Возмездие» так и останется незавершенной. При этом почти наверняка пострадает весь Марс и его не слишком многочисленное население. Если не по причине ограбления беспринципными луноедами, то в результате совершенно безумного удара «Зенита». Колонисты могут не пережить катаклизмов планетарного масштаба.

    «А тебе-то какое до этого дело? — неожиданно поинтересовался собственный внутренний голос. — К тому времени твоя душа давно будет пребывать где-то на небесах. Или в аду, это уж как повезет. На худой конец в чистилище... Либо возродится в теле какого-нибудь таракана, если верить Ордену очищающей реинкарнации. Так что расслабься, не стоит взваливать заботу о марсианских колонистах на свои хрупкие плечи.»

    «Заткнись, — ответил ему Фрэд. — Колонисты — это да, важно. Возможно, важнее всего остального. Только, при всем моем уважении, я почему-то совершенно о них не думал, когда взялся за дело. Просто терпеть не могу наглой бесцеремонности, когда некто, абсолютно незнакомый, приходит незванным в твой собственный дом и начинает вести себя там по-хозяйски. От подобного хамства я просто зверею. А потому готов защищаться всеми доступными способами. И пусть коварные луноеды зарубят себе на носу — или что там у них? — мой дом — не только маленькая ржавая планета Марс, но и вся солнечная система.»

    Внутренний голос промолчал. Видимо, нашел аргументы достаточно убедительными.

    — Фрэд! — встревоженный голос Алины оторвал его от полемики с самим собой. — Что происходит?

    Вернувшись в реальность, он вдруг обнаружил, что поверхность древнего ярданга сотрясает мелкая дрожь, усиливающаяся с каждой секундой. Поначалу она была совершенно незаметна, тем более на ходу, когда квадроцикл то и дело швыряло из стороны в сторону. Однако Алина, как человек в этом деле опытный, мгновенно оценила необычность ситуации и подняла тревогу.

    Фрэд остановил машину посреди коридора и уставился на щебенку под колесами. Мелкие обломки то и дело подскакивали вверх, отчего казалось, будто каменистая равнина медленно закипает.

    — Не знаю, — нахмурившись ответил он. — Возможно, очередной сюрприз наших обожаемых луноедов? Или какое-нибудь марсотрясение? Тобольский ни о чем подобном не упоминал.

    — Какое к черту марсотрясение? В Амазонии? Не смеши меня. Не бывает здесь марсотрясений, или я не марсолог.

    Сокрушительный удар последовал, едва Алина успела завершить фразу.

    Каменистая равнина внезапно вырвалась из-под колес и провалилась куда-то вниз, так что на какое-то время квадроциклы зависли безо всякой опоры. А затем вдруг вернулась и ударила снизу с такой силой, что маленькие, оказавшиеся совершенно беззащитными машины подбросило вверх и закрутило с бешеной скоростью.

    — Держись! — успел крикнуть Фрэд, прежде чем его вырвало из водительского кресла и понесло в темноту тоннеля. Вращающийся вокруг всех осей квадроцикл со всего маху врезался в клубящуюся облачную стену и исчез из виду. Фрэд увидел, как Алина выпала откуда-то сверху и плашмя рухнула на ходящую ходуном поверхность ярданга. Рядом с ней в туче песка и каменных обломков в подпрыгивающую марсианскую равнину вонзился сияющий огнями верный железный конь.

    Разбитые вдребезги фары мгновенно угасли, и тесный туннель сразу же затопила тьма, лишь в очень малой степени разгоняемая наплечными фонарями скафандра. Фрэд мертвой хваткой вцепился в подвернувшийся под руку полузасыпанный песком огромный валун и думал лишь о том, как удержаться и не улететь вслед за канувшим в облака квадроциклом.

    Невероятно, но убийственное марсотрясение продолжалось всего несколько секунд, показавшихся как минимум часами. Катаклизм завершился так же внезапно, как и начался. Несколько блаженных секунд Фрэд лежал неподвижно, приходя в себя после дьявольской встряски. Из всех чувств остались лишь апатия и полнейшее равнодушие к собственной судьбе.

    Когда первый шок прошел, то обнаружилось, что счетчик радиации в нижней части шлема выдает совершенно запредельные значения, абсолютно несовместимые с жизнью. Фрэд тупо взирал на горящую ярко-красным огнем шкалу и не верил собственным глазам. В самых кошмарных снах невозможно было представить себе ситуацию, при которой взору откроется подобная картина. Если верить индикатору, то с чистой совестью можно было отсчитывать последние минуты не слишком-то долгой жизни.

    «Алина! — вдруг вспомнил он. — Что с ней? Последнее, что я отчетливо рассмотрел — падающий с небес квадроцикл. Великое Внеземелье... не допусти...»

    — Алина! — хриплым голосом позвал он.

    Тишина. Только в наушниках какие-то далекие вздохи, таинственный шепот и вкрадчивые, на грани слышимости, неразборчивые слова. Фрэд решил не обращать внимания. Мало ли что почудится бедной больной голове.

    С трудом оторвав затекшие руки от спасительного валуна, он поднялся и осмотрелся по сторонам. Увиденное повергло его в состояние ступора, смешанное с безмерным удивлением. Коридор, ограниченный туманными стенами и потолком больше не был ровным и плоским. В обе стороны он закручивался спиралью, так что всего через несколько десятков метров усеянная камнями поверхность ярданга оказывалась на месте клубящегося облаками потолка. И наоборот.

    Фрэд никак не мог решить, что же он, в конце концов, наблюдает. Что-то из разряда визуальных эффектов, или же постигший их катаклизм и впрямь оказался способен завернуть часть темпор-объекта в трубочку? А может, на самом деле пространство здесь приняло форму раскрученной серпантинной ленты?

    Проверить можно было только одним-единственным способом. Да и то не наверняка, ведь слабые человеческие чувства так легко обмануть...

    Фрэд с трудом передвинул непослушные ноги и, пошатываясь и оскальзываясь на камнях, побрел назад по коридору.

    «Странно, — думал он. — Мой квадроцикл благополучно улетел прямо в облака, а до сих пор никакой ответной реакции. Надо полагать, луноеды готовят на десерт нечто особенное. На любителя.»

    Несмотря на то что коридор теперь принял спиральную форму, никаких неудобств при передвижении не возникало. Вектор гравитации неизменно оказывался направленным в сторону усеянной камнями поверхности ярданга, так что Фрэд очень скоро перестал обращать внимания на необычность ситуации. Тем не менее, испытал чувство безмерного удивления, когда в поле зрения неожиданно возник лежащий вверх колесами квадроцикл Алины. И все бы ничего, однако вид зависшей под совершенно невероятным углом машины наводил оторопь. Фрэд понимал, что эффект чисто визуальный, и тем не менее...

    Обогнув несчастные искореженные обломки, в неверном свете наплечных фонарей он, наконец, разглядел фигуру в белом скафандре, неподвижно распластавшуюся среди камней у самой стены.

    — Алина! — снова позвал Фрэд и снова безрезультатно.

    Девушка лежала лицом вниз и не подавала признаков жизни. Фрэд облился холодным потом. Он подошел вплотную, опустился на колени и осторожно тронул ее за рукав. Алина вдруг слабо застонала, заворочалась и тяжело перевалилась на бок. Фрэд с облегчением выдохнул.

    — Алина...

    — Какого черта, — слабым голосом произнесла она. — Что за дурацкое представление? Твои луноеды над нами издеваются, да?

    Фрэд помрачнел.

    — Боюсь, это устроили не они, — сказал он. — Мы с тобой наверняка не сделали ничего предосудительного. Ничего такого, что могло бы спровоцировать столь бурную реакцию.

    — А без повода, значит, никак?

    — Никак. Уверен, что внутри темпор-объекта действует жесткое правило: причина — следствие. Сделал что-то не то — получи в зависимости от тяжести содеянного. Только так и никак иначе. Во всяком случае, Тобольский не наблюдал ничего противоречащего моему утверждению. Но мы-то с тобой никаких поводов не давали, ведь правда? Стало быть, луноеды здесь не при чем. Это не они.

    Алина задумалась, а потом с сомнением произнесла:

    — Я видела, как улетел в облака твой квадроцикл. А реакции до сих пор нет, хотя прошло уже минут двадцать. Отчего-то мне кажется, что твое правило действует здесь далеко не всегда.

    — Не сомневаюсь, наказание за нарушенный порядок вот-вот последует, и, поверь, мало нам не покажется.

    — Но если не луноеды, то кто?

    — Скорее всего, «Иокогама». Боюсь, нашей пирамиды больше нет.

    — Ты серьезно?

    Лицо Алины исказила болезненная гримаса, и она, опираясь на руки Фрэда, с трудом села.

    — Взгляни на счетчик радиации, — посоветовал Фрэд. — Дозу мы с тобой схватили такую, что на десятерых хватит. А вот уровень сейчас лишь на несколько процентов выше нормы. Что это значит? Только то, что где-то совсем рядом случился ядерный взрыв. Причем, скорее даже не ядерный, а аннигиляционный. Взрывной волны нет по причине практического отсутствия атмосферы, а вот излучение... Запредельный всплеск в момент подрыва, а затем резкий спад. Даже облака не сумели его как следует экранировать.

    — Забавно, — задумчиво произнесла Алина. — Смерть от лучевой болезни почему-то не входила в мои планы. Если уж умирать, то спасителем человечества, а тут...

    Фрэд промолчал. Ему вдруг пришла в голову мысль, что экзоты, вполне возможно, гораздо менее чувствительны к радиации. А значит, шанс исполнить задуманное может оказаться совсем даже не нулевым. Однако говорить об этом Алине он не стал, дабы лишний раз не обнадеживать. Правда, «обнадеживать» — не то слово. Как можно обнадежить человека, шансов на выживание у которого попросту нет? И неважно, что это будет — радиация, козни луноедов или элементарная нехватка кислорода. Результат так или иначе предопределен.

    — Все равно не верю, — упрямо заявила она. — На борту танкера твоя команда. Это даже не Орден, от которого, чисто теоретически, можно было бы ожидать любой подлости, если, конечно, верить вам с Итаном... Вспомни. Ведь это те, с кем ты пил утренний кофе, вечерами травил байки о самых невероятных событиях Внеземелья, играл в шахматы, в конце-то концов. Что могло заставить их стрелять по одному из своих друзей? Они же просто обязаны были знать, что ты находишься в пирамиде!

    Фрэд криво усмехнулся.

    — Понимаешь, никто из них больше не видит во мне человека. Бывший пилот грузового лихтера для всех уже умер. И потом... я никогда не считал их друзьями. Впрочем, как и они. Так, член команды, не более. А теперь вообще монстр в человеческом обличье, уничтожить которого — вполне себе благое дело. По крайней мере, с их точки зрения.

    Алина поморщилась. Осталось непонятным, по какой именно причине. То ли от боли, то ли в ответ на наполненные горечью слова командира.

    — Что же ты за человек такой, Фрэд Ньюман? — сказала она. — Даже друзей нажить не сумел.

    — Отчего же? — обиделся Фрэд. — Много ты знаешь. Итан мой друг. И ты, надеюсь, тоже.

    — Вот тут ты ошибаешься. Я тебе вовсе не друг.

    — А кто?

    — Для начала коллега, а там посмотрим. А вообще-то, сейчас я просто числюсь в твоей команде. Рядовой, так сказать, необученный. Так что давай, приказывай...

    Фрэд нахмурился. Он даже не предполагал, что слова спутницы заденут его до такой степени. Друзья... Их и в самом деле не так уж много. Приятели, коллеги — это да, это пожалуйста. Но вот те, кого он с полным правом мог бы назвать другом... возможно, и нет таких вовсе.

    Алина пошевелилась, попыталась встать, но опустилась обратно, непроизвольно вскрикнув от боли.

    — Ты как, цела? — с тревогой спросил Фрэд.

    — Вроде бы... — ответ прозвучал немного неуверенно. — Вот только правая лодыжка... о-ох! Что за день сегодня такой!

    — Что лодыжка?

    — Думаю, ничего особенного, просто подвернула при падении. Болит, зараза...

    — Но идти-то сможешь?

    — Попробую.

    Однако продолжить путь так и не получилось.

    В голове внезапно помутилось, и Фрэд с изумлением обнаружил, как перед глазами медленно и неторопливо возникла и налилась всевозможными оттенками какая-то ядовито-желтая муть, изредка прорезаемая яркими зелеными всполохами. Реальность провалилась куда-то в тартарары, полностью заместившись абсолютно бредовым видением. Он успел лишь расслышать недоуменный возглас спутницы, которая, судя по всему, наблюдала ту же картину. А потом звуки исчезли, и наступила плотная, непробиваемая тишина. Словно в уши напихали как минимум килограмм ваты.

    — Алина, держись! — крикнул он, не зная, воспринимает она его слова или нет.

    После чего начался подлинный кошмар. Сознание испуганно отделилось от тела и вознеслось в небеса, наблюдая за происходящим словно со стороны.

    Скафандр неожиданно взорвался изнутри, полностью развернувшись рваными краями наружу. После чего пришел черед грудной клетки. Фрэд не ощущал особенной боли, однако его воспарившее ментальное «я» бесстрастно зафиксировало, как несчастное хрупкое тело буквально вывернулось наизнанку, представив на обозрение голый скелет, зависший в пространстве отдельно от мышц и внутренностей. Кости неуловимым образом мгновенно перегруппировались, и Фрэд сразу же понял, что наблюдает зеркальное отражение собственного костяка. Жуткое видение продержалось всего лишь несколько секунд, после чего пришел черед новых ужасных трансформаций.

    Разложенная на составные части материальная оболочка скручивалась, сжималась и растягивалась самым невероятным образом. Ее мяли, раскатывали в тонкий блин и безжалостно рвали на части. В один крайне неприятный момент возникло отвратительное ощущение, будто несчастное изломанное тело вдруг вытянулось тончайшей сверкающей лентой на невообразимо огромное расстояние, измеряемое даже не километрами, а астрономическими единицами. Возможно, парсеками. При этом остатки чувств неопровержимо свидетельствовали, что один конец ленты покоится на поверхности древнего ярданга, а другой упирается в ледяную поверхность неведомого небесного тела, в небе которого сияет странное эллипсоидного вида солнце. Сознание не успевало фиксировать происходящее, его почти полностью затопил слепой ужас и ежесекундное ожидание неизбежного конца. А потом беззвучный взрыв и разлетающиеся во все стороны осколки, больше напоминающие тяжелые ртутные капли. Сознание не выдержало и погрузилось во тьму.

  

  
    По ту сторону миража

    Очнулся он оттого, что кто-то безжалостно тряс его за плечо.

    Возвращаться из небытия отчего-то очень не хотелось. По телу разливалась сладкая истома.

    Фрэд поморщился, когда вдруг осознал, что уже некоторое время слышит в наушниках чей-то настойчивый голос, зовущий его по имени.

    «Никакого тебе покоя,» — с неудовольствием подумал он и открыл глаза.

    Только теперь обнаружилось, что лежит он, оказывается, на спине на чем-то твердом и крайне неудобном, а над ним расплывается и двоится смутно знакомое встревоженное лицо. Женское. Красивое.

    «Где-то я его уже видел, — вяло подумал он. — Причем, совсем недавно. Странно, но совершенно не помню, где и при каких обстоятельствах.»

    Он снова закрыл глаза, пытаясь сосредоточиться. Его второе «я», до того момента безмятежно витавшее далеко в облаках, все же решило вернуться и, немного поколебавшись, услужливо напомнило: «Алина.»

    «Точно! — вдруг вспомнил он. — Ее зовут Алина, как я мог позабыть. Удивительные фокусы иногда вытворяет человеческая память, и это тем более невероятно, что таких ярких девушек не забывают. Наш несравненный марсолог и на редкость ехидная личность. Жива, значит...»

    Фрэд зашевелился и осторожно поднялся сначала на колени, а потом встал в полный рост. Алина осторожно поддерживала его под руки, хотя он прекрасно обошелся бы и без посторонней помощи. Ожидаемого упадка сил не было и в помине. Наоборот, он чувствовал себя так, словно целые сутки проспал в удобной мягкой постели.

    — Ну наконец-то! — не скрывая облегчения, произнес голос в наушниках. — А то я уже начала волноваться. С тобой все в порядке?

    — Абсолютно, — ответил Фрэд, озираясь по сторонам. — Вот это была встряска, отдаю должное буйной фантазии хозяев здешних мест. Что скажешь? Как тебе долгожданная реакция наших обожаемых луноедов на проглоченный квадроцикл? Понравилась? Говорил же, за ними не пропадет, с этим у них оч-чень строго.

    — Предпочла бы что-нибудь менее экстравагантное. А вообще-то, ничего, бодрит. Даже нога, кажется, совсем прошла. Но повторять, разумеется, желания никакого.

    — Это точно, — подтвердил Фрэд. — Насколько известно, метаморфозы, которые мы с тобой только что претерпели, в научных кругах называются совершенно ненаучным словом «выверт». А что, по-моему, похоже. Вывернуло, можно сказать, от души.

    — А для чего мне это знать? — хмыкнула Алина. — Я вовсе не собираюсь переживать снова ни сумасшедшие выверты, ни дурацкие сверхвизги, ни еще какую-нибудь очередную сверхпакость. Хватит уже, напробовалась.

    — От нашего желания тут мало что зависит, — ухмыльнулся Фрэд. — Но в целом ты права: здешних хозяев лучше не раздражать по пустякам. Себе дороже.

    Он немного помолчал, взглядываясь во тьму закрученного спиралью коридора, а потом сказал:

    — Пора идти дальше. Времени практически нет. Видишь, стены сдвинулись еще ближе?

    И в самом деле, «лисья нора» сузилась настолько, что продвигаться вперед стало возможно исключительно своим ходом. В этом смысле потеря квадроциклов не представлялась критичной. Все равно толку от них никакого.

    — Тебе не кажется, — заявила вдруг Алина, напряженно всматриваясь в темноту, — что никаких мембран мы там не найдем? Думаю, наш поход уже закончился прямо здесь и сейчас. С самого начала он был сплошной авантюрой.

    — Возможно... Но посмотреть-то мы должны! Чтобы не жалеть потом об упущенных возможностях.

    — Судя по всему, жалеть нам осталось недолго, — грустно хмыкнула Алина, узнав собственные слова, сказанные совсем недавно в аналогичных обстоятельствах. — Что ж, если настаиваешь, то идем, Фрэд Ньюман, спаситель человечества. Возможно, тебе действительно повезет.

    Они обогнули неопрятную груду смятого железа, в которую превратился бывший боевой конь Алины, и углубились во тьму закручивающегося спиралью коридора. Шли молча. Отблески наплечных фонарей вовсю играли на облачных стенах, придвинувшихся настолько близко, что, казалось, вот-вот упадут прямо на плечи и погребут в своей толще упрямых настырных пришельцев. Приходилось быть очень внимательным, чтобы не зацепить ни один из вспучивающихся буграми туманных пузырей. А в дополнение — зеркальные кляксы под ногами...

    Алина все сильнее прихрамывала на правую ногу, однако не жаловалась, продолжая идти за командиром с самым решительным видом. Фрэд несколько раз с тревогой оглянулся, потом остановился и взял девушку под руку. Она не возражала. Видимо, утверждение, что нога прошла окончательно, было не совсем верным.

    — Похоже, наш поход бесславно окончен, — снова заявила она. — Я словно чувствовала, что облачная пасть сожрет нас и не подавится. Нужно было остаться на буровой.

    — И попасть под удар арабайнеров?

    — Возможно, так было бы лучше. Предпочитаю мгновенную смерть долгому, мучительному и весьма болезненному процессу.

    Фрэд слушал молча, потому что по сути своенравная девица была абсолютно права.

    — Не торопись нас хоронить, — наконец, произнес он. — Пока мы живы, всегда есть надежда.

    — Надежда на что? Что нас не раздавят сомкнувшиеся облачные глыбы? Или что сумеем протянуть еще пару коротких часов? Даже не смешно... Какие у нас варианты? Медленная смерть от удушья или лучевого поражения, что выглядит ничуть не лучше гибели от очередного каприза проклятых луноедов. А во многом даже хуже. А вообще-то, если выбирать, то предпочитаю арабайнеры. Один выстрел, и никаких мучений. Я почти жалею о решении сопровождать тебя, Фрэд Ньюман, незадачливый борец с галактической преступностью.

    Возразить по большому счету было нечего. Он и сам начинал осознавать справедливость высказанных упреков. Придуманная на ходу операция «Возмездие» начинала представляться чистым ребячеством, абсолютно бессмысленным и бесполезным. Чем-то сродни лихой кавалерийской атаке на вооруженный до зубов гигантский авианосец, один из тех, что были в ходу пару веков назад. Или на современный космический рейдер, прекрасно защищенный разнообразными силовыми полями и, конечно же, незабвенными арабайнерами. Правильно она сказала, авантюра...

    — Сделанного не вернешь, — хмуро сказал он. — И возвращаться нам некуда. Остается только вперед.

    Алина вдруг остановилась.

    — Боюсь, вперед у нас тоже не очень-то получится, — напряженным голосом произнесла она.

    — Нога? — догадался Фрэд.

    Девушка молча кивнула.

    — Давай немного отдохнем, — предложил он. — Похоже, торопиться нам, действительно, некуда. Тобольскому на Япете, скорее всего, просто повезло, а вот нам — нет. Я начинаю думать, что мембраны здесь попросту не существуют.

    Алина выпустила его руку и осторожно, всячески оберегая поврежденную лодыжку, села прямо на камни. А потом даже легла, уставившись равнодушным взглядом в клубящийся туманный потолок. Фрэд немного поколебался и присел рядом. Состояние напарницы, как физическое, так и душевное, окончательно перестало ему нравиться. Не хотелось думать, что вот этот спирально закручивающийся темный коридор и в самом деле станет для них могилой.

    — Выключи свет, — внезапно попросила Алина, решительно погасив собственные наплечные фонари. — Ну же, быстрее!

    Фрэд, ничего не понимая, подчинился. Непроглядная тьма мгновенно навалилась со всех сторон.

    — Вот она, твоя мембрана, — сказала девушка. — Теперь видишь?

    В паре десятков шагов в глубине темного коридора прямо над головой мерцало ровное, абсолютно круглое тускло-зеленое пятно.

    Фрэд не поверил собственным глазам. Он снова включил освещение на скафандре, и пятно немедленно исчезло, полностью растворившись в ярком электрическом свете.

    — Черт! — с чувством произнес он. — Страшно подумать, сколько мембран мы пропустили по пути сюда!

    — Это уже не существенно, — отозвалась Алина. — Вот он, твой шанс, везучий ты сукин сын! Не упусти.

    Долгожданная находка словно наполнила тела жизненной энергией, подняв боевой дух на невиданную высоту. Безумный поход вновь обрел цель и смысл. Алина решительно поднялась и, поддерживаемая под локоть сильной мужской рукой, упрямо зашагала вперед. Невозможно было представить, скольких усилий ей это стоило. Пройдя дистанцию в несколько десятков шагов, девушка остановилась и, развернувшись лицом к белесой облачной стене, уверенно заявила:

    — Здесь.

    Фрэд с трудом заставил себя поверить ее словам. На его взгляд вязкая туманная преграда абсолютно ничем не выделялась на окружающем фоне. Если бы не убежденность спутницы в своей правоте, он почти наверняка прошел бы мимо.

    Переглянувшись, они одновременно погасили огни на скафандрах. Тьма вокруг вначале казалась абсолютной, но постепенно на туманно-облачной поверхности разгорелось и налилось зеленоватым светом огромное круглое пятно. Алина не ошиблась.

    — Идем, — просто сказал Фрэд, взял девушку за руку и шагнул вперед, прямо в стену.

    Наполненная мертвенным светом среда оказывала нешуточное сопротивление, но все же, хоть и с трудом, поддавалась натиску самозванных десантников. Ощущения возникли такие, словно они и впрямь продирались сквозь липкий и вязкий кисель, да еще на километровой глубине. Абсолютно никаких ориентиров вокруг, только мерцающая зеленым уходящая куда-то в глубь объекта круглая в сечении труба. К тому же наполненная исключительно плотным прозрачным желе.

    «Это даже не кисель, а студень какой-то,» — думал Фрэд, одной рукой загребая невидимую тугую массу, а другой мертвой хваткой вцепившись в рукав Алины и время от времени подтягивая ее к себе.

    Девушка продвигалась следом, не говоря ни слова, и только тяжелое дыхание в наушниках выдавало то невероятное напряжение, с которым она преодолевала упорно сопротивлявшуюся вязкую преграду. Фрэд был благодарен ей за молчание. Вести разговоры в подобных условиях казалось свыше его сил.

    Один раз он попробовал остановиться, чтобы перевести дух, однако сразу же почувствовал, как окружающая среда мягко, но настойчиво начала выталкивать их обратно.

    «Вот, значит, как, — подумал он, обращаясь к таинственным хозяевам объекта. — Получается, отдых на пути в неизвестность условиями не предусмотрен. Ладно, принимается. Вы еще не знаете, с кем связались, так просто от меня не отделаетесь. Я заставлю вас навсегда запомнить, кто такой Фрэд Ньюман, пилот грузового лихтера и бывший мукбоповец. А теперь еще и десантник.»

    И он упрямо продолжил продираться вперед, увлекая за собой необычно молчаливую Алину.

    Через несколько шагов окружающее замогильное свечение начало угасать, зато прямо в лицо высыпал целый рой показавшихся воистину ослепительными зеленых искр.

    — Не бойся! — задыхаясь от напряжения, произнес Фрэд. — Всего лишь безобидный фейерверк в нашу честь. Луноеды приветствуют тебя, отважный марсолог Алина Фокина.

    Девушка явно не намеревалась поддерживать разговор, тем более в шутливом тоне.

    — Я примерно так и поняла, — хмуро сообщила она. — Если честно, мне уже все равно. Устала бояться.

    — Это правильно. Пусть они нас боятся, — бодро заявил Фрэд, хотя настроение спутницы ему совсем не понравилось.

    «Скорее бы выбраться из этой трясины, — подумал он. — А там, глядишь, дела пойдут веселее.»

    Впрочем, осознание того, что операция «Возмездие» — билет в один конец без права на возвращение, никак не способствовало поддержанию настроения на должной высоте. Фрэд попросту предпочитал не думать о том неприятном моменте, когда поход так или иначе придет к своему завершению. А вот Алина, судя по всему, задумывалась, и чем дальше, тем чаще.

    Зеленые искры сменились голубыми, затем синими, фиолетовыми, после чего навстречу полетели целые световые полотнища ярко-красного и желтого цвета. Фрэд ломился сквозь световую феерию словно танк, он почти полностью потерял чувство времени и изо всех сил старался хотя бы не сбиться с верного направления.

    «Еще один шаг... и еще... Сколько их, интересно, осталось? К сожалению, темпор-объект нам попался до невозможности огромный, а значит, толщина мембраны может оказаться какой угодно. Вплоть до нескольких километров... или десятков километров... Это было бы слишком грустно. Столько нам не пройти.»

    Мрачные ожидания, к счастью, не оправдались. В какой-то воистину прекрасный миг прямо по курсу отчетливо обозначилось светлеющее с каждым шагом полупрозрачное пятно, а вытянутая вперед рука вдруг зачерпнула пустоту, а не очередную пригоршню вязкого тяжелого непонятно чего. Фрэд сразу же понял, что утомительный путь подошел к концу.

    Окруженные сияющими алыми, желтыми и оранжевыми световыми лоскутами фигуры с усилием продавили внутреннюю границу мембраны и вывалились наружу, в обширное свободное от липкой мерзости пространство. Если бы кто-то мог наблюдать впечатляющую картину со стороны, то определенно решил бы, что за вышедшими прямо из стены десантниками тянется пылающий шлейф из самого настоящего огня. Светящийся ореол вокруг скафандров быстро угас, однако полной тьмы так и не наступило. Оказалось, что гигантскую полость наполняет ровный, местами довольно яркий зеленый свет, льющийся словно бы ниоткуда. Во всяком случае, определить конкретный источник почему-то никак не удавалось.

    — Смотри, — сказал Фрэд, озирая пейзаж широко раскрытыми глазами. — Такого еще никто не видел.

    — Прекрасно, — отозвалась Алина слегка задыхающимся голосом. — Похоже, мы с тобой угодили прямиком в преисподнюю.

    Фрэд совершенно не представлял, как должна выглядеть преисподняя, однако вынужден был согласиться, что ассоциация с загробным миром напрашивалась сама собой.

    Перед ними лежала огромная, как минимум в несколько километров в диаметре, абсолютно круглая каверна, словно куполом накрытая хорошо знакомыми плотными облаками. Местами широкие туманные языки сползали со стен и вытягивались поперек каменистой равнины, мешая рассмотреть ее во всех подробностях. Насколько можно судить, направление у всех было одно, а именно — к геометрическому центру полости. А там... Подсвеченный зловещим мертвенным сиянием возвышался самый настоящий замок, сложенный из гигантских необработанных каменных глыб. Центральная вершина, окруженная множеством острых пиков поменьше, уходила прямо в облака и полностью терялась из виду. Несмотря на то что камни были пригнаны друг к другу кое-как, строение определенно имело искусственное происхождение. Ничего подобного в ландшафте Восточной Амазонии в жизни не наблюдалось. При пристальном рассмотрении ассоциация с замком полностью пропадала, зато немедленно возникала другая — с обиталищем злобного и жестокого демона.

    — Резиденция местного Люцифера, — прокомментировала Алина. — Своего рода Тангородрим.

    — Танго... что? — не понял Фрэд.

    — Не бери в голову. Таких книг ты наверняка не читал.

    В ее голосе явно прозвучала насмешка. Мол, нельзя же быть таким дремучим...

    Фрэд не стал уточнять.

    «Подумаешь. Ну не читал, и что теперь? Мало ли кто чего не читал. Быть экспертом во всем попросту невозможно. Кто-то ничего не слышал про какой-то там... э-э... тьфу ты! А кто-то не имеет ни малейшего представления о работах того же Марта Фролова. Ну и что?»

    — Видеотекторы включены? — хмуро спросил он. — Жаль, если подобная красота останется незапечатленной.

    — Само собой. Первое, что я сделала, как только мы сунулись в эту дурацкую облачную кашу. Вот только не пойму, зачем. Все равно никто не увидит.

    — Как сказать. Судьба иногда любит на удивление неожиданные повороты. Я не берусь предсказать, что может получиться из нашего с тобой безумного предприятия.

    — А что говорит хваленая интуиция?

    — Молчит.

    Девушка только хмыкнула в ответ. Она-то наверняка знала, чем закончится операция «Возмездие».

    Фрэд тоже умолк, разглядывая мрачные черные скалы. Повисла долгая и томительная пауза.

    — Как по-твоему? — вдруг спросила Алина. — Вот это и есть сердцевина темпор-объекта? А где же тогда луноеды?

    — Черт его знает... Согласно картинке Итана, расстояние до центральной области составляет не менее нескольких сотен километров. Почему-то не верится, что мы сумели преодолеть их пешком. Так что, скорее всего, никакой это не центр. И луноедов, как ты верно заметила, поблизости нет.

    — А как же твои слова насчет фокусов с пространством и временем? Не может так случиться, что мы преодолели огромное расстояние за считанные мгновения?

    — Может, — с сомнением ответил Фрэд. — Однако, интуиция подсказывает, что это не так.

    — Ах, знаменитая интуиция... Проснулась, значит. Ну тогда ладно. И что же она велит предпринять дальше, командир?

    «Если бы я знал. Следует признать, что надежда повстречать коварных похитителей чужого имущества во внутренних областях темпор-объекта всегда была немаленькой. А тут — никого... сплошное разочарование. Остается одно — искать дальше.»

    — Для начала попробуем добраться до Замка Люцифера, а там посмотрим. Ты как? Сумеешь дойти?

    — Сумею. Если не будешь гнать вперед как сумасшедший.

    — Я-то не буду. Вот только воздуха у нас осталось совсем ничего.

    Напоминать об этом явно не следовало.

    Алина вдруг резко отвернулась, так что Фрэд перестал видеть ее лицо, а потом с тоской в голосе произнесла:

    — Господи... Всей жизни у нас на полтора часа, а мы тратим ее самым бездарным образом из всех возможных. На поиск тех, кого, скорее всего, и нет вовсе. Ненавижу...

    Непонятно, кого именно она имела в виду. Скорее всего, всех вместе.

    — Но не стоять же здесь, — растерянно сказал Фрэд.

    — Ты как всегда прав. Идем!

    Алина отстранилась и, обогнув замершего командира, решительно двинулась в сторону гигантского строения. Она шла, слегка прихрамывая на правую ногу, и ни разу не обернулась. Фрэд догнал ее и пошел рядом.

    «Странное дело, — думал он. — Со вчерашнего вечера постоянно чувствую себя виноватым. Причем, так и не могу понять, в чем именно. Судя по всему, во всем. В том, что луноеды куда-то попрятались, что темпор-объект по размеру оказался куда больше, чем хотелось бы... Даже в том, что полностью оправдались прогнозы насчет гнилой сущности Ордена... И уж, конечно, в том, чему стал свидетелем прошлой ночью. На редкость отвратное состояние.»

    Украдкой разглядывая лицо спутницы сквозь керамлитовое остекление шлема, Фрэд обратил внимание на сдвинутые брови и плотно прижатые друг к другу прекрасные, созданные для поцелуев губы.

    «А ведь она держится исключительно на упрямстве, — с тревогой подумал он. — С лодыжкой, видимо, ситуация не так однозначна, как она хочет показать. Вот же, черт! Далеко мы наверняка не уйдем.»

    Словно в подтверждение, Алина вдруг споткнулась и едва не упала. Фрэд в последний момент успел подхватить девушку под локоть, но она резко вырвала руку и, не оборачиваясь, молча зашагала дальше.

    «Интересно, больную ногу она тоже записала на мой счет? А что, очень даже возможно. Если уж виноват, так до конца.»

    Он вдруг обратил внимание на то, что некоторое время слышит в наушниках некий неясный шум, в котором иногда проскакивало нечто смутно знакомое. Вроде отдельных слов и даже целых фраз. Вот только уловить смысл отчего-то никак не получалось.

    — Алина, подожди, — позвал он.

    Девушка никак не реагировала. Она упрямо продолжала движение, не обращая внимания на слова командира.

    — Да стой же ты, наконец! — рявкнул Фрэд, и она остановилась. Слегка покачиваясь и глядя исключительно вперед.

    Когда Фрэд подошел, она даже не обернулась.

    — Так нельзя, — сказал он, осторожно заглянув в огромные, наполненные мукой глаза. — Кому и что ты хочешь доказать? Мне? Луноедам? Так я и без того знаю, насколько ты сильная женщина, и в дополнительных подтверждениях не нуждаюсь. А луноедам вообще на все наплевать, им твои доказательства ни к чему. Ну же, успокойся, прошу...

    У Алины вдруг задрожали губы. Прильнув к плечу Фрэда и вцепившись перчаткой в рукав его скафандра, она тихо сказала:

    — Я не хочу умирать, понимаешь? Мне так страшно...

    «Мне тоже страшно, — подумал Фрэд. — И умирать я хочу не больше твоего. Вот только выбора нам отчего-то никто не захотел оставить. Ни бесконечно чуждые человеческой природе луноеды, ни на редкость жестокие в своей рациональности соплеменники.»

    — Идем, — тихо сказал он. — Мы еще не прошли отмеренный нам путь до конца.

    Алина всхлипнула и сказала:

    — А где он, этот конец? И главное — когда?

    — Дойдем — узнаем.

    В наушниках неожиданно вновь зазвучали таинственные голоса. Причем, куда громче, чем несколько минут назад.

    — Ты слышишь? — встревоженно спросил Фрэд. — Или мне кажется...

    — Слышу. Только ничего не могу разобрать.

    — Я тоже. Вообще-то, в отчете встречалось упоминание о похожем феномене. «Радиоэхо», если мне не изменяет память. Как думаешь, похоже?

    Ответить девушка не успела. Таинственный голос вдруг зазвучал громко и совершенно отчетливо:

    — Эхо-эхо-эхо... хо-хо-хо-хо... похоже-е-е-е... замок-замок-замок... дрим-м-м-м...

    — Вот и ответ, — сказала Алина.

    — Ответ-ответ-ответ... — прокомментировало эхо.

    — Это не опасно?

    — Насколько я понимаю, нет, — Фрэд вертел головой из стороны в сторону в попытке высмотреть причину внезапной активизации очередного феномена. — На Япете «радиоэхо» возникло в присутствии эйвов... или я ошибаюсь? Да нет, точно! Так что готовься. Очень даже возможно, что в ближайшее время тебе все-таки удастся заглянуть им в глаза.

    Алина передернула плечами, а ее голос в наушниках прозвучал с полнейшим равнодушием ко всему на свете:

    — Уже не уверена, что мне этого хочется.

    — Уверена-уверена-уверена... на-на-а-а-а... — сообщило «радиоэхо».

    — Кажется, эйвы с тобой не согласны, — возразил Фрэд. — Похоже, они лучше знают, чего же ты хочешь на самом деле.

    Девушка подняла глаза и молча уставилась в лицо командира. Комментировать не имеющие никакого значения слова она явно не собиралась. Тем более, произнесенные неизвестно кем. Фрэд потупил взгляд, не выдержав немого упрека.

    «Похоже, мои неуклюжие попытки хоть как-то расшевелить Алину лишь усугубляют ситуацию, — подумал он. — Но полностью отстраниться и наблюдать со стороны, как она методично загоняет себя в депрессию, я тоже не могу. Вот же дилемма, черт бы ее побрал!»

    Голос Алины внезапно произнес с совершенно другими интонациями:

    — Иди ко мне. Ну же, чего ты ждешь?

    Фрэд оторопело взглянул на спутницу. Он мог бы поклясться, что девушка ни разу не разомкнула плотно сжатых в тонкую ниточку губ.

    Долгая пауза тянулась и тянулась, и, казалось, не будет ей ни конца, ни края. Оба боялись неловким словом нарушить наступившую тишину, со страхом ожидая продолжения. Бессовестное эхо вполне было способно озвучить никому не нужные подробности вечернего инцидента.

    — Это не я, — наконец, сказала Алина, глядя на командира расширившимися от изумления глазами.

    — Нея-нея-нея... — подтвердило эхо.

    — Фу ты, черт! — выдохнул Фрэд. — Так можно и с ума сойти. Давай-ка отсюда выбираться, пока мы окончательно не потеряли рассудок.

    — Давай-давай-давай... — согласилось эхо.

    Фрэд подхватил девушку под руку и со всей возможной скоростью потащил ее прочь из заколдованного места в сторону черневшего посреди круглой поляны Замка Люцифера. Алина прихрамывала, однако стойко переносила боль и очевидные неудобства пути по усеянной мелкими камнями поверхности. Избавиться от назойливого инопланетного пересмешника она желала не менее своего командира.

    Эхо несколько минут разочарованно бормотало им вслед нечто все менее разборчивое, а потом, так и не найдя новой пищи для поддержания увлекательной беседы, окончательно умолкло. Произнеся напоследок что-то вроде «дойдем — узнаем». В этом трудно было с ним не согласиться.

    Поспешность едва не сыграла с уставшими до смерти десантниками довольно-таки злую шутку.

    Обогнув очередной облачный язык, сползший с дальней туманной стены и длинным извилистым щупальцем протянувшийся в сторону замка, Фрэд едва не вляпался в целое озерцо зеркальной субстанции. Натренированная мукбоповскими полигонами реакция позволила ему резко затормозить, в последний момент удержав механически передвигавшую ноги Алину. Девушка замерла на самом краю наполненной ртутью обширной выемки на ровной поверхности ярданга, явно не понимая, что делать и куда двигаться дальше. Боль в поврежденной ноге и усталость окончательно взяли свое.

    При ближайшем рассмотрении оказалось, что никакое это не озерцо. Путь преградил целый ручей, бравший начало где-то за пределами облачной стены и устремлявшийся прямиком к таинственному строению луноедов.

    Фрэд прикинул ширину потока и решил, что переправиться на ту сторону будет весьма проблематично. Тем более для Алины с ее ногой.

    «В конце-то концов, — подумал он, — нет никакой разницы, куда идти дальше. Зеркальная река перекрыла прямой путь... ну что ж, пойдем по берегу. А там, глядишь, и переправа найдется.»

    Он взглянул на спутницу, нахмурился и сказал:

    — Предлагаю отдых, не менее пятнадцати минут. Иначе до Замка мы точно не доберемся.

    Алина словно очнулась от транса и тихо, но довольно-таки твердо произнесла:

    — Нет. Идем дальше. Если я сейчас сяду, то больше не встану. И воздуха у нас в обрез. Впрочем, можешь оставить меня здесь. Все равно конец предопределен, и совершенно неважно, где именно это произойдет.

    — О чем ты говоришь! — возмутился Фрэд. — Даже думать не смей! Мы вместе начали этот путь и завершим его тоже вместе. Но не здесь и не сейчас.

    — А где? Там? Или там? — Алина махнула рукой сначала в сторону черных скал, а потом куда-то вбок, где кроме клубящихся облаков вообще ничего примечательного не наблюдалось. — А может, не стоит ждать неизбежного? Камень на шею и в реку?

    Она ткнула пальцем под ноги, где всеми оттенками зеленого переливался плотный ртутный поток.

    — Послушай, — терпеливо произнес Фрэд. — В МУКБОПе на многочисленных полигонах нас обучали никогда не сдаваться, даже в самых отчаянных ситуациях. Всегда может произойти нечто такое, чего невозможно ни предсказать, ни предусмотреть. И эта простая истина настолько глубоко въелась у нас в плоть и кровь, что иначе я просто не умею. Помнишь, притчу о лягушке, попавшей в кувшин с молоком? Так вот, я намерен барахтаться до последнего.

    Алина слушала слова командира с мрачным видом, однако не перебивала. Похоже, не возражала против того, чтобы ее успокоили и переубедили.

    — Цель похода против межзвездных грабителей пока еще не достигнута, — продолжал Фрэд. — Но, с другой стороны, в нашем распоряжении есть хоть и не слишком большой, но вполне достаточный отрезок времени для его успешного завершения. И даже если ничего не выйдет... Обещаю, когда наступит самый последний момент, я первый подниму забрало шлема. А до той поры предлагаю задвинуть переживания куда подальше и сосредоточиться на... — он махнул рукой в сторону черневшего Замка Люцифера, — на движении вперед. Что скажешь?

    Алина долго молчала, однако по внешнему виду было заметно, что слова командира все же возымели определенное действие.

    — Согласна, — наконец, произнесла она. — Больше не буду надоедать тебе нытьем.

    Фрэд вздохнул с облегчением.

    — Договорились. Тогда что — в путь? Или все-таки отдых?

    — Пошли. Пока я не передумала.

    Спотыкаясь на каждом шагу и еле передвигая ноги от усталости они продолжили безнадежный, представлявшийся бесконечным поход.

    Долгая дорога завершилась у самого подножия черных скал. Зеркальный ручей здесь раздваивался, обтекая обиталище неведомых демонов с обеих сторон и вызывая ассоциации с наполненным водой рвом вокруг обычного средневекового замка где-нибудь на юге Франции...

    — Кажется, пришли, — задыхаясь произнес Фрэд. Он изо всех сил пытался и никак не мог сфокусировать взгляд на безрадостной картине окруженных ртутной субстанцией каменных пиков. — Дальше некуда, только вокруг.

    Ему было окончательно ясно, что нового пути Алина точно не выдержит. Девушка и так держалась из последних сил, не жалуясь и не доставая напрасными упреками. Как и обещала.

    — Луноедов здесь точно нет, — вдруг сказала она, озираясь по сторонам. — Зря мы сюда пришли.

    «Похоже, на сей раз ты абсолютно права, — подумал Фрэд. — И все же: куда они так удачно попрятались? Не может быть, чтобы все до единого эйвы сосредоточились исключительно в сердцевине темпор-объекта. Или может?.. Тогда нам точно до них не добраться. Сотни километров по каменистой пустыне... Абсолютно нереально, даже без учета больной алининой ноги. Что делать, что делать?.. Ума не приложу.»

    Он рассеянным взглядом обводил берега ртутной реки и не находил ответа.

    Повсюду, тут и там, валялись огромные черные глыбы, судя по всему не пригодившиеся при строительстве исполинского сооружения и брошенные за ненадобностью. Часть из них наполовину утонула в буром марсианском песке, зато другие выглядели как новенькие. Хоть сейчас бери и используй.

    — Странные камни, — задумчиво произнесла Алина. — Даже не могу сходу определить, что же это такое. Ни на что не похоже. Во всяком случае, ни на одну из известных мне марсианских пород. С уверенностью скажу только одно: ни в Амазонии, ни в Аркадии ничего подобного нет. И на равнине Элизиум тоже.

    Фрэд взглянул на спутницу с нескрываемым уважением. Вот что значит настоящий марсолог! Всегда приятно иметь дело со знающим специалистом. Отставному мукбоповцу никогда не пришли бы в голову подобные соображения просто потому, что ареология — она же марсология — наука, бесконечно далекая от его интересов. А вот подлинный марсолог — он... э-э... в любых обстоятельствах прежде всего марсолог.

    — Как думаешь, для чего они возвели здесь загадочную гигантскую башню?

    Вопрос, что называется, витал в воздухе. Фрэд пожал плечами.

    — Кто может знать? — ответил он. — Пути луноедов неисповедимы. Могу сказать с уверенностью, что на Япете ничего похожего не наблюдалось. Правда, есть у меня одно соображение. Только что придумал, по пути сюда... Практически наверняка подобная конструкция не является средством для перемещения на межзвездные расстояния огромных масс вещества. Не скажу про Оберон, но на Япете эйвы прекрасно обошлись и без ненужного строительства. А значит, истинной целью луноедов на Марсе может быть что-то в корне отличное от вульгарного ограбления. Например, обустройство постоянной резиденции в солнечной системе.

    Алина в удивлении задрала бровь. Девушка настолько свыклась с идеей самого обычного грабежа, что с трудом представляла себе какой-либо иной вариант.

    — Предположим, мы имеем дело всего лишь с передовым десантом, занятым исключительно строительством новой базы, — продолжал Фрэд. — И только по окончании работ сюда заявятся основные переселенцы. Скажешь, бред? Возможно, спорить не буду. Но с другой стороны, почему бы нет? Гипотеза ничем не хуже прочих. Впрочем, не бери в голову, все это сплошные домыслы. Игры разума, не более того. А реальность может оказаться еще удивительней.

    — Куда уж удивительней, — буркнула Алина. — Зато теперь становится понятно, почему здесь нет этих твоих... эйвов. Все очень просто: построили часть объекта и переместились в другое место. Достраивать.

    — Это-то и плохо. Не представляю, где их теперь искать и как туда добраться.

    — Ты умный... Что-нибудь придумаешь.

    «Что тут придумаешь, — Фрэд с тоской озирал разбросанные по берегу ртутного ручья черные камни. — Каким бы умным я тебе ни казался, у нас просто нет сил на дальние путешествия. Впрочем, как и на ближние. Вот теперь ситуация точно похожа на полный и окончательный провал. Только тебе я в этом ни за что не сознаюсь.»

    — Фрэд! — голос Алины прозвучал в наушниках неожиданно тревожно. — Кажется, я схожу с ума. По-моему, там что-то движется.

    — Где? О чем ты?

    — Вон там. Видишь, два камня рядышком, один побольше, другой поменьше... Да вот же!

    — Ну и что?

    — В тени между ними... Вот, опять!

    Фрэд ничего не мог рассмотреть, однако не доверять наблюдательности профессионального марсолога не было никаких оснований. Тем более, прецеденты уже имели место. Он напряженно всматривался в указанном направлении до тех пор, пока ему и в самом деле не начало чудиться некое неторопливое движение среди разбросанных по поверхности ярданга черных обломков.

    «Эйвы? — подумал он и сразу же отмел прочь абсолютно фантастическое предположение. — Нереально. Вряд ли они стали бы прятаться в скалах от пары смертельно уставших десантников. Ведь они тут хозяева. Тогда кто?»

    — Пойдем посмотрим, — предложил он, не испытывая особого энтузиазма. Мало ли что может померещиться после всего пережитого. — Ты как, двигаться можешь?

    Алина согласно кивнула. Видимо, ей самой стало интересно.

    По мере приближения к загадочным камням Фрэд испытывал непрерывно растущее чувство огромного удивления.

    Теперь не оставалось никаких сомнений в том, что в тени между глыбами действительно прячется нечто ни на что не похожее. Время от времени темноту разрывали не слишким яркие световые вспышки, и тогда казалось, будто уставшим до последней степени десантникам указывает безопасный путь свет самого обычного маяка.

    Подойдя вплотную, Фрэд понял, что ничего подобного они до сих пор не видели. Более того, ни о чем подобном ни единым словом не упоминал знаменитый отчет Тобольского.

    Над каменистой равниной парило, словно в невесомости, огромное, метров трех в высоту, поставленное на ребро овальное черное зеркало. Фрэд отчего-то сразу решил, что таинственный объект представляет из себя именно зеркало, хотя ртутно поблескивающая поверхность не отражала абсолютно ничего, в том числе и замерших в удивлении десантников. По всей видимости, ассоциация с зеркалом возникала из-за массивной, каменной на вид оправы. Время от времени черную плоскость искажало волнообразное возмущение, словно от брошенного в ее центр камня, и тогда загадочный объект сразу же начинал напоминать поваленную набок чашу, до краев наполненную некой тяжелой жидкостью вроде нефти или мазута. Оставалось непонятным, как она держится внутри и почему не изливается наружу. Вязкие волны, бросая вокруг себя отраженные зеленоватые блики, мерно разбивались об оправу, и на несколько минут все успокаивалось.

    — Узнаешь? — спросила Алина.

    И только тогда Фрэда, наконец, осенило.

    «Черт! Да это же наша старая знакомая! Одна из сопровождавших всю дорогу зеркальных клякс, только увеличенная раз в десять и установленная вертикально! Ну точно... Так что никакая внутри не нефть и даже не мазут, а все та же необычно тусклая ртутная субстанция. Понять бы еще, что она тут делает.»

    Алина, сильно прихрамывая, обошла зеркало вокруг и заглянула с обратной стороны.

    — Что там? — спросил Фрэд.

    — Ты не поверишь. Ничего. То есть абсолютно.

    — Что за чушь! Ну-ка, подвинься...

    Девушка усмехнулась, но проход все-таки освободила. Фрэд заметил ехидный взгляд, брошенный в его сторону прекрасным марсологом. Мол, давай-давай, посмотрим, что ты скажешь потом, когда убедишься воочию... Он нахмурился и решительно протиснулся в узкую щель между оправой и ближним камнем, ожидая увидеть изнанку левитирующего объекта.

    Однако... ничего. Как она и говорила.

    Зеркала не было.

    Ошеломленный Фрэд прекрасно видел Замок Люцифера, омывающую его подножие ртутную реку и песчаный берег с огромными черными валунами... Видел все за исключением канувшего в небытие зеркала.

    — Ну как, убедился? — голос девушки наполняли нотки нескрываемого торжества. — А я предупреждала.

    — Что за чертовщина... — пробормотал Фрэд. — Куда оно подевалось?

    — Никуда. Вот оно, висит прямо передо мной, и я его прекрасно вижу.

    Десантник, стиснув зубы, осторожно вытянул руку вперед. Никакого сопротивления. Там, где пальцы обязаны были упереться в каменную изнанку загадочного зеркала, была только пустота.

    — Э... э...эй! — испуганно вскрикнула Алина. — Не стоит так делать!

    — Почему?

    — Я не вижу твоей ладони.

    Фрэд, не сводя взгляда с поднятой руки, пошевелил пальцами. Ладонь была на месте.

    — А если так... — сказал он и шагнул вперед. Алина закричала что-то предостерегающее, однако он, не обращая внимания, сделал еще один шаг... и еще...

    Ожидания сильного удара о невидимый камень не оправдались. Тогда он резко развернулся. Прямо перед ним на расстоянии не более полутора-двух метров возвышалась исходящая волнами загадочная черная поверхность.

    «Чудеса какие-то, — ошеломленно подумал он. — Получается, я прошел преграду насквозь и даже не заметил... Скажи мне кто раньше, что такое возможно, ни за что не поверил бы.»

    — Идиот! — внезапно раздалось в наушниках. — Кретин! Как ты мог?!

    Алина внезапно оказалась совсем рядом и что есть силы принялась лупить его кулаками.

    — Подожди... подожди... — вяло сопротивлялся Фрэд, медленно отступая под неожиданным натиском. — Ничего же не случилось. Видишь, все обошлось...

    — Болван... — с тихим стоном выдохнула Алина. — Тебя не было почти целую минуту. Как ты мог оставить меня одну?

    Девушка прекратила размахивать руками и вдруг обессиленно прижалась к его груди.

    — Я так испугалась, — тихо всхлипнув, сказала она. — Тебя нет и нет. Не делай так больше.

    «Черт! Об этом я не подумал.»

    — Извини, — сказал он. — Ты же знаешь, я привык действовать в одиночку. Но кто мог предполагать подобное?

    Девушка медленно отстранилась, взирая на командира с немым укором. В ее глазах стояли слезы.

    «Ну вот, — с запоздалым раскаянием подумал Фрэд. — Опять я кругом виноват. Правда, теперь-то уж точно по делу.»

    — Расскажи, что ты видела, — попросил он.

    Алина постепенно успокоилась и, после долгой паузы, сказала:

    — Ты просто исчез. Я не знала, что и думать. То ли очутился в каком-то ином месте... или пространстве, уж не знаю... То ли вообще... — она шмыгнула носом. — Стало так страшно, как никогда до этого. Появился примерно через минуту вот на том самом месте... Пожалуй, все.

    — Что значит «появился»?

    — То и значит. Не было, не было... а потом вдруг раз, и ты уже здесь.

    — Оч-чень любопытно, — сказал Фрэд. — Надеюсь, видеотекторы работали?

    Алина молча кивнула, а потом вдруг спросила:

    — Ну, и какого наказания нам ожидать за твою дурацкую выходку? Вывертов, визгов или чего похуже?

    — Понятия не имею, — заявил Фрэд. — Однако очень похоже, что реакция не за горами.

    Он взглядом указал в сторону таинственного объекта. Алина немедленно обернулась.

    Концентрические волны внезапно прекратили неустанный бег по поверхности черного зеркала. Вместо них в верхней и нижней части заполнявшей каменную оправу ртутной субстанции начали вспучиваться два высоких горба, а затем еще два поменьше — справа и слева. Десантники, не сговариваясь, отступили подальше, предпочитая наблюдать за развитием ситуации со стороны. Они ожидали чего угодно, однако оказались совершенно не готовы к тому, что произошло дальше.

    Ртутная пленка на вершине самой крупной возвышенности внезапно лопнула и стекла в стороны, волной ударившись в каменную оправу. После чего то же самое произошло с остальными.

    Фрэд с Алиной с изумлением увидели, как из раздавшейся в стороны черной субстанции на каменистую поверхность древнего ярданга ступила сверкавшая зеркальным блеском фигура в массивном десантном скафандре. Настоящем. Не чета их собственным марсианским комбинезонам.

    — Кто это? — одними губами спросила Алина.

    Фрэд с недоумением пожал плечами.

    Пришелец, не обращая никакого внимания на замерших наблюдателей, размеренным шагом направился в сторону вознесшегося в облака Замка Люцифера. Ртутный блеск на его плечах быстро таял, и всего через несколько шагов пропал, словно его никогда и не было. Под левым плечевым катафотом отчетливо проявился индекс и корабельный номер скафандра: Л-5 ДКС № 3, а на крышке скафандрового люка Фрэд с изумлением прочел название корабля: «Иокогама».

    Алина легонько тронула командира за рукав, словно хотела что-то спросить, однако не успела. Из недр черного зеркала возник новый пришелец. А следом за ним еще один... и еще... Пятый оказался последним.

    Подобно ушедшему далеко вперед собрату бликующие ртутью появленцы, не глядя по сторонам, цепочкой зашагали в направлении черных скал. И у каждого на спине через несколько шагов неизменно возникала надпись: «Иокогама».

    — Это что, твой экипаж? — шепотом осведомилась Алина. Словно опасалась, что ее услышит кто-нибудь посторонний. — Откуда?

    — Не думаю, — задумчиво произнес Фрэд. — Ты, конечно, не можешь этого знать, однако скафандры у них сильно устаревшей модели. «Селена», насколько я могу судить. Такими пользовались десантники лет двадцать назад.

    — Ну и что?

    — А то, что «Иокогама» укомплектована исключительно современным корабельным оборудованием, а не этим, хотя и десантным, но все-таки антиквариатом. Никаких тебе «Селен» и ей подобных, вот так-то.

    — А как же надпись? — девушка явно пребывала в растерянности.

    — А что надпись? Для хозяев здешних мест воспроизвести любую — не проблема.

    — Но если это не твоя команда, то кто?

    — Боюсь, этого мы никогда не узнаем.

    Последний в цепочке появленец словно услышал, потому что внезапно остановился и развернулся в сторону замерших у зеркала наблюдателей.

    — О, Боже! — произнесла Алина и поднесла ладонь к шлему в безотчетной попытке сдержать рвущийся наружу крик.

    В ту же секунду Фрэд тоже узнал пришельца, отчего кровь в жилах буквально заледенела. Из-под прозрачного забрала шлема на них смотрело лицо Кевина Янга. Статичное, словно маска, но тем не менее хорошо знакомое. Несколько секунд явившийся из небытия призрак взирал на них равнодушным взглядом, а затем приподнял руку жестом, который при желании можно было трактовать как приветствие, развернулся обратно и все так же размеренно зашагал вслед за ушедшими далеко вперед собратьями.

    Стоявшие у зеркала десантники боялись вздохнуть, не то что шелохнуться. Они молча смотрели, как появленцы друг за другом, не снижая темпа, окунулись прямиком в омывающую подножие Замка ртутную реку.

    Вопреки ожиданиям поток оказался существенно глубже, нежели можно было предположить. Зеркальные волны, бросая во все стороны яркие зеленые блики, омывали фигуры в скафандрах едва ли не по плечи, так что Фрэд в какой-то момент даже решил, что призрачный отряд здесь и окончит свое существование. Однако таинственная субстанция не растворила и не поглотила дерзких пришельцев. Они по-прежнему, цепочкой, выбрались на противоположный берег и все так же размеренно зашагали прямиком к нагромождению черных скал. Вынужденное купание не вызвало у них абсолютно никакой видимой реакции, словно они привыкли проделывать такое по нескольку раз на день. Зеркальный блеск, запятнавший фигуры с головы до пят, постепенно стекал вниз огромными ртутными каплями, оставляя на песке яркие бесформенные кляксы, и полностью исчез, едва отряд достиг подножия Замка Люцифера.

    Фрэд и Алина пришли в себя только тогда, когда последний из появленцев скрылся в тени между наваленными друг на друга огромными каменными глыбами.

    — Признаться, такого я не ожидал, — нарушил молчание Фрэд. — Кевин в роли появленца — это, по-моему, перебор.

    — Почему их пять? — вдруг спросила Алина.

    — Что?

    — Я говорю, почему их именно столько? Если предположить, что появленческий отряд укомплектован бывшими нефтянниками, то должно быть четыре. Кевин, Джин, Курт и Альвин. Кто пятый?

    — Э-э... не знаю.

    Фрэд не нашелся, что ответить. Вопрос на редкость наблюдательного марсолога застал его врасплох.

    — С чего ты вдруг решила, что это именно они?

    — Но это же очевидно, — фыркнула Алина. — На мой взгляд очень трудно объяснить, с какой стати твой дурацкий темпор-объект решил подсунуть нам одного лишь Кевина. Почему именно его? Логично предположить, что остальные трое буровиков тоже члены отряда. Вот только пятый в мою гипотезу почему-то никак не вписывается. Как думаешь, кто бы это мог быть?

    Фрэд пожал плечами.

    — Возможно, я... а может быть ты. Шучу, — быстро добавил он, заметив, как спутница сверкнула на него глазами. — А что? Других кандидатур я при всем желании не вижу.

    Алина притихла и молча уставилась на парящее без опоры зеркало. Судя по всему прикидывала шансы на реализацию каждого из предложенных командиром вариантов.

    «Но я же не всерьез, — подумал Фрэд. — Как можно высказывать мало-мальски правдоподобные предположения, не имея абсолютно никаких данных? Что у нас в активе? Только Кевин, и ничего больше. Остальные члены отряда могут быть вообще кем угодно, даже четырехкратным повторением того же начальника буровой Р-4500. Догнать бы и посмотреть... Э-эх! Хорошая мысль почему-то приходит, когда ничего исправить уже невозможно. Поздно, поезд ушел, как говорит моя прекрасная спутница. Хотя, следует признать, в тот момент нам вообще было не до погонь. К тому же и сил никаких не осталось.»

    Черная поверхность зеркала по-прежнему играла концентрическими волнами. Их размеренное движение действовало на сознание почти гипнотически. Оторвать взгляд оказалось практически невозможно.

    «Загадочная штуковина. Зависшая над поверхностью подернутая рябью плоскость, ограниченная каменной на вид оправой. Назвать ее зеркалом можно лишь с очень большой натяжкой, потому что как ни крути, а отражать она все-таки ничего не желает. Если, конечно, не считать своеобразным материальным воплощением порожденный им призрачный отряд. А с обратной стороны вообще ничего, пустота... прошел сквозь нее и не заметил... Полный бред, кому скажи — не поверят. Хорошо, что видеотекторы у нас пока работают, а то так и сочтут фантазером.»

    Кто сочтет и когда — об этом Фрэд вообще не думал. Скорее всего, сделанные записи никто и никогда не увидит.

    Он продолжал пристально вглядываться в колеблющуюся темноту, завороженный неустанным движением черных волн. Они звали его к себе с неудержимой силой, манили окунуться с головой в мерцающие зелеными искрами мрачные ртутные воды... Еще немного, и он, забыв обо всем на свете, поддался бы гипнотическим чарам, но тут вмешалась Алина.

    — Э… эй! Даже не думай, — она с силой дернула его за рукав.

    Бесцеремонно вырванный из гипнотического транса Фрэд мгновенно очнулся и сумел, наконец, сфокусировать взгляд на своей спасительнице.

    — Что со мной было? — глухо спросил он.

    — Похоже, ты всерьез намеревался утопиться в этом чертовом бассейне. Во всяком случае, я поняла тебя именно так. Снова решил оставить меня в одиночестве? Думаешь, это честно?

    — Да... действительно. В том смысле... Да нет, конечно, ничего я не решал, это все зеркало... А вообще-то, идея интересная.

    — Утопиться? Чего же тут интересного? Логичный выход из безнадежной ситуации. Я, помнится, как-то уже предлагала.

    Девушка криво усмехнулась.

    — При чем тут «утопиться»? — не понял Фрэд. — Я имею в виду совсем другое. Что если наши появленцы вовсе не порождения зеркала, а пришли откуда-то извне? Понимаешь? Зеркало как портал. И если войти в него здесь, то выйти мы сможем где-то совсем в другом месте. Там, откуда они сюда заявились.

    — Или не выйти вовсе, — мрачно прокомментировала Алина.

    — Даже если так, что мы теряем? Несколько десятков минут оставшейся жизни? Пойми же, это единственный шанс.

    — Да нет у нас никаких шансов...

    — Тогда в чем же дело?

    Девушка некоторое время молча разглядывала накатывающиеся на оправу черные волны, а потом сказала:

    — Умеешь ты уговаривать, Фрэд Ньюман, гроза луноедов. На тебе написано, что окончательное решение уже принято, и изменить его не в моих силах. Ты же все равно туда сунешься, соглашусь я тебя сопровождать или нет. К тому же прекрасно знаешь: оставаться в одиночестве я категорически не желаю. Вот и получается, что выбора у меня по сути никакого.

    — Выбор есть всегда. Главное, сделать его правильно.

    — Я сделала, — сказала Алина. — Надеюсь, не пожалею.

    Фрэд кивнул, взял девушку за руку, еще раз заглянул в ее наполненные отчаянной решимостью глаза и, переступив через каменную оправу, шагнул внутрь черного зеркала.

    * * *

    Крутой склон уходил прямо в черные, наполненные звездами небеса.

    В самом начале подъема казалось, что взобраться на вершину небольшого холма не составит никакого труда, даже с учетом больной алининой ноги. Теперь же Фрэд далеко не был в этом уверен. Впечатление создавалось такое, будто с каждым новым шагом к вершине невысокое поначалу препятствие медленно но верно превращалось в самую настоящую гору.

    — Стоп! — задыхаясь, заявила вдруг Алина. — Нужен привал, хотя бы на пару минут.

    Не дожидаясь реакции командира, она почти упала на выступающий из каменной крошки крупный валун и вытянула вперед больную ногу.

    — Согласен, — отозвался Фрэд и присел рядом. — Чертова гора! Растет прямо на глазах!

    — Может, не стоит ломиться вот так, напрямую? Тебе не кажется, что в обход было бы проще? Умный, как говорится, в гору не пойдет...

    Фрэд огляделся по сторонам. Куда ни глянь, везде наблюдались возвышенности, холмы и горки самых разнообразных размеров. Ничего напоминающего относительно ровную поверхность марсианского ярданга.

    «Можно, конечно, и в обход, — подумал он. — Вот только никакой гарантии, что там нас не подстерегают неожиданности покруче вздымающегося прямо в небо невысокого, казалось бы, препятствия. А вообще-то, разницы никакой. Повсюду сплошные холмы и долины... холмы и долины... И если каждый из ничтожнейших бугорков вздумает превращаться в неприступную гору...»

    — Мы уже преодолели большую часть подъема, — сказал он. — Потерпи, до вершины осталось совсем немного. Было бы неразумно возвращаться назад с полпути.

    — Да на кой ляд она сдалась, эта вершина! Можно подумать, без нее тебе и жизнь не в жизнь.

    — Во-первых, — рассудительно сказал Фрэд, — сверху должен открываться просто потрясающий вид на Башню. Не то что из долины. Мы же так и не смогли рассмотреть ее подножие... Во-вторых, решение о подъеме принимали мы вместе. Ну и в-третьих... если зрение меня не обманывает, то наверху что-то подозрительно и очень загадочно поблескивает. Ну как, достаточно? Или тебе не интересно? Представь, а вдруг это очередной портал? Хотелось бы верить.

    — Что, понравилось? — криво усмехнулась Алина.

    — Понравилось, — согласился Фрэд. — А тебе разве нет? Один шаг, и мы здесь. И никакого долгого и утомительного пути сквозь мембрану.

    — Кстати, а где это здесь? Ты хоть что-нибудь понимаешь?

    Фрэд задумался. Вопрос был не так прост, как могло показаться.

    Сделав шаг за окоем черного зеркала, они ожидали чего угодно. В первую очередь перемещения в ту область темпор-объекта, откуда прибыл отряд загадочных появленцев, если не учитывать совсем уж пессимистические варианты. Сам переход не занял и секунды, по крайней мере на его, Фрэда, субъективный взгляд. Вот только очутились они в месте, решительно ни на что не похожем. Ни на источник таинственных пришельцев из зазеркалья, ни даже на Марс, о чем командиру немедленно было доложено профессиональным марсологом экспедиции...

    Самой примечательной деталью пейзажа оказалась, несомненно, гигантская Башня. Вознесшаяся прямиком в черное звездное небо, постепенно утоньшающаяся и, наконец, окончательно пропадающая на его фоне. Незабвенный Замок Люцифера выглядел рядом с ней жалкой пародией на воистину колоссальную конструкцию, воздвигнутую, конечно же, местными титанами или богами. Вероятно, так могла бы выглядеть опора гипотетического космического лифта, если бы кому-нибудь и в самом деле удалось его построить.

    В отличие от Замка материалом для строительства послужил не какой-то там черный камень, пусть даже не опознанный профессиональным марсологом, а нечто в корне отличное, местами отливавшее полированным металлом. Или ртутью... Фрэд и Алина долго смотрели на исполинское сооружение, буквально разинув рот, не в силах вообразить ничего более впечатляющего. А когда, наконец, оторвались от созерцания сиявшего в темноте инженерного чуда, то сделали открытие, несколько омрачившее радость от удачного перехода.

    Дело в том, что за спиной не обнаружилось никаких признаков зеркального портала, сквозь который удалось осуществить столь благополучно завершившееся и во многом довольно-таки авантюрное предприятие. То ли он так и остался на берегу омывающей подножие Замка Люцифера ртутной реки, то ли замаскировался настолько искусно, что выявить его присутствие стало попросту невозможно. Десантники до последнего камешка обшарили невысокую круглую площадку, куда их перенесло волей загадочных луноедов, однако абсолютно безрезультатно. Хотя нельзя исключить и такой вариант, что спрятавшиеся неизвестно где хозяева темпор-объекта здесь вообще не при чем, а управляли переходом всего лишь бездушные механизмы черного зеркала. В конце концов, не так уж и важно. В любом случае, пути к отступлению больше не существовало. А с другой стороны — зачем? Это место ничем не хуже и не лучше прочих, тех, где они уже побывали. И все же... Элементарное любопытство настойчиво требовало ответа на вопрос, куда именно их занесло чужеродными звездными ветрами.

    На этот счет у Фрэда сформировалось особое мнение.

    — Вероятней всего мы находимся в сердцевине темпор-объекта, — сообщил он терпеливо ожидавшей ответа Алине. — Там, куда мы с тобой с таким упорством стремились. Ничего другого я придумать не в состоянии.

    — Ты уверен?.. Мы же предполагали отыскать место, откуда заявились загадочные появленцы. Так почему мы здесь, а не там?

    — Почему, почему... Я-то откуда знаю! Потому что очень хотели сюда попасть, вот и попали. Желали добраться до центра? Вот и получили...

    — Стоп, стоп... — девушка на несколько мгновений задумалась. — Дай собраться с мыслями... Кажется, в этом действительно что-то есть.

    — Конечно, — Фрэд криво усмехнулся. — А ты сомневалась?

    Однако сбить с толку Алину оказалось не так-то просто.

    — Вот скажи, о чем ты думал в тот момент, когда сунулся в это чертово зеркало? — тоном дознавателя осведомилась она.

    — Не все ли равно?.. Да не помню я! Нашла, о чем спросить. Вполне возможно о том, как добраться до центра.

    — Вот! — торжествующе заявила Алина. — Ты еще не понял? Зеркало попросту выполнило твое желание, и перенесло нас прямо сюда. Как и просили.

    — Что за чушь... — начал было Фрэд, но внезапно осекся и глубоко задумался.

    — Хочешь сказать, портал управляется мысленно? — сказал он. Алина кивнула. — Возможно, возможно... Так значит, мы действительно там, куда стремились.

    — Точно! — девушка, несомненно, была крайне довольна, что ей удалось посрамить профессионального аналитика, пусть даже бывшего. — Вот только не на Марсе! Твержу, твержу тебе, а ты будто не слышишь.

    Она явно непрочь была закрепить достигнутый успех.

    — Почему это не на Марсе? — рассеянно спросил Фрэд. — А где по-твоему?

    — Понятия не имею. Это ты мне скажи, где. Ну же, оглянись вокруг. Хоть что-нибудь напоминает засыпанный ржавым песком и мелкими камнями Марс? Сплошные то ли холмы, то ли горы. Где ты видел подобный рельеф хоть в Амазонии, хоть в Аркадии? Хоть на равнине Элизиум? Ничего похожего, это я тебе как марсолог говорю.

    — А вот эта гора слева? — Фрэд указал рукой на отдельно стоящую конусообразную вершину. — Разве это не Элизиум?

    — Совершенно определенно, нет. Впрочем, подобная ошибка простительна, ты же на Марсе тоже своего рода пришелец. Старожил ни за что не спутал бы величественный конус Элизиума с какой-то совершенно недостойной внимания горкой. Даже сравнивать как-то неудобно... Ну и в довершение всего взгляни на небо. Попробуешь найти хоть одно знакомое созвездие? Во-от, говорю же тебе — нас окружает все что угодно, только не Марс. И сила тяжести здесь куда больше, ты обратил внимание? Как истинная марсианка я это прекрасно чувствую.

    Фрэд долго вглядывался в россыпь ярких немигающих звезд, а затем решительно поднялся и произнес:

    — Что ж, тем интереснее. И сила тяжести... да, не поспоришь. Ты как, готова двигаться дальше?

    Алина согнула больную ногу и неохотно поднялась с такого удобного во всех отношениях камня.

    — А луноедов здесь все равно нет, — вдруг заявила она. — Будь это хоть трижды центр. Сделали дело и отправились восвояси, так что ли?

    — Не совсем, — сказал Фрэд, пристально разглядывая доминировавшую над окружающим пейзажем исполинскую конструкцию. — Видишь, рядом с Башней небольшое туманное облачко? Вон там, чуть выше и правее... Оно перемещается, я специально наблюдал. Насколько я понимаю, кроме эйвов здесь больше нечему двигаться. Если, конечно, не брать в расчет нас с тобой.

    — И кого-то вроде появленцев.

    Алина прищурилась, вглядываясь в окрестности Башни. Непонятно, то ли увидела, то ли нет...

    — Ладно уж, пошли, — она повернулась и с трудом зашагала вверх по склону. — А то воздух кончится, а мы так и не поймем, что же у тебя на макушке мерцает. В смысле, не у тебя, конечно, а у горы.

    Фрэд не стал комментировать, а просто двинулся следом.

    Очень скоро обнаружилось, что с каждым новым шагом местность начала неуловимым образом видоизменяться. Холмы становились выше, медленно но верно превращаясь в самые настоящие горы, а залитые тьмой долины — все глубже. Однако особенно заметные метаморфозы происходили в непосредственной близости от чудовищного строения луноедов.

    На огромной высоте, полускрытое гигантской конструкцией, неторопливо разгоралось ослепительно-яркое белое сияние, наливавшееся мощью и физически ощущаемой силой с каждым вновь отвоеванным у горы метром. В его лучах стала отчетливо видна удаленная на многие десятки километров верхняя часть исполинской Башни, прямо на глазах претерпевавшая разительные изменения. Если раньше она представлялась острым шпилем или даже тонкой иглой, вонзившейся прямиком в звездную бесконечность, то теперь... Вершина раскрывалась как бутон, раскидывая вокруг себя многочисленные ответвления и отростки, которые в свою очередь также ветвились и преумножались, затягивая сияющей паутиной весь небосвод. Башня самым очевидным образом превращалась в гигантское Дерево.

    Фрэд вдруг обнаружил, что каждая такая ветвь составлена из великого множества черных камней самых разннообразных форм и размеров. Наподобие тех, что использовались при возведении Замка Люцифера. А удерживала их друг возле друга все та же вездесущая ртутная субстанция.

    Еще несколько метров вверх по склону, и из-за сверкавшего нестерпимым блеском ствола медленно выполз источник невообразимо мощного светового потока — странного вида приплюснутое с двух сторон светило, совершенно непохожее на традиционный огненный шар обычной добропорядочной звезды. Мгновенно сработавшие светофильтры уберегли глаза десантников от сильнейшего лучевого удара. Звезды, еще недавно украшавшие своим присутствием небосвод, тут же исчезли, словно растворившись в потоке белого света.

    — Что за чудо чудесное? — спросила Алина. — Никогда такого не видела.

    — Солнце этого мира, — щурясь от пробивавшихся даже сквозь защиту жгучих лучей, ответил Фрэд. — Похоже, такую картину я уже наблюдал... во время выверта. В самом конце, перед тем как окончательно отключился.

    — Надеюсь, теперь-то ты не станешь отрицать, что мы не на Марсе?

    Фрэд задумчиво разглядывал Дерево, купающееся в мощном световом потоке.

    — Пожалуй, не стану... Похоже, наш темпор-объект буквально распахнут в чужое пространство, — наконец, произнес он. — Скорее всего, на родину наших вороватых пришельцев или место их последнего пребывания. Смотри, даже белых облаков над головой не осталось. Ни единого. На Япете было то же самое.

    — Ну и где же эта родина находится? Есть идеи?

    Фрэд наморщил лоб в попытке воспроизвести в памяти подробности отчета Андрея Тобольского.

    — Вопрос непростой, — наконец, сказал он. — Во время предыдущего пришествия удалось вычислить, что луноеды прибыли в солнечную систему из окрестностей Спики. Это такая звезда, самая яркая в созвездии Девы, — добавил он, справедливо полагая, что имена звезд остались за пределами алининого образования. Хорошо, если вспомнит названия созвездий. — Логично предположить, что наши сегодняшние гости прибыли на Марс приблизительно из того же сектора звездного неба, что и в прошлый раз. Остается лишь подобрать подходящее по характеристикам светило, расположившееся на небосводе где-то неподалеку от Спики. В этом-то и проблема...

    Он замолчал, явно пытаясь вспомнить ближайшее окружение созвездия Девы.

    — А почему она так странно выглядит? — задумчиво произнесла Алина. — Никогда не думала, что звезды могут иметь эллипсоидный вид.

    — Вероятно, скорость вращения слишком велика, — рассеянно ответил Фрэд, думая о своем. — Центробежные силы на экваторе куда больше, чем на полюсах, вот ее и сплющило. Удивительно, как вообще не разорвало на части... Стоп! Скорость вращения, скорость вращения... Есть!

    — Что есть? — девушка смотрела на него в полном недоумени.

    — Кажется, я понял, что за чудесное светило у нас над головой. Регул, альфа созвездия Льва, — торжественно провозгласил Фрэд. — Подходит по всем параметрам. Теперь мы знаем, где их искать, если что...

    — А это очень далеко?

    — Очень. Семьдесят семь световых лет.

    — Да-а... Ну и как же ты собираешься до них добираться? Чтобы взять за... э-э-э... если что.

    — Не в этом дело. Тут важен принцип. Остаться безнаказанными у них теперь не получится. Надо будет — доберемся.

    — Нам бы с тобой на вершину взобраться, — рассудительно сказала Алина. — А не замахиваться на целую кучу световых лет.

    — Ты права, — согласился Фрэд. — Идем.

    Он поднял взгляд наверх, чтобы оценить оставшийся путь, да так и замер, пораженный удивительным зрелищем. Над самой макушкой горы зависли в неподвижности два... объекта не объекта, но и живыми созданиями их тоже не назовешь. Каждый из пришельцев больше всего напоминал классический сэндвич: сверху и снизу пара плоских черных камней, а между ними — знакомая ртутная субстанция. Судя по всему, невероятно липкая и клейкая, раз сумела удержать вместе столь массивную, но довольно шаткую конструкцию.

    — Замри! — Фрэд ухватил за рукав собравшуюся продолжить восхождение Алину.

    — Замри-замри-замри... — подтвердило невесть откуда взявшееся радиоэхо.

    — В чем дело? — девушка с недоумением взглянула на командира, однако осеклась, увидев его округлившиеся глаза.

    — А теперь посмотри вверх, — осторожно произнес Фрэд. — Только не делай резких движений, а то спугнешь... Медленно-медленно... вот так.

    — Спугнешь-спугнешь-спугнешь... — тут же заверещало эхо.

    Алина довольно долго рассматривала нежданных гостей, после чего тихо спросила:

    — Это они?

    — Они-они-они, — радостно подтвердило эхо.

    Фрэд молча кивнул, соглашаясь.

    — Ну и долго они собираются на нас пялиться? — в голосе девушки явственно послышались нотки недовольства. — У нас, между прочим, часики тикают.

    — Тикают-тикают-тикают, — горестно согласилось эхо.

    — Ты же так хотела поглядеть им в глаза, — удивился Фрэд. — А теперь что, неинтересно?

    — Нет. Тут и смотреть-то не на что, так, две пары камней на клею. Я представляла себе нечто более внушительное. Где у них глаза?.. Вот видишь, даже взглянуть некуда.

    — Вообще-то, глаз тебе никто не обещал, — рассудительно заметил Фрэд.

    Алина в ответ лишь упрямо поджала губы.

    — Как, говоришь, их зовут? — наконец, спросила она. — Эйвы?

    — По крайней мере, так их окрестил Тобольский.

    — Ага... Эйвы! — что есть мочи крикнула она. — А ну убирайтесь отсюда к... к чертовой матери! Марс наш, а вы здесь никто и звать вас никак!

    — Эйвы-эйвы-эйвы... матери-и-и... — испуганно повторило эхо.

    Загадочные гости дружно шарахнулись в сторону, а затем мгновенно унеслись в направлении ослепительно сиявшей звезды. Сначала один, а следом за ним другой. Причем способ перемещения использовали самый экзотический: один из камней, составлявших каждый «сэндвич», стремительно уносился в пространство, волоча за собой тонкий хвост из клейкой ртутной субстанции, после чего резко тормозил и подтягивал к себе вторую половину. И так несколько раз, пока пришельцы окончательно не растворились на фоне огненного эллипсоида.

    — Вот так! — удовлетворенно заметила Алина.

    Фрэд укоризненно покачал головой.

    — И это называется «контакт», — заметил он. — Тебе только с инопланетянами общаться.

    — Ничего. Будут знать.

    — Будут-будут-будут... ут-т-т... — затихая вдали, подтвердило эхо.

    Девушка засмеялась.

    — Видишь? Даже эхо меня поддерживает... Так мы идем на вершину или уже нет?

    — Особой необходимости я больше не вижу, — Фрэд грустно посмотрел на свою спутницу. — Как командир объявляю операцию «Возмездие» успешно завершенной. По большому счету идти нам теперь некуда, да и незачем. К тому же воздуха осталось всего лишь на полчаса. Так что предлагаю не насиловать себя и просто насладиться пейзажем.

    Алина взглянула ему в глаза с немым укором. Он не выдержал, отвернулся.

    — А как же лягушка в кувшине? — вдруг спросила она. — Что случилось? Почему ты решил больше не барахтаться? Сдался? Какой же ты тогда — как ты говоришь? — мукбоповец? Что ж, придется мне барахтаться за двоих. А ты... созерцай...

    Она резко развернулась и упрямо полезла в гору.

    — Постой! — крикнул Фрэд. — Ты не так поняла. Вовсе я не сдался. Просто мне жаль твою больную ногу, и только поэтому...

    — Ты за меня не решай, — слегка задыхаясь, ответила Алина. — Я сама как-нибудь.

    Фрэд покачал головой и полез вслед за ней. До самой вершины они не произнесли ни слова.

    Когда нелегкое восхождение наконец-то осталось позади, стало ясно, что световые вспышки мерещились совсем даже не зря. Перед десантниками висело огромное черное зеркало.

    — Ну и что прикажете с ним делать? — задумчиво произнесла Алина, нарушив долгое молчание. — Нашли, называется, сокровище, а на что его употребить — не знаем.

    Она стояла и скептически разглядывала волнующуюся темную поверхность. Фрэд остановился рядом.

    «Опять она права, — думал он. — Даже желаний никаких не осталось. Разве что пару баллонов с воздухом, однако тут нам зеркало не помощник.»

    Девушка обошла левитирующий объект кругом, немного помедлила, разглядывая командира сквозь несуществующую изнанку, а затем решительно сделала пару шагов вперед и исчезла. Фрэд быстро отошел в сторонку и засек время.

    Десять... пятнадцать... тридцать пять...

    Алина материализовалась перед зеркалом через пятьдесят пять секунд, когда Фрэд уже начал не на шутку беспокоиться. Только теперь до него в полной мере дошло, что испытывала несчастная девушка во время его собственного исчезновения.

    Алина подошла ближе и, глядя на волнистую бликующую поверхность, неожиданно спросила:

    — Как думаешь, если пожелать, чтобы оно перенесло нас в Лоуэлл-сити, сработает?

    — Вряд ли. Скорее всего, радиус действия порталов ограничен размерами темпор-объекта.

    — Я так и думала, — в ее голосе послышались нотки разочарования. — А жаль, было бы неплохо.

    Она отошла от зеркала и, повернувшись спиной, принялась усердно разглядывать мрачный пейзаж. Фрэд не мешал, справедливо рассудив, что последние минуты жизни каждый волен провести так, как ему заблагорассудится.

    — Смотри, — сказала вдруг Алина. — Еще портал.

    Фрэд подошел ближе. На фоне соседней горы безо всякой опоры висело хорошо знакомое черное зеркало. На этот раз его местоположение никак не было привязано к твердой поверхности, потому что внизу просматривалась глубокая пропасть по крайней мере километровой глубины.

    «Вот так выйдешь из портала, — подумал Фрэд, — а крыльев-то у тебя и нет. Обидно будет.»

    Он перевел взгляд чуть дальше, и ему показалось, что на прекрасно освещенном светом Регула склоне он рассмотрел еще один овальный объект.

    «Да их тут целая цепочка! Забавно, хотя ума не приложу, для чего было размещать зеркало над ущельем. Впрочем, эйвы летают...»

    — А вот еще, — сказала Алина. — Похоже, луноеды возводят здесь что-то помимо Башни. Взгляни, любопытная конструкция. Чуть правее... во-он на том темном склоне.

    Фрэд в который раз поразился наблюдательности своей спутницы. В этом смысле ему явно с ней повезло. С другой стороны, чего еще ждать от марсолога? Умение подмечать мельчайшие детали — неотъемлемое свойство профессии.

    — Где? — спросил он.

    — Да вот же, — Алина показала рукой. — Теперь видишь?

    И в самом деле, полускрытое пологим склоном одной из дальних гор вовсю сияло в лучах Регула сооружение крайне необычной формы. Судя по всему для его возведения использовалась все та же ртутная субстанция. Только не тусклая, как в черных зеркалах, а самая обычная. Вроде той, что изливалась потоком возле Замка Люцифера.

    — Похоже на лошадиную голову, — сказал Фрэд. — Действительно, любопытно.

    — Белые кони Лун-та, — усмехнувшись, прокомментировала Алина. — Может быть, здесь их родной мир? Как считаешь, вдруг все эти магистры пополам с эвархами оказались правы?

    — Ерунда. Все это мистика и вымысел. Придуманные для оболванивая простачков вроде тебя. Впрочем, можно проверить, минут пятнадцать у нас еще есть.

    — Тогда не будем тянуть.

    Девушка решительно шагнула к черному зеркалу. Фрэд подхватил ее под руку, и они вместе окунулись в черную, вздымающуюся мрачными волнами поверхность.

    Выйдя из портала, они сразу же поняли, что неведомые механизмы зеркала перенесли их в нужном направлении. Загадочная конструкция по-прежнему оставалась практически скрытой покатым склоном, однако было очевидно, что до нее рукой подать. Зеркальный блеск изрядно потускнел, из-за чего сооружение начало приобретать вполне материальный вид.

    Фрэд, прищурившись, разглядывал торчащую из-за камней верхушку таинственной постройки. Отчего-то возникла уверенность, что к инженерной деятельности эйвов объект не имеет никакого отношения.

    — Знаешь, на что это похоже теперь? — осведомился он у притихшей спутницы. И, не дожидаясь реакции, ответил: — На батарею лидаров на вершине ходовой рубки одного из земных рейдеров.

    — Ты с ума сошел? Откуда? Такого просто не может быть.

    — Думаешь, я могу их с чем-то спутать? Идем, быстрее! Кажется, у нас появился единственный шанс.

    Он подхватил девушку под руку и чуть ли не волоком потащил за собой.

    — Может, это спасатели? — с надеждой спросила Алина.

    — Ты серьезно? Спасатели вот здесь, в системе Регула? Я скорее поверю в мираж или галлюцинацию. Или в белых коней Лун-та.

    Идти по склону становилось все труднее и труднее. Ноги соскальзывали, и Фрэд в который раз пожалел, что на нем не классический десантный скафандр, а вот это чудо марсианской промышленности. Сейчас он согласился бы даже на устаревшую десятиления назад «Селену». Геккоринги явно не помешали бы, тем более что поверхность под ногами уверенно превращалась в самое обычное ледорадо.

    «Быстрее, быстрее... — торопил он себя. — Счет идет на минуты. Если удача от нас не отвернется, то какое-то время мы еще поживем.»

    В наушниках внезапно зашуршало, засипело, послышались неразборчивые отдаленные голоса. Среди мешанины непонятных слов удалось распознать лишь «мониторы» и «пуск». Фрэд решил не обращать внимания на очередное назойливое радиоэхо, хотя услышанное и наводило на определенные размышления.

    Взобравшись на склон, десантники остановились, пораженные впечатляющей картиной висящего рядом со склоном огромного космического корабля. Прямо под его днищем тонуло в непроглядной тьме широкое и глубокое ущелье. Белоснежное покрытие ослепительно сияло в лучах Регула, а угнездившиеся в самых неожиданных местах большие ртутные пятна добавляли сиянию еще большую интенсивность. С корпуса до самого склона протянулась целая паутина тонких зеркальных нитей, однако было ясно, что удерживать корабль в подвешенном состоянии им точно не под силу.

    — Малотоннажный земной рейдер, — прокомментировал Фрэд. — Типа «Лунной радуги», только поменьше.

    — И что дальше? — осведомилась Алина. — Как думаешь, они нас увидят?

    — Кто?

    — Экипаж. Не может быть, чтобы там никого не было.

    — Может, — угрюмо ответил Фрэд.

    — Тогда как же мы туда попадем?

    Фрэд нахмурился. Времени на раздумья практически не было, поэтому решение нужно было принимать быстро.

    — Слушай внимательно, — он развернулся к Алине. — Сейчас я попробую допрыгнуть до корабля. Если у меня выйдет, наступит твоя очередь. Ну, а если нет, сама понимаешь...

    — Ты с ума сошел! Здесь же метров двадцать, не меньше.

    — Знаю. Однако я не самоубийца, не думай. Видишь, корабль висит без опоры, а значит, гравитация планеты на него не действует. Похоже, здесь работают иные законы. Надеюсь, они будут на нашей стороне, иначе... Короче, я пошел. Не прощаюсь.

    Фрэд улыбнулся Алине, отошел подальше от пропасти и ободряюще махнул рукой. Девушка не препятствовала, лишь смотрела на его действия, сжав в тонкую нить созданные для поцелуев губы.

    Он разбежался и прыгнул.

    Несколько долгих секунд казалось, что командир неудержимо падает прямиком в пропасть. Однако полет почти сразу же выровнялся, летящую подобно брошенному камню фигуру в скафандре словно подхватил невидимый мощный вихрь и понес в сторону молчаливо зависшей глыбы загадочного корабля. Еще несколько секунд, и Фрэд рухнул на металлический корпус, больно ударившись обо что-то коленями.

    — Я здесь, — задыхаясь, сообщил он. — Прыгай! Не бойся, вектор тяжести направлен перпендикулярно продольной оси, так что не промахнешься. Ну же, не тяни!

    Девушка стиснула зубы от острой боли в поврежденной ноге и прыгнула в разверзшийся внизу темный провал. Ей вдруг показалось, что разбег не удался и поддерживающая сила не сумеет вовремя вмешаться и направить полет к кораблю. В приступе неконтролируемого страха она крепко зажмурилась и закричала.

    Очнулась она от того, что Фрэд немилосердно тряс ее за плечи и громко орал что-то непонятное. Вероятно, во время полета сознание отключилось, потому что совершенно не зафиксировало момент падения на металлический корпус.

    — Вставай! — орал Фрэд. — Нужно идти! У нас всего несколько минут!

    Девушка с трудом поднялась и, увлекаемая командиром, зашагала прямо по нестерпимо сиявшей в лучах Регула обшивке.

    — Давай, давай! — торопил Фрэд. — Еще чуть-чуть... Шлюз должен быть совсем рядом.

    Алина почти не осознавала, как оказалась перед большим прямоугольным люком. Как, подчиняясь манипуляциям командира, поехала в сторону тяжелая металлическая плита, как сильным ударом по спине ее буквально впихнули в обширное, залитое ярким электрическим светом помещение...

    Подобно рассерженным змеям громко зашипели невидимые компрессоры, и шлюз тут же наполнился густым белым туманом.

    Когда дымка рассеялась, Алина увидела рядом с собой улыбающееся во всю ширь лицо Фрэда. Без шлема. Тогда она подняла руки, откинула прочь керамлитовое забрало и потянула носом чистый морозный воздух. Казалось странным, что теперь можно просто дышать, не думая о стремительно утекающих прочь минутах.

    — Ну что, жива? — радостно осведомился Фрэд. — Добро пожаловать на борт.

    — Что это за корабль? — спросила Алина, и собственный голос отчего-то показался ей чужим и незнакомым.

    Улыбка внезапно сползла с лица Фрэда. Он взял девушку за руку и развернул лицом к внутренней двери.

    — Читай, — сказал он.

    Алина подняла глаза и над люком, ведущим во внутренние помещения корабля увидела большую, нанесенную черной краской надпись: «Леопард».

  

  
    Между прошлым и будущим

    Тишину рубки нарушил тонкий звук зуммера, сигнализирующий о выполнении очередного цикла загруженной в автопилот программы.

    Майлс Хадсон считал показания с экрана, убрал руки с пульта и доложил:

    — Коррекция завершена. Наклонение семьдесят три, апогей сто сорок шесть. «Леопард» на орбите.

    — Принято, — из глубин командирского кресла произнес Эллингхаузер. — Сколько у нас времени до прохождения над Плешью?

    — Чуть больше пятнадцати минут.

    Хадсон незаметно для Эллингхаузера усмехнулся, уж очень ему нравилось название, придуманное командиром для крайне необычного района замерзшего спутника Урана. Ледовая Плешь... ну и фантазия! Хотя, если рассудить здраво, ничего другого придумать просто невозможно. Стоит лишь бросить взгляд на гладкую, словно отхваченную гигантским ножом, макушку крохотного планетоида. Плешь и есть... Правда, в процессе глубокого торможения детально рассмотреть рельеф северного полюса Оберона по понятными причинам не удалось. Понадобилась не запланированная никакими протоколами коррекция, чтобы выйти на удобную для визуального наблюдения орбиту и окончательно развеять сомнения в постигшей несчастный планетоид катастрофе. Причем коррекция, судя по всему, не последняя. Майлс достаточно хорошо знал командира, чтобы уверенно предсказать: следующим требованием станет перевод «Леопарда» на полярную орбиту.

    Что ж, оправдано, хотя энергетически довольно затратно. И головная боль для него, Хадсона, при программировании автопилота. Зато регулярное прохождение точно над Плешью практически гарантировано. Вот тогда и посмотрим, на что же на самом деле похожа на удивление плоская ледяная равнина. Во всех подробностях.

    Когда подпрыгивающие от возбуждения эксперты на Луне забили эфир вопросами, как выглядит вновь открытое загадочное образование, Эллингхаузер ответил, не задумавшись ни на секунду: «Арбуз со срезанной верхушкой видели? В точности соответствует... Похоже, нашей планеткой кто-то основательно полакомился.»

    Пилот снова ухмыльнулся. Ледовая Плешь, надо же...

    Хорошо, что в радиообмене существует временной лаг в два с половиной часа, иначе никакого спасения от назойливых экспертов вообще не стало бы. Хотя рассуждения о природе загадочного феномена не касались Хадсона никаким боком. Пусть командир с настырными учеными разбирается сам, вот только связиста Роберта Далтона немного жаль. Правда, совсем чуть-чуть. Видно, судьба у него такая — выслушивать пространные излияния разного рода специалистов по поводу возможных причин потери ледяной луной почти двадцати процентов массы и решительное пресечение то и дело возникающей дискуссии со стороны Эллингхаузера. Что ж, временной лаг им обоим во спасение. А дело пилота маленькое — не рассуждать попусту, а всего лишь привести корабль куда скажут. Не больше, но и не меньше.

    Хадсон согнал с лица улыбку и принялся разглядывать усеянную оспинами кратеров перечеркнутую глубокими трещинами поверхность маленькой луны, неторопливо проплывавшую на главном экране. Ничего особенно нового он не увидел: изрытые буро-красные каменистые участки чередовались с протяженными ледяными полями.

    Сколько же разнообразных лун он перевидал на своем веку! Не счесть. И все, за редким исключением одинаковы: густо окрашенные толинами сухие равнины и лед, лед, лед... Причем хорошо, если водяной, а то попадается адское варево из замерзшей углекислоты и даже аммиака. Вот уж всем гадостям гадость! Принесешь подобное месиво на ботинках, а оно в шлюзе растает и начинает благоухать так, что не приведи Господь. А тебе, бедолаге, даже бежать некуда.

    Очередной звук зуммера и мигающая надпись на одном из установленных над пультом информационных экранов отвлекли Майлса от местами грустных, местами веселых воспоминаний, связанных с многочисленными рейдами по лунам Дальнего Внеземелья.

    — Одна минута до начала прохождения, — доложил он.

    — Принято, — Эллингхаузер поерзал в кресле, устраиваясь поудобнее.

    В помещении наступила полнейшая тишина. Небольшой экипаж «Леопарда» замер и впился глазами в главный экран в ожидании захватывающего зрелища. Даже бортинженер Энтони Гиббс оторвался, наконец, от созерцания показаний многочисленных датчиков, предоставлявших максимально полную информацию о состоянии систем корабля, и уставился на проплывавший внизу однообразный пейзаж. Даже медиколог Эмери Паркс, не говоря уж о Роберте Далтоне...

    Невеликие размеры малотоннажного десантного рейдера не позволяли разделить ходовую, пилотажную и навигационную рубки, и по этой причине управление кораблем оказалось сосредоточено в одном месте. Во время разгона, торможения и маневрирования от каждого члена маленькой команды требовалось полное взаимодействие и максимальная сосредоточенность. Поэтому очень даже неплохо, что в такие моменты каждый из специалистов всегда был в пределах досягаемости. По крайней мере, на его, Хадсона, взгляд. Вот как сейчас. Присутствие коллег во время маневров его нисколько не раздражало.

    В правом нижнем углу главного экрана внезапно раскрылось дополнительное информационное окно, транслировавшее сильно увеличенное изображение поверхности Оберона. Судя по всему, Гиббс перенацелил главный телескоп корабля на изогнутый неровной дугой лимб спутника, откуда и ожидалось восхождение загадочной Ледовой Плеши.

    Истекали последние секунды расчетного времени.

    — Вот она! — внезапно сказал Эллингхаузер. — Смотрите!

    Ослепительно сиявшая в лучах далекого Солнца белоснежная кромка неторопливо выползла из-за зубчатого горизонта и принялась уверенно захватывать левую половину экранного пространства. Несколько долгих минут притихшая команда рейдера разглядывала таинственный феномен, после чего по рубке прокатился мощный разочарованный вздох. Ледовая Плешь не оправдала возлагавшихся на нее ожиданий. Сплошное ледяное поле, даже взгляду не за что зацепиться. Лед и снег, снег и лед... и ничего более. Тоска.

    Даже максимально детализированное изображение с телескопа ничуть не исправило положения. Лед он и есть лед, хоть издалека его разглядывай, хоть вблизи... Нет даже следов метеоритной бомбардировки.

    Появление зловещего темного пятна на светлом лике засыпанной льдом и снегом равнины первым обнаружил, конечно же, капитан. Недаром старожилы Внеземелья прозвали его Пауль-везунчик. Впрочем, сейчас ни о каком везении не могло быть и речи, просто натренированная годами самая обычная наблюдательность. Еще несколько минут, и загадочную черную отметину во всей красе смогли лицезреть остальные члены экипажа.

    — Что бы это могло быть? — задумчиво произнес Далтон. — На метеоритный кратер как-то не слишком похоже.

    — Обычная дыра, — уверенно сказал Энтони Гиббс. — Кто-то взял и просверлил... огромным таким сверлом. Обратите внимание, почти точно в геометрическом центре Плеши.

    — Случайно не ты? — притворно нахмурившись, осведомился Далтон.

    — Я бы, конечно, мог... при наличии подходящего инструмента. Но у меня его, к сожалению, нет. Ты диаметр сверла-то прикинь.

    — Кстати, — вмешался Эллингхаузер. — Данные о размерах кратера, да и всей Ледовой Плеши, имеются? Я к тебе обращаюсь, Гиббс.

    — Конечно. Правда, пока лишь предварительные. По самым грубым оценкам поперечник Плеши составляет чуть больше двухсот километров, а дыры в ее центре — около тридцати. Плюс-минус...

    — Спасибо, — капитан задумчиво смотрел, как белоснежное поле со зрачком кратера посередине неудержимо уплывает за нижний обрез экрана. Прохождение фактически закончилось.

    — Внимание! — сказал он, когда последний белый лоскут исчез из поля зрения. — Хадсон! Меняем орбиту на полярную. Сделай все расчеты и доложи о готовности. На следующем витке мы должны пройти точно над Плешью.

    — Принято, капитан, — ответил пилот, а про себя добавил: «Кто бы сомневался.»

    — Далтон! Закодируй запись и отправь на Луну. Пусть порадуются.

    Радист тут же склонился над пультом и принялся за дело.

    — Ну и, наконец, ты, Энтони. Проверь состояние телемониторов и киберзондов, на следующем витке они нам точно понадобятся. А также каналов связи. Сам понимаешь, отсюда, с орбиты, много не разглядишь. Пора познакомиться с Обероном поближе.

    — У меня давно все готово, — пожал плечами Гиббс. — Дело за Хадсоном. Как только появятся параметры новой орбиты, сразу же станет ясно, в какой момент начинать обстрел.

    — Отлично! — Эллингхаузер обвел глазами небольшую команду и остановил взгляд на спокойно расположившемся в кресле медикологе. — Э-э... Эмери... Надеюсь, в медицинском боксе у нас полный порядок. Мне почему-то кажется, что дистанционной разведкой дело не ограничится, а значит... — он развел руками. — Впрочем, надеюсь, твои услуги нам не понадобятся.

    — Я тоже, — ответила Эмери Паркс. — Хотя и готова ко всему, даже к самому худшему.

    Окончание второго витка вокруг пострадавшей от неведомого катаклизма луны «Леопард» встречал во всеоружии. Из распахнутых настежь вакуум-створов выдвинулись многочисленные кассеты, под завязку наполненные киберзондами и телемониторами, из-за чего рейдер стал удивительно напоминать древний бомбардировщик, изготовившийся поразить пока еще скрытую за горизонтом цель. Корабль ощетинился бесчисленными датчиками и антеннами, полностью готовыми к приему драгоценной информации.

    За пятнадцать минут до появления долгожданного объекта автоматы начали отстрел зондов.

    Кассетный запуск — всегда очень красиво. Целый рой неторопливо расходящихся веером относительно небольших по размеру аппаратов, затем одновременно выданные тормозные импульсы, неуклонное снижение к далекой поверхности и, наконец, полное исчезновение из поля зрения. А следом уже торопится новый рой...

    Довольно значительная часть основного экрана внезапно разделилась на небольшие сектора, каждый из которых демонстрировал информацию, поступающую с одного из только что запущенных беспилотных аппаратов. Хадсон не поленился, пересчитал. В общей сложности тридцать, примерно половина из которых — обычные телемониторы, не способные к самостоятельному перемещению по поверхности. Иное дело киберзонды. Эти небольшие по размеру автоматические разведчики более всего напоминали многоногих жуков, способных проникнуть куда угодно, даже в самые неприметные, казалось бы, щели. Правда, на гладкой как стол Ледовой Плеши проникать, прямо скажем, особенно некуда. Разве что в кратер. Однако для подобной экспедиции столь примитивные средства явно непригодны.

    — Есть посадка первой партии, — доложил Гиббс. — На подходе вторая.

    — А это что, потери? — осведомился Эллингхаузер, заметив внезапно почерневшие квадратики на главном экране.

    — Да. Два телемонитора и один киберзонд.

    — Как такое могло получиться? — капитан сдвинул брови и с неудовольствием взглянул на бортинженера.

    — Не понимаю, — немного растерянно ответил Гиббс. — Судя по телеметрии, погибшие аппараты до самого последнего момента пребывали в полном порядке. Запланированное место исследований — дальняя кромка кратера.

    — Ошибки в программе?

    — Исключено. Программа посадки едина для всех зондов. Критическая ошибка погубила бы рой целиком, а не выборочно. Нужно разбираться более детально.

    — По окончании зондирования жду подробный отчет, — произнес капитан.

    — Принято, — обреченно сказал Энтони Гиббс. Он чувствовал, что подобное разбирательство не сулит ему ничего хорошего.

    Спустя несколько мгновений пошла информация с рассеянных по поверхности Ледовой Плеши автоматов.

    Майлс очень живо представил себе, как вытягиваются вверх на телескопической штанге головки телемониторов и начинают плавно поворачиваться из стороны в сторону, словно осматриваясь. Собственно, так оно и было. Изображение пустынной равнины возникло примерно на половине секторов выделенной под наблюдение части главного экрана, предоставляя исследователям максимально детализированный панорамный обзор. Одновременно компьютеры корабля приступили к приему данных о плотности грунта, его составе, температуре, радиоактивности... Хадсона эти подробности не интересовали, пусть специалисты разбираются, если им интересно.

    Впрочем, капитан не замедлил озвучить первые итоги проведенных дистанционных исследований. Для особо любопытных, надо полагать.

    — Ничего, — сказал он. — Полностью соответствует полученным много лет назад данным. Даже радиоактивность не повышена. Черт знает что такое, зацепиться абсолютно не за что. Что у нас с киберзондами?

    Энтони Гиббс торопливо взмахнул руками над пультом, и посреди рубки немедленно возникло голографическое изображение Ледовой Плеши, составленное по результатам анализа переданных телемониторами панорам. На схеме в кажущемся беспорядке были разбросаны многочисленные красные и ярко-синие точки, причем максимальная их концентрация наблюдалась в центре возле загадочной черной дыры. Если приглядеться внимательней, то сразу же становилось очевидно, что красные точки медленно-медленно перемещаются по поверхности, охватывая таинственный кратер полукольцом.

    «Киберзонды, — подумал Хадсон. — А синие — телемониторы.»

    Он представил, как многоногие аппараты уверенно вышагивают по засыпанной рыхлым снегом ледяной равнине, занимая предназначенную программой позицию вокруг кратера и транслируя на борт потоки самой разнообразной информации. Заработавшие телекамеры одновременно обеспечили заполнение пустующих секторов на экране прекрасно детализированными панорамными видами.

    — Данные с киберзондов? — спросил Эллингхаузер, разглядывая поступающие с планетоида видеоизображения.

    — Ничего нового, — тут же ответил Гиббс. — По всей поверхности Плеши одно и то же.

    Капитан надолго задумался, молчаливо наблюдая, как на удивление ровный заснеженный пейзаж плавно уходит за нижний обрез экрана. После чего обвел маленький экипаж взглядом и решительно произнес:

    — Похоже, результаты дистанционного зондирования не дадут ответа на интересующие нас вопросы. Их ценность смело можно назвать нулевой. Поэтому начинаем подготовку к посадке. Возможно, на месте нам удастся разгадать эту шараду. Майлс! Рассчитай траекторию так, чтобы на следующем витке опустить «Леопард» как можно ближе к центральному кратеру. Боб! Закодируй полученные с зондов данные и отправь на Луну. Одновременно с сообщением о намерении совершить посадку в районе Ледовой Плеши.

    Возражений не последовало. Вообще-то на космофлоте не принято обсуждать распоряжения капитана, однако Эллингхаузер всегда отличался необычной для его поста демократичностью. Что нисколько не подрывало авторитет и доверие к принимаемым решениям со стороны подчиненных. Скорее наоборот. Каждый имел право высказаться, однако окончательный вердикт выносил все-таки он.

    Хадсон быстро заносил новые данные в компьютер, одновременно думая о том, что Эллингхаузер скорее всего прав. Посадка необходима, если действительно есть желание хоть что-нибудь понять в творящейся на Обероне чертовщине. Правда, нужно признать, что силенок для проведения всесторонних исследований у экипажа «Леопарда» все-таки маловато. Тут нужна настоящая экспедиция с мощным оборудованием и десятками специалистов из самых разных областей знания. По-хорошему, необходимо послать запрос на Луну и терпеливо ожидать прибытия ученых, вооруженных всем арсеналом современной науки. Но... Эллинхаузера тоже можно понять: находиться в двух шагах от загадки и ничего не предпринять — это выше человеческих сил. Возможно, легендарное везение в очередной раз ему не изменит, и тогда на одной из самых замечательных страниц в истории освоения Дальнего Внеземелья будет по праву красоваться его имя.

    Незадолго до окончания следующего витка «Леопард» выдал тормозной испульс и начал неуклонное, с каждой секундой ускоряющееся падение на поверхность Оберона. Экипаж замер в тревожном ожидании. Не так уж часто рейдер, пусть малотоннажный, но все-таки созданный для передвижения в открытом пространстве, опускался на поверхность планеты. Пусть даже такой небольшой по размеру как ледяной спутник Урана. К тому же с отгрызенной макушкой и потерявший чуть ли не двадцать процентов массы.

    Усеянная многочисленными кратерами и пересеченная глубокими трещинами равнина проносилась на экране с бешеной скоростью.

    Хадсон, поигрывая донными, ходовыми и реверс-моторами, уверенно вел рейдер всего лишь в паре десятков километров над каменистой поверхностью, лишь в очень немногих местах укрытую небольшими белоснежными полями. В основном, вокруг крупных метеоритных кратеров. Что, в общем-то, давно никого не удивляло: в момент удара каменного обломка наружу, как правило, выбрасывалось содержимое ледяной мантии подвегшегося бомбардировке планетоида. Если, конечно, обломок оказывался достаточной величины.

    Очередное включение донных и реверс-моторов выровняло полет и существенно уменьшило скорость корабля, так что каменная равнина на экране значительно замедлила бег и теперь двигалась навстречу размеренно и плавно.

    Когда из-за зубчатого горизонта показался ослепительно-белый край Ледовой Плеши, Эллингхаузер скомандовал:

    — Снижайся до минимальной высоты, затем сажай «Леопард» на дальней стороне кратера. А перед самой посадкой пройди точно над центром, очень хочется заглянуть, что же прячется у него внутри.

    Хадсон не стал возражать, хотя приказ капитана не вызвал у него приступа энтузиазма. Залитая тьмой загадочная дыра посреди ледяного поля не внушала абсолютно никакого доверия. Даже более того, порождала совершенно иррациональное чувство тревоги. Ничего конкретного, просто неясное ощущение неотвратимо надвигающейся беды. Будь его воля, он обошел бы проклятый кратер по самой широкой дуге, но спорить с капитаном, основываясь лишь на предчувствиях, себе дороже.

    С другой стороны, что может случиться на поверхности планеты с максимально защищенным от космических неожиданностей кораблем? Ничего. Во всяком случае, ничего из того, что можно себе вообразить. И все же... Возникновение загадочной Ледяной Плеши — яркий намек на то, что не все в этом мире подчиняется человеку. А дергать удачу за хвост — не самое здоровое занятие, рано или поздно можно нарваться на неприятности. Настоящим десантникам из отряда «Wild Cat» эта простая истина хорошо знакома. Только холодная голова и трезвый расчет... Но, к сожалению, среди экипажа «Леопарда» нет ни одного настоящего десантника.

    Майлс, стиснув зубы, повел корабль на снижение. Пятьсот метров... триста... пожалуй, хватит. Во избежание излишнего риска. И так уже...

    Рейдер неотвратимо приближался к гигантской наполненной чернотой яме. Глубокая тишина в рубке красноречиво свидетельствовала о том, что тревожные настроения одолевали не одного лишь пилота. Несколько томительных секунд, и корабль втянулся в пространство над кратером.

    Энтони Гиббс сразу же включил мощные прожекторы и вывел на экран изображение с донных камер.

    Ничего. Полная и окончательная тьма.

    Световые лучи уходили круто вниз и там рассеивались без следа, не встречая на пути абсолютно никаких препятствий. Дыра в теле планеты казалась бездонной.

    — Такое впечатление, что туннель протянулся до самого ядра, — недовольно заметил Эллингхаузер. — Снова никакой позитивной информации...

    Ответом ему было гробовое молчание. А потом Роберт Далтон внезапно произнес:

    — Связь с Луной потеряна. Только что принимали очередной пакет, и вот... прямо во время передачи. Насколько можно судить, аппаратура в порядке.

    Он растерянно посмотрел на капитана.

    — Дьявол! — Эллингхаузер с досадой хлопнул рукой по подлокотнику. — Заколдованное место, совершенно не желающее делиться своими тайнами! Информации ноль, зато неожиданно глохнет связь. Чертовщина какая-то, не иначе. Хадсон! Вывози нас отсюда, и побыстрее!

    — Быстрее не получится, — хмуро заявил пилот. — Разобьем корабль. Сделаю, что смогу.

    В то же самое мгновение свет в рубке неожиданно мигнул и погас. Включившееся аварийное освещение показалось на редкость тусклым и каким-то... ненадежным что ли. Готовым вырубиться в любой, самый неподходящий момент.

    — Гиббс! Что происходит? — крикнул капитан.

    Ответить бортинженер не успел. На долю секунды изображение с донных камер продемонтрировало мощный зеленый луч, рванувшийся из глубин загадочного кратера, после чего все экраны, включая главный, разом погасли. Рейдер полностью ослеп.

    Сильный удар едва не вырвал Хадсона из кресла. Он вдруг почувствовал, как стихла вибрация от враз умолкнувших двигателей, а корабль неожиданно ухнул куда-то вниз и начал беспорядочно кувыркаться. Новый удар, и скорость вращения резко увеличилась, многократно усложнив и без того непростую ситуацию. Голова закружилась, к горлу подступила тошнота. Даже для тренированного пилота подобное испытание явно было чрезмерным, а что уж говорить об остальном экипаже, никогда не проходившем никаких курсов спецподготовки. Страшно подумать...

    Экраны неожиданно вспыхнули вновь, однако не продемонстрировали ничего, кроме ровной голубой засветки и устрашающей надписи: «Критическая ошибка компьютера. Полная перезагрузка системы.»

    Только теперь Майлс неожиданно осознал, что уже довольно долго слышит крики коллег, однако разобрать ни единого слова так и не смог. В горле стоял ком, а перед глазами возник странный, необычно густой зеленый туман, то и дело прорезываемый яркими слепящими искрами. Интерьер рубки смазался и растворился в плотном мареве без следа.

    — Майлс! Сделай хоть что-нибудь! — внезапно отчетливо послышался голос невидимого в сверкающей пелене капитана. Голос хриплый, наполненный нехарактерными для него сипящими интонациями. — Маршевые двигатели на полную!

    Хадсон изо всех сил зажмурился, а когда вновь открыл глаза, проклятый туман почти полностью рассеялся, оставив после себя легкую зеленоватую дымку. Однако ничего обнадеживающего Майлс так и не увидел. Скорее, наоборот.

    Экраны по-прежнему сияли ничего не значащей голубизной, а надпись теперь регулярно мигала, то исчезая, то появляясь вновь. Словно кибернетический мозг корабля раз за разом пытался начать перезагрузку, но по какой-то причине никак не мог этого сделать. Стало очевидно, что на компьютер рассчитывать не приходится. Из всех приборов на пульте работали лишь альтиметр и авиагоризонт, но они показывали настолько невероятные значения, что Хадсон предпочитал не верить собственным глазам. Согласно показаниям бешено кувыркающийся «Леопард» находился значительно ниже уровня поверхности Оберона.

    «Падаем в кратер,» — с удивившим его самого равнодушием подумал пилот.

    — Двигатели на полную! — снова прохрипел Эллингхаузер.

    Хадсон положил непослушную руку на кнопку аварийного запуска.

    «Невозможно предсказать, пройдет ли команда в обход компьютера, — подумал он. — Вообще-то, должна, на то она и аварийная, хотя проверять на практике до сего момента как-то не приходилось. Господь миловал... Но даже если сработает... Ориентации никакой, а значит, вероятность угодить прямиком в стену кратера почти стопроцентная. Эллингхаузеру придется мобилизовать всю свою удачу, чтобы выбраться из смертельной передряги живым.»

    — Майлс... — голос капитана доносился словно с другого края Вселенной.

    Хадсон нажал кнопку.

    Страшный рывок, и мгновенно наступившая тишина. Двигатели включились на какую-то долю секунды, после чего безнадежно умолкли.

    «Вот и все, — пилот снял руку с пульта и обессиленно уронил ее на подлокотник. — Удача отвернулась от тебя, Пауль-везунчик. А заодно и от нас.»

    Ему вдруг показалось, что стены рубки покосились, а затем изогнулись совершенно немыслимой дугой.

    «Вот так приходит безумие,» — успел подумать он и потерял сознание.

    * * *

    Последние кадры бортжурнала оказались настолько смазанными и размытыми, что разобрать происходящее не представлялось никакой возможности. Легко было предположить, что видеотекторы на падающем в кратер корабле полностью вышли из строя и зафиксировали в памяти лишь гигантское количество разнообразных помех, не имеющих к действительности никакого отношения.

    Фрэд, не отрываясь, смотрел в монитор до тех пор, пока сплошное мельтешение, наконец, не закончилось, и экран не засиял стерильным белым светом. Алина встала со своего места, подошла к пульту и нажатием кнопки остановила воспроизведение. А потом осторожно тронула спутника за плечо.

    — С ума сойти, — словно очнувшись, произнес Фрэд. Изо рта у него вырвалось белое морозное облачко и, на мгновение зависнув над пультом, растаяло без следа. — Ты понимаешь, что это означает?

    Девушка отрицательно тряхнула роскошными волосами цвета слегка потускневшего золота.

    — «Леопард» провалился на самое дно загадочной ямы, если, конечно, у нее вообще когда-либо имелось дно. А потом... Если я правильно понимаю, внизу его поджидала ловушка в виде портала, которая отправила несчастный рейдер прямиком в систему Регула. Где мы его, в конце концов, и обнаружили. А незадолго до того корабль пережил самый настоящий выверт, спровоцированный кратковременным запуском маршевых двигателей. Причем, куда мощнее нашего. Ты думаешь, в конце записи всего лишь сплошные помехи? Не-ет, просто-напросто видеотекторы попытались зафиксировать происходящее, но, похоже, их тоже не на шутку вывернуло...

    Алина отошла от пульта и уселась в кресло, которое почти тридцать лет назад занимал Пауль Эллингхаузер.

    — А экипаж? — спросила она. — Где капитан, пилот... Далтон, Гиббс, Эмери Паркс?.. Корабль все-таки уцелел, а значит и люди могли пережить катастрофу. Но мы никого не обнаружили. Почему?

    Вопрос был абсолютно закономерен. Они действительно обшарили весь рейдер от рубки до кормовых ангаров со спецоборудованием, но никаких следов команды так и не нашли. И это представлялось воистину необъяснимым, потому что в остальном «Леопард» казался совершенно неповрежденным.

    — Ответ на твой вопрос не так прост, — сказал он. — У меня нет ни малейшего сомнения в том, что экипаж покинул корабль. Однако не спрашивай, по какой причине. Все равно не отвечу.

    — С чего ты взял? Вдруг они все-таки где-то здесь.

    — Мы с тобой вместе осматривали шлюзовую камеру. Вспомни, сколько скафандров ты видела? И сколько пустых скаф-захватов?

    — Ты хочешь сказать...

    — Да. Они облачились в скафандры и вышли наружу.

    — Но зачем? И почему не вернулись?

    — Боюсь, этого мы никогда не узнаем. Как и то, почему они не воспользовались практически исправным кораблем, чтобы убраться отсюда. Хотя у меня и есть соображения по этому поводу. Впрочем, «Леопард» только на первый взгляд кажется неповрежденным. Реально же этого никто не проверял.

    — Но вот же... — Алина в недоумении указала на погасший монитор. — Мы с тобой только что просматривали бортжурнал. И освещение работает, и вентиляция... а значит, энергия на борту есть.

    Она вдруг запнулась и посмотрела на командира каким-то новым взглядом.

    — Слушай... Если команда до сих пор не вернулась, то корабль теперь полностью в нашем распоряжении. Ведь правда? А значит, мы можем улететь отсюда и вернуться домой...

    Фрэд испытал острое чувство сожаления. Безумно жаль, однако в очередной раз мечты о возвращении так и останутся мечтами.

    — Не хочу тебя разочаровывать, — хмуро сообщил он, — но сейчас на борту включено аварийное питание. Заряд в батареях пока еще есть, однако, боюсь, мощности не хватит не только на экстренный запуск двигателей, но даже на то, чтобы включить главный экран. Не говоря уж о том, чтобы перезапустить компьютер. И потом... ты наверняка не подумала о том, что, взлетев отсюда, мы почти со стопроцентной гарантией окажемся в системе Регула, но уж никак не дома.

    — Почему Регула? — оторопела Алина. — Ведь наш дурацкий темпор-объект находится на Марсе, разве нет?

    Фрэд тяжело вздохнул.

    — Сама же уверяла, что мы не на Марсе, — устало сказал он. — Вспомни небо, горы вокруг... Дерево, в конце-то концов. Выходит, теперь я должен тебя убеждать?

    — Да нет, не нужно, — потухшим голосом произнесла Алина. — Я понимаю. Но так хотелось верить...

    Фрэд опустил голову и до боли сжал кулаки. Ему тоже хотелось верить.

    — Даже если предположить, что «Леопард» вернет нас домой, там нас не ждет ничего хорошего, — глухо сказал он.

    — Почему?

    — Вспомни Орден, магистра и известных тебе функционеров. А также то, что они с перепугу сделали с аэром. Думаешь, никто не способен повторить такое с явившимся из небытия «Леопардом»?

    — Параноик, — заявила Алина. — Мне плевать на твои домыслы, я просто хочу вернуться.

    «Думаешь, я не хочу, — подумал Фрэд. — Но, в отличие от тебя, приходится трезво оценивать шансы. Вне зависимости от наших желаний они близки к нулю.»

    «Но ведь не точно ноль?» — возразил внезапно проснувшийся внутренний голос.

    «Нет, не ноль. Но величина пренебрежимо малая, чтобы полагаться на нее в принятии решений.»

    «Ну так действуй. Пока не попробуешь, не узнаешь.»

    Фрэд с сомнением посматривал на Алину. Чувствовалось, что печальная судьба расстрелянного аэра ее уже не остановит. Девушка твердо решила вернуться домой и готова сделать для этого все возможное и невозможное.

    — Ты можешь восстановить энергопитание? — после долгого молчания спросила она.

    — Не знаю. Для этого нужно запустить стелларатор.

    — Есть проблемы?

    — Да. Если сверхпроводящие катушки повреждены, то мы рискуем в долю секунды превратиться в облако плазмы. Недаром Эллингхаузер так и не рискнул этого сделать.

    Несколько мгновений Алина смотрела на командира, плотно сжав губы, а потом вдруг сказала:

    — Запускай.

    — Что? — не понял он.

    — Я говорю, запускай свой стелларатор.

    — Но как же... А если взрыв?

    — Я уже говорила, что из всех видов смерти предпочитаю самый быстрый. Ты же сам понимаешь, что без энергии в конце концов произойдет то же самое, только медленно, ужасно медленно... Это не для меня.

    «Если бы я был один, — подумал Фрэд, — то давно уже врубил бы этот чертов стелларатор, а там будь что будет. Но распоряжаться чужой жизнью... Впрочем, она в очередной раз права, рано или поздно все равно придется это сделать. Причем, лучше рано, потому что энергия из аварийных батарей неудержимо утекает. Уже сейчас нет никакой уверенности, что ее хватит на первоначальный запуск реактора.»

    — Хорошо, — сказал он. — Я попробую.

    Покинув удобное кресло, Фрэд подошел к инженерному пульту и склонился над ним, разглядывая тускло мерцающие панели. Именно отсюда когда-то давно Энтони Гиббс управлял подсистемами «Леопарда», в том числе его термоядерным сердцем. Теперь то же самое предстояло проделать новичку, никогда не предполагавшему занять ставшее вакантным место бортинженера.

    Внезапно в памяти всплыл один из многочисленных полигонов, который много лет назад пришлось пройти молодому тогда сотруднику аналитического отдела МУКБОПа.

    Согласно легенде предстояло освободить захваченный религиозными фанатиками пассажирский лайнер, следующий по маршруту «Луна — Аркад». Требований террористов он уже не помнил, да это, впрочем, не столь уж и важно. Как правило, разнообразием они не отличались. Главное в другом: на борту находилось более ста заложников, которых необходимо было вырвать из лап бандитов, не допустив абсолютно никаких потерь... Нет, не то... Главное все-таки не в этом, как бы странно это ни прозвучало. Разборки с фанатиками не входили в основную задачу Фрэда, хотя без стрельбы в сияющих белизной коридорах дело не обошлось. Он прекрасно помнил, что по легенде большую часть захватчиков обезвредили и изолировали до него. Однако террористы успели запустить в центральный компьютер на редкость вредоносный вирус, полностью нарушивший нормальный режим работы стелларатора.

    Вот! С этого момента для сотрудника аналитического отдела начиналось то основное, ради чего и затевалась на удивление реалистичная симуляция.

    Нетрудно себе представить, что должно было случиться через несколько минут. Если зловещие планы осуществятся, то разогретая до нескольких миллионов градусов плазма вырвется из магнитных ловушек, сжигая в ядерном огне несчастных пассажиров, фанатиков-смертников и обреченный лайнер вместе с ним, Фрэдом Ньюманом, на борту. И чтобы не допустить трагедии, ему предстояло решить непростую задачу: добраться до соответствующего пульта и полностью отключить пошедший вразнос стелларатор, используя лишь панель ручного управления. Поскольку пораженный вирусом компьютер наотрез отказался выполнять спешно вводимые команды.

    На той давней тренировке Фрэд справился, хотя и действовал, словно в тумане. Теперь ему предстояло проделать нечто обратное: вручную запустить остановившееся термоядерное сердце корабля. Причем, не на полигоне, который в случае неудачи всегда можно было пройти повторно, а наяву. И взрыв в случае чего будет самый что ни на есть натуральный.

    Новоявленный бортинженер «Леопарда» долго разглядывал аварийную панель стелларатора.

    «Практически такая же, как на захваченном лайнере, — думал он. — А значит, непреодолимых трудностей возникнуть не должно. Делай все как тогда, только наоборот. Хватило бы энергии в аварийных аккумуляторах... Та-ак, запускаем магнитные ловушки. Кажется, есть. Огоньки мигают зеленым, почти полный комплект... Один не горит, причем непонятно по какой причине. То ли датчик тому виной, то ли сверхпроводящая обмотка и в самом деле повреждена. Вот же черт! Ладно... будем грешить на датчик, все равно на всесторонее тестирование у нас нет ни времени, ни технических возможностей. Теперь поочередно активируем подсистемы впрыска топлива и первоначального зажигания... Кажется, тоже есть. Ну, с нами Бог!»

    Фрэд зажмурился и нажал кнопку пуска.

    Несколько мгновений ничего не происходило. А потом он вдруг ощутил, как вокруг что-то изменилось. Сквозь плотно закрытые веки пробивался на удивление яркий свет. Тогда он осторожно открыл глаза.

    Освещение рубки по-прежнему казалось приглушенным, однако полностью исчезло ощущение, что оно в любой момент может погаснуть. Зато ярко осветились многочисленные экраны, еще недавно черные и безжизненные. В том числе главный. Сингуль-хроматические панели сияли ровным голубым светом, совсем как в недавно отсмотренной записи, однако пугающее сообщение об ошибке исчезло, заместившись другим: «Перезагрузка системы». Несколько мгновений, и мониторы вошли в обычный рабочий режим. Компьютер вновь принял управление кораблем.

    Огромный главный экран словно распахнулся наружу, и на нем возник хорошо знакомый мрачный пейзаж с черными горами, гигантским Деревом, затянувшим сверкающей паутиной ветвей большую часть небосвода, и невероятным эллипсоидом Регула.

    — Ну вот, а ты боялся, — послышался голос молчаливо наблюдавшей за его действиями спутницы.

    Фрэд нащупал рукой подлокотник и обессиленно опустился в кресло, когда-то принадлежавшее Энтони Гиббсу. Он даже не предполагал, что относительно несложная операция по запуску стелларатора отнимет у него столько душевных сил.

    — Энергия у нас теперь есть, — деловито начала перечислять Алина. — Запасов воздуха хватит надолго, так же как и продуктов. С водой тоже полный порядок. Так что можно жить долго и счастливо, пока не состаримся. Так ведь?

    Фрэд не сразу понял, что это, оказывается, сарказм. Подняв голову и взглянув на спутницу в упор, он сказал:

    — Звучит неплохо. А у тебя что, есть какие-то иные предложения?

    — Да, есть, — с вызовом заявила она. — Запустить двигатели и улететь отсюда к чертовой матери. Куда угодно, хоть к Регулу, если домой не получится. Я уже видеть не могу это Дерево, а как подумаю, что теперь оно всегда будет маячить перед глазами... просто тошно становится. А тебе, чувствую, здесь нравится?

    Фрэд не стал вступать в перепалку. Если честно, то он, действительно, был совсем не прочь задержаться на какое-то время. Даже если не брать в расчет то обстоятельство, что улететь отсюда вообще невозможно. И гигантская Башня, внезапно обернувшаяся раскидистым Деревом, его нисколько не раздражала. Совсем наоборот. Она представляла собой настойчиво требовавшую разрешения загадку, точно такую же, как таинственные эйвы и левитирующие черные зеркала. Или взять, к примеру, тех же появленцев... Откуда они явились, и почему их, действительно, пятеро? Если провести сумасшедшую, немыслимую аналогию, то команда «Леопарда» тоже ведь состояла из пятерых...

    «А сколько вокруг может таиться непознанного, такого, чего мы вообще никогда не видели? — думал Фрэд, рассеянно разглядывая ожидавшую ответа девушку. — И что же, бросить все и улететь... а кстати, в самом деле, куда? Ну, для меня-то все очевидно, а вот Алина почему-то до сих пор верит, что «Леопард» способен вернуть ее домой.»

    Ему вдруг пришла в голову шальная, совершенно невозможная мысль. Мысль о том, как заставить эйвов вернуть «Леопард» в солнечную систему. Желательно, прямо на Марс. Фрэд раздраженно отогнал ее прочь, однако она тут же вернулась и принялась донимать его с новой силой.

    «Полное сумасшествие, — думал он, однако интуиция в ответ упрямо заявляла, что рациональное зерно здесь, несомненно, присутствует.

    «Никакой гарантии, что эйвы снизойдут до наших с Алиной проблем и вернут именно туда, куда необходимо, — продолжал вяло сопротивляться он, уже зная результат спора с собственным внутренним голосом. — Не на Фомальгаут какой-нибудь или в Туманность Андромеды... А вернее всего просто распылят на атомы или размажут тонким слоем по чужим пространствам...»

    Однако внутренний голос предсказуемо победил. Желание вернуться домой — на Марс, на Оберон, на Землю... в любую точку Ближнего или Дальнего Внеземелья... куда угодно, но домой — овладело Фрэдом с неменьшей силой, чем упрямым марсологом. Перспектива провести долгие годы в чужой звездной системе запертым в огромной жестяной банке пустого корабля представлялась ему теперь полным абсурдом.

    Он решительно встал и переместился в кресло пилота. Девушка внимательно наблюдала за его действиями.

    — Что ты собираешься делать? — наконец, спросила она.

    — Запустить двигатели.

    Алина округлила глаза и взглянула на командира с удивлением, смешанным с безумной надеждой. Она явно не понимала, что заставило его передумать.

    — Зачем? — осторожно спросила она. — Помнится, кто-то совсем недавно утверждал, будто улетать отсюда совершенно бессмысленно. А теперь сам же... В чем причина удивительной перемены?

    — Ты же хотела убраться отсюда? — рассеянно произнес Фрэд, склонившись над пультом и стараясь как следует запомнить расположение нужных клавиш и переключателей. А также разобраться в отображаемых на мониторе многочисленных параметрах. Пилотировать настоящий рейдер ему до сих пор не приходилось. — Вот и я тоже...

    — Но куда?

    Алина никак не могла поверить в реальность намерений командира. Происходящее отчего-то казалось ей лишь способом отвлечь надоедливую девицу от ненужных мыслей о возвращении. Правда, на мистификацию действия напарника не очень-то походили. Слишком сложно...

    — Туда, — Фрэд, не глядя, ткнул пальцем в красовавшееся на главном экране Дерево.

    Помимо ослепительно сиявшего сооружения эйвов рассмотреть что-либо еще было абсолютно невозможно. Разве что столь же ослепительный эллипсоид Регула, хотя и в значительной степени приглушенный системой светофильтров.

    Девушка снова перевела внезапно заслезившиеся глаза на занятого делами командира.

    — Да объясни же, наконец, что происходит! — раздраженно крикнула она.

    Фрэд оторвал взгляд от монитора и развернулся к Алине.

    — Я собираюсь поднять корабль и направить его прямо туда, — он кивнул в сторону главного экрана.

    Было очевидно, что перспектива вечного странствования по далекой и абсолютно чуждой звездной системе девушку явно не прельщала.

    — Я не хочу вечно болтаться в системе твоего дурацкого Регула, — твердо заявила она. — Я хочу домой.

    — Так я тоже собираюсь домой...

    — Ты же утверждал, что это невозможно.

    — Правильно. Будем считать, что я ошибался. Существует крайне маленький шанс... примерно один к миллиарду... что эйвы вернут «Леопард» на Марс или на Оберон. Ты готова к такому раскладу?

    Девушка торопливо кивнула, не задумавшись ни на секунду. Неистовое желание вырваться из плена явно перевешивало любые доводы разума.

    — Тогда слушай.

    Когда Фрэд закончил говорить, Алина долго сидела неподвижно, сложив руки на коленях. Командир снова предлагал нелегкий выбор между жизнью и смертью. Один раз она уже поддалась на уговоры, о чем потом не раз пожалела. Правда, самозванные десантники все-таки умудрились уцелеть, несмотря на то что с момента проникновения в недра темпор-объекта жизнь неоднократно висела буквально на самом последнем волоске. Непонятно только, благодаря решениям командира или вопреки им. И вот снова та же дилемма. Продолжать комфортное, но бессмысленное существование на борту «Леопарда» или снова рискнуть и, вероятнее всего, потерять жизнь практически наверняка. Миллиард шансов против одного-единственного, ради которого и затевалось безумное предприятие. Даже в пресловутой рулетке сорвать джекпот несравнимо легче.

    — Ты собираешься протаранить Дерево... — девушка рассуждала, словно сама с собой. — И одновременно надеешься, что защитные механизмы эйвов не позволят этого сделать. Я правильно поняла?

    — Да.

    — Не понимаю, почему из всех вариантов ты, как правило, выбираешь самый самоубийственный? Суицидальные наклонности у тебя с самого детства или как?

    — Я с превеликим удовольствием сделал бы иной выбор, если бы он у нас был. Послушай... Я не собираюсь и в самом деле таранить Дерево, хотя не исключаю, что такое может произойти в случае, если мои рассуждения ошибочны. Колоссальное сооружение эйвов явно имеет отношение к системе переброски огромных масс вещества на межзвездные расстояния. А значит, даже в таком самоубийственном варианте имеются положительные стороны: мы почти наверняка нарушим систему ограбления Марса, и использование «Зенита» перестанет быть необходимым. Правда, при таком раскладе мы с тобой погибнем стопроцентно. Однако я оптимист, и надесь, до этого дело не дойдет. Разрушение Дерева вовсе не в интересах эйвов, они просто обязаны будут вмешаться. Пойми, темпор-объект существует одновременно в двух разнесенных в пространстве местах: одна половина здесь, в системе Регула, а другая на Марсе. И если эйвы задействуют гиперпространственный транспортатор в качестве защиты от нападения, то у нас появится шанс. Нам всего-то и нужно как следует напугать их, чтобы заставить обороняться.

    — А ты уверен, что напуганные тобой эйвы вернут нас именно домой, а не куда-то еще? Или просто не уничтожат каким-нибудь зеленым лучом? Несчастный «Леопард» они обстрелять не постеснялись.

    — Нет, не уверен. Я же говорю, шанс один к миллиарду. Но он есть.

    — С чего ты решил?

    — Когда в аналогичных обстоятельствах Андрей Тобольский взлетел на драккаре из недр темпор-объекта, то появился возле Япета, а не в системе Спики. Так почему возле Регула не может произойти нечто подобное?

    Алина надолго задумалась, а потом сказала:

    — Хорошо. Поверю тебе еще раз. Может быть, последний раз в жизни.

    — Тогда займи место за инженерным пультом, — попросил Фрэд, — и проследи за поведением стелларатора. Если в момент запуска двигателей заметишь хоть что-то подозрительное, немедленно вырубай его кнопкой аварийного отключения. Обрати внимание: один индикатор там, скорее всего, не работает. И еще... пристегнись как следует, мало ли что.

    «Хотя в этом случае можно и не отключать, — подумал он. — Все равно без реактора нам не жить. Но надо же чем-то ее занять...»

    Он придирчиво проследил, чтобы девушка заняла кресло бортинженера, когда-то принадлежавшее Энтони Гиббсу, и аккуратно застегнула привязные ремни.

    «Что ж, можно начинать. Щекочущие нервы моменты вроде обратного отсчета мы, пожалуй, опустим.»

    С удивившей его самого нерешительностью Фрэд положил руки на пульт и нажал кнопку запуска донных двигателей.

    — Поехали, — сказал он.

    Корпус «Леопарда» сотрясла легкая вибрация. Судя по показаниям на мониторе, да и по общим ощущениям, двигатели работали устойчиво. Тогда Фрэд увеличил тягу, и рейдер медленно, словно нехотя, начал подниматься. На экранах бокового обзора было прекрасно видно, как становятся тоньше и в конце концов лопаются протянувшиеся к скалистому склону ртутные нити. Корабль словно просыпался от долгого, длящегося десятилетиями, летаргического сна.

    Фрэд аккуратно поднял его над горой и развернул носовой частью в сторону сиявшего вдалеке Дерева.

    «Включение двигателей непременно должно быть наказано очередным вывертом, — подумал он. — Нужно успеть до.»

    — Начали, — сказал он то ли себе, то ли притихшей за инженерным пультом Алине.

    Запуск маршевых двигателей отозвался отдаленным гулом и куда более мощной вибрацией. Горы на экране стронулись с места и, ускоряясь, понеслись навстречу.

    «Ну же, давайте, реагируйте на угрозу, — мысленно обратился он к невидимым эйвам. — Неужели вам на самом деле все равно?»

    Раскинувшее по небосводу многочисленные ветви Дерево неумолимо приближалось, а долгожданной реакции на вторжение по-прежнему не было. Шансы разбиться о сияющий в лучах Регула ствол возрастали с каждой секундой.

    Неожиданно на главном экране прямо по курсу возникла одна из ветвей, состоящая из каменных глыб, скрепленных клейкой зеркальной субстанцией. Реагировать было поздно. Пара секунд, и «Леопард» на полном ходу вломился в досадное препятствие, вполне способное стать последним. Рубку наполнил сильный грохот от бьющих по корпусу черных обломков, а экран тут же заполонили разлетающиеся в разные стороны осколки, сверху донизу попятнанные дрожащими ртутным каплями. Спустя несколько мгновений пространство полностью очистилось, и впереди снова засиял невероятно огромный, но пока еще далекий сверкающий ствол.

    «Прорвались, — с облегчением выдохнул Фрэд. — Скорее всего, не без потерь, но это потом, потом...»

    На боковых экранах вдруг обозначились довольно большие скопления эйвов, спешащих наперерез разогнавшемуся «Леопарду».

    «Ага, опомнились, — не без некоторой доли злорадства подумал он. — Давайте, давайте, догоняйте... мы на вас надеемся.»

    Мгновенно вытягивающиеся и тут же сокращающиеся ртутные нити вызывали ощущение чего-то сверкающего и крайне подвижного... словно стайка мелкой рыбешки на мелководье.

    Заполонивший большую часть экрана ствол гигантского Дерева внезапно подернулся зеленоватой дымкой.

    «Началось. Кажется, я все-таки оказался прав, эйвы перешли к обороне.»

    В глубине зеленого марева отчетливо просматривались быстро сгущавшиеся уплотнения, в которых Фрэд с изумлением опознал прекрасно знакомые белесые облака. «Леопард» со всего маху вломился в них, не снижая скорости. Экран тут же затянуло сплошным туманом, полностью скрывшим от взора экипажа загадочное Дерево, Регул и черные мрачные горы. Локаторы не работали, скорее всего батарею лидаров снесло во время тарана каменной ветви. Корабль несся вперед фактически вслепую.

    «Наказание за вторжение обеспечено, если, конечно, мы уцелеем.»

    Однако ради того, чтобы вырваться из плена, Фрэд готов был вытерпеть любые мыслимые муки. Он ни на секунду не усомнился в том, что Алина думает точно так же.

    Стены рубки внезапно покосились, а затем принялись изгибаться и деформироваться, одновременно окрашиваясь во всевозможные оттенки самых ядовитых зеленых и желтых тонов. Фрэд со страхом обнаружил, как неожиданно вытянулись в струну его налившиеся зеркальным блеском руки и ноги, а голова, казалось, воспарила под самый потолок и зависла там сама по себе, отдельно от тела.

    «Здравствуй, выверт,» — успел подумать он и потерял сознание.

    * * *

    Возвращение из небытия случилось сразу, одним резким рывком. Словно кто-то невероятно могучий ухватил бесчувственное тело за шкирку и играючи выдернул из невероятно липкой, чавкающей в предвкушении трясины. Фрэд открыл глаза.

    На редкость мощный выверт никак не сказался на интерьере рубки. Стены оказались на месте, мониторы работали в прежнем, абсолютно нормальном режиме. Главный экран полностью заполняло угольно-черное звездное небо. Рисунок созвездий показался незнакомым, однако Фрэду было не до того, чтобы анализировать взаимное расположение ярких немигающих звезд. Сначала необходимо окончательно прийти в себя.

    Он оглянулся на притихшую у инженерного пульта спутницу. Алина сидела неподвижно, уронив голову на грудь. Роскошные золотые волосы волнами спадали вниз, полностью скрыв лицо прекрасного марсолога от постороннего взгляда.

    «Надесь, она пережила случившееся относительно благополучно, — подумал Фрэд. — Надо бы посмотреть...»

    Он принялся освобождаться от привязных ремней. Непослушные пальцы отчего-то наотрез отказывались повиноваться. А когда он, наконец, справился, выяснилось, что никакого вмешательства больше не требовалось.

    Девушка внезапно пошевелилась, подняла голову и принялась осматриваться с рассеянным видом. Судя по всему она не очень понимала, что произошло и где она находится. Неожиданно тело ее напряглось, глаза остекленели и невероятным образом округлились. Фрэд проследил за остановившимся взглядом и сразу же понял причину.

    «Как можно было не заметить ТАКОЕ? — подумал он. — Видимо, выверт сказался на мне сильнее, чем я думаю.»

    В капитанском кресле восседала зеркально поблескивающая фигура в скафандре.

    «Снова «Селена», — невольно отметил Фрэд. — Совсем как у тех появленцев, что спрятались в Замке Люцифера.»

    Покрывавшая таинственного пришельца ртутная субстанция быстро стекала на пол и прямо на глазах испарялась без следа. Фигура начала приобретать вполне материальный вид.

    Алина зашевелилась в кресле и принялась яростно освобождаться от привязных ремней. Она явно вознамерилась что-то сделать или сказать, однако Фрэд быстро приложил палец к губам, потому что загадочный появленец вдруг подал признаки жизни. Он поднял руки и уверенными движениями начал снимать шлем. Алина замерла.

    «Вот сейчас мы и узнаем, кто же посетил нас на этот раз, — подумал Фрэд. — Думаю, вряд ли кто-то из нефтянников.»

    Появленец, наконец, справился со шлемом, и Фрэд лишний раз убедился в том, что интуиция опять не подвела. На него смотрел Пауль Эллингхаузер собственной персоной. Смотрел с интересом и даже немного иронично. Так, словно пытался оценить реакцию на свое внезапное пришествие.

    Фрэд невольно отметил живой, заинтересованный взгляд, которым воскресший из небытия капитан «Леопарда» одарил нового пилота своего корабля. Взгляд, ничем не напоминавший застывшую маску псевдо-Кевина на берегу ртутной реки. Псевдо-Эллингхаузер как появленец, несомненно, находился на ступеньку выше примитивной копии начальника буровой Р-4500.

    «Подобные пришельцы фигурируют в деле об экзотах под термином «эфемеры», — подумал Фрэд. — Хотя на самом деле ничего эфемерного в них нет, вполне материальная копия обычного человека.»

    Он обратил внимание на то, что режущие ухо слова «копия человека» воспринимает спокойно, как должное. Чудеса темпор-объекта быстро приучили ничему не удивляться и принимать за непреложную истину даже самое невозможное.

    Алина реагировала на явление Эллингхаузера совсем по-другому. Так, словно увидела перед собой самый настоящий призрак. Она взирала на него вновь округлившимися глазами, зажав рот ладонью, чтобы сдержать рвущийся наружу истошный крик.

    Фрэд сделал ей успокаивающий жест, она, помедлив, кивнула в ответ, однако испуганное выражение так и не исчезло с ее лица. Но по крайней мере стало ясно, что ничего непредсказуемого она все же не совершит.

    Эллингхаузер неожиданно задвигался в кресле, грузно поднялся, преодолевая сопротивление неудобного скафандра, и подошел прямо к Фрэду. Тот замер. Одно дело уговаривать себя оставаться спокойным в любых, самых нечеловеческих обстоятельствах, и совсем другое — оказаться вот так, лицом к лицу с призраком. Тем более материальным.

    Эфемер поднял руку в перчатке и одобрительно похлопал по плечу застывшего от ужаса новоявленного пилота.

    — Поздравляю! — внезапно произнес он глухим, слегка осипшим голосом. — Вы сделали то, на что я так и не решился. Мостик теперь ваш, капитан.

    После чего развернулся и не спеша побрел прочь из рубки. Фрэд оторопело смотрел ему вслед. Под левым катафотом он заметил тот же самый номер, что и на скафандре псевдо-Кевина: Л-5 ДКС № 3, а вот название корабля на крышке скафандрового люка было другое: «Леопард».

    С чавкающим звуком закрылась выдвинувшаяся из стены дверь. Только тогда опомнившаяся от ужаса Алина спросила:

    — Кто... или нет, что это было?

    Фрэд пожал плечами:

    — Ты же видела. Пауль Эллингхаузер, бывший капитан «Леопарда». Правда, не он сам, а его достаточно правдоподобная копия. Такие мы называем эфемерами.

    — Ужас какой-то... За последние сутки я насмотрелась столько всего разного, что, думаю, кошмарами обеспечена на годы вперед.

    Она стала придирчиво осматривать помещение рубки, явно желая убедиться, что нигде не прячется еще один эфемер. Наконец, успокоенный взгляд остановился на наполненном звездами главном экране.

    — Ты еще не понял, куда нас вынесло? — вдруг спросила она.

    — Пока нет. Сначала последствия выверта, потом этот эфемер... Сейчас попробуем выяснить. Включи донные камеры. Это просто, поищи у себя на пульте...

    Девушка развернулась и принялась изучать огромный набор клавиш, разыскивая среди них нужную. Фрэд терпеливо ждал. Вставать и спешить на помощь отчего-то совсем не хотелось.

    «Сама справится, — думал он. — Все-таки марсолог, а высшее образование обязывает...»

    Наконец, нужная клавиша была найдена. Алина немедленно нажала ее и с торжествующим видом развернулась к главному экрану.

    Изображение звездного неба исчезло, словно кто-то смахнул его одним движением ладони. Вместо него пространство экрана заполнила хорошо освещенная красновато-бурая песчаная равнина, местами изрытая пятнами больших и малых кратеров.

    Не веря глазам, Фрэд поднялся на ноги, ощущая предательскую слабость в коленках. Ему казалось, что достаточно закрыть глаза или даже просто моргнуть, и прекрасное видение растает без следа.

    «Все-таки мы вернулись, — немного растерянно думал он, понимая, что в глубине души до конца не верил в возможность столь редкой удачи. — Как ни удивительно, но в смертельной космической рулетке нам удалось-таки сорвать джекпот.»

    Алина медленно поднялась с кресла, не отрывая от экрана взгляда, в котором недоверие постепенно сменялось невероятной, невозможной радостью. Сбылась самая заветная, самая прекрасная мечта, в возможность осуществления которой по большому счету никто не верил. Надеялся, но не верил.

    — Марс... — одними губами произнесла она. А потом вдруг закричала, повернув к Фрэду светившееся счастьем лицо: — Ма-арс!!! Ты понимаешь? Ма-арс! Мы до-ома!!!

    Она вдруг сорвалась с места, подбежала к застывшему на месте новому капитану «Леопарда» и бросилась ему на шею.

    — Дома, дома... — твердила она, изо всех сил обнимая своего напарника и командира. — Мы дома...

    Фрэд, никак не ожидавший столь бурного проявления чувств, неловко привлек девушку к себе и только тогда почувствовал, что плечи ее предательски вздрагивают. Алина плакала.

    — Ну что ты... — он попытался ее успокоить. — Видишь, все обошлось, мы действительно вернулись... Ну же, перестань, а то я сейчас тоже разревусь...

    Алина подняла к нему лицо с мокрыми дорожками на щеках.

    — Не-ет, — слабо улыбнувшись, сказала она. — Тебе не положено, ты капитан.

    А потом добавила, враз посерьезнев:

    — Спасибо, Фрэд. Знаешь, ты, наверное, самый лучший из всех капитанов, которых я могу представить. Только сумасшедший вроде тебя смог бы сделать невозможное возможным.

    Она снова положила голову ему на плечо, даже не думая отстраняться. Фрэд не разжимал объятий, внезапно осознав, что теперь не отпустит ее ни за что на свете.

    Они долго стояли неподвижно, молча наблюдая за проплывавшим на экране пустынным пейзажем.

    — Смотри, — вдруг сказала Алина. — Равнина Элизиум. Скоро появится Амазония.

    — Да, — сказал Фрэд, наблюдая, как из-за правого обреза экрана выплывает конус одиноко стоящей горы. Все было почти так же как во время последнего десанта на красную планету, оборвавшегося самым драматическим образом, однако завершившегося на удивление благополучно.

    — А вот и наша с тобой Амазония...

    Если бы не слова Алины, он вряд ли бы поверил, что видит перед собой ту самую, засыпанную песком и каменной крошкой равнину, на которую опускал лихтер всего лишь пару дней назад. Гладкую, словно стол, пустыню обезобразил огромный круглый кратер с совершенно ровными черными стенками, лишь в очень малой степени занесенными буро-рыжим песком.

    — Что это? — не удержалась от вопроса Алина, хотя прекрасно понимала что.

    — Все, что осталось от буровой Р-4500. Теперь абсолютно ясно, что мы с тобой не ошиблись насчет ее участи.

    — А где же темпор-объект? — девушка высвободилась из уютных объятий и отошла к пульту радиста. После увиденного романтическое настроение улетучилось без следа.

    — Действительно, — пробормотал Фрэд. — Никаких следов. Но Марс тем не менее цел, сама видишь. А значит, одно из двух: либо мы с тобой сделали все как надо, либо и в самом деле сработал «Зенит». Почему-то хочется верить, что все-таки мы.

    Внезапно послышался негромкий, но довольно отчетливый звук, более всего напоминавший шуршание сминаемой бумаги или металлической фольги. Наиболее явно он прослушивался возле пульта рядом с испуганно отшатнувшейся Алиной.

    — Что это?

    — Постой, постой...

    Фрэд быстро обошел замершую неподвижно девушку и склонился над пультом, изучая расположение кнопок и переключателей. После чего уверенно ткнул в одну из них. Невидимые динамики тут же наполнили помещение разнообразными тресками и завываниями, сквозь которые неожиданно пробились радиоголоса:

    «Последние новости с Марса: Делегация Новастры прибыла в Лоуэлл-сити», «Переговоры с грагалами зашли в тупик», «Конвенция Двух под угрозой срыва», «Подключайтесь к каналу «Арес-Линк», и вы всегда будете в курсе событий»...

    — Ты что-нибудь понимаешь? — спросила Алина. — Что за конвенция? Что за грагалы?

    Фрэд недоуменно пожал плечами. У него вдруг зародились сомнения в том, что Марс на экране — тот самый Марс, который он прекрасно знал и на который прилетел всего пару дней назад.

    Внезапно сводка новостей оборвалась буквально на середине фразы, и послышался новый голос, без сомнения обращавшийся именно к ним:

    — Диспетчерская служба «Фобос-Транзит» неизвестному кораблю: назовите себя. Внимание, повторяю: диспетчерская служба «Фобос-Транзит»...

    Фрэд переглянулся с Алиной. О структуре с подобным названием он никогда ничего не слышал. Тем не менее, отвечать надо, хотя бы для того, чтобы прояснить обстановку.

    Включив обратную связь, он сказал:

    — Говорит Фрэд Ньюман с борта рейдера «Леопард».

    Неизвестный диспетчер немедленно оживился:

    — «Леопард»! Немедленно покиньте закрытый сектор! Высылаю рекомендации по изменению орбиты. В случае неповиновения будут приняты меры силового воздействия.

    «Вот даже как, — подумал Фрэд. — Совсем не похоже на тот Марс, что я знал.»

    — Фобос! — позвал он. — Изменить орбиту не можем, потому что на борту нет профессионального пилота. Нужна ваша помощь. Мы вообще не понимаем, что здесь происходит.

    Видимо, подобный ответ удивил диспетчера не на шутку. Он надолго умолк, а потом вдруг произнес:

    — «Леопард»? Во Внеземелье нет корабля с таким названием. Заглушите двигатели и ожидайте прибытия на борт сотрудников МАКОДа.

    «Что еще за МАКОД? — подумал Фрэд. — Абсолютно незнакомая аббревиатура. Наверное, что-то вроде незабвенного МУКБОПа.»

    Он снова переглянулся с молчаливо вслушивавшейся в диалог Алиной и произнес:

    — «Леопард» Фобосу. Необходимо уточнение: на борту корабля экипаж из двух экзотов. Повторяю, экзотов. Возможно, потребуется карантин.

    «Интересно, они здесь вообще имеют представление о том, что такое экзот? Почему-то кажется, что нет.»

    Его предположение, по-видимому, было недалеко от истины, потому что диспетчер надолго умолк, а потом осторожно осведомился, имеет ли отношение экипаж «Леопарда» к делегации Новастры.

    — А что такое Новастра? — угрюмо спросил Фрэд. Ситуация перестала ему нравиться. Он начал догадываться, что волей коварных эйвов они оказались заброшены в какой-то совершенно незнакомый мир. На Марс — да, но не домой.

    Диспетчер, видимо, окончательно перестал что-либо понимать, потому что сначала долго молчал, а потом произнес:

    — Вы меня разыгрываете? Как, спрашивается, экзот, он же грагал, может не знать о собственном мире?.. Ничего не предпринимайте до выяснения ситуации. Патрульный катер МАКОДа уже в пути.

    Фрэд растерянно переглянулся с Алиной. Девушка смотрела на него огромными круглыми глазами и тоже явно ничего не понимала.

    — Представляешь, — сказал он. — У нас, оказывается, есть собственная планета.

    — Неплохо. Однако я предпочитаю Марс. Свой Марс, тот, который я знаю.

    «А я Землю, — подумал Фрэд. — Но похоже, вопрос нашего пребывания будет решать кто-то другой.»

    Внезапная догадка неожиданно вспыхнула в голове и мгновенно рассеяла весь набор странностей и несоответствий, которыми их встретило местное Внеземелье. Он вдруг вспомнил возвращение Андрея Тобольского спустя много лет после начала памятного рейда, и все встало на свои места.

    — «Леопард» Фобосу, — сказал он. — Диспетчер! Не удивляйтесь. Скажите, какой сейчас год?

    Ответ не оставил простора для сомнений.

    — Волшебные кони Лун-та, — сказала Алина. — Помнишь? Похоже, одного из них нам все-таки удалось оседлать.

    — Ты права, — рассеянно ответил Фрэд. — Кто бы мог подумать, что адепты какого-то дурацкого ордена окажутся правы.

    Он подошел к девушке и обнял ее за плечи. Она не возражала.

    Изображение Марса медленно срылось за нижним обрезом экрана, и его поверхность снова заполнили яркие немигающие звезды. В их рисунке Фрэду вдруг почудилась развевающаяся на невидимом ветру белоснежная грива, а в голове зазвучал обращенный к нему голос:

    «Ступай за мной, грагал. Тебе сюда, по бесконечной звездной дороге познания. Не робей, впереди у тебя Вечность.»

  

  
    Глава 1

    Большое алое солнце, хорошо видное сквозь рваную завесу промышленных дымов, садилось на противоположном берегу залива — туда, где, сливаясь с горизонтом, тянулась нескончаемая полоса доков, эллингов и причалов с замершими в неподвижности судами, а также портовые сооружения и бесконечная череда складов с нагроможденными друг на друга контейнерами. Недавно еще светлые скелетики портальных кранов прямо на глазах превращались в темно-фиолетовые силуэты, напоминающие диковинные растения, сплетающиеся в поистине непроходимые заросли. Заросли хищные, непрерывно двигающиеся, то и дело выхватывающие и переносящие с места на место вожделенную добычу.

    Вит несколько минут постоял у огромного, в пол, распахнутого прямо в ночь панорамного окна, наполовину затянутого прозрачной, почти невидимой шторой, наслаждаясь тишиной и покоем стремительно надвигавшихся сумерек, а потом улегся на невысокое просторное ложе, подложив руку под голову.

    Неяркий свет узким голубоватым лезвием проникал в спальню из ванной комнаты сквозь щель неплотно прикрытой двери, создавая романтическую атмосферу ночи, насыщенную чувственными флюидами ожидания неведомого...

    Спать не хотелось. Время от времени появлялось ощущение полного отсутствия силы тяжести — он даже ощущал толчки от пульсации своего невесомого сердца. Стены комнаты неотвратимо тонули в бархате мрака. Впечатление такое, будто их вовсе здесь нет — спальное ложе неторопливо погрузилось в темноту запредельно-пространственной вечности. Плыть в ней без звезд и сна почему-то было неуютно, обидно. Обидно плыть в неуютной вечности — без проблесков звезд...

    Вит прикрыл веки в надежде на скорое пришествие долгожданного забытья, однако вместо этого перед внутренним взором тут же всплыло яркое, до невозможности правдоподобное видение. Абсолютно реалистичное, вплоть до мельчайших подробностей, воспоминание о событии, разом перевернувшем с ног на голову размеренную устоявшуюся жизнь закоренелого холостяка.

    Событие носило прекрасное в своей загадочности имя Йола.

    Из небытия вдруг нарисовался залитый белым стерильным светом пустынный коридор седьмого, директорского, этажа похожей на иглу двенадцатиэтажной башни концерна «Артемида», затем внезапно раскрывшаяся дверь рабочего кабинета и возникшая на пороге женщина, поддерживаемая под локоток самим шефом. Впрочем, шефа Вит в первое мгновение даже не заметил, настолько поразил его в самое сердце облик таинственной незнакомки. Проникающий, казалось, в самые потаенные глубины витовой души взгляд огромных изумрудных глаз, чувственные губы и раскинувшиеся по плечам темно-каштановые локоны — он отчего-то сразу решил, что эта женщина создана исключительно для него.

    — Знакомьтесь, — сказал Ортега. — Виталий Петричев, доминатор конструкторского бюро «Эос». А это Йола.

    Женщина сдержанно улыбнулась и протянула руку.

    Пожимая узкую холодную ладонь, Вит окончательно понял, что пропал.

    — Йола — консультант наших партнеров из Приземелья, — продолжал ничего не замечающий вокруг себя шеф. — Временно прикреплена к твоему КБ. Э-эй!.. Ты меня слышишь?

    Только тогда Вит понял, что все еще удерживает тонкие пальцы с длинными, украшенными безупречным маникюром, ногтями, и с сожалением отпустил руку прекрасного консультанта.

    Видение плавно растворилось в наступивших сумерках.

    Немало удивленный псевдореализмом воспоминаний Вит хотел уже повернуться на бок и заставить себя уснуть, однако осознал, что любые усилия бесполезны, сон так и не придет. В голове назойливо крутилась одна и та же мысль: не стоит ли прямо сейчас подняться с удобного ложа и отправиться под окна таинственной незнакомки, благо фазенда, на которой ее поселили, находилась буквально в двух шагах. Всего лишь несколько изгибов петляющей среди зарослей тропинки... Жаркая аргентинская ночь определенно располагала к безумствам, творимым во имя прекраснейшей из всех известных ему женщин. В лучших латиноамериканских традициях не помешало бы исполнить какую-нибудь серенаду, однако Вит имел исчерпывающее представление о своих музыкальных способностях, поэтому самым решительным образом отверг столь старомодное проявление чувств. Тем более, что не знал, как она к этому отнесется. Вернее, знал практически наверняка.

    «Йола, — он вновь с удовольствием мысленно произнес ее имя. — Никогда не предполагал, что моим сердцем завладеет совершенно незнакомая женщина, да еще столь стремительно, можно сказать с первого взгляда. И вот пожалуйста... словно мальчишка...»

    Он помедлил на несколько томительных секунд, показавшихся вечностью, и все-таки повернулся на бок, уставившись на слегка колышущуюся под легким ветерком занавеску. Ее ритмичные волнообразные движения действовали почти гипнотически, и Вит наконец-то почувствовал, что глаза начинают слипаться.

    Видение в проеме распахнутого настежь окна возникло совершенно неожиданно, и Вит на мгновение даже подумал, что оно ему снится. Женская фигура в полупрозрачных одеждах, прекрасно различимая на фоне усеянного яркими звездами ночного неба, на несколько долгих мгновений замершая на пороге, а затем решительно шагнувшая внутрь погруженной в темноту комнаты. И буквально через мгновение оказавшаяся совсем рядом.

    — Йола!.. — Вит рывком приподнялся на ложе и замер. Сон как рукой сняло. — Ужель та самая?

    — Ты сразу узнал меня в темноте... — Вит впервые услышал ее голос, который отчего-то показался странно знакомым, словно он слышал его прежде. — Как?

    — По наитию. О, мамма миа!..

    — Ты ожидал увидеть меня здесь?

    — Да... то есть, нет... Тоска по тебе — вот все, что у меня здесь было.

    И в самом деле, всерьез рассчитывать на ночной визит женщины всего лишь после мимолетного дневного знакомства было бы слишком опрометчиво. Вит и не надеялся, даже в самых смелых мечтах не рассчитывая на столь стремительное развитие отношений. Одно дело, когда он сам, словно мальчишка, предается ночному бдению под окнами предмета своего обожания, и совсем другое, когда она сама... Судя по всему, Йола оказалась женщиной без отягощающих жизнь комплексов.

    — Мне хотелось сделать тебе эффектный сюрприз, — тихо, почти шепотом, сказала она, опускаясь на ложе рядом с Витом.

    — Это тебе удалось. Я чуть не спятил от такого сюрприза. Иди ко мне!

    «Милая моя, белогрудая царевна-лебедь, дай же скорее обнять тебя!» — думал он, веря и не веря в то, что нежданный визит и в самом деле происходит не во сне, а наяву.

    Он слишком спешил слиться с ней в одно целое и просто с ума сходил, ощутив вдруг горячую влагу ее роскошного тела, трепетного, бьющего крылом как пойманная птица. Мягкий удар, еще удар... последний, с финальной дрожью... Он склонил голову на ее божественную грудь, которая совсем недавно лишь грезилась ему в самых невозможных, самых несбыточных мечтах...

    — Кем ты сейчас ощущаешь себя, Вит? — внезапно спросила она.

    — Гераклом.

    — О, да!.. — восклицание Йолы явно подтверждало весьма нескромную самооценку.

    — И немножко Орфеем, — добавил он.

    — Немножко?

    — Ну... почему-то хочется петь.

    — Ну конечно, — проворковала она. — Ведь я же твоя муза.

    — У Орфея не было музы-любовницы, — уточнил Вит.

    — Да?.. А Эвридика?

    — Эвридика, — хмыкнул Вит, — простая девчонка из лесной глухомани. Дриада... Скорее всего дочь лесника.

    — Ну хорошо... — Йола определенно не намеревалась сдаваться. — А сладкоголосая муза Каллиопа?

    — Она была его мамой.

    — Мамой? — в голосе Йолы послышалось недоверие. — Ах, да... припоминаю! Кажется, она была любовницей не то Зевса, не то Аполлона.

    — И того, и другого. Нравы в те времена были очень похожи на современные... — произнес Вит и тут же пожалел, решив, что она может воспринять сказанное на свой счет.

    — Давай без намеков, — подтвердила его опасения Йола. — Предпочитаю, когда изъясняются прямо.

    — Ну, если прямо... тогда слушай. Ты — лучшая из моего гарема, а я — лучший из твоих мужчин.

    — Ах, так вот откуда равнение на Геракла! — она рывком села на постели и уставилась на Вита в шутливом негодовании. — Считаешь себя гигантом альковной любви?!

    Вит улыбался, не пытаясь ни подтвердить, ни опровергнуть выдвинутые против него обвинения. Тогда Йола выдернула подушку из-под его головы и с размаху влепила прямо в лицо. И сразу же замахнулась снова. После нескольких секунд увлекательного сражения Вит все-таки завладел оружием своей противницы и отбросил его далеко в угол комнаты.

    — Не поэтому, — отдышавшись, попытался оправдаться он. — Просто была у Геракла настоящая страсть... и звали ее почти так же, как и тебя — Иола.

    — А-а... ну тогда другое дело... — она сменила гнев на милость и снова улеглась рядом, положив голову ему на грудь. Несколько секунд помолчала, а потом вдруг сказала: — Мне нравится слышать твой голос в темноте.

    Вит вдруг почувствовал необыкновенное спокойствие и умиротворение. Несколько минут они лежали молча, наслаждаясь близостью друг друга, а потом Йола сказала:

    — Мне пора. Нужно идти.

    — Останься, — без особой надежды попросил он.

    — Нет, — она высвободилась из его объятий и решительно поднялась. — Не хочу давать повод для сплетен.

    Вит молча наблюдал, как она надевает свой прозрачный, ничего не скрывающий наряд, встает и идет к распахнутому в ночь проему. На пороге она задержалась, махнула на прощание рукой и бесследно растворилась во мраке. Словно и впрямь была всего лишь видением.

    А умиротворенный Вит положил голову на подушку Йолы и блаженно закрыл глаза. Подушка пахла какими-то невероятно гламурными духами, и Вит мельком подумал, что запах ему отчего-то прекрасно знаком и что он всегда был от него без ума. А потом буквально провалился в долгожданный сон. Сон был странный, уже ставший привычным, но оттого не менее загадочным.

    * * *

    Ветер в лицо — холодный, певучий. Длинными рядами набегают золотистые волны и разваливаются под копытами, задевая ноги слитого с белым конем белого всадника. Впереди сияет, как индигово-синий сапфир, горное озеро Глаз Агарты. Или Глаз Будды в интерпретации жителей более отдаленных селений. По легенде священный Глаз появляется раз в тридцать лет и затем пять-шесть недель высматривает что-то в безоблачном небе. Потом вода исчезает — Глаз закрывается на долгие годы. И в эти долгие годы ничего примечательного здесь не бывает, если не считать, конечно, живописных видов с ледяной вершиной Хасана. Жители соседней долины не знают, как на плоскогорье появляется и куда затем исчезает вода. Им это неинтересно. А вот Белому Всаднику интересно. Он начинает плавный спуск к сверкающей в солнечных лучах зеркальной поверхности, однако два выстрела с полуторасекундным интервалом и свист мимолетных пуль заставляют его осадить коня. Рука рефлекторно взлетает к белоснежной чалме, скрывающей то, о чем горцы вообще не имеют понятия.

    Островерхий шлем, обернутый драгоценной белой тканью, информирует комариным писком: скан-лидар нашел враждебную цель. Через секунду — короткое «чик» финального щелчка, и это все. Импульс когерентного излучения ослепил стрелка минимум на неделю. Ну и поделом шельмецу. Странный какой-то горец. Местный не может не знать легенд про внезапные появления одиночных всадников в белых одеждах на белом коне Лун-та. К легендам здесь, в Бадахшане, относятся трепетно. Впрочем, горец-стрелок вполне мог быть и не местным. И даже не горцем...

    А сам-то ты кто? Кто ты такой?..

    «Позади белого всадника сидит мрачная забота». Эта латинская поговорка сохранилась до наших дней благодаря книжникам Средневековья. Похоже, уместна она и теперь.

    Кто ты такой?! Кто такой ты?!.

    * * *

    Ощутив спиной перекаты массажных валиков трансформ-канапе, Вит очнулся, смахнул с ресниц дымку бадахшанского видения. Сон-мираж... Третий уже из «восточных» снов-миражей за этот месяц, схожих между собой как этюды к живописному полотну. Единственное, пожалуй, что меняется в их структуре: масть коня и украшения на поводьях.

    Персонаж начального «этюда» больше напоминал аравийского воина: вороной конь крутился под белым всадником как черное пламя. Тема скрытой угрозы в первом сне тоже была ощутима, но перестрелка не успела случиться, сон быстро угас. Во втором — белый всадник мчался под пулями на коне игреневой масти. И вот третий...

    То ли вещие сны, то ли отражения образов из прочно забытого прошлого... Объяснений причин очень странного появления снов-миражей не было никаких, даже чисто гипотетических.

    Однако попытка нащупать хотя бы тень объяснения была. После второго сна-миража Вит, основательно покопавшись в специальной литературе, сумел вычитать: «Мозг страдающих шизофренией субъектов способен продуцировать цветные, яркие, запоминающиеся сновидения». Вот так-то... Как тебе такое, доминатор конструкторского бюро «Эос» концерна «Артемида»?

    «Не-ет, милостивые государи, — думал он, — с гипотетической шизофренией пока повременим, хватит с меня и вполне реальной амнезии. Утешает одно: если медикологи, контролирующие анамнез, тревоги не проявляют, не следует давать им лишний повод для повышенного интереса к своей особе. Иногда это просто опасно. Слегка недолеченный амнезоид куда жизнеспособнее тяжело перелеченного неврастеника. Пусть тебе неизвестно, кто ты, где родился, как жил, но... Благодари судьбу хотя бы за то, что в загадочно избирательной памяти сохранился весьма солидный объем знаний и навыков. Судьбе, конечно, огромное мерси, однако никакие знания пока не помогли найти себя в собственном прошлом. Вчерашний день пока еще помнишь? Ничего не забыл? Уже неплохо, прогресс, как говорится, налицо. А всего лишь год назад картина была куда плачевней, невозможность вспомнить ничего из того, что происходило накануне, буквально сводила с ума. Что делал, с кем говорил... а уж о чем — вообще покрыто сплошным мраком. Однако в лапы медикологов, жаждущих упрятать в психушку столь явного пациента, ты тогда все-таки не попал.»

    Откуда-то из небытия ярко-алой луной вдруг выплыл кругляк таблоида с непривычным для начала рабочего дня сочетанием цифр: 9-30. Алая луна зависла над изголовьем как немой укор. Видеть ее сейчас не хотелось, но «лунный» пурпур проникал даже сквозь сомкнутые веки. В полном согласии с рассветным рефреном гомеровский «Одиссеи»:

    Вышла из мрака младая с перстами пурпурными Эос,

    Рано покинувши ложе могучего телом Тифона...

    Мягкий перекат массажных бугров сменился чувствительными толчками. Сплошные подзатыльники и пинки, да что же это такое, в самом-то деле! У Гомера, помнится, сонного Тифона не трогали, понимали, что будет себе дороже. А современникам все по барабану — Тифон ты, Пифон или невыспавшийся доминатор КБ концерна «Артемида»... И винить, в общем-то, некого, своими руками перенастроил вчера массажный режим на будильно-толкательный. И сам же настроился на формат немедленного подъема. Может быть, память... память с огромной дырой вместо дна еще что-нибудь в эту дыру упустила?.. Хм, вроде бы нет. Вообще-то, помнить вчерашний день обязан даже напрочь отстегнутый от своего прошлого амнезоид.

    Интересно, как скоро могучему телом наконец-то осточертеют взбрыкивания очумелого канапе?

    Вит вскинул ноги, скатился на пол и тут же вскочил. Разминка... да бог с ней, все равно нет времени даже для элементарной утренней зарядки. Как и особого желания пользоваться услугами упрятанных в подпольное пространство хлипких тренажеров. А взамен буквально распирал изнутри могучий позыв выбраться в город, зайти хотя бы в ближайший демократически обшарпанный народный спортзал, пусть даже неопрятный, гремящий железом и пропахший насквозь дешевыми одорантами... Жаль, позыв совершенно неисполнимый.

    Перестраховщик Ортега с какого-то перепугу еще в понедельник навязал коллективу КБ режим оранжевого уровня «опасной безопасности». С одной стороны, это на пользу Проекту, с другой — во вред натянутым нервам смертельно усталых проектантов. Люди попросту осатанели от бесконечных режимных ограничений. А самое главное, решение начальства не оспоришь, оно этого не любит. Гостевое попечительство здесь, в Аргентине, традиционно называют энкомьендой, и спорить с ней, как и с любой другой традицией, совершенно бесполезно.

    Сбежать бы отсюда куда глаза глядят... Но парадокс в том, что лучше на земном шарике нигде не будет. Хуже — это пожалуйста, сколько угодно. Разве что рвануть во Внеземелье, где свобода... хм... нас встретит радостно у входа. Но с таким диагнозом?..

    Вит задействовал дневной комплекс бытового обслуживания и, не обращая внимания на замерцавшую россыпь точек, прямых и ломаных линий, бросился в душевую.

    Тугие ледяные струи взбодрили доминатора, даже более чем! А простодушные вздохи аэросушилок и пение бритвенной маски окончательно успокоили. Краем уха он отметил, что акустическая картина быстро меняется по причине задействованных в спальне... нет, уже в гостиной трансформсистем: скрипы, рокот, металлические щелчки... Сполохи цветных огней, прекрасно видные сквозь полупрозрачную дверь, дали понять: зачинался новый изыск светопластического гламура. Бытовая автоматика явно была призвана поражать воображение обитателей полной сменой интерьеров. Каждую пятницу заново...

    «О! Так сегодня у нас, оказывается, пятница! Мои аплодисменты, господа!.. Непростая во всех отношениях неделя практически завершилась, а впереди у меня целых два выходных... если повезет, конечно.»

    В гардеробной Вит, надевая рубаху едва успел заслонить лицо от прямого выстрела струей одеколона «Сюрприз».

    «Вот же зараза! — подумал он. — Давно пора сломать к чертовой бабушке этот назойливый парфюмавтомат! Каждый раз одно и то же...»

    Он оглядел себя в зеркало, огладил ладонью потемневшие от влаги русые волосы и вышел в гостиную. Обновленное убранство бывшей спальни оказалось выполнено в стиле синекрасочных витражей собора Нотр Дам де Шартр, однако светопластические чудеса его чувств никак не затронули. Не имело практически никакого значения любое убранство гостиной, в которой пребывал исключительно он сам.

    Уже на пороге Вит неожиданно замер и оглянулся. Новый интерьер совершенно отчетливо затронул какие-то тонкие струны утраченных воспоминаний... Нет, так и не удалось прояснить, откуда ему знаком цвет витражей неизвестного средневекового собора. Попытка так и осталась попыткой. И кстати... по какой причине всплыла вдруг уверенность в том, что в Шартре, оказывается, несколько соборов?! Не слишком ли это для человека, который даже не помнит, бывал ли он там хоть когда-нибудь!

    Вит с трудом подавил в себе приступ холодного бешенства и вышел из коттеджа.

    В 9-40 по кабинетному таймеру он уже сидел в жестком кресле на своем рабочем месте, ел сыр, запивая его маленькими глотками очень горячего кофе, и смотрел, как из пространственной глубины сфеария наплывает на него виртуалистика интеллектуальной продукции КБ «Эос». Хрустально-прозрачные макеты блоков и модулей после демонстративного дефиле на переднем плане во всех возможных проекциях с величавой плавностью океанских медуз медленно занимали положенные места на сфеарной сцене, сопровождаемые планктонной свитой формул, уравнений, символов, цифр. Эмиттерные накопители, ионообменники, бласт-бустерные и релакс-инжекторные подстанции, целые созвездия «вечных» фрактальнозарядных сферодинамических аккумуляторов... Короче, все основные компоненты, составляющие саму суть Проекта «Восьмиярусное озеро». И уж, конечно, незабвенный «Тесей», его сердце...

    Технологи превзошли сами себя: варианты агрегатных компоновок выглядели теперь не просто скоплением слепленных на скорую руку точных устройств, но образцами эстетической инженерии!

    «Впрочем, — подумал он, — оставим восторги на потом, когда одолеем, наконец, нашу главную проблему.»

    Внутренний голос тут же отозвался:

    «Сегодня и одолеем. Предчувствую.»

    Вит усмехнулся. Не так-то это и просто, как хотелось бы. Чувство стылого огорчения, похожего на обиду, сегодня чуть ослабело, однако до конца все-таки не прошло...

    С самого начала этой чертовой недели проблемы пошли косяком, одна за другой.

    В понедельник утром Генеральный директор концерна Рамон Ортега вдруг объявил, что вылетает в командировку на один из самых крупных городов Приземелья «Вундер Штерн», расположенный на геостационарной орбите. Ну никак не терпелось ему продать Внеземелью шкуру неубитого медведя! А обсудить с доминатором своевременность этого шага он, конечно же, забыл. Пожелав коллективу успешной работы на финишной прямой Проекта и не забыв при этом передать своему брату Мигуэлю расширенные полномочия, Ортега озвучил приказ: «Наглухо замкнуть вокруг основных зданий концерна оранжевый контур гарантированной безопасности. До субботы включительно!» Команданте Мигуэль и подчиненные ему командиры охранных подразделений, получив сие руководство к действию, привычно взяли под козырек.

    Сотрудники КБ, которые периодически обнаруживали себя узниками «контура безопасности», и тут не упустили случая выразить шефу решительный протест. В ход пошли обидные для администрации выражения: «Арест по контуру», «Ортеговская мышеловка», «Объятия анаконды» и тому подобные. Ортега реагировал на это спокойно, кивал понимающе, но твердо стоял на своем:

    — Да, знаю. Да, слышал. Искренне вам сочувствую, сознаю... Всем нам сейчас, увы, очень трудно, призываю ни на минуту об этом не забывать.

    — Да нам не удается забыть об этом ни на секунду! — возражали ему. — Сидим тут как в клетке... И вообще, нас необходимо выгуливать хотя бы три раза в неделю!

    Директор лишь грустно улыбался.

    Будучи талантливым администратором, Рамон Ортега даже в условиях весьма неоднозначного этнического окружения ухитрялся обеспечивать белым воротничкам безбедную и относительно безопасную жизнь. Сотрудников наукоемких отделов он ценил высоко, называя их «идальго». Но вот неодолимое стремление свободно обретаться хотя бы в центральных городских районах казалось ему опасным легкомыслием, требующим плотного контроля. Свой резон в такой политике был: случаи похищения специалистов, подшефных Рамону и подконтрольных Мигуэлю, стали куда реже. По крайней мере на фоне общегородской статистики. Но «интеллектуалы во дворянстве» народ рисковый, и перспектива бесследно затеряться в населенных этнически чуждым населением кварталах пугала их совсем в незначительной степени.

    Как правило, коллектив КБ вносил свой солидарный вклад в сотрясавшие концерн протестные акции. Но только не в день отлета шефа на «Вундер Штерн». В черный тот понедельник коллектив словно бы онемел в полном составе. Доискиваться причин директор, понятно, не стал — отбыл в командировку без комментариев. А причина была и пострашнее, чем мог вообразить себе шеф. Главный Аналитический Вычислительный Комплекс (ГАВК) прямо с утра выдал итоги, которые ставили под удар не только оговоренные сроки подготовки реализации Проекта в железе, но и саму идею как таковую.

    Гениальность идеи в самом КБ сомнений не вызывала. Еще бы, напряженная, буквально на износ, работа сотрудников в течение последнего полугода открывала поистине захватывающие перспективы перевода энергоснабжения истощенной, усталой от неурядиц Земли с ядерного уровня на несравнимо более выгодный уровень субкварковой генерации. Однако в среде спецов традиционного энергоснабжения новая разработка КБ «Эос» никакого энтузиазма не вызвала, по их мнению это был бред свихнувшихся теоретиков. Для пребывающих в теме экспертов все было предельно очевидно: решить такую задачу в текущем веке попросту невозможно. Это знали все, кроме группы физиков, волею судеб угодивших в гостеприимные объятия концерна «Артемида».

    Начало поисков не слишком-то обнадеживало. Каждый шаг убеждал: да, вес проблемы создания субкварковой энергетики абсолютно неподъемен, если пользоваться спортивной терминологией. Но полгода спустя вдруг проклюнулся слабенький пульс реального шанса «взять вес на грудь», а если повезет, то и «толкнуть» выше. Новооткрытый Т-эффект разработчики прозвали «пульсом Тесея». Для активации туннелирования «пульс» необходимо было замкнуть на вакуумный конденсат и получить в итоге нечто вроде энергоудойной коровы. Сам Дирак благословил бы такую задумку.

    Шеф, посвященный в планы КБ, быстро уяснил заманчивую перспективу «толкнуть выше». Правда, не в плане обеспечения энергетического будущего человечества, а куда прозаичней — в расчете на получение крупных субсидий из Внеземелья. И сразу же подался на «Вундер Штерн».

    На взгляд Вита, крайне преждевременно.

    За два дня до того, еще в субботу, четко обозначился день негласного триумфа коллектива КБ: демиурги квантовых систем и снайперы сверхточных технологий завершили, наконец, моделирование режима работы Т-устройства. А в воскресенье под брызги шампанского на конспиративном междусобойчике Проекту официально присвоили имя «Тесей» и торжественно скормили ГАВКу математическое обоснование, всесторонне описывающее смоделированный Т-режим. Восторг беспредельный! Уже в понедельник благословленный спинотронным мозгом Главного Анализатора младенец Тесей должен был стать легитимным соперником Минотавра ядерной энергетики. Минотавру — кирдык! Тесею — гип-гип ура! От избытка чувств коллектив трижды швырнул доминатора в воздух.

    Однако пили шампанское и подбрасывали в воздух доминатора преждевременно. В понедельник Вит, ознакомившись с итоговым резюме ГАВКа, угрюмо подумал: «Лучше бы меня не ловили». Последняя фраза убийственного заключения была адекватна смертному приговору: «Признать смоделированный режим экстремально флуктуативным». Главное слово здесь — «экстремально». В переводе на понятный язык ГАВК обвинил КБ «Эос» в попытке всучить энергетикам вместо обычной покладистой энергоудойной коровы быка-экстремала, впособного вдрызг разнести арену корриды вместе с тореро, пикадорами и бандерильями. По сути, Главный Анализатор выступил в качестве адвоката на стороне Минотавра. Мысль весьма разумная: за каким, спрашивается, дьяволом менять старого, хорошо знакомого экстремала на молодого!

    Вердикт ГАВКа послал коллектив КБ в тяжелейший нокдаун. А для доминатора удар оказался самым весомым, словно дубиной по голове. Как напоминание о том, что субкварковая энергетика требует скромности. Ухлопали почти девять месяцев на Проект и вот, нате вам, младенец «Тесей» уже нуждается в реанимации!

    Как и положено доминатору, Вит опомнился первым и объявил общий сбор на внутриКаБэшную конференцию. Однако на конференцию это собрание оказалось абсолютно непохоже. Скорее на смотр бригады, сильно потрепанной в затяжном наступательном бою. Интеллектуалы выглядели плохо: хмурыми, молчаливыми и предельно усталыми. Вит долго глядел на них, не произнося ни слова, а потом разом отпустил всех на суточный отдых. С одним условием: залечь в своих конспиративных квартирах и выспаться на неделю вперед. Энкомьенда не должна превращаться в беззастенчивую эксплуатацию «мозгового потенциала». В застенчивую тоже.

    Жизнь на неделю застыла, несмотря на бурную лихорадочную деятельность. Не только сам Вит, но и все его собратья по несчастью целых три дня — вторник, среду и четверг — крепко ломали головы в попытках еще раз проверить и перепроверить ансамбль уравнений раздела экстраполяций. Перетряхнули все сверху донизу, однако скверну так и не нашли: раздел физико-математических обоснований «Тесея» оказался в идеальном порядке.

    «Что ж, гора с плеч, — подумал тогда Вит. — А камень преткновения и не камень вовсе, а так, недоразумение какое-то. Или перестраховка. А скорее всего и то, и другое. Чего-то супер-спинотронный мозг в наших обоснованиях не уловил, а потому взял и настроил перестраховщика ГАВКа как следует облаять задравшую нос хунту КБ. Чтоб неповадно было!.. Экстремально невежественное резюме, если уж говорить начистоту.»

    Ситуация явно была достойна публичного осмеяния и забвения. Но если опустить не способный никого потешить сарказм, то без одобрительного резюме застегнутый на все пуговицы земной концерн не получит от Внеземелья санкции на изготовление даже опытного образца. А уж от Приземелья тем более. Там земную науку по инерции еще уважают, однако контроль ужесточают ежегодно.

    «Вот и Йола явилась сюда явно для исполнения каких-то контролирующих функций, — подумал он. — Впрочем, лично я ничего против не имею. Совсем даже наоборот.»

    Перед внутренним взором неожиданно всплыли подробности ночного визита. Вплоть до самых пикантных.

    «Интересно, а сегодня вечером она опять придет? — Вит мечтательно закатил глаза. — Надеюсь, с ее стороны это был не единичный порыв. А кстати, где она? Ортега прикрепил Йолу к нашему КБ, но на рабочем месте ее почему-то нет. Впрочем, «научный консультант из Приземелья» — не мой сотрудник, а потому может выбирать график по своему усмотрению. Главное, чтобы не переусердствовала в плане контроля. Но уж этого я совершенно точно постараюсь не допустить.»

    Вит крепко зажмурился, а затем широко раскрыл глаза, снова уставившись в пространство сфеария. Соблазнительные картины растворились бесследно, оставив вместо себя лишь легкий, едва уловимый запах вчерашних духов.

    «Откуда? — изумленно подумал он. — Очередные шутки пораженного амнезией воображения?»

    Запах исчез. Вит усмехнулся и попытался окончательно вернуться в рабочий ритм.

    Контролирующую деятельность Приземелья по отношению к земной науке он считал абсолютно оправданной. Несмотря на утерю весьма значительной части воспоминаний Вит прекрасно представлял, какие именно события следует считать истоком подобного недоверия и подозрительности.

    Хронометр ужесточения затикал в год феноменальной вспышки Сине-Алого Факела суньцзянского эксперимента, когда выгорела до гранитного основания чуть ли не вся Центральная Азия. Во всяком случае, довольно существенная ее часть. До сих пор остается неясным, чего такого учудили в Суньцзяне шустрые чинки, совершенствуя в присутствии японских наблюдателей какой-то экзотический «метод изъятия влаги из ненасыщенных тропосферных метеолинз». Несанкционированное «изъятие влаги» обернулось апокалипсической жаровней с чередой высокотемпературных сине-алых вспышек и суперпожарищем тысячекилометрового диаметра. Полностью разобраться в физике адского пламени не смогли даже девять хорошо оснащенных бригад полевой экспертизы, командированных Приземельем в мертвый уже регион. Два года приземельцы копались в сажистом прахе пузырчато-оплавленных лабиринтов чудовищных суньцзянских прожегов, жутко ощеренных высокими, как исполинские черные свечи, верхушками остекленевших скал. Абсолютно безрезультатно.

    Гипотез было много, оригинальных и смелых. Но, увы, не было доказательных. Наиболее правдоподобно выглядел домысел о попытке создания эпиплазменного оружия массового поражения. Однако кроме домыслов — ничего... В анналах детективно-логистических отчетов сохранился, по сути, единственный достойный полного доверия ориентир — канцелярская строка с кодовым названием неудачного (или все же удачного?) эксперимента: «Освежающий туман дыхания спящего золотого дракона». Что ж, аксиома на все времена: драконам доверять нельзя. Никогда. Любой разновидности и любого окраса. Бодрствующим или спящим. Со свежим дыханием или не очень. А если, избави Бог, невежды берутся довести «свежесть дыхания» до нужной кондиции — не дышит уже никто, даже сами драконы.

    Как ни странно, жаркий урок не пошел азиатам впрок, ГАВКи у них до сих пор не в почете. В свое оправдание чинки ссылаются на незавершенность спора между сторонниками и противниками «диктата» Главных Анализаторов. За прошлые века нахлебались, видно, авторитарного дерьма сверх всякой меры и теперь ударились в другую крайность. Н-да... С одной стороны, универсальные ГАВКи нужны прежде всего как защита от дурака. С другой — усложняется встречная акция: как защититься от ГАВКа, если тот одержим перестраховочной рефлексией? Велик риск скатиться в болото длительной тяжбы...

    В 9-53 звуковая колонка информатора объявила, наконец, начало повтора утреннего «парада воздухоплавателей». Вит привел подлокотники кресла в позицию управления спецприцелами.

    Глубину сфеария, чуть тронутую первыми лучами солнца, украсило вторжение виртуального дефиле цветных воздушных шаров — носителей конфиденциальной и секретной информации. Ее характер угадывался по индексам на толстобрюхих баллонах и по номерам на бортах подбрюшных корзин. Актуальным являлся процесс слежения за полетом белых шаров с индексами SQ. Сегодня доминатору нужен был шар № 4 с вымпелом на подвеске.

    «Маловато их что-то сегодня, белых...» — невольно отметил Вит.

    Карнавально-пестрые туши одна за другой наискось пересекали поле обзора, взмывали чуть ли не над головой и таяли в вышней голубизне кажущегося огромным студийного пространства.

    «Парад близок к финалу, а белой четверки пока не видать... — он не на шутку начал тревожиться. — Непорядок. Последнюю версию тщательно подработанного математического обоснования скормили ГАВКу в четыре утра, а уже к 8-30 группа инженеров спинотронного обеспечения (ГИСО) во главе со старейшим специалистом концерна Даном Айзенхартом просто обязана была побудить ГАВК выдать новое резюме. Обязана, это да... но вот побудила ли?»

    Под занавес четверка все-таки нехотя выплыла, вовсю демонстрируя оранжевый вымпел.

    — Ну наконец-то! — Вит отодвинул в сторону кофейную чашку. — Вот он! Радость-то какая...

    Он в нетерпении взмахнул ладонями над оконечностями подлокотников, и тут же хищным броском вспрыгнули на руки ленточные полуперчатки, а пальцы мгновенно ощутили рифленые зоны сенсоров. Секундное дело — навести прицел на индекс SQ и активировать мерцающую цифру «4». Есть!

    — Ну-с, что день грядущий нам готовит?..

    Шар схлопнулся и... просто исчез, не оставив после себя ничего. Вообще ничего.

    — Пуст, как моя родословная, — пробормотал не на шутку озадаченный доминатор. А про себя добавил: «Называть такое поведение ГАВКа перестраховкой уже нельзя, нужен термин покруче. Например, саботаж.»

    Проверки ради он успел-таки достать прицельными импульсами тающую в зените белую тройку. Сработало. Результат обычный: шар виртуально вывернулся наизнанку и виртуально же вывалил в сфеарное пространство весь математический багаж отправленного ГАВКу уточненного обоснования. Кластеры уравнений, градиент-операторы, дивергенции векторных функций, голограммы, графики, ссылки... — все это интеллектуальное богатство спонтанно кружило в студии словно стая чаек, поднятая ветром над акваторией рейда.

    «Если кто и сможет сейчас прояснить загадочную реакцию ГАВКа, так это Дан Айзенхарт, — решил Вит. — Вот его-то мне и надо...»

    Раздраженным ударом по каучуковому выступу кнопки общего отключения он отменил практически весь кабинетный функционал. После чего смахнул поднос с кофейной посудой в разверстую пасть пневмобокса — грохнуло, прошипело и смолкло. Синие искры индикаторов ненавязчиво сообщили: пневмопровод кухонного блока стерильно чист и свободен для новой загрузки.

    Вит водрузил на бровь орифлектор и нащупал за ухом сенсорный бугорок. Малютка-ориф поерзал вправо-влево, устраиваясь поудобнее, а затем мгновенно вырастил изогнутый дугой усик световода. На кончике усика, нацеленного прямо в хозяйский зрачок, каплей росы выблескивала бисеринка оптического расширителя. Мелко подрагивая, «капля» просканировала радужку, виртуально сублимировалась в призрачный сгусток волнисто-вуалированной дымки, и перед зрачком возникла малозаметная круглая линза с бегущими в ее иллюзорной толще строками предварительной информации.

    Вит вполголоса произнес пароль доступа в защищенную сеть, напряжением височной мышцы вызвал на псевдоэкран реестр кодов внутренней связи и дважды мигнул. Уловив рефлексию хозяйских век, чуткий ориф тут же преобразовал линзу в удобный для глаза прямоугольный виртуальный экран.

    Взгляд, скользнувший по строкам адресного реестра, задержался на аббревиатуре группы инженеров спинотронного обеспечения — ГИСО. Для орифа этого было достаточно, немедленно послышался невнятный аккорд, а затем четкий перестук увлеченного завтраком дятла... Прошел поиск-вызов «самого нужного абонента», которым на текущий момент, несомненно, был спинлайтер ГИСО.

    — Да-да, один момент, — раздался слегка приглушенный баритон Айзенхарта. — Миль пардон, надену очки...

    — Не суетись, Дан, я подожду.

    — Вит? Все утро ты у меня из головы не идешь...

    Было слышно, как Айзенхарт открывает футляр. Щелкнули дужки ориф-очков, улюлюкнула сенсорная настройка, и в поле зрения Вита возник водянистый даггеротип Данова бюста при очках и почему-то в траурно-черной рубахе.

    — Доброе утро, Дан.

    — Доброе, Вит. Хотя... — Айзенхарт явно испытывал какую-то непонятную неловкость.

    «Уже что-то знает, — подумал Вит. — Не иначе, наш обожаемый ГАВК опять учудил нечто экстраординарное.»

    — Без соболезнований, — твердо сказал он. — Чем сейчас занят?

    — Тем же, чем и ты.

    — Бьешь кофейную посуду? — ухмыльнулся Вит.

    — Кофейная посуда из сибфеста не бьется, — Айзенхарт смотрел на собеседника, хитро прищурившись.

    — Обстоятельный ты человек, Дан... Будь любезен, переведи настройку своего орифа на стандарт «обычного взора».

    — А что, ретро уже не в моде?

    — Не хочу видеть тебя в трауре.

    Спинлайтер слегка нахмурился, соображая, а потом лицо его просветлело.

    — А-а, кажется, понял! Просто ты у меня тут в образе белого ангела... — Айзенхарт тронул сенсор на дужке очков, и черная рубаха тут же вспыхнула гламурным цветом «индиго».

    — Ну вот... другое дело. Успел позавтракать?

    — Натюрлих. Мы всегда завтракаем ровно в 9-00. Дружно, всей группой.

    — Аппетит не подводит?

    — Не жалуюсь. Вит, говори прямо, о чем думаешь криво.

    — О, какой перл стилистики! Ты меня восхитил... Без всякой скидки на кривизну, думаю, что завтрак для вас — дело святое.

    — Бесспорно. Орднунг... э-э... то есть, порядок превыше всего.

    — Знаю и ценю то, что сам ты соблюдаешь этот принцип неукоснительно. Чего не могу сказать о твоем ведомстве в целом. По крайней мере сегодня.

    Перст спинлайтера тут же изобразил в воздухе жест несогласия.

    — У нас в ГИСО проблем с соблюдением наработанных принципов нет. На что намекаешь?

    В свою очередь Вит обозначил недоумение выразительным пожатием плеч:

    — Уже ни на что. Когда намеки не действуют, рука ищет маузер. А потому изволь принять мой протест. Требую от ГИСО, чтобы вы надели на ГАВКа ошейник и побудили исполнить свою прямую обязанность.

    Айзенхарт поморщился как от зубной боли.

    — Ты неверно оцениваешь ситуацию, — осторожно сказал он. — ГИСО — не совсем ГАВК, а ГАВК — далеко не ГИСО. Но если честно, я тебя понимаю. Ты вскрыл пустой номер и теперь думаешь, что все дело в его пустоте?..

    — Звучит загадочно, — Вит сверлил собеседника пристальным взглядом. — Ну так не томи, приподними завесу тайны своей милосердной рукой.

    Айзенхарт вдруг разом посерьезнел. Его глаза из-за орифлекторных очков смотрели сочувственно и строго одновременно.

    — Нового резюме на «параде носителей» действительно не было, — произнес он.

    — Так и я о том же, — горячась, ответил Вит. — Коллектив КБ ждет нового резюме как манны небесной, а тут такое! Нервы и без того у всех на пределе. Не соблаговолишь ли объясниться?

    — С тобой — да. С коллективом — нет. Коллектив подождет. С подчиненными ты сам как-нибудь объяснишься... потом... если захочешь...

    Вит взирал на спинлайтера в полном недоумении. Спрашивается, какую такую информацию начальник ГИСО может сообщить исключительно доминатору КБ «Эос», чего не должны знать рядовые сотрудники?

    — Знаешь, Дан, — сказал он, — если кроме этого «подождет» у тебя ничего нет...

    — Один момент... Да выслушай же ты меня до конца! Не было никакого нового резюме, была плохая редакция старого! А нового, видимо, не существует в природе.

    — Дан, — криво усмехнулся Вит. — Я только что вскрыл носитель. В нем вообще ничего не было, ни старого, ни нового! Все как в плохом детективе: экспресс-вымпел нового вложения есть, а самого вложения нет! Кстати, пароль известен только мне и двум моим помощникам...

    — Мне тоже, — напомнил спинлайтер. Прозвучало довольно весомо. А затем и вовсе неожиданно. — Это я вскрыл носитель и изъял то, что по инерции мы именуем «новым резюме» или «новым вложением». Вот только вымпел снять забыл, извини.

    Воцарилось молчание. Вит оцепенело смотрел сквозь безлинзовые ориф-очки Айзенхарта прямо в холодно-серые глаза и никак не мог придумать, чем можно ответить на подобную «диверсию» со стороны начальника ГИСО. Наконец, выдавил:

    — Н-ну спасибо, ну удружил!..

    — Я же принес тебе извинения. Но вижу, они тебе явно не по душе. Ну что ж, вызови меня на дуэль.

    — Неплохая мысль. Выбор оружия за тобой.

    — В таком случае, выбираю честный и прямой, словно шпага, взгляд на нашу проблему. Уверен, ты тоже неплохо владеешь этим оружием, так что поединок будет на равных.

    — Благородный выбор, экселенц. Где и когда?

    — Прекрасно, — Айзенхарт покивал. — Экселенц — это мне нравится. Итак, ваше благородие господин доминатор, вот тебе два моих условия. Первое — встречаемся здесь, в ГИСО. Как тебе это?

    Вит вздохнул с облегчением. Похоже, выдвинутые Айзенхартом требования будут не слишком обременительными.

    — Как говорил один мой знакомый барометр, — произнес он, — это уже совсем другая погода. А второе?

    — Специфика нашей проблемы требует, чтобы встреча состоялась немедленно. Так надо.

    — Уже кладу маузер на пол, — ответил Вит, — и спешу в ГИСО с пустой кобурой.

    Спинлайтер кивнул и с непонятной грустью добавил:

    — Правильно. Зачем нам маузер? Пусть лучше будет с тобой «дайне гутер штерн».

    «Твоя счастливая звезда», — перевел Вит. В подобном контексте пожелание Айзенхарта прозвучало предупреждением. Внутри Вита начало зарождаться неясное беспокойство. Уже стоя перед отползающей вбок дверью, он произнес:

    — Дан! Если я невзначай обронил что-то обидное для тебя...

    — Да какая уж тут обида! — съязвил Айзенхарт. — Вломился ко мне с белым лицом, наговорил всякого... Ладно, все в норме. Лучше двигай ступнями пошустрее... времени у нас — кот наплакал.

    Вит снял с лица орифлектор и шагнул в освещенное солнцем пространство палубно-коридорной потерны. За его спиной массивная броневая плита из вольфрамированной стали неслышно съела дверной проем.

    * * *

    Довольно широкая и высотой в два этажа потерна на этом участке седьмого яруса была сегодня почти безлюдна. Верхние зеркально-призматические окна направляли потоки солнечного света в основном на желтый ковротуар и на густые заросли гидропонных кустарников, как цветущих, так и временно не цветущих. Явственно ощущался запах герани... с довольно существенной примесью аромата одеколона «Сюрприз». Подобная одорантная особенность была, так сказать, индивидуально-местного происхождения.

    По правую руку мирно искрилась стеклянным дизайном ограда кафе, по левую — агрессивно высверкивали два указателя, ближний и дальний. Ближний бестолково гонял вверх-вниз вдоль эскалаторного борта светящиеся литеры монументального слова «Виадук», а дальний призывно жонглировал бирюзовым словом «Бассейн».

    «В любом случае, — с горечью подумал Вит, — бассейн меня сегодня совершенно точно не дождется.»

    Он торопливо взбежал по эскалаторной ленте к перрону подвешенной к потолку прозрачной трубы путепровода. Чмокнув эластичными створками, боковина трубы без особого сопротивления пропустила пассажира в тесноватое внутреннее пространство.

    Сфалер-кресло было новое и пахло резиной. Ощутив вес пассажира, автоматика перевела защитное лобовое стекло из горизонтального положения в вертикальное. Набирая код финишной остановки, Вит поморщился: к запаху новой резины снова совершенно явственно примешивался аромат незабвенного одеколона «Сюрприз».

    Пока пневмокресло с шипением набирало скорость в трубе на воздушной тяге сфалер-носителя, доминатор успел бросить взгляд с высоты: столики в кафе практически все оказались пустыми, лишь у самой ограды увлеченно о чем-то беседовала одинокая парочка. На скользящее в прозрачной трубе сфалер-кресло они не обратили никакого внимания. Вит мельком позавидовал, не без оснований полагая, что беспечная беседа в ближайшем будущем ему определенно не светит. Скорее наоборот.

    Дан Айзенхарт встретил долгожданного гостя на пороге собственного кабинета. За короткое время, прошедшее с момента беседы, он успел сменить скромную «индиговую» рубаху на модно скроенный под мундир военного моряка белый комбинезон с нашивками ГИСО на рукавах. На левой стороне груди красовалась глянцево блещущая эмблема концерна «Артемида» — древнегреческая богиня держала в руке большое румяное яблоко, не иначе то самое, что многие века спустя досталось несчастному Исааку Ньютону.

    Спинлайтер повел носом в сторону доминатора и полюбопытствовал:

    — Ты по ошибке умылся одеколоном «Сюрприз»?

    — Если бы. Ситуация куда хуже — меня умыли. А вообще-то, я в последнее время ошибок не делал. Зато вокруг... Скажем так, много чего происходит вокруг. Так что давай-ка сосредоточимся на нашей общей проблеме.

    Дан согласно кивнул и сделал приглашающий жест рукой. Вит не замедлил воспользоваться гостеприимством хозяина кабинета и с удовольствием опустился в мягкое удобное кресло. Айзенхарт устроился в кресле напротив. Он некоторое время серьезно взирал на собеседника, после чего произнес:

    — Обстоятельства таковы, что разруливать нашу общую проблему придется в основном тебе.

    — Мне?.. Ах, ну да, конечно, кому же еще!

    Недовольство Вита работой ГИСО и персональными действиями его главы читалось совершенно отчетливо, чего спинлайтер не мог не заметить.

    — Давай договоримся, — не повышая голоса произнес Айзенхарт. — Разговаривать совершенно спокойно, эмоции проявлять дозированно, в меру. Ну и уважения к собеседнику никто не отменял.

    — Согласен.

    — Прекрасно. Тогда, во избежание недоразумений, расставим все точки над «i». На первом этапе вопросы задаю я, не возражаешь?

    — А на втором предлагаешь поменяться ролями?

    — Если второй этап вообще будет...

    Вит нахмурился. Подобный поворот беседы не слишком-то вдохновлял, ведь это он пришел сюда задавать вопросы, а не наоборот. Но Айзенхарт смотрел на него строго, не мигая, и Вит как-то сразу понял, что возражать бесполезно: спинлайтер очевидным образом спланировал разговор заранее и отступать от намеченного никоим образом не намерен.

    — Ладно, — сдался Вит. — Давай, наконец, шевельнем ушами на взлет и мозгами на выхлоп.

    — Не так, — возразил Дан. — Предлагаю шевельнуть мозгами на полную тягу.

    — Принято. Что ж, задавай вопросы.

    — Тебе снятся сны?

    Вит вздрогнул. Непонятно почему, но он сразу же понял, что спинлайтер имеет в виду не обычные сны, которые снятся всем нормальным людям.

    «Откуда он знает про Белого Всадника? — подумал он. — Такого просто не может быть, я же никому не рассказывал... Или вопрос все-таки задан наугад? Вряд ли. Чтобы вот так сразу, и прямо в точку...»

    — Конечно, — ответил он, стараясь не выдать себя излишними эмоциями. — Как и каждому нормальному человеку. Откуда подобный интерес к моей ночной жизни? Разве она имеет отношение к содержимому резюме?

    — Потерпи. Еще немного, и я все объясню... Так ты считаешь себя нормальным человеком?

    — Что за вопрос?!.

    — Спокойнее, — не повышая голоса произнес спинлайтер. — Это не допрос. Рассматривай нашу беседу как обычный треп двух приятелей с глазу на глаз. Если угодно — как простой разговор, который всего-навсего может помочь мне протестировать гамму твоего настроения...

    Вит недовольно покрутил носом, но все-таки ответил:

    — Да, я считаю себя нормальным человеком. Хотя вынужден признать, что самооценка индивида не обязательно соответствует реальному положению дел... Выходит, ты намерен меня протестировать?

    Айзенхарт смотрел задумчиво, словно взвешивая на невидимых весах полученные ответы.

    — Что ж, это действительно здравая мысль, — наконец, произнес он. — Я подумаю. Но вернемся к твоим сновидениям...

    — Может быть, хватит? — раздраженно сказал Вит. — А то наше с тобой общение и в самом деле начинает напоминать допрос. На вопросы, касающиеся меня лично, я отвечать отказываюсь. До тех пор, пока ты все-таки не объяснишь, каким образом мои персональные сны, до которых никому не должно быть никакого дела, соотносятся с решением ГАВКа по сугубо техническому вопросу?

    Айзенхарт, наконец, отвел глаза в сторону. Вит вдруг неожиданно для себя понял, что каким-то непостижимым образом угадал, и от собственной проницательности ему почему-то стало совсем нехорошо. Спустя секунду спинлайтер подтвердил его догадку.

    — Видишь ли, Вит... — с изрядной долей нерешительности начал он. — Дело в том, что ваш запрос к ГАВКу оказался повторным. И предыдущий, согласись, был на грани шизофренического бреда, а уж когда подобное попытались пропихнуть еще раз... у ГАВКа, фигурально выражаясь, не выдержали нервы. Если бы в основе нового запроса не лежали идеи, уверенно признанные традиционной наукой безумными, наверняка все обошлось бы. Но тут... Короче, ГАВК закусил удила и затребовал дополнительную информацию, прежде всего касающуюся личности самих разработчиков. Чтобы убедиться, что имеет дело с нормальными людьми, а не с очередными изобретателями вечного двигателя. И мое ведомство, естественно, такую информацию немедленно предоставило. В результате ГАВК буквально уперся прямиком в тебя как руководителя КБ «Эос».

    — Не понимаю, чем я ему не угодил, — растерянно произнес Вит.

    — Узнать хочешь? — Вит угрюмо кивнул. — Тогда так... Сейчас ты сможешь ознакомиться с новым резюме. Мой совет: реагируй спокойно, не делая резких движений. Поверь, я знаю, о чем говорю, потому что перечитал его уже три раза подряд.

    — Постараюсь. Куда прикажешь?..

    — Оставайся на месте, твое кресло находится внутри пространства сфеария. Ну, а я не стану тебе мешать, тем более что читать резюме по четвертому разу не испытываю никакого желания.

    Айзенхарт поднялся, прошел к своему столу и, ободряюще кивнув доминатору, проделал над рабочей поверхностью серию каких-то манипуляций. Сидящего в кресле Вита окутала полупрозрачная голубовато-белая дымка, из которой друг за другом неторопливо выплыли многочисленные схемы, в которых нетрудно было опознать подсистемы и узлы гипотетической Т-установки. Вокруг них роились бесчисленные буквенно-цифровые обозначения, а из глубины уже наплывали стройные ряды формул...

    Пока ничего нового Вит не увидел, перед его глазами всего лишь происходила демонстрация отправленного на съедение ГАВКу исправленного запроса. Доминатор невольно испытал чувство гордости за проделанную коллективом КБ огромную работу, предельно конкретно изложенную языком математики и зримо вопрощенную в реальных технических устройствах.

    «Каким же нужно быть... э-э... упертым... э-э... консерватором, — думал он, — чтобы не оценить по достоинству красоту предлагаемых решений. Однако, где же, наконец, долгожданное резюме?»

    Заключение ГАВКа выплыло из глубины сфеария под самый занавес. Вит перечитал его дважды, прежде чем смысл дошел до него окончательно. Теперь он смог в полной мере оценить совет Дана рассматривать резюме по возможности спокойно, а еще лучше — абсолютно бесстрастно. Хотя, о чем разговор? Ему хотелось рвать и метать, а еще лучше учинить что-нибудь этакое, чтобы ГАВКу стало плохо. Виту очень хотелось сделать ГАВКу плохо.

    Однако он сумел сдержать себя в руках.

    — Достаточно, — сказал он в пространство, и сфеарий тут же схлопнулся, бесследно поглотив как направленный на рассмотрение невероятно красивый запрос, так и безобразный по сути ответ.

    — Ну, и как тебе? — осведомился Айзенхарт, снова усаживаясь в кресло напротив. — Есть желание поделиться с коллегами?

    — Сейчас у меня одно желание, — сквозь зубы процедил Вит. — Взять ГАВК за горло и свернуть ему шею. А заодно и кое-кому в твоем ведомстве.

    — Может быть, мне? Учти, это я направил ГАВКу персональные данные КБ «Эос». В том числе и твои.

    Вит угрюмо смотрел на спинлайтера и громко сопел от едва сдерживаемой ярости. Наконец, кулаки разжались, и он произнес, успокаиваясь:

    — Ну, спасибо тебе... Я подумаю, как мне теперь соотносить свою работу с принципами твоего ведомства. А заодно, какие меры необходимо предпринять в ответ на этот бардак. Кстати, откуда у тебя мои медицинские данные?

    — А ты не помнишь? — невинным тоном осведомился Айзенхарт, но Вит почему-то сразу почувствовал себя уязвленным. — Рутинное медицинское обследование при приеме на работу... почти год назад.

    — И что? Ты обнаружил в моем организме какую-то редкостную болезнь, сведениями о которой при первой возможности поделился с ГАВКом?

    — Редкостней не бывает. По имеющимся сведениям, подобное заболевание можно найти едва ли у двухсот человеческих особей во всей солнечной системе.

    — В самом деле?.. Да будет тебе известно, что только в Рио зарегистрировано около шести тысяч «анонимных амнезоидов». Я, кстати, в их числе. Такая вот «редкость».

    — Амнезия вряд ли играет тут существенную роль...

    — То есть... хочешь сказать, моя амнезия — безобидное следствие какого-то гораздо более серьезного заболевания? Например, шизофрении?

    — Я этого не говорил. Но ГАВК, боюсь, решил именно так.

    Вит несколько секунд помолчал, переваривая сказанное спинлайтером, а потом произнес:

    — Никак не могу уразуметь, по какой причине Ортега все-таки взял меня на работу. Если по медицинским показаниям я явный псих...

    Он развел руками.

    — Не надо так мрачно, — возразил Айзенхарт. — Никакой ты не псих... Но если между нами... — он приложил палец к губам и картинно обвел глазами помещение, — Ортега специально подбирал в команду КБ «Эос» людей, не разделяющих традиционные взгляды на науку. И, как видишь, оказался прав. Только такие специалисты и могли в кратчайшие сроки справиться с «невозможной» задачей создания субкварковой энергетики. А что касается персонально тебя и твоей амнезии... Не каждому дано всего лишь за год пройти путь от простого рядового инженера до доминатора ведущего КБ планеты. Думаю, не слишком погрешу против истины, если скажу, что твой личный вклад в решение проблемы существенно выше девяноста процентов. А ты говоришь, псих...

    — Это не я говорю, а твой разлюбезный ГАВК!

    — ГАВК не мой, — спокойно возразил Айзенхарт. — Он общий.

    — Карамба! — с чувством произнес Вит. — Может, подскажешь, как обуздать эту чертову псину?

    — Может, и подскажу... хотя и испытываю определенную неуверенность в твоей правоте.

    Вит дернулся было возразить, однако Дан движением руки остановил его благородный порыв.

    — Видишь ли... — продолжил он, — несмотря на тщательную перепроверку и новую по качеству обработку ключевых уравнений в теоретической базе Проекта, стопроцентной уверенности в перевесе аргументов КБ над контраргументами ГАВКа у меня нет.

    — Ну спасибо тебе! — Вит с чувством ударил ладонью по подлокотнику и наклонился вперед с явным намерением встать. — А я-то считал тебя своим другом...

    — Да подожди ты! Не хватайся сразу за маузер, поскольку я на твоей стороне.

    Вит немного подумал и остался в кресле. Ярость, подогреваемая обидой, куда-то улетучилась. Доминатор испытывал сплошное душевное опустошение.

    — Вот так-то лучше, — сказал Айзенхарт. — Знаешь, один из моих великих соплеменников в свою бытность заметил: «Человеческий разум так любит строить, что уже много раз возводил Башню, однако затем разбирал ее, чтобы посмотреть, как устроен фундамент».

    — Золотые слова, Дан, — угрюмо заметил Вит. — Я помню эту цитату Иммануила Канта так ясно, словно беседовал с ним неделю назад. Что ж, великий знал, о чем говорил. Теперь нам с тобой надо бы постараться без потерь донести до сознания Главного Анализатора нашу альтернативную мысль. Пусть уяснит, по крайней мере, два постулата. Первый: нашу Т-Башню возвели суперпрофессионалы. И второй: им нет надобности ее разбирать, ибо то, как устроен фундамент, они знают много лучше и глубже, чем какая-то авторитарная спинотроника. Если сказать предельно откровенно, то резюме, над которым мы с тобой обрыдались, есть не что иное как заслуженный апофеоз слесаря-сантехника на кафедре современной теоретической физики. Согласен?

    — Почти. Общее ощущение нашей правоты у меня уже есть, но пока еще нет стопроцентной уверенности...

    — Дан, — проникновенно сказал Вит. — Стопроцентная уверенность — это то же самое, что асимптотическая недостижимость для гиперболы. Если стремление людей использовать достижения квантовой физики на практике взять и загнать в тупик стопроцентной уверенности, наука и техника остановятся. Есть только два выхода из созданной нами же ситуации. Либо действовать на принципах бесконечного сближения с асимптотой, либо бездействовать вообще.

    — Это ты МНЕ говоришь?!. Скажи это ЕМУ!

    — Я готов, — просто сказал Вит и откинулся на спинку кресла. — Только помоги с контактной дискуссией. Желательно, прямо сейчас.

    — Хорошо. Тогда пересядь, пожалуйста, на мое рабочее место... вот так... Не стану скрывать, шанс доказать правоту у тебя есть, хотя и весьма призрачный. Примерно, один из миллиона, но за неимением лучшего... Кстати, голос у Главного Анализатора мой, так что не удивляйся и, чего доброго, не вздумай размышлять о его личности. Он не личность, а Большая Техногенная версия Динамики Мыслительного Процесса. Если проще, то Авторитарный Мозг, а если совсем в просторечии, то Большая Считалка, с которой, как ни странно, можно разговаривать. Однако, боюсь, беседы в обычном понимании у вас не получится, поэтому придется потерпеть и постараться настроиться на мысленное общение. Ладно, не простак, разберешься по ходу дела. Запомни главное: если в процессе мыслеобмена почувствуешь усталость, подними взгляд в зенит.

    Вит молча кивнул. Идея общения с ГАВКом напрямую отчего-то перестала казаться гениальной.

    Айзенхарт проделал несколько пассов руками над рабочим столом, и Вит вдруг ощутил, как реальность начинает ускользать. Кабинет, стол и нависший над ним спинлайтер бесследно растворились в пространстве, а поле обзора заволокло плотной на вид серой мутью, время от времени разрываемой яркими разноцветными искрами. Теоретически Вит понимал, что каким-то неведомым образом системы спинотронного мозга вошли в резонансную связь с синапсическими структурами мозга, превратив его на время в малую, не слишком значимую часть мощнейшей вычислительной системы. Осознавать такое было не слишком приятно.

    «Наверняка Большая Считалка абсолютно не разбирается ни в человеческих эмоциях, ни в вопросах этики, — невольно подумал доминатор и тут же попытался прогнать прочь крамольную мысль. А вдруг услышит... — Но зато этот недосягаемо-совершенный супермозг под завязку набит информацией о силовых полях высоких энергий, неплохо разбирается в квантовых эффектах, резонансах, а также процессах и подпроцессах вибрации суперструн. Не сомневаюсь, он прекрасно осведомлен о супергравитационных взаимодействиях иномерных параллельных миров и много о чем еще... Вот только в состоянии ли он понять, чего от него хочет обычный рядовой доминатор КБ «Эос»? Что ж, пора получать ответы, пока у меня еще не совсем поехала крыша.»

    Он постарался сосредоточиться, и волевым мысленным усилием сформулировал первый вопрос...

    Дан Айзенхарт внимательно наблюдал за состоянием застывшего в напряженной позе настырного посетителя. Он прекрасно знал, какие ощущения сейчас испытывает Вит, и хотя был убежден в полнейшей безопасности подобного общения, все же испытывал некоторую тревогу. Для него, как спинлайтера ГИСО, ничего таинственного и ужасного в процедуре прямого подключения к компьютеру давно уже не было. Но вот как такое воспримет обычный, неподготовленный человек...

    Вит глядел в пространство широко раскрытыми ничего не видящими глазами. Словно зомби... Зрелище, прямо скажем, не для слабонервных. Веки его мелко подрагивали, а брови то сходились вместе, то расходились. Судя по всему, общение с ГАВКом проходило непросто.

    — Сошлись однажды два быка подискутировать слегка, — пробормотал Айзенхарт.

    Вит вдруг сильно напрягся, вытянулся буквально в струну, а затем бессильно откинулся на спинку рабочего кресла. Глаза его закрылись, а когда вновь открылись, то это были уже глаза обычного нормального человека. Доминатор полностью вернулся в мир живых людей из загадочного электронного зазеркалья.

    — Ну и как, — осведомился Айзенхарт. — Удалось?

    — Издеваешься? — сказал Вит. — Боюсь, мы друг друга так и не поняли. Во всяком случая, я — однозначно. Мыслеобмен... — если, конечно, мои жалкие потуги можно назвать мыслеобменом, — происходил на такой скорости, что я, в конце концов, начал осознавать, будто реально схожу с ума. А самое печальное... Думаю, ГАВК почувствовал это тоже. Так что все, чего я добился, — это лишний раз подтвердил, что он имеет дело с психом.

    — Что собираешься делать?

    — Не знаю. Пойду и поговорю с Ортегой, пусть он думает. Тем более что шеф все равно ожидает моего доклада.

    Айзенхарт взглянул на него задумчиво, а затем сказал:

    — Что ж, разумно. Иди. И пусть тебе сопутствует «дайне гутер штерн».

    * * *

    — А-а, Вит! Наконец-то... А то я уже совсем собрался тебя разыскивать, — сказал Рамон Ортега, радушно улыбаясь появившемуся в проеме двери доминатору. — Проходи, располагайся.

    Он обозначил попытку вежливо приподняться с директорского кресла навстречу посетителю. Но только обозначил. Вит молча прошел и уселся в кресло напротив.

    — Как здоровье? — осведомился Ортега.

    Вроде бы невинный вопрос, однако ответить на него оказалось не так-то просто. Особенно, учитывая только что состоявшийся разговор с Айзенхартом и неудобоваримое заключение ГАВКа.

    — Спасибо, прекрасное, — ответил Вит. — Откуда такой интерес?

    — Просто мне показалось, что в понедельник ты чувствовал себя неважно.

    Вит горько усмехнулся.

    — В понедельник я чувствовал себя командиром наголову разбитой дивизии. ГАВК, мягко говоря, не оценил работу нашего коллектива.

    — Вот даже как... — Ортега слегка нахмурился. Впрочем, не нахмурился, а так... набежало на чело легкое облачко. Видимо, десятым чувством уловил призрак надвигающейся угрозы Проекту. — И-и... что-то изменилось?

    — Поначалу казалось, что да. Мы мобилизовали весь интеллектуальный ресурс нашей хунты и попытались взять реванш.

    — Мозговой штурм?

    — Да. Проверили все до последней запятой и отправили запрос повторно. Сегодня пришел ответ...

    Вит замолчал. Очень непросто объяснять начальству причины провала... даже если это и не провал вовсе, а всего лишь самодурство возомнившей себя Господом Богом невежественной спинотроники.

    Ортега все понял по внешнему виду собеседника.

    — Карамба! — подавленно произнес он. — Все настолько плохо?

    — Можешь убедиться воочию, — угрюмо сказал Вит. — Дан обещал скинуть тебе итоговое резюме.

    — Ладно, — неохотно сказал Ортега. — Давай посмотрим.

    Мановением руки он задействовал кабинетный функционал, и пространство сфеария тут же наполнилось взмывающими ввысь разноцветными шарами. С флажками и без.

    — Ну, показывай, что здесь к чему.

    — Красный шар с индексом SW-16. Айзенхарт настоял на том, чтобы доступ к новому резюме был исключительно у тебя. До поры до времени. Вернее, до того момента, когда мы решим, что с этим делать.

    — Ага... вот, кажется, и он... Ну-ка...

    Окружающее пространство наполнилось схемами установок и целой вереницей уравнений. Совсем так же, как всего лишь час назад в кабинете доминатора. Вит наблюдал за визуализацией деятельности КБ с нескрываемым удовольствием. В подсознании шевельнулось, казалось бы, надежно скрытое чувство гордыни. Как-никак, всего за год с небольшим КБ «Эос» ухитрилось вывести продукцию земного концерна «Артемида» на технологический уровень, сравнимый с уровнем многих авторитетных предприятий стратегически важных техноцентров Приземелья, Луны и Ближнего Внеземелья. А также предложило варианты решения многих бытовых проблем Внеземелья, не говоря уж о том, что от щедрот КБ немало перепало и полустабильным хозяйствам родимой планеты.

    Гордыню Вит придавил и заставил себя трезво взглянуть на достоинства спроектированного сооружения. По его глубокому убеждению КБ «Эос» без особого риска могло бы гарантировать двадцатилетний срок непрерывной работы «Озера» в автономном режиме. Конечно, в случае использования субкварковой энергетики, обеспечиваемой установкой «Тесей», и при условии дистанционного контроля основных агрегатов раз в пять лет.

    — Может быть, объяснишь, что у тебя здесь к чему? — осведомился Ортега.

    Вит внутренне содрогнулся. Разъяснять шефу, не являющемуся специалистом, проблемы теоретической физики — занятие то еще... Однако придется.

    Ортега слушал внимательно, время от времени переводя взгляд со схем и уравнений на доминатора и обратно.

    — Наномодификация и спинотроника тебе должны быть хорошо известны из университетских учебников, — такими словами доминатор завершил изложение основ Проекта. — Все очень просто.

    — Просто, — Ортега кивнул. — От простых твоих объяснений у меня просто поехала крыша.

    — Ну так ставь ее на якорь. И прошу заметить, самое главное в этом деле то, что открытие «Тесея» — наш эксклюзив. То есть эксклюзив КБ «Эос» и концерна «Артемида».

    — Что ж, составляй заявку. Отправим ее селенитам в ближайшее полнолуние.

    — Почему селенитам?..

    — Потому что патентное бюро, как тебе должно быть известно, теперь находится на Луне.

    — А почему в полнолуние?

    — Я селенозависим.

    — Вот как, — Вит сочувственно покивал и дипломатично добавил: — У каждого, как говорится, свои недостатки. Что ж, достижения КБ ты, надо думать, прочувствовал. А теперь самое время ознакомиться с резюме нашего обожаемого ГАВКа. Что-то мне подсказывает, что мысли о патентах у тебя сразу же пропадут.

    Ортега нахмурился. Замечание доминатора ему совершенно определенно не понравилось. Он снова перевел взгляд внутрь сфеария, в самом низу отыскал текст итогового заключения и, покосившись на откинувшегося в кресле собеседника, погрузился в чтение. Вит не участвовал, перечитывать в очередной раз творение авторитарной спинотроники не было никакого желания. Он и так помнил его наизусть, а потому устало прикрыл глаза и стал дожидаться начальственной реакции.

    — Вит! — окрик шефа вернул его в реальность.

    — Что?

    — Ты меня повалил, задушил, расчленил и в таком виде отправил в городской морг, душегуб белобрысый! — в минуты особенно сильных волнений Ортега начинал изъясняться довольно импульсивно и витиевато. — Неужели тебе все это нравится?!

    — Кому может понравиться членение такого жирного парня... — равнодушно пожал плечами Вит. — А вот просто убить тебя — это я бы сегодня с большим удовольствием.

    — О, да ты просто зверски кровожаден!

    — Ладно, без удовольствия, но зато с глубоким чувством.

    — Жаль, не видишь ты себя в эту минуту! — Ортега сокрушенно покачал головой. — Мамма миа!..

    — Твоя мать итальянка? — Вит в удивлении воздел бровь. — Я почему-то считал тебя чистокровным испанцем.

    Распираемый внутренним негодованием Ортега ткнул себя большим пальцем в грудь:

    — Я не итальянец и не испанец, швабская твоя морда! Я аргентинец!

    — Да будь ты хоть негром преклонных годов, — обронил Вит по-русски и прешел к делу уже на испанском: — Что будем делать?

    Ортега отвернулся и стал смотреть куда-то в сторону. С конкретными предложениями явно было туго. Вит прекрасно понимал директорские сомнения: бодаться с ГАВКом — удовольствие ниже среднего, на любителя. К тому же тяжба обещает быть долгой, а сроки поджимают...

    — Сам-то что думаешь? — наконец, произнес Ортега.

    — Скандальное резюме свидетельствует, — спокойно произнес Вит, — что из всей нашей хунты ГАВК не устраивает именно руководство. А потому я прошу принять мою отставку.

    — Ты с ума сошел?!

    — По версии ГАВКа — да. А вообще-то, я и сам уже не знаю...

    — Зато я знаю! Прекрасно знаю, что заменить тебя мне просто некем. И знаю, что и ты прекрасно это знаешь. Думаешь, я не в курсе, кому персонально КБ «Эос» обязано открытием «Тесея»? А теперь увольнение как награда за прекрасно проделанную работу? Ну уж нет! Не дождутся! С какой, спрашивается, стати? ГАВК у нас не Господь Бог, и не ему решать... И на спинотронные мозги можно найти управу.

    — Наверное, можно, — флегматично согласился Вит. — Но не в оставшиеся до сдачи Проекта сроки.

    Ортега шумно засопел и отвернулся. Сроки исполнения контракта были его ахиллесовой пятой.

    — В очередной раз перепишем заявку, — продолжил доминатор. — Так, чтобы проделанная работа над ошибками бросалась в глаза... А на место руководителя назначим кого-нибудь из тех, к кому у ГАВКа меньше всего претензий... хотя бы того же Свирского.

    Ортега долго молчал. Потом поднял взгляд на Вита и устало сказал:

    — Ладно, черт с тобой... Но только во имя дела! Клянусь, я этого так не оставлю! Справедливость непременно будет восстановлена!

    — Главное, не забудь о своих словах, когда весь этот бардак закончится, — Вит невесело усмехнулся. — Что ж, пойду сдавать дела.

    — Постой, — поморщился Ортега. — Ты не понял. Речь о твоем увольнении вовсе не идет. Я что, по-твоему, самоубийца? Терять лучшего сотрудника в разгар сдачи Проекта... Короче, сделаем так... назначим твоего Свирского на руководство «Тесеем», а тебе придется оставить за собой общее руководство «Восьмиярусным озером». Проект выглядит не настолько безумным, чтобы ГАВК озаботился душевным здоровьем руководителя. Что скажешь?

    — Согласен, — буркнул Вит. Бросать на полпути интересную работу, в которую вложено столько сил и знаний, ему никак не хотелось. Одобренная шефом кадровая перестановка его полностью устраивала и выглядела наилучшим выходом из создавшейся дурацкой ситуации.

    — В таком случае перейдем сразу к «Озеру», — сказал шеф и надолго замолк. Шевеля губами, он с видимым усилием проворачивал на толстом пальце перстень с крупным алмазом. То ли продумывал что-то, то ли подсчитывал.

    Вит тоже молчал в ожидании. Он знал, что Рамон — опытный менеджер с холодным цепким умом. А значит, непременно найдет правильное решение любой, самой запутанной управленческой задачи.

    — Ты знаешь обстановку не хуже меня, — наконец, проговорил шеф. — Из-за вашего бодания с ГАВКом мы рискуем сорвать договорные сроки презентации полностью разработанного Проекта. Ну, допустим, гордый эмир Сахары проглотит эту пилюлю. Тем более что мы постараемся ее чем-нибудь подсластить. Но «Аква-Лунар» задержки нам не простит. Четыре года назад в аналогичной ситуации они едва не раздавили концерн штрафными санкциями... Одна надежда на то, что Лунный Департамент не захочет терять крупное наземное предприятие.

    «Не захочет, — подумал Вит. — Терять предприятие точно не захочет. Но захочет ли по-прежнему видеть Ортегу его генеральным директором — большой вопрос.»

    — Хорошо, — сказал он. — Ты берешь на себя переговоры с шейхом, а я с «Аква-Лунаром».

    — Это правильный ход, — согласился Ортега. — Руководство «Лунара» считает тебя безусловным авторитетом.

    — Да?.. Любопытно. А чего такого шейхи пустынь находят в тебе? Признавайся.

    Шеф выставил вверх указательный палец и наставительным тоном произнес:

    — Я для них — человек твердого слова и энергичного дела.

    — Звучит, — восхитился Вит. — Полагаю, «Лунар» скоро будет придерживаться такого же мнения.

    — Надеюсь. Сдадим Проект, и тогда они сразу же убедятся в том, что слово Ортеги столь же нерушимо и твердо, как... как...

    — Как алмаз на твоем пальце?

    Удивительно, однако абсолютно невинный вопрос поверг шефа в совершенно необъяснимое смущение. Ортега судорожно схватился за перстень и с усилием повернул его камнем внутрь.

    — Это топаз, — сказал он.

    — Надо же. А смотрится как белый алмаз из Намибии.

    Упоминание африканской страны в подобном контексте добило шефа окончательно. Он словно потерял дар речи.

    «А алмаз-то, видимо, непростой, — подумал Вит. — Что-то за ним кроется, причем далеко не очевидное. Определенно не фамильная драгоценность и не подарок любимой женщины. Ну и Бог с ним. В конце-то концов, это его личное дело.»

    Он сделал вид, будто ничего особенного не происходит, давая время шефу прийти в себя.

    — Что слышно на «Вундер Штерне»? — как ни в чем не бывало осведомился он. — Быстро ты обернулся. Обещал возвратиться в субботу, а сам нарисовался уже в четверг. Есть положительный результат директорского вояжа, помимо возникновения на горизонте прекрасного консультанта-контролера?

    — Нет, — сказал Ортега. — Хотя как посмотреть... Скажем так: заинтересовать их чем-либо новым мне так и не удалось. Приземелье с нетерпением ожидает результатов наших работ по утилизации «туннелированной энергии» и до той поры ни о чем слышать больше не желает. Они тоже этой проблемой сильно увлечены, но что-то у них ничего толком не получается... Впрочем, ты и сам это знаешь. А у нас как, получится?

    — Получится, — ответил Вит. — Если ГАВК на хвост не наступит.

    — С ГАВКом, надеюсь, мы все-таки разберемся. Наденем ошейник и посадим на цепь. За рамки оговоренного с Приземельем срока не выйдем?

    — Не выйдем.

    — Но мы же должны завершить рабочий проект «Тесея» ровно через две недели!

    — Я знаю это лучше тебя.

    — Гарантируешь?

    — Пусть тебе Свирский гарантирует. А моя головная боль — «Восьмиярусное озеро» и переговоры с «Лунаром». Не больше и не меньше.

    — Постой, постой... как это? А если у Свирского возникнут проблемы? Не-ет, полностью устраниться я тебе не дам, не дождешься. Мне нужны именно твои гарантии. Я должен быть абсолютно уверен, что со стороны «Тесея» никаких неожиданностей не возникнет.

    — Ладно, не волнуйся, — успокоил начальника Вит. — Обещаю Свирскому всесторонние консультации, но при одном условии.

    — Что за условие? Какие тут могут быть условия?

    — Ты пересмотришь условия энкомьенды.

    — Карамба! — шеф взмахнул руками. — Да я готов! Хоть сегодня!

    — Сегодня мне недосуг. И нет настроения.

    — А завтра?

    — Завтра суббота, послезавтра воскресенье, а в понедельник у нас свободный творческий день. Думаю, не помешало бы прибавить к нашему отдыху еще хотя бы сутки. Люди очень устали, Рамон.

    Ортега несколько мгновений разглядывал наглеющего на глазах посетителя, а потом, видимо, что-то понял, потому что откинулся на спинку кресла с ироничной усмешкой на пухлых губах. Или думал, что понял.

    — Судя по твоей плотоядной улыбке... женщина? — сказал он.

    Вит даже поразился директорской проницательности. Он никак не предполагал, что Ортега раскусит его так легко.

    — О, как я тебя понимаю! — произнес Рамон. — Весьма недурственный молодой экземпляр с высокой грудью и чувственными губами. Пронзительно-смелый взгляд зеленых глаз с карими крапинками... Настоящая аристократка!

    Он звучно поцеловал кончики пальцев и отправил в небо воздушный поцелуй.

    — Белла маркиза! — с чувством произнес он. — Одобряю!

    — Нужно мне твое одобрение... — сказал Вит. — Нет, вы посмотрите на него! И этот человек еще смеет порицать женолюбие своего брата?

    О любвеобильности начальника охраны Мигуэля Ортеги и в самом деле ходили легенды. Во всяком случае, женская половина коллектива КБ явно попадала в сферу его внимания. В полном составе.

    Взор шефа угас. Лицо его, вернув выражение озабоченности, стало невыразительно-пасмурным.

    — Только имей в виду, — произнес он. — Женщина далеко не простая. Темно-каштановые волосы... держится с достоинством... вид вполне независимый... Но есть одно очевидное неудобство: ее повсюду сопровождает католический падре. Наверное, потому, что она плохо говорит по-испански. Готов даже предположить, что он слегка замаскированный иезуит. А может, замаскированный под священника телохранитель. Общаться с иезуитами доводилось?

    — Да, — ответил Вит. — Правда, без особого удовольствия. И уж точно без желания с моей стороны.

    — И у тебя хватило терпения?

    Вит пожал плечами.

    — Зависит от человека, — сказал он. — Временами бывало даже интересно.

    — Ты меня удивил. Но уж если иезуит тебя не пугает... Что ж, Бог в помощь!

    — Так я правильно понял, что коллектив КБ «Эос» может рассчитывать на три выходных?

    — Может, — неохотно подтвердил Ортега. — Под твою ответственность. А я умываю руки. Тем более что завтра прямо с утра отправляюсь с визитом к шейхам Сахары... Ублажать, так сказать, и уговаривать. А все дела с великим моим удовольствием передаю тебе прямо сейчас. Только имей в виду... Сроки! Если понадобится, будете работать круглые сутки! Без сна, отдыха и обеденных перерывов! А энкомьенда покажется вам раем!

    — Ты сегодня добр как никогда, — с улыбкой ответил Вит.

    * * *

    Вернувшись в собственный кабинет, доминатор первым делом вновь задействовал весь функционал, решив, не откладывая дел в долгий ящик, ознакомиться с текущим состоянием Проекта «Восьмиярусное озеро». Последние месяцы почти целиком были посвящены «Тесею», и по этой причине Вит немного выпал из «озерной» проблематики, практически полностью передоверив ее своим заместителям. Теперь предстояло восполнить пробел.

    «Вообще-то, стоило, наверное, оповестить персонал КБ о неожиданно свалившихся выходных, — робко обозначил свое присутствие внутренний голос. — Нечасто такое перепадает от директорских щедрот.»

    «Ничего, успею, — ответил Вит. — Пусть немного побудут в неведении. Узнавать приятные новости под занавес рабочего дня гораздо приятнее.»

    Внутренний голос явно сомневался, однако промолчал.

    Дабы успокоить муки разбуженной совести доминатор надел орифлектор, выбрал из предлагаемого меню пункт «Общее оповещение» и назначил на 16–00 сбор коллектива КБ у себя в кабинете.

    «Вот так, чтобы не думалось и не отвлекало...»

    После чего полностью погрузился в мир уравнений и технологических схем.

    Он вдруг подумал, что идея «Восьмиярусного озера» чем-то сродни незабвенному «Освежающему туману дыхания спящего золотого дракона»: в его основе лежал аналогичный суньцзянскому эксперименту метод извлечения влаги из окружающей среды. Только без катастрофических последствий, много лет назад накрывших несчастную Центральную Азию... Причем вода извлекалась из среды в самом широком понимании слова: из атмосферы, если она есть, из песка, камня, реголита... вообще из любого находящегося в пределах досягаемости материального сырья. Что автоматически превращало установку в поистине уникальный инструмент проникновения и промышленного освоения как обезвоженных пространств родной планеты, так и Луны, Приземелья и Внеземелья в целом, включая самое Дальнее.

    Если... нет, когда удастся накинуть намордник на взбесившегося ГАВКа и сердце Проекта наконец-то получит полностью легитимный статус, перед концерном «Артемида» откроются воистину безграничные перспективы. А осенью, когда первая воплощенная в железе установка полностью возьмет на себя водоснабжение Лунного Департамента, заказы на «Восьмиярусное озеро» посыпятся градом... Что автоматически означает такие премиальные, которых коллектив КБ «Эос» до сих пор в глаза не видел.

    Дело за малым: необходимо в срок и в полном объеме сдать «Аква-Лунару» завершенный проект «Озера». А от техноцентра «Лунара» требуется всего лишь реализовать установку в железе и провести ее испытания до сентября. Сроки, сжатые буквально до детонации, однако ничего не поделаешь, «Лунару» выкручивает руки Дальнее Внеземелье... в основном, «Сатурн-Магистральный». Ну еще бы! Без наших установок системе Сатурна не видать минеральных кладовых Титана как своих ушей...

    Перед глазами Вита плавно менялись вращающиеся «скелетные» изображения практически готовых наработок по «озерному» Проекту, сопровождаемые тучей формул и огромным количеством протоколов технико-экономических обоснований с радующими глаз штампами «одобрено», «согласовано», «принято»...

    Доминатор вызвал на передний план модификацию озерного комплекса, специально адаптированную для эксплуатации в нагорно-пустынных областях Сахары. Глаз остановился на двух небольших озерцах, добавленных, можно сказать, в самый последний момент. Это же просто позор! По какой-то необъяснимой причине шейхам пустыни даже в голову не пришло включить в Проект отвод двух-трех кубов оазисной воды в сутки для поддержания дебетового тонуса естественного водопоя в тех местах, где в пик сухого сезона антилопам, львам и гиенам оставалось только вылизывать влажный ил под камнями. А стайкам перелетных птиц негде было даже присесть и хотя бы слегка подкрепиться перед броском через море... Хорошо, что в КБ «Эос» собрались на удивление компетентные люди. Причем, в самых разнообразных областях: от теоретической физики до проблем мелиорации.

    Заработавшись, Вит даже не заметил, как наступило им же самим назначенное время общего сбора коллектива КБ. Перед глазами неожиданно всплыл из небытия ярко-алый кругляк таблоида с говорящими цифрами «15–58».

    «Две минуты! — подумал доминатор. — А я так и не успел как следует подготовиться к важному разговору. Карамба! Но как же удачно вышло, что хотя бы не забыл настроить напоминалку, иначе пропустил бы наверняка.»

    «Сотрудники бы тебе не позволили», — вступил в разговор внутренний голос. Вкрадчиво так, чтобы не нарываться.

    «Это точно! Они у меня такие!»

    Вит с сожалением завершил визуализацию, схлопнул пространство сфеария, а затем погасил весь функционал. И вовремя. Тяжелая металлическая дверь плавно отъехала в сторону, после чего кабинет начал наполняться людьми. Выглядели сотрудники подавлено, ничего хорошего от всеобщего собрания они явно не ждали.

    «Скорее всего, уже знают об очередном провальном резюме, — подумал Вит. — И о моей персональной в том роли.»

    Он поискал глазами и, наконец, обнаружил в толпе Йолу. Она смотрела на него строго и серьезно, как и положено консультанту Приземелья, исполняющему прежде всего контролирующие функции. Никакого, даже малейшего намека на особые отношения, порожденные событиями сегодняшней ночи. Вит прекрасно понимал, что ничего иного и не увидит, однако подчеркнуто-холодный взгляд глубоких зеленых глаз отчего-то болезненно задел его самолюбие.

    «Хотя бы малую толику одобрения, — подумал он. — Поддержка мне сейчас никак не помешала бы. А тут — ничего... даже немного обидно.»

    Он оглядел свое потрепанное затяжными боями войско и произнес:

    — Поводов собраться у нас несколько. На повестке стоят очень важные вопросы, решение которых мне не хотелось доверять виртуалу. Поэтому прошу отнестись к моим словам с должным вниманием.

    Ему вдруг показалось, что голос звучит как-то хрипло и неуверенно. Тогда он прокашлялся и постарался добавить твердых интонаций.

    — Во первых... Надеюсь, все ознакомились с полученным от ГАВКа резюме...

    Всеобщий унылый вид и прятание глаз были убедительным подтверждением тому, что да, ознакомились. Уверений в обратном, как он и предполагал, не последовало. Короткий шум, вздохи... и вновь напряженная тишина.

    — Что ж... В таком случае, приказ директора не станет для вас новостью. Ради достижения общей цели и дабы умилостивить зловредного ГАВКа ваш покорный слуга отстранен от руководства проектом «Тесей». Вместо меня назначен Анджей Свирский. Мои поздравления.

    Снова короткий шум и неясные возгласы... Кто-то даже ободряюще похлопал Свирского по плечу.

    — Но имейте в виду, — возвысил голос доминатор, — в моей компетенции все же остается основной Проект «Восьмиярусное озеро», так что просто так вам от меня не отделаться. И если что, за готовность «Тесея» я спрошу с каждого по полной программе, можете не сомневаться. Таким образом, из озвученной кадровой перестановки плавно вытекает второй вопрос сегодняшней повестки — выборы нового доминатора КБ «Эос», поскольку старый не оправдал возлагавшихся на него надежд... Прошу всех надеть персональные орифлекторы, подключиться к системе и проголосовать за наиболее достойного...

    Негромкие реплики и обмен недоуменными взглядами. А затем множественный шорох, шелест, переглядывания... после чего Вит заметил, как многие потянули из карманов орифлекторные очки. Ему даже стало немного обидно. Никто из тех сотрудников, с кем он коротал не одну ночь, вылизывая и вычищая одно уравнение за другим, не возразил и не поднял голос в его защиту.

    «Вот так проходит мирская слава, — с горечью подумал он, доставая и подключая к системе свой собственный ориф. — Что ж, постараемся быть предельно бесстрастными.»

    Голосование завершилось быстро и с обескураживающим результатом. Мнение по поводу руководства КБ разделилось ровно наполовину: пятьдесят процентов присутствующих отдало голос за действующего доминатора, а пятьдесят — за Йолу, что было совсем уж неожиданно и удивительно. Вит никак не мог взять в толк, по какой причине существенная часть коллектива предпочла высказаться за никому неизвестного консультанта из Приземелья. Хотя... может быть, неизвестного только ему? Что он знает о Йоле? Только то, что сегодня ночью она разделила с ним ложе...

    — Итак, голоса разделились, — бодрым голосом произнес он. — Ни я, ни Йола. Ситуация чревата... Йола! Ты за кого голосовала?

    — За себя.

    — Я тоже. И поскольку без лидера наша команда существовать не будет, потому как не сможет, беру на себя смелость решить конфликт полюбовно. Сейчас... — Вит покосился на лабораторные часы, выдержал паузу, а затем сделал пальцами легкий щелчок. — Все. С этой минуты я узурпирую власть, то есть беру на себя функции формального лидера. И властвовать буду ровно до обеда следующего рабочего дня, а после передам всю полноту власти Йоле. Вопросы? Возражения?

    — Нет, — выразил общее мнение Свирский. — А почему после обеда?

    — Сразу после обеда я добрый, — пояснил Вит, — а это вредит делу. Еще вопросы?..

    — Вит... — произнесла вдруг Йола. — Я не понимаю. Собственно, почему?..

    — Все правильно. Главное — баланс в коллективе. Поодиночке нам не справиться... во всяком случае, я не сумею. В создавшейся ситуации разделение власти — именно то, что необходимо. Все! Дискуссия окончена. Теперь о приятном...

    Сотрудники сверлили сохранившего власть доминатора недоверчивыми взглядами. Ничего хорошего они по-прежнему не ждали.

    — Ортега завтра с утра улетает в командировку, — сообщил Вит, — и по этому случаю передал всю полноту власти вашему покорному слуге. Как ни крути, а я теперь второй после Бога... — он обвел глазами притихший коллектив. — А потому... следующие три дня объявляются выходными! Жду всех на рабочих местах во вторник утром и ни днем раньше.

    Масса расширившихся до невозможных пределов глаз, светлеющие с каждой секундой лица... Коллектив КБ «Эос» верил и не верил нежданно свалившемуся счастью. Послышались радостные возгласы, среди которых Вит уловил даже «Ура! Качать доминатора!»

    «Нет, только не это! — с ужасом подумал он. — Один раз уже качали, и чем все закончилось? Хватит!»

    — Рабочий день еще не закончен, — заявил он, стараясь перекрыть поднявшийся гвалт. — Отдыхать будем, когда наступит завтра.

    Сотрудники неторопливо потянулись прочь из кабинета.

    Вит подошел к небрежно прислонившейся к стене Йоле и остановился, стараясь поймать взгляд огромных зеленых глаз. Уголки ее губ слегка дрогнули и поползли вверх.

    — Мне нравится огонь твоей улыбки, — сказал он.

    — Да?.. О чем ты?

    — Вчера забыл, понимаешь, сказать, что я тебя люблю.

    — Интересно... Ты настолько «созрел», что готов объявить о своих чувствах и всем остальным?

    Она глазами повела в сторону покидавших кабинет сотрудников.

    — Пожалуй, нет, — смутился Вит. — Понимаешь, здесь это слишком конфликтная тема... Сама видишь, коллектив КБ небольшой и замкнутый. К тому же сильно ограниченный в свободе передвижения ортеговскими мерами безопасности...

    — Понимаю, ладно, — Йола отодвинулась от стены и развернулась лицом к двери. — В более подходящее время повторишь мне это наедине...

    — Слушаю и повинуюсь, — пробормотал Вит.

    Он смотрел ей вслед, пока она не переступила порог кабинета. Йола ступала в лабораторных туфлях мягко, буквально по-кошачьи. Выйдя в коридор, она обернулась, одарила Вита загадочной улыбкой и исчезла.

    «Что-то среднее между пантерой и грацией, — думал он, потирая лоб и хорошо выбритые щеки. — Можно с ума сойти от ее походки!..»

    «Теперь могу точно сказать, кто ты такой есть, — прорезался внутренний голос. — Озабоченный юбкой кобель.»

    «Пожалуй, ты прав, — согласился Вит. — Причем настолько, что я даже не обижаюсь.»

  

  
    Глава 2

    — Сеньора, вам нравится сеньор Витольдо?

    Вопрос служанки застал Йолу врасплох. Она-то полагала, что ежевечерние визиты в соседний коттедж остаются тайной за семью печатями... Ан нет! Что ж, давно пора усвоить простую истину: нет такого секрета, который можно было бы скрыть от глаз всевидящей прислуги.

    Йола немного помедлила с ответом. А потом вдруг решила, что отрицание очевидного вряд ли поможет. Все равно служанка ей не поверит.

    — Да, — сказала она.

    — Так выходите за него замуж, и я порадуюсь за вас.

    — Я не могу этого сделать, Ксинга, — с сожалением произнесла Йола.

    Она пристально разглядывала свое отражение в большом квадратном зеркале с тяжелой золоченой оправой, словно спрашивала совета у зазеркального двойника. Отражение безмолвствовало, не подавая никаких обнадеживающих сигналов.

    Ксинга заметно удивилась, продолжая расчесывать роскошные темно-каштановые волосы хозяйки широким гребнем с костяной рукояткой.

    — Но почему, сеньора?!. Почему бы вам не выйти за него замуж?!

    «Если бы все было так просто, — подумала Йола. — Но рассказать правду я не могу, да и не имею права. Так что придется тебе довольствоваться той версией, которая представляется наиболее правдоподобной. И потом... с какой стати? Почему я должна отчитываться перед собственной прислугой?»

    — Во-первых, я мало его знаю, — на голубом глазу соврала она. — А во-вторых, он не сделал мне такого предложения.

    — Как... — удивилась Ксинга. — Еще нет?

    — Еще нет. Тебе не кажется, что тему замужества поднимать слишком рано? Мы и знакомы-то всего лишь несколько дней.

    «И тем не менее ты умудрилась все это время не вылезать из его постели, — ехидно напомнил внутренний голос. — Устроила себе медовый... э-э... отпуск.»

    — В каких же вы с ним отношениях? — продолжала выпытывать любопытная служанка.

    — Я не стала бы называть это отношениями.

    — Если сделает предложение, сразу же за него выходите, — убежденно сказала Ксинга. — Он хороший человек. И не тяните с ответом, сразу же соглашайтесь. Такие мужчины долго ждать не умеют, уж я-то точно знаю. Порыв знойного ветра... сомбреро... конь, пистолет...

    Йола удивленно подняла бровь. Вит определенно вызывал у нее совершенно другие ассоциации.

    — Это я о мексиканских мужчинах... — пояснила Ксинга. — Правда, наши здешние ничуть не хуже. Откажешься — убьет тебя и застрелится сам.

    — Но ведь он же не латинос! Он европеец!

    — Нет, сеньора, европеец он только снаружи. А внутри у него черти сидят. Двадцать чертей, не меньше! Правда, он держит их в крепкой узде, не разрешает слишком высовываться.

    — Ксинга, не пугай меня так...

    Йола повернула голову и взглянула в лицо служанки. Та отложила в сторону гребень и принялась с удовольствием разглядывать дело рук своих.

    — Разве может испугать красивую женщину красивый умный жених? — заявила она. — Он хороший человек, говорю я вам. Не злой, рассудительный, справедливый...

    «Это я и сама знаю», — подумала Йола, а потом вдруг спросила:

    — А ты замужем, Ксинга?

    — Нет, — засмеялась служанка. — Но всегда мечтала иметь хорошего верного друга. Теперь у меня такой есть...

    — А этот друг предлагал тебе руку и сердце?

    — Предлагал. Выхватил нож и потребовал близости.

    — И ты...

    — Да, конечно. Достала пистолет и настояла на дружбе. Так с тех пор и дружим...

    «Интересные у них отношения, — подумала Йола. — Романтика просто бьет через край.»

    — Спасибо, Ксинга, — сказала она. — Ты свободна.

    — Доброй ночи, сеньора.

    Служанка сделала полупоклон, отворила дверь спальни, но тут же вернулась обратно.

    — Сеньора, — сказала она. — Вас там дожидаются. Падре. Что сказать?

    «Ах, как невовремя, — с досадой подумала Йола. — Выбрал, называется момент... Хотя, возможно, что-то серьезное?..»

    Она критически оглядела себя в зеркало. Наряд, конечно, совершенно не приспособлен для посторонних глаз и уж тем более для того, чтобы принимать запоздалых визитеров. Полупрозрачные шелка нисколько не скрывали волнующие мужские сердца прелести роскошного женского тела. Йола поискала глазами, чем бы прикрыться, не нашла и лишь постаралась поплотнее запахнуть на редкость откровенный пеньюар.

    «Надеюсь, мой вид не пошатнет устоев католической веры, — мелькнула озорная мысль. — Заодно и проверим стойкость ее адептов.»

    — Зови, — сказала она.

    Ксинга поклонилась и вышла, а вместо нее в дверь протиснулся здоровенный, почти двухметрового роста, молодой человек, чью принадлежность к лону церкви выдавал лишь застегнутый наглухо черный костюм да белый прямоугольничек воротничка. Больше всего гость напоминал не священника, а охранника либо телохранителя.

    — Буэнос ночес, падре, — приветствовала его Йола. — Чем обязана?

    — Доброй ночи, сестра моя. Лишь неотложные дела побудили меня нарушить ваши планы...

    «Да что же это такое, в самом-то деле?! Кажется, и этот в курсе моих ночных похождений! И вообще, найдется ли здесь хоть кто-то, кому ничего не известно о наших с Витом отношениях?»

    — Я слушаю.

    Падре бросил равнодушный взгляд на полуприкрытую шелками хозяйку фазенды, чем вызвал немалое ее разочарование, и произнес, глядя в сторону:

    — Положение серьезное и ухудшается с каждой минутой. В городе беспорядки, но судя по всему, это только начало. Латинос в очередной раз ополчились на белых, а заодно крушат магазины и вообще все, что попадает под руку. Из соседних городов сообщают то же самое. Боюсь, на этот раз погромами дело не ограничится.

    Игривое настроение Йолы мгновенно улетучилось.

    — Сотрудникам концерна что-нибудь угрожает? Ортега так и не снял оранжевый уровень безопасности. По вашему мнению, этого достаточно?

    Падре отрицательно покачал головой.

    — Скорее всего, нет. Я бы поднял до красного.

    — Все настолько серьезно?

    — Серьезней не бывает. Мое мнение: кто-то усердно подогревает ненависть местного населения к белым мигрантам. А значит, никакие меры безопасности не будут лишними. Аргентину подожгли буквально со всех сторон, да и соседние страны того и гляди вспыхнут как хворост. Полагаю, персонал концерна — одна из главных мишеней погромщиков, поскольку все сотрудники, как на подбор, именно белые.

    — Что требуется от меня?

    — Отсутствующего Ортегу сейчас замещает Виталий Петричев. Вы же намереваетесь нанести ему визит? Вот и постарайтесь при встрече донести до него серьезность ситуации.

    — Прямо сейчас? — Йола поднялась, не задумываясь более о приличиях.

    — Прямо сейчас, — подтвердил падре.

    * * *

    Теплый летний ветерок неожиданно ворвался в распахнутый настежь широкий оконный проем, поиграл занавеской и так же стремительно вылетел обратно в душную аргентинскую ночь. Вит оторвал голову от подушки и, приподнявшись, заглянул в лицо лежащей рядом подруги. Глаз в полумраке разглядеть было невозможно, однако он совершенно точно знал, что Йола смотрит в потолок напряженным остановившимся взглядом. Возможно, слишком близко к сердцу восприняла информацию о городских волнениях... а может быть, просто испугалась. Правда, представить Йолу испуганной отчего-то никак не получалось.

    — Ты и впрямь доверяешь словам этого твоего... падре? — спросил он.

    — Целиком и полностью.

    — Настолько хорошо его знаешь?

    — Достаточно.

    Вит ощутил болезненный укол пробудившейся ревности. Прямо в сердце. Близкое знакомство Йолы с каким-то там... падре... совершенно определенно поднимало со дна души самые негативные эмоции. Он начинал тихо ненавидеть этого... хм... служителя культа, и ему абсолютно наплевать было на его духовный сан. Да будь он хоть трижды священник и трижды иезуит! Как он смеет постоянно находиться рядом с Йолой, в то время как Вит полностью лишен такой возможности! Приходится довольствоваться лишь редкими встречами в рабочей обстановке да тайными ночными свиданиями. Но хочется-то гораздо большего!

    — Не переживай, я все уяснил, — сказал он. — Беспорядки... погромы... не первый раз и не последний. Все это так далеко от нас с тобой, что не хочется даже думать. Ну хорошо, хорошо... не сердись. Завтра прямо с утра как следует накручу Мигуэля. Что он в самом-то деле? Пусть обеспечивает охрану вместо того чтобы бегать за юбками...

    — Лучше бы ты сделал это прямо сейчас.

    — Сейчас ночь, — возразил он. — В это время все нормальные люди уже видят третий сон, а те, что не спят, заняты совсем другими делами...

    Он осторожно тронул ее рассыпавшиеся по плечам волосы, наклонился и поцеловал в шею.

    — Успокойся. Оранжевый уровень — это тоже серьезно... а завтра утром установим красный... Лучше ответь на один вопрос.

    — Только на один?

    — Начнем с малого. Ты замужем?

    Она уколола его косым взглядом и чуть помедлила с ответом.

    — И да и нет. Больше не спрашивай меня об этом. Пожалуйста.

    — Не буду, — озадаченно произнес Вит. Он никак не мог взять в толк, как это возможно: быть замужем и одновременно нет. Впрочем, от Йолы можно ожидать и не такого, это он уже понял.

    — А могу ли я спросить, — осторожно продолжил он, — чем ты занимаешься в этой жизни? Консультант Приземелья — понятие расплывчатое.

    — В этой?.. — Он не видел ее глаз, однако почти физически ощутил полный иронии взгляд. — У меня жизнь одна. И в ней я физик.

    — Вот как! — удивился он. — Так мы, оказывается, коллеги... Преподаешь? Где?

    — Я физик по образованию и специальности.

    — О-о-о!.. Наверное, работаешь в какой-нибудь фирме? А фирма, должно быть, работает на Внеземелье... Угадал?

    Философски выгнув бровь, Йола попыталась внести хоть какую-то ясность:

    — Трудно сказать, на кого мы работаем...

    Попытка не удалась, туман стал только гуще. Чувствуя недоуменный взгляд, Йола добавила:

    — Извини, я и сама не знаю всего.

    — Что ж, такое тоже бывает... А как называется фирма?

    — «Страх божий».

    — Забавно, — обронил Вит. — Ты серьезно или это аллегория?

    — Пусть будет аллегория. Хотя по сути так оно и есть.

    Она вдруг приподнялась и села, спустив ноги на пол. А затем встала и подошла к распахнутому в ночь оконному проему.

    Вит любовался ею. Она молча смотрела через залив и была очень... нет, просто невероятно красива. Волны темных волос струились по обнаженным плечам, а тлеющий на столике ночник бросал слабые алые блики, подчеркивая каждый изгиб ее совершенного тела. Волшебное зрелище. Особенно на фоне звездного неба и живущего ночной жизнью океана.

    Силуэты портальных кранов и портовых сооружений просматривались довольно четко, украшенные гирляндами оранжевых огоньков и подсвеченные ртутно-белым сиянием фейержекторов, а через темную гладь воды протянулись зыбко сияющие дорожки разноцветных отражений. Посреди залива навстречу друг другу шли два ярко освещенных судна... Невозможно было поверить в то, что в эту минуту где-то там толпы озверевших от безнаказанности погромщиков разносят в пыль ими же возведенный город...

    «Этот падре точно что-то напутал, — подумал Вит. — Нагнал страху на женщину...»

    Видимо, Йола подумала о том же, потому что вдруг резко отвернулась от окна и взобралась обратно на ложе, прижавшись к Виту всем телом. Словно искала защиты...

    — У нас с тобой правда все хорошо? — неожиданно спросила она.

    — Правда. Почти по древнекитайскому принципу: бриллиантовая лодка любви в небесном озере наслаждений... Как тебе такое сравнение?

    — Принимается. Только с одной поправкой: лодка нашей любви балансирует на макушке дракона. Если честно, меня такое наслаждение почему-то пугает. А тебя? Нет?

    — Чувствую, вопрос с подтекстом, — хмыкнул Вит. — Даже не знаю, как на него ответить.

    — На вопрос... или на подтекст?

    — На подтекст. Он для меня слишком темен.

    — Ладно, милый... — она поцеловала его в лоб. — Не думай об этом.

    — А о чем же я должен думать на кончике носа озерной рептилии?

    — Вообще ни о чем.

    — Йола... ты придумала мне страшное наказание.

    — Нет, запретить тебе думать я, конечно, не могу. Но, боюсь, тогда твои мозговые извилины запутаются окончательно...

    Вит рывком приподнялся и опустил ноги на коврик.

    — Ты что-то знаешь о состоянии моих извилин? — напряженно спросил он.

    — О, милый, если бы!..

    «Да что это я, — подумал Вит. — Излишняя подозрительность никого не украшает, а уж меня тем более, по крайней мере в ее глазах... Просто Йола внимательно ознакомилась с проклятым резюме, где слетевший с катушек ГАВК впрямую усомнился в моей адекватности, только-то и всего... Как консультант Приземелья она обязана была это сделать.»

    Йола тоже приподнялась и, приблизившись вплотную, обняла его сзади за плечи.

    — Вит! — позвала она.

    — Что?

    — Теперь твоя очередь рассказывать о себе.

    — Что ты хочешь знать?

    — Все. Но для начала... Где находится твое «родовое гнездо»? Твой отчий дом, наверное, далеко отсюда?

    Вит накрыл обвивавшие шею руки своей ладонью.

    — Понятие «родовое гнездо», — сказал он, — почему-то всегда ассоциируется у меня с понятием «родовые муки».

    — Не вижу в том ничего плохого, — проворковала Йола. — Так где ты родился?

    — На Европе.

    — Я понимаю... в Европе... А где именно?

    — Не «в», а именно «на», чтоб меня черти взяли!.. На Европе находится самый крупный роддом в системе Юпитера.

    — О-о!.. Так значит, Европа-луна... Может быть, я ошибаюсь, но отчего-то чувствуется скрытая неприязнь к родному роддому...

    — Извини, — Вит легонько сжал пальцы вокруг ее запястья. — Конечно, роддом тут не при чем. Просто мое появление на свет стоило жизни моей несчастной матери. А мой первый вдох совпал с ее последним выдохом...

    — Дитя-эстафета... — едва слышно прошептала Йола. — Это ты меня извини... я же не знала.

    Вит вдруг резко повернулся и повалил ее обратно на ложе.

    — Довольно расспросов, — сказал он. — После того, как мы выяснили наши семейные обстоятельства, может быть, перейдем к делу?

    — Может быть. Но не забывай, что для дел у нас есть еще завтра...

    — И не только завтра, но и послезавтра... и после послезавтра... И вообще, если верить часам, то «завтра» уже наступило.

    — А ты этому и рад.

    — Конечно. Теперь не отвертишься, обещания надо выполнять...

    — Так я и не возражаю. К тому же, всегда держу свое слово.

    ...И где-то глубинно-высоко, объемно, громоздко, сразу всеми своими метагалактиками дрогнула и чуть повернулась, чтобы по-матерински взглянуть на влюбленных, великая в неисчерпаемом звездном блеске вечноживущая Вселенная...

    Он поймал губами упругий сосок. Провел по нему щекой, обласкал ресницами... и тихо-тихо произнес:

    Взгляни, вот женщины прекрасной

    Обворожительная грудь,

    Но и орла не могут взоры

    Сквозь эти жаркие затворы

    Пройти — и в сердце заглянуть...

    — О, силы небесные! — проворковала Йола и притворно закатила глаза. — Ты же знаешь, Бенедиктова я совсем не жалую.

    Это было как неожиданный подзатыльник. Вит порывисто сел.

    — Ты и вправду убеждена, что я знаю твои личные предпочтения настолько подробно?

    Подозрения в том, что любимая женщина откуда-то знает о его пораженной амнезией личности куда больше, чем кажется, переросли практически в уверенность.

    На несколько мгновений Йола замерла, сдерживая дыхание. Медленно спустила ноги на пол, прижалась бедром к бедру. И вдруг в каком-то неистовом порыве обхватила его голову, прижала к груди, погладила по волосам, как ребенка... и молча заплакала. Он чувствовал это, хотя она не позволяла ему смотреть на свое лицо.

    — Знаешь, но не помнишь, — наконец, выговорила она, явно стараясь, чтобы голос звучал ровно. — Пока не помнишь. Но я вижу, как твоя память прогрессирует...

    Вит мягко освободился из ее объятий. Йола не возражала, только отвернулась, чтобы он не видел ее слез.

    — Ну так помоги мне вспомнить... — сказал он.

    — Конечно, — ответила она, вытирая уголки глаз согнутым указательным пальцем. — Я попробую. Если это вообще в человеческих силах...

    — Так ты, оказывается, не только физик, но и психотерапевт? Или психиатр? Как правильно?

    — Не знаю. Скорее всего ни то, ни другое. Можешь считать это моим хобби.

    — Возвращение утерянной памяти несчастным амнезоидам — твое хобби?.. Ладно, как скажешь. Что я должен делать?

    — Ничего особенного, просто отвернись.

    — Ну уж нет! Ни за что на свете, — заявил Вит, демонстративно уставившись на ее грудь.

    — Тогда закрой глаза! — потребовала Йола. — Тебя ничто не должно отвлекать...

    Тяжко вздохнув, он подчинился. А спустя мгновение почувствовал на плечах нежное прикосновение ладоней и услышал голос, отчетливо произнесший какую-то длинную и запутанную фразу. Вит ни слова не понял, язык совершенно определенно был ему незнаком.

    — Все, — сказала Йола. — Можешь открыть глаза. Я только что попыталась инициировать твой драгоценный мозг.

    — И? — спросил Вит. — С каким результатом? Я ничего не чувствую.

    — Не знаю. Но если попытка удалась, то терпеть тебе осталось около восьмидесяти часов...

    — Еще трое с лишним суток! Я столько не выдержу, сойду с ума от ожидания.

    — А ты как думал!

    Йола смотрела на него абсолютно серьезным взглядом. Разительный контраст с влюбленной женщиной, которую он сжимал в объятиях всего несколько минут назад. Теперь перед ним была женщина-ученый, женщина-исследователь, только что поставившая рискованный эксперимент.

    — Полная синапсическая гармония наступит у тебя на шестые сутки, — тоном лечащего врача сказала она. — Если, конечно, все пойдет как задумано. А на восьмые сутки вообще будешь как... как новенький...

    — Да не хочу я быть новеньким!

    — Но не могла же я сказать — будешь как старенький.

    — Хм... ты права. Первое в таком ракурсе явно предпочтительнее второго... Тебе что-нибудь известно о природе моей амнезии?

    — Немногое, — Вит почувствовал, что она явно не желает развивать скользкую тему. — Только догадки, предположения... которые выглядят слишком фантастично, чтобы быть истиной.

    — Поделишься?

    Йола отрицательно покачала головой:

    — Пока нет. Слишком рано. Но когда-нибудь — обязательно.

    — Женщина-загадка — вот кто ты такая, — сказал Вит и вновь улегся на ложе, подложив руку под голову. Йола чуть помедлила, а затем легла рядом.

    — Слушай, у меня к тебе деловое предложение, — серьезно произнес Вит. — Давай поженимся.

    Он почувствовал, как она вдруг напряглась всем телом.

    — Нет, в самом деле... Выходи за меня замуж.

    — Мы с тобой и так женаты.

    — Нет, ты не понимаешь... Все это похоже на обычную любовную игру. А я хочу по-настоящему. Ты не против?

    — Нет, дорогой, я не против. И у нас с тобой все очень даже по-настоящему.

    Вит вдруг подумал, что Йола отчего-то не воспринимает его предложение всерьез. Возможно, существующее положение ее полностью устраивает. Тогда он продолжил более настойчиво:

    — Не так... Я хочу публичной помолвки, хочу обручальные кольца... хочу, чтобы нас все поздравляли и посыпали твою фату лепестками пурпуровых роз!..

    — Заманчиво...

    Она прильнула к нему и ласково провела ладонью по груди, а затем прикоснулась губами к щеке...

    — Я люблю тебя, обожаю, мечтаю стать твоим мужем! Хочу, наконец, чтобы это было записано... да-да, записано твердым почерком в нашем брачном свидетельстве!

    — Все это уже есть, — произнесла она, сделав упор на слове «это». — И твердый почерк, и следы брызг свадебного шампанского... все как положено. Когда-нибудь я тебе покажу... если захочешь.

    Вит рывком приподнялся, опираясь на локоть. Йола смотрела на него чуть насмешливым взглядом.

    — Постой... — пролепетал он. — Как это?..

    Йола игриво пожала плечами.

    — Нет-нет, ты мне напрямую скажи — все это правда? Или у тебя такой предвенечный юмор?

    — Правда. Чистая и святая.

    Вит помотал головой:

    — Не верю своим ушам! Повтори!

    — Не веришь — иди к черту, жених... — Йола откинулась на подушку, уставившись в потолок.

    — Ох ты... пробормотал Вит. — Правда и вправду святая.

    Он склонился, чтобы в упор рассмотреть выражение ее лица, и растерянно проговорил:

    — Вот теперь я полный балбес...

    — А я — вечная балбесова жена, — сказала Йола, словно поставила диагноз.

    — Не-ет... ты вечная моя любовь! — не согласился Вит. — И где же был заключен наш первый брак?

    — В небесах.

    — Интересно... Что, в каком-нибудь турлайнере?

    — Бери выше.

    — Тогда... В «Восточном экспрессе»?

    Йола наблюдала за попытками разгадать волнующую загадку с легкой, едва уловимой усмешкой.

    — Гораздо выше и дальше, — сказала она.

    — Неужели где-нибудь в Приземелье? Орбита? Луна?

    Йола уже откровенно смеялась, отрицательно качая головой. Мол, опять не угадал... Вит наморщил лоб в тщетной попытке то ли разгадать загадку, то ли вспомнить... Почему-то не получалось ни то, ни другое.

    — Если точнее, то во Внеземелье, — сжалилась, наконец Йола.

    — Марс?!. — он смотрел на подругу с нескрываемым недоверием. — Не может быть... Мне совестно, но я действительно ничего не помню. — Он обхватил руками голову. — Мозг буквально распирает желание вернуть утраченное, однако я не помню ничего выше земной стратосферы. Больше того, абсолютно уверен, что никогда в жизни там не был!

    Йола повернулась на бок, заглядывая ему в лицо.

    — Да не волнуйся ты так, — сказала она. — Со временем все вспомнишь.

    — Твоими устами... — произнес Вит. — Честно говоря, я уже ни во что не верю.

    — Ну и напрасно. Даже если моя инициация не сработает, все равно память постепенно вернется, теперь я в этом нисколько не сомневаюсь. Правда, процесс займет куда больше времени.

    Вит некоторое время вглядывался в ее уверенное лицо, а потом вдруг спросил:

    — А у тебя... никаких мозговых аномалий?

    Она усмехнулась:

    — Надеюсь.

    И тут же не то утверждение, не то вопрос:

    — Ты же ничего такого во мне не заметил?

    — Нет, — согласился Вит. — Но меня что-то гложет... Понимаешь... с одной стороны, я не помню ничего из того, что было со мной раньше. А с другой...

    Он вдруг замолчал.

    — Договаривай, — сказала Йола. — Я не обижусь.

    Он упорно молчал. Тогда она закончила вместо него:

    — Хочешь сказать, что я с таким же успехом могла запомнить то, чего с нами не происходило?

    — Ну... вроде этого, — он смущенно отвел глаза.

    — Знаешь... с головой у меня все в полном порядке. Вместе с осколками времени там хранятся и драгоценные для меня семейные ценности, — она на секунду запнулась, но тут же продолжила: — Понимаешь, я ведь тоже тебя люблю. Очень... Хотя по большому счету ты этого совсем не заслуживаешь.

    Вит тут же оживился:

    — Я заслужу, вот увидишь. Тем более, что время у нас еще есть. Мне всего-то тридцать восемь. Сколько тебе — не спрашиваю. Но выглядишь ты просто девушкой! Рослой такой девушкой...

    — Рослой? — она шутливо сдвинула брови.

    — Я хотел сказать — взрослой... лет двадцати...

    — Вот спасибо, утешил. Вообще-то, мы с тобой одногодки.

    — Не верю, — сказал он, наклоняясь к ее губам. — Для меня тебе лишь двадцать...

    — Иди ко мне, — прошептала она. — Ближе...

    Вселенная вдруг сжалась в тугой кокон, в котором места хватало лишь для двоих, а затем стремительно развернулась обратно, расшвыривая в стороны пылающие облака туманностей и одобрительно подмигивая огоньками далеких звезд...

    Йола потянулась, а затем решительно поднялась и, наощупь разыскав небрежно брошенный на кушетку прозрачный пеньюар, быстро оделась. Вит даже не пытался ее остановить, по опыту знал — бесполезно.

    — Знаешь, кого ты мне сейчас напоминаешь? — спросил он.

    — Кого?

    — Фауну.

    Йола повернулась к нему и уставилась недоуменным взглядом.

    — Я тут грешным делом подумал, — пояснил Вит, — отчего это художники охотно берутся изображать олицетворение Флоры и никогда не утруждают свою мысль поиском олицетворения Фауны. А ведь персонификация Фауны могла бы выглядеть на полотне более впечатляюще, нежели красавица, выбрасывающая из своего подола цветы и листья. Если бы я был художником, то непременно написал бы тебя в образе Фауны.

    — Я поняла. В твоих глазах работа Флоры — жалкая пастораль... — Йола скептически ухмыльнулась. — Как я понимаю, тебе больше по вкусу женщина, способная расшвыривать из своего подола динозавров, носорогов, буйволов и слонов. Табуны лошадей и стаи собак... Ты меня так представляешь?

    — С чего ты это взяла, о красивейшая из разгневанных женщин! Хоть собак-то на меня не навешивай!

    — Я успела неплохо тебя изучить.

    — Вот как... Моя персона уже удостоена изучения... я польщен.

    — Вит, это не комплимент.

    — Я так и понял. Вообще-то, это даже больше, чем просто не комплимент. Что ж, как-нибудь переживу.

    — Не сомневаюсь. Вот такая у тебя... э-э... толстокорость.

    — Ничего подобного. Просто я довольно гармоничная личность.

    — И никаких отклонений ни при каких обстоятельствах?

    — Ну... особо заметных, пожалуй, нет. Амнезия не в счет. А в общении с тобой я вообще ни о чем таком не думаю. Мне кажется, мы с тобой так похожи...

    — Да?

    — Да. Я это чувствую... даже сам не понимаю как. Впрочем, нам обоим пришлось столкнуться с дилеммой-оборотнем...

    — Я уже «Не Я», а ты уже «Не Ты»?

    — Ну это же просто ужас, какая ты у меня умная! — восхитился Вит.

    Энергия разговора внезапно иссякла. Наступила долгая томительная пауза. А потом Йола повернулась и направилась к выходу.

    Вит молча наблюдал, как ее полуобнаженная фигура удаляется в сторону распахнутого в ночь проема. Мимоходом она не глядя протянула левую руку к стоящему на круглом столике ночнику в виде чаши с пылающим внутри пламенем и небрежно-точным движением погасила розово-красный разлив плавающего сияния. Так, словно проделывала это раньше тысячи раз. Вит смотрел провожающим взглядом на ее голые ноги, бедра, туго обтянутые пылающим шелком...

    — Йола!

    Она обернулась, глядя на него словно издалека, а затем сказала:

    — Спокойной ночи, Вит. Завтра у нас трудный день.

    — Приятных сновидений, — ответил он. — Тебе и мне... Не знаю только, сбудется ли это мое пожелание.

    — Почему бы нет?

    — Потому что наше трудное завтра, увы, уже наступило сегодня.

    Несколько мгновений она неподвижно стояла в дверном проеме, а затем затянутая шелком фигура бесшумно растворилась в ночи.

    «Женщину может понять любой человек, кроме влюбленного в нее мужчины», — самокритично подумал Вит и рухнул на постель.

    Он испытывал до конца не понятый им страх. В последнее время сон оборачивался не просто сном... Вит одновременно ожидал и боялся очередного явления Белого Всадника на волшебном белом коне. Пустыня, загадочное озеро... и стрелок, которому однажды может повезти. Наконец, Вит окончательно собрался с духом, закрыл глаза и нырнул в глубину черных вод, странно неосязаемых, бесплотных, беспредельных как метагалактический вакуум...

    * * *

    Подробнейшая схема будущей Т-установки занимала центральную часть сфеарного пространства. Она плавно поворачивалась всеми своими гранями, вовсю демонстрируя эргономичность и красоту выбранных решений. Вит рассматривал ее с нарастающим чувством гордости за прекрасно проделанную работу. Теперь он точно знал, что несмотря на активное сопротивление ГАВКа остановить внедрение субкварковой энергетики ни за что не удастся. Не на тех напал!

    Расположившийся в соседнем кресле Анджей Свирский, судя по всему, разделял его мнение. Он так же с нескрываемым удовольствием взирал на дело рук и умов коллег по цеху. Ну и своих тоже, чего уж греха таить... хотя прекрасно осознавал, что если бы не могучая воля и энергия доминатора, вряд ли удалось бы проделать гигантский путь от безумной идеи до ее инженерного воплощения.

    — Если я правильно понял, — сказал, наконец, Вит, — то ты предлагаешь усовершенствовать установку путем добавления дополнительного контура... вот сюда. Так?

    — Правильно, — ответил Свирский. — Такое решение сразу же поднимет мощность процентов на пятнадцать, а то и на все двадцать. Приземелье и Лунный департамент будут в восторге.

    — Не уверен, — задумчиво произнес Вит, внимательно разглядывая хорошо знакомую схему с выделенным ярко-красным цветом нововведением.

    — Почему? — нахмурился Свирский, начиная подозревать, что предложенная им гениальная идея имеет все шансы отправиться в долгий ящик.

    — Нет, задумано просто замечательно, — поспешил успокоить его Вит, — но крайне несвоевременно. Увеличение мощности — это прекрасно. Вопрос только в том, чем за подобное удовольствие придется заплатить.

    Ему никак не хотелось разочаровывать Анджея. Парень-то, безусловно, талантливый... Надо же, самостоятельно додумался до решения, которое далось самому Виту ох как нелегко... и стоило ох как недешево! Кучи бессонных ночей и истрепанных нервов...

    — Подобное увеличение мощности, — осторожно сказал он, — неминуемо повлечет за собой катастрофическое снижение надежности и, как следствие, времени безотказной работы. Что как для Приземелья, так и для Внеземелья в целом является критичным. Напомни, какой ресурс заложен в техзадании?

    — Двадцать лет бесперебойной работы, — угрюмо произнес Свирский. — При условии регулярного техобслуживания.

    — Во-от. А с дополнительным контуром наша Т-установка вряд ли дотянет даже до пяти, можешь мне поверить. И если шейхи Сахары проглотят подобное и не подавятся, то Внеземелье, несомненно, потребует безусловного исполнения каждого пункта технического задания. А иначе... сам понимаешь.

    — Мы доработаем, — горячась, произнес Свирский. — Не сомневаюсь, что значительное увеличение ресурса не такая уж неразрешимая проблема.

    — Согласен, — вздохнул Вит. — Но есть и другой аспект. Сроки.

    Свирский поджал губы и отвернулся. На столь убийственный аргумент возразить было нечего. Он прекрасно понимал, что любая доработка практически готовой конструкции потребует немалого времени, которого у них просто нет.

    — До сдачи проекта чуть меньше двух недель, — напомнил Вит, — а мы еще даже не заручились поддержкой зловредного ГАВКа. Вот на что нужно бросить сейчас все силы.

    — Так что же теперь, выбросить идею в мусорную корзину? Жалко.

    — Зачем так категорично? Действительно, жалко... Мысль на самом деле замечательная, просто сейчас не ко времени. Вот разберемся с ГАВКом, сподвигнем Лунный Департамент на изготовление опытной установки, а там, глядишь, и до твоей идеи руки дойдут. Но сейчас — ни шагу в сторону! Улучшать можно до бесконечности, но для того, чтобы воплотить что-то в реальность, иногда требуется остановиться. Понял?

    Анджей угрюмо кивнул.

    Вообще-то, в глубине души Вит полностью разделял его чувства. Заниматься изготовлением заведомо устаревшей конструкции, в то время как существует значительно более совершенный вариант — на такое требуется немало душевных сил и нервов, а прежде всего — железная воля, собранная в кулак. Чего Анджею пока явно недоставало.

    «Молодой еще, горячий, — подумал Вит. — Но ничего. Думаю, справится.»

    В воздухе неожиданно прозвенели негромкие мягкие колокола.

    «Кого еще принесло? — с неудовольствием подумал Вит. — Я никого не жду.»

    Нажатием кнопки он погасил весь функционал, а затем, переглянувшись с Анджеем, произнес:

    — Войдите.

    Тяжелая бронированная дверь плавно отъехала в сторону, и на пороге возникла Йола в сопровождении здоровенного детины в черном костюме.

    «О, черт! — вспомнил вдруг Вит. — Как я мог забыть!»

    — Можно войти? — осведомилась она. — У нас к тебе срочный разговор.

    Она покосилась в сторону Свирского. Тот быстро все понял, вскочил и торопливо направился к выходу.

    — Мы обсудим твое предложение позднее, — произнес ему вдогонку Вит.

    Свирский лишь кивнул и, обойдя гостей, выбрался в коридор. Йола и ее спутник терпеливо дождались, когда же он, наконец, освободит кабинет, а затем стремительно прошли внутрь. Дверь бесшумно встала на место.

    Только теперь Вит понял, что видит перед собой того самого падре, о котором предупреждал Ортега и которого он заочно ненавидел всеми фибрами своей ревнивой души. Белая полоска на воротнике не оставляла места для сомнений.

    «Что он тут делает? — раздраженно подумал он. — И вообще... какого черта Йола притащила его в мой кабинет?»

    — Ты выполнил то, о чем мы с тобой договаривались? — Она сходу перешла в наступление. Хотя прекрасно знала, что нет, не выполнил, просто потому, что все опасения вылетели у него из головы, едва она покинула его жилище.

    — Э-э... как-то не до того было, — беспомощно пробормотал Вит. Он полностью осознавал свою вину и оттого чувствовал себя немного не в своей тарелке. — Забыл... А что, есть такая необходимость?

    Йола и падре обменялись быстрыми взглядами, а затем она снова уставилась на него в упор.

    — Ты еще не понял, насколько все серьезно?.. — она уперлась кулаками в стол и теперь взирала на него сверху вниз. Очень выигрышная позиция. Вит невольно отметил, что Йола необыкновенно хороша даже в гневе. — Ну хорошо, мне ты не веришь... тогда послушай, что говорят другие.

    Она повела головой в сторону падре.

    — Кто это — другие? — холодно осведомился Вит. Он уже выдержал первый напор и теперь рассматривал спутника своей... хм... жены с плохо скрываемым неудовольствием.

    — Извини, — с запозданием произнесла Йола. — Я вас не представила... Падре Гуацино, мой хороший друг.

    — Очень приятно, — сказал Вит, хотя его тон определенно говорил об обратном. Впрочем, на падре это не произвело никакого впечатления. — Я вас слушаю. Если можно, покороче, пожалуйста...

    — Можно.

    Голос у падре был под стать росту. Сильный, глубокий... весомый. Таким голосом только заколачивать сваи и отдавать приказы.

    — Если совсем коротко, то ситуация просто катастрофическая. Местное население в очередной раз ополчилось на белых мигрантов, обвиняя их во всех своих бедах, что вообще-то говоря, не совсем справедливо. Но кто станет думать о справедливости, когда несчастные горожане ютятся в жалких лачугах, в то время как белые гринго роскошествуют в богатстве и довольстве в просторных современных коттеджах, не говоря уж о фазендах. А коренное население вынуждено наниматься к ним в услужение просто для того, чтобы выжить. Тот факт, что латинос живут гораздо хуже белых пришельцев, как раз и вызывает всплеск ярости и недовольства, нашедший свое выражение в жестоких погромах и беспорядках.

    — Почему гринго? — недоуменно спросил Вит. — По-моему, этот термин всегда употреблялся по отношению к американцам, разве не так? Ну, или к тем, кто говорит по-английски. А мы здесь в основном русские.

    — Дело не в терминах, — возразил падре. — Для них сейчас все белые — гринго. Национальность не имеет значения.

    Он помолчал, а затем добавил:

    — Идея стара как мир: все отобрать и поделить. Вот тогда-то и будет всем счастье.

    — Не в первый раз и не в последний, — сказал Вит. — Обходилось раньше, обойдется и сейчас.

    — Не обойдется, — возразил падре. — Тысячи горожан уже направляются сюда с самыми серьезными намерениями. Достаточно сказать, что они разрушили попавшийся им на пути церковный приход всего лишь за то, что священник — белый. И это, заметьте, в практически поголовно религиозной стране... Можете себе представить, чего ожидать от них дальше? А все, что у вас есть, — какая-то жалкая сотня охранников, совершенно не способная никого остановить. Да еще оранжевый уровень безопасности, который вы почему-то никак не желаете поднять до красного. Хотя и эта мера по сути бесполезна...

    — Не понимаю, — нахмурился Вит, — чем конкретно им помешал концерн «Артемида»? Мы существуем здесь не первый год практически автономно и в дела города стараемся не влезать. Какого черта?

    — Не стоит поминать врага человеческого, — сурово произнес падре, — когда ситуация и без того критическая. А по сути... ваш суперсовременный концерн и ваши белоснежные коттеджи всегда были у горожан бельмом на глазу. Как яркий пример той жизни, которая никому из них никогда не будет доступна.

    — Но почему именно сейчас... — с тоской произнес Вит.

    Он вдруг отчетливо понял, что в случае прорыва погромщиков на территорию концерна о субкварковой энергетике как и о «Восьмиярусном озере» можно будет забыть надолго... если не навсегда. Никакая тончайшая технология не способна выдержать столкновение с дубиной народного гнева...

    — Мы и сами до конца не понимаем, — сказал падре, переглянувшись с Йолой. — В отличие от предыдущих выступлений на этот раз протесты зашли слишком далеко. Впечатление такое, будто дестабилизация региона кому-то на руку...

    Вит опустил голову, переваривая безрадостную информацию. Он и в самом деле не предполагал, что когда-либо придется заниматься решением подобного рода проблем. До сего момента ему вполне хватало теоретической физики... если не брать, конечно, в расчет загадку Белого Всадника.

    — Позитивные предложения будут? — наконец, спросил он.

    — Самое время объявлять всеобщую эвакуацию, — немедленно отреагировал падре. — Наверняка подобные мероприятия предусмотрены... хотя бы на случай природных катастроф. Главное сейчас — сохранить жизнь людей.

    «Этот иезуит, безусловно, прав, — подумал Вит. — Сохранив людей, мы сохраним все. Не могут же погромы продолжаться бесконечно.»

    Он решительно потянул из кармана орифлектор, выбрал на виртуальном экране пункт «Всеобщее оповещение» и твердым голосом зачитал распоряжение о немедленной эвакуации. После чего вызвал на связь начальника охраны.

    Мигуэль Ортега выглядел непривычно растерянным. Его на удивление неуверенный вид косвенно подтверждал слова падре о том, что ситуация в городе практически вышла из-под контроля.

    — Погромщиков как минимум несколько тысяч, — сообщил он, бегая глазками из стороны в сторону. — Не уверен, что силовые барьеры сдержат их надолго.

    — Ну так повысь уровень безопасности до красного, — распорядился Вит.

    Мигуэль некоторое время молча хлопал глазами, а потом осторожно произнес:

    — Но как же... у меня приказ. Генеральный директор...

    — Ты прекрасно знаешь, что Рамона здесь нет, — мрачно процедил Вит, — и замещаю его именно я. Поэтому настоятельно советую исполнять приказы без лишних разговоров, а также сообщаю, что саботажа с твоей стороны не потерплю. И еще... На всякий случай заверяю: в случае чего тебя не спасут никакие родственные связи. Уразумел?

    Охранник молча сверлил его глазами, а затем неохотно произнес:

    — Слушаюсь... красный уровень...

    — Так-то лучше. И еще... оповести Службу Безопасности. Думаю, их помощь нам никак не помешает. Хотя, им наверняка и без того известно больше нашего.

    Ортега кивнул и пропал из поля зрения. Доминатор с отвращением смахнул орифлектор с лица. Йола и падре молча наблюдали за его действиями.

    — Тот еще работничек, — прокомментировал Вит на редкость содержательный диалог. — Бегать за юбками — тут мы герои, а как доходит до дела...

    Он безнадежно махнул рукой. А затем сказал после недолгой паузы:

    — Йола! Прошу... проконтролируй ход эвакуации. А также оповести СБ, а то я этому Казанове не очень-то доверяю. Сделаешь?

    — Конечно. А как же ты? Намерен выполнить собственный приказ?

    — Обязательно. Вот только... Закралась у меня одна крамольная мыслишка... А что если весь этот погром затеян с целью заполучить секреты нашего КБ? Утилизация туннелированной энергии — настоящий Клондайк, наложить на него лапу найдется немало желающих. Понимаю, звучит не очень... но все же. Конкурентов пока никто не отменял... есть парочка отмороженных кандидатов. А потому... обещаю, что присоединюсь к вам, но немного позднее.

    — Что собираешься делать?

    — Прежде всего обеспечить сохранность секретной документации. Коды доступа есть только у меня и Рамона, а потому сейчас это только моя забота.

    Йола некоторое время молча смотрела ему в глаза, а потом произнесла:

    — Хорошо. Я буду ждать тебя. Помни.

    — Когда закончите, спускайтесь на первый этаж, — деловито добавил падре. — Лифтом не пользуйтесь, только по лестнице. Там слева есть коридор... ну, тот, где сотрудники переодеваются в рабочую одежду. Ждите там и не высовывайтесь, что бы ни случилось.

    — Вит, прислушайся, — закусив губу, сказала Йола. — Поверь, это очень серьезно.

    — Да понял я, понял...

    «Никакой это не падре, — думал он, глядя вслед посетителям, торопливо покидающим кабинет. — Теперь я уверен в этом на все сто. Рассуждает как стратег, спланировавший рискованную операцию. Тоже мне... священник... Скорее, телохранитель какой-нибудь или вообще ряженый спецназовец... Вот только что он делает рядом с Йолой?»

    Мановением руки Вит снова задействовал функционал кабинета, разыскал среди витающих над головой разноцветных шаров тот, что обеспечивал запуск процедуры экстренного переноса данных в «небесное хранилище», ввел необходимые коды и расслабленно откинулся в кресле в ожидании ее окончания. Теперь от него практически ничего не зависело. Информация с внутреннего сервера концерна начала поэтапно переноситься в удаленное хранилище, распределенное сразу по нескольким городам Приземелья.

    Зрелище оказалось на редкость красивым, Вит наблюдал такое впервые. Сначала многочисленные шары, каждый из которых содержал в себе полный спектр наработок того или иного отдела, а также техническую и деловую документацию, сгруппировались вместе, образовав поразительно красочную и довольно высокую пирамиду с широким основанием, а затем поодиночке и небольшими группами принялись всплывать вверх, бесследно растворяясь где-то над головой... Вит прекрасно осознавал, что означает подобное вознесение: очередная порция данных обретала новое жилище в буквальном смысле слова «на небесах», безвозвратно исчезая с внутреннего сервера «Артемиды». Гипотетическим злоумышленникам теперь придется изрядно потрудиться, чтобы вновь собрать все воедино. Да и то вряд ли, поскольку разрозненные части интеллектуальной собственности концерна в дополнение ко всему подвергались многоступенчатой процедуре шифрования...

    Пирамида улетучилась практически наполовину, когда кресло под доминатором вдруг сильно качнулось, а ушей достигли хотя и приглушенные, но все-таки на удивление сильные раскаты близкого взрыва.

    «Что за черт?! — встревоженно подумал Вит. — Чему у нас здесь взрываться? А рвануло, судя по всему, неслабо, даже звукоизоляция кабинета не спасла.»

    Он торопливо нацепил орифлектор и принялся бегло просматривать информацию с камер наблюдения. Внутренние помещения выглядели абсолютно неповрежденными, хотя и непривычно пустыми.

    «Надо полагать, эвакуация завершилась успешно, — мельком подумал он. — Молодец, Йола. Ну, и падре... наверное...»

    Тогда он переключился на внешние камеры. Как только на виртуальном экране появилась широкая площадь перед главным входом, все встало на свои места. Правда, никакой ясности увиденное не добавило, скорее наоборот...

    Мигуэль Ортега пунктуально выполнил требования «красного уровня безопасности». У правого края площадки бок о бок застыли три авиетки вооруженной охраны концерна. Крайняя пылала, извергая густые клубы черного дыма с многочисленными вкраплениями яркого и, судя по всему, невероятно жаркого пламени. Многочисленные фигурки в форме внутренней охраны опрометью разбегались с площади и с разбега ныряли в густые заросли, окружавшие здание концерна со всех сторон. Некоторые, надо полагать самые любопытные или глупые, стояли неподвижно, задрав головы куда-то вверх, в то время как другие отчаянно палили из автоматов... Тоже вверх.

    Недоумение Вита рассеялось, когда в поле зрения плавно вплыл виновник необычайного переполоха — большой тяжело вооруженный десантный глайдер. Вит видел такой вблизи в первый раз в жизни, хотя... С диагнозом «амнезия» ни в чем нельзя быть уверенным.

    Глайдер опускался медленно, однако абсолютно неотвратимо. Словно рок. Редкие автоматные очереди, судя по всему, не доставляли ему никакого беспокойства. Откуда-то из-под днища неожиданно ударил ослепительно-яркий лазерный луч, уперся в следующую авиетку и мгновенно угас. Легкий летательный аппарат вспыхнул словно спичка и разлетелся буквально на куски. Кресло под доминатором вновь качнулось.

    «Ничего себе, — растерянно подумал он, глядя, как довольно-таки габаритная флаинг-машина разворачивается, выбирая место для посадки. — Протестующие горожане, оказывается, на редкость хорошо экипированы.»

    Едва посадочные опоры глайдера коснулись каменных плит, как из него градом посыпались вооруженные до зубов налетчики, наглядно демонстрируя всем желающим отменную спецназовскую выучку.

    «А может, это и в самом деле Служба Безопасности? — в замешательстве думал Вит, беспомощно наблюдая, как нападавшие, остервенело огрызаясь ответным огнем на все более редкие автоматные очереди, неуклонно продвигаются к главному входу. — Да нет, не может быть. С какой стати им расстреливать нашу охрану?.. Обычные горожане? Хм... тоже вряд ли. Это же до какой степени нужно озвереть, чтобы пойти на такое...»

    Он бросил взгляд в глубь сфеарного пространства. Пирамида из разноцветных шаров практически перестала существовать, вихрь разрушения уже достиг основания. Еще пара минут, и процедура переноса полностью завершится, после чего автоматически вырубится весь кабинетный функционал. Гипотетическим конкурентам не достанется ничего.

    «Отлично, теперь самое время подумать о собственной безопасности. Нападавшие вот-вот окажутся внутри здания, а сталкиваться с ними нос к носу почему-то нет никакого желания.»

    Вит торопливо выбрался из кресла и, раскрыв дверь, осторожно выглянул в коридор. Никого, и это просто замечательно. Он бегом рванул в сторону лифта, однако вовремя вспомнил слова падре и на полпути свернул на лестницу. В обычных условиях ей никто и никогда не пользовался, она и существовала-то только на случай какой-либо серьезной аварии... скажем, пожара или землетрясения, которых здесь, правда, отродясь не видывали.

    Сбегая по звонким ступеням, Вит думал, что выглядит на редкость по-дурацки. Лететь вниз по лестнице, рискуя переломать ноги, в то время как совсем рядом, прямо за стеной, находится комфортабельная, снабженная кондиционером кабина — полное безумие. Можно сказать, убедительное подтверждение диагноза, поставленного бесстрастным ГАВКом. Но слова падре-спецназовца почему-то прочно засели в мозгу, и им хотелось верить. Раз сказано «лифтом не пользоваться», значит, не будем. Видимо, сейчас тот самый случай.

    Достигнув первого этажа, он предусмотрительно притормозил и, соблюдая меры предосторожности, выглянул в вестибюль. Одного мимолетного взгляда хватило на то, чтобы резко отпрянуть обратно и прислониться спиной к холодной стене. Прямо у дверей лифта стояли двое с автоматами наперевес и, задрав головы вверх, внимательно наблюдали за бегущим огоньком индикатора в ожидании прибытия кабины.

    «Если бы я находился внутри, — подумал Вит, — то попал бы прямиком к ним в объятия. Спасибо падре, уберег...»

    Судя по всему, сопротивление внутренней охраны оказалось полностью сломлено. Двое налетчиков не выказывали никаких признаков беспокойства, несмотря на то что с площади по-прежнему доносились редкие автоматные очереди.

    — Послушай, Мэтт, — вдруг произнес один из них. — Может быть, теперь все-таки объяснишь, какого черта мы здесь забыли? Я понимаю, ты босс, тебе виднее... но все-таки...

    Вит слушал, затаив дыхание. Нападавшие находились настолько близко, что, казалось, сделай кто-то из них шаг в сторону, и его ненадежное убежище сразу же будет обнаружено.

    — Это хорошо, что ты, Сип, наконец-то усвоил, кто здесь главный, — хохотнул невидимый Мэтт. — Заруби себе на носу, мне не очень по душе твое неуемное любопытство, все тебе разъясни да обоснуй... Когда-нибудь оно будет стоить тебе жизни. Но теперь, похоже, действительно время... Короче. Поднимаешься на третий этаж, там находится офис КБ «Эос». Находишь кабинет этого... как его... доминатора. Зовут Вит-Петрич. Твоя задача взять его, но так, чтобы на нем не было ни царапинки! Понял? Заказчик распорядился доставить клиента в целости и сохранности. Причуда, конечно, но раз он платит деньги...

    — Вечно ты сваливаешь на меня самое трудное... А если его там нет? Вдруг он уже сбежал?

    — Значит, отыщешь... хоть под землей! Хоть над! Не мог он далеко убежать. Главное, помни, что отвечаешь за него головой!

    — А ты?

    — Таких вопросов боссам не задают. Говорю же, любопытство тебя погубит. Но ладно, так и быть. Тем более, что твоя помощь еще может понадобиться... Я на седьмой этаж.

    — А что там?

    — Кабинет директора. Надежный источник сообщил: там есть чем поживиться. Совместим приятное с полезным, а Сип?

    Он снова хохотнул. Но как-то неприятно, совсем не весело.

    — Главное, потом поделиться не забудь, — буркнул Сип.

    — Ты будешь мне указывать?!

    — Что ты, даже не думал. Но вдруг ребята узнают...

    — Если такая неприятность случится, то я знаю, с кого спросить.

    Угроза подействовала. Сип замолчал, только слышалось громкое обиженное сопение.

    С тихим шелестом раздвинулись двери лифта. Двое налетчиков шумно протиснулись внутрь, двери закрылись, и кабина пошла вверх.

    Вит по-прежнему стоял, боясь шелохнуться. А потом, словно очнувшись, выскочил в вестибюль, скатился вниз по невысоким ступенькам и сразу же свернул налево, где чернел вход в глубокую потерну, в глубине которой размещались комнаты для переодевания, о которых говорил падре. Он даже думать не хотел о том, почему там не работает освещение, для размышлений существовали куда более веские поводы.

    «Получается, террористам нужен именно я, — изумлению Вита не было предела. — Не может быть, чтобы все эти страсти происходили из-за моей несчастной, пораженной амнезией персоны. Не верю. Стрельба, взрывы... городские беспорядки, в конце-то концов. Зачем? Для чего? Немного лестно, конечно, осознавать свою значимость... можно сказать, известность, хоть и в бандитских кругах... но мне-то ничего этого не надо. Оставьте меня в покое!»

    Он нащупал, наконец, дверь в раздевалку, осторожно отворил ее и ввалился внутрь. Мгновенно сработала автоматика, залившая помещение ослепительным белым светом. У Вита сердце ушло в пятки, когда до него вдруг дошло, что кто-то из бандитов может обратить внимание на внезапно осветившуюся потерну. Отчаянно щурясь, он захлопнул входную дверь и для надежности поставил ее на блокировку. И только после этого позволил себе расслабиться и в изнеможении повалился прямо на пол.

    «Кто они такие и что им от меня нужно? — думал он. — Не верю, что это обычные горожане, доведенные до отчаяния несправедливостью и решившие добыть ее самостоятельно с помощью оружия. Не похоже, рожи у них не те. Из них латинос как из меня эскимос, уж это-то я успел заметить. Сип так вообще русоголовый, и совершенно очевидно, что испанский для него не родной. Думаю, не слишком ошибусь, если признаю в нем соотечественника. Ну а главарь с большой долей вероятности уроженец Северной Америки. Вероятно, сбежал из какого-нибудь экзархата. Или выгнали, что, скорее всего, куда ближе к истине. Кому, спрашивается, нужен подобный тип... В общем, подводя итоги, можно с уверенностью сказать, что мы имеем дело с бандой наемников, которым поручено выкрасть одного из ведущих специалистов в области теоретической физики. Не первая подобная кража и, вероятно, не последняя. Вопрос только в том, кому я мог понадобиться до такой степени, что они не побоялись организовать вооруженный налет на всемирно известный концерн. А городские беспорядки в этом случае всего лишь прикрытие.»

    Вит принялся перебирать в уме возможных конкурентов. Ни один из них на подобную роль не годился. Есть среди них парочка отчаянных, но... мелковаты для таких дел. И потом, неужели кто-то из них настолько наивен, чтобы всерьез полагать, будто он станет добровольно работать на похитителей. Бред. Разве что с помощью шантажа...

    Он вдруг облился холодным потом, когда представил себе, что бандиты могут выкрасть не только его, но и Йолу...

    «Пусть только попробуют, — мрачно пообещал он. — Клянусь, в этом случае разнесу всю их лавочку до последнего винтика.»

    Он прислушался. Автоматные очереди, глухо доносившиеся снаружи, явно стали стихать. Убедительное свидетельство того, что сопротивление охраны полностью подавлено.

    «Вот что значит ставить на ответственные посты родственничков, — с неожиданной злостью подумал Вит. — Даже оборону организовать толком не смог. Говорил же я Рамону, что его любвеобильный братец никуда не годится... вернее годится, но лишь в одном довольно-таки узком смысле. А тот в ответ только посмеивался. Мол, никому даже в голову не придет штурмовать прекрасно укрепленную штаб-квартиру концерна... Что ж, самое время посмеяться всем вместе.»

    Неожиданно он почувствовал какое-то движение за запертой дверью: неясное шевеление, тихие шорохи, робкое поскребывание. Сердце оборвалось, но Вит быстро сообразил, что вряд ли нападавшие станут вести себя настолько неуверенно. Это кто-то другой.

    «Может быть, Йола и падре вернулись? — вдруг подумал он. — Наконец-то...»

    Он вскочил на ноги, и в тот же момент в дверь отчаянно забарабанили. Так, словно от того, сумеет ли незнакомец проникнуть внутрь, зависела сама жизнь. Впрочем, вполне возможно, так оно и было. Вит торопливо снял блокировку и открыл проход.

    В потоке света, падавшем из гардеробной, нарисовалась высокая темноволосая девушка... молодая, красивая... абсолютно незнакомая. В ее лице отчетливо просматривались латиноамериканские мотивы, причудливым образом перемешанные с европеоидными чертами. Белый рабочий комбинезон с ног до головы испачкан чем-то зеленым, издающим резкий неприятный запах, от которого у Вита сразу же начали слезиться глаза. Она смотрела на него, замерев от ужаса и не двигаясь с места.

    «Сейчас эти гады увидят свет в коридоре, и тогда нам конец, — подумал Вит. — А она застыла тут, словно увидела перед собой привидение.»

    Он решительно ухватил ее за обшлаг куртки, рванул к себе и мгновенно получил в ответ сдвоенный удар — в запястье и коленом в бедро. Вит охнул, однако свою жертву так и не выпустил — впихнул ее внутрь и только потом захлопнул дверь. Было отчетливо слышно, как в фойе бухнул приглушенный взрыв.

    Девушка мгновенно пришла в себя и смотрела на него волком, изготовившись к нападению.

    — И что мешает мне выставить ее вон? — почему-то по-русски спросил он сам себя, потирая ушиб на бедре.

    Его руки оказались густо испачканы все той же зеленой гадостью, которую он бессознательно размазал по ноющей ноге. Отвратительный запах резко усилился, от чего Вит сильно закашлялся и начал обливаться слезами. Девушка немного расслабилась, взирая на него с определенной долей сочувствия. На ее щеках темнели дорожки от потекшей косметики, из чего Вит сделал вывод, что держать глаза на мокром месте — не только его привилегия.

    — Вы что-то сказали? — тоже на русском в растерянности переспросила гостья, явно прислушиваясь к выстрелам, доносившимся из вестибюля.

    — Еще один набор таких изумительных телодвижений — и я буду вынужден просить вас соблаговолить покинуть мой дом, — пообещал Вит. Почему-то на русском. А затем, потирая ушиб на бедре, добавил: — Что может мне помешать? Я здесь хозяин...

    — О, извините меня! — произнесла она. Тоже на русском. — Я не сразу поняла этот ваш... жест как приглашение войти.

    Настороженно глядя на неприветливого хозяина, она принялась оправлять свой костюм. Получалось неважно. Зеленая гадость окончательно покрыла комбинезон сверху донизу, от чего многократно усилившийся запах тошнотворными волнами поплыл по всей гардеробной.

    — Что за мерзость? — с отвращением осведомился Вит, изо всех сил стараясь как следует проморгаться.

    — Не знаю, — сквозь слезы ответила гостья. — Когда эти... ворвались внутрь, сработала автоматическая система защиты, и коридоры наполнились слезоточивым газом, а потом отовсюду полилось вот это...

    Она с отвращением указала пальцем на свое испачканное зеленым бедро. Довольно привлекательной формы, надо сказать...

    — Раздевайтесь! — решительно скомандовал Вит. — Верхнюю одежду долой! Вы переодеваетесь в душевом сегменте, а я здесь.

    Заметив ее вопросительный взгляд, он пояснил:

    — Надо. Иначе мы окончательно изойдем слезами.

    Она, наконец, поняла, согласно кивнула и, стараясь держаться от него подальше, двинулась в душевую.

    — Одежду подберете потом, — вдогонку сказал Вит. — Здесь ее сколько угодно, на любой вкус и размер. Не бойтесь, я смотреть не стану.

    Едва гостья скрылась, он с отвращением принялся сдирать с себя испачканную зеленым рабочую форму. А затем, тщательно вытерев руки о чью-то очень кстати подвернувшуюся рубашку, облачился в подходящие по размеру брюки и майку с короткими рукавами.

    Девушка появилась минут через пятнадцать, уже одетая похожим образом и с влажными после душа волосами. Она подошла и молча села рядом.

    — Почему вы не ушли с другими сотрудниками? — осведомился Вит. — Эвакуация объявлена для всех.

    — Так вышло, — она пожала плечами. — Замешкалась, а потом все куда-то исчезли, и я осталась одна. Просто не знала, куда идти.

    «Странно, — подумал он. — Йола должна была проконтролировать. Неужели проморгала?»

    — Как вас зовут?

    — Мария. Я новая лаборантка, работаю в группе Свирского... А вас я знаю, сеньор Витольдо. Еще раз прошу, извините. Мне не хотелось сделать вам больно, поверьте... я машинально... простите!

    — Непроизвольная физиомоторика мышц? — подумал Вит вслух. — На бойца невидимого фронта вы как-то не очень похожи. Хотя, как знать...

    — Сеньор Витольдо, я не агент!

    — Я понял, да. Но теперь мне нужно будет четко отслеживать все, что вас беспокоит. Не из праздного любопытства, просто так складываются обстоятельства.

    — Я не агент секретных спецслужб, — настойчиво повторила она. — Однако вынуждена сознаться... действительно состою в конспиративно действующем обществе «Эсперанса», в уставе которого есть пункт о помощи латинос в обеспечении их законных прав.

    — А-а... борцы за всеобщее равенство. Так, значит, это ваши сотоварищи в ответе за все эти бесчинства?

    Мария отрицательно покачала головой.

    — Нет. Я их вообще не знаю. Но могу с уверенностью утверждать, что наша организация не стала бы действовать так грубо. И вообще, мы за ненасильственные методы борьбы.

    — Пацифисты, значит... — Вит изучающе посмотрел ей в глаза. Ему вдруг показалось, что девушка чего-то недоговаривает. Она бросала на него осторожные косые взгляды и тут же прятала их за густой завесой темных волос.

    — Что-то еще? — спросил он. — Что-то такое, чего я не знаю? Давайте, колитесь, чего уж там...

    «Наверняка должно быть, — думал он. — Иначе, с какой стати она стала бы рассказывать о своей тайной жизни.»

    — Понимаете, сеньор Витольдо, — неуверенно начала Мария, — руководство организации приказало мне установить ваше местонахождение и досконально изучить распорядок дня и привычки. Мое внедрение в КБ «Эос» — их рук дело. Полагаю, им уже было известно, что некий Вит-Петрич работает на концерн «Артемида»... а я всего лишь должна была убедиться, что вы и есть тот самый человек, который им нужен. А потом сообщить по цепочке.

    — Ну и как, убедились?

    Мария нервно кивнула. Вит обдумывал ее слова, ощущая, как в глубине души откуда-то снизу начинает подниматься совершенно неуправляемый страх. Страх того, что он, преуспевающий доминатор ведущего КБ планеты, неожиданно для самого себя превратился в загнанного зверя, на которого вдруг открылся сезон охоты. Колени предательски задрожали, во рту пересохло...

    — За каким чертом я понадобился вашим хозяевам? — хриплым голосом осведомился он.

    — Мне не сказали. И никакие они мне не хозяева...

    — Хорошо. Пусть будут товарищи по борьбе. Но как же вы взялись шпионить за мной вслепую? Зачем? Для чего?.. — Вит недоверчиво покрутил носом.

    — Вы не понимаете... Любые организации, подобные нашей, основаны на жесткой дисциплине. Далеко не всегда руководство ставит исполнителей в известность о целях очередного задания. Могу сказать только, что мне хорошо заплатили.

    Вит удивленно выгнул бровь.

    — Это в порядке вещей? Я думал, вы работаете за идею.

    — Как правило, так и есть. Меня саму удивила подобная щедрость. Но не отказываться же...

    — В самом деле, — задумчиво произнес Вит. — Достойное вознаграждение за хорошо проделанную работу — это правильно.

    Последнюю фразу он произнес, все более чутко прислушиваясь к тому, что делается снаружи, за дверью. Ему вдруг показалось, что стихнувшая было перестрелка возобновилась с новой силой. Более того, даже стала громче.

    — Ничего не понимаю, — сказал он. — С кем они там воюют?

    — Может, с охраной концерна? — неуверенно предположила Мария.

    — Вот уж это вряд ли. Охрана разбежалась сразу же, едва налетчики высадили десант. Только пятки засверкали. Надо думать, они уже на полпути в Рио.

    Снаружи бабахнуло. Причем настолько сильно, что Вит всеми подошвами ощутил легкую дрожь, прокатившуюся по полу, а верхний свет несколько раз мигнул, но, к счастью, все-таки не погас.

    — Ого! — сказал он. — Солидно... Похоже, наши террористы нешуточно с кем-то схлеснулись. Может быть, Служба Безопасности, наконец-то, очнулась от спячки? Как думаете?

    Мария, судя по виду, никак не думала. Она смотрела на Вита округлившимися от страха глазами и не произносила ни слова, будто разом потеряла дар речи. Наступила полная тишина, даже автоматные очереди стихли, словно взрыв окончательно положил конец вооруженному сопротивлению. Появилась надежда, что спецслужбы все-таки справились с обнаглевшими налетчиками.

    — Я посмотрю, — неожиданно для себя произнес Вит.

    Покидать надежное убежище очень не хотелось. Казалось, стоит лишь высунуть нос за дверь, как сразу же станешь легкой добычей притаившегося во тьме коварного врага. Он уже жалел о вырвавшихся сгоряча словах, однако отступать было некуда. Терять авторитет в глазах испуганной девушки почему-то никак не хотелось.

    — Не ходите, сеньор Витольдо, — вдруг сказала она. — Не надо. Я боюсь...

    «Прекрасный повод для того, чтобы остаться, — подумал Вит. — Назовите мне более благородную цель, нежели защита слабых. Одна проблема — что делать с уважением к самому себе?»

    — Нужно выяснить, что там происходит, — после небольшой паузы сказал он. — Не можем же мы прятаться здесь до бесконечности.

    «Можем,» — красноречиво свидетельствовал весь вид нежданной гостьи.

    Вит выдавил из себя ободряющую улыбку и пошел к двери. Немного помедлил, а затем решительно отодвинул тяжелую створку и выглянул наружу. Ничего особенного он не увидел. Яркий прямоугольник далекого выхода оказался сплошь затянут плотными клубами белого дыма, за которым не просматривалось абсолютно никаких деталей. Для того, чтобы что-то понять, необходимо было двигаться дальше.

    Он оглянулся на притихшую Марию, сделал успокаивающий жест рукой и осторожно выбрался в коридор.

    — Не ходите... — снова одними губами прошептала она.

    — Я скоро.

    Вит решил больше не обращать внимания на продиктованные страхом слова и упрямо пошел вперед, придерживаясь ближайшей стены.

    Не успел он сделать и нескольких шагов, как горько пожалел о своем безрассудстве. В затянувшем коридор белесом тумане на фоне светлого прямоугольника неожиданно прорисовались две тени, торопливо пробиравшиеся навстречу. Ноги словно приросли к устилавшему пол ковротуарному покрытию, а рвущийся наружу крик буквально застрял в горле. Он услышал, как за спиной тихо ахнула Мария.

    «Вот и все,» — устало подумал он, удивляясь, что не испытывает никакого страха, одно лишь сплошное сожаление.

    Ближайшая тень вдруг обрела четкие формы и со сдавленным криком неожиданно бросилась ему прямо на шею.

    — Вит!

    — Йола... — выдохнул он, сжимая любимую в объятиях. — А я уже не надеялся...

    — Я же обещала...

    Вторая тень ожидаемо материализовалась в иезуита-спецназовца. Впечатление усиливалось парой пистолетов, которые падре сжимал в обеих руках. Вит даже гадать не стал, где и каким образом католический священник сумел разжиться оружием.

    — Что там происходит? — спросил он, не выпуская Йолу из рук, словно боялся, что тогда она сразу же исчезнет.

    — Ничего хорошего, — ответил падре. — Вслед за первым глайдером прибыл второй. То ли на помощь террористам, то ли наоборот — понять невозможно. Высадили десант, после чего зачем-то учинили перестрелку с первой группой. Взорвали глайдер, засунули оставшихся в живых боевиков во вторую машину и отбыли восвояси.

    — Так что же получается? Путь свободен?

    — Не уверен. Кто-то мог остаться. Я специально не считал, но есть ощущение, что улетели не все. Предлагаю выждать несколько минут, прежде чем высовываться из этой дыры. Держите, сын мой... на всякий случай, — падре протянул Виту пистолет. Тот машинально взял. — Пользоваться умеете?

    — Справлюсь. Дело нехитрое.

    — Тогда можно надеяться, что нас с перепугу не перестреляете. А все остальное в руках Божьих...

    Вит презрительно фыркнул. Падре серьезно смотрел на него, не отводя взгляда.

    — Наша судьба только в наших собственных руках, святой отец, — возразил Вит. — Ну, еще, быть может, ГАВКа. Извините, я предпочитаю придерживаться научного подхода.

    — Вы тоже, подобно Йоле, будете говорить мне, что Бога нет?

    — Не буду. Бог есть, но он обретается где-то за пределами нашей Вселенной. Поэтому свои сакральные постройки людям следовало бы отмечать не крестами или полумесяцами, не золотыми навершиями пагод, а лежащей на боку восьмеркой — символом бесконечности.

    — Вы, должно быть, философ? — хмыкнул падре.

    — Я физик, — строго ответил Вит. — Теоретик.

    — А еще талантливый казуист.

    — Скорее, квазиказуист, — скорректировал Вит. — Быть квазиказуистом теоретически гораздо естественнее, нежели псевдопадре.

    — Уж не сомневаетесь ли вы в легитимности моего сана? — в голосе падре отчетливо прозвучали насмешливые нотки.

    — Нет. Просто я почему-то вспомнил о некоторых преимуществах, присущих не столько облеченному саном лицу, сколько собственно сану.

    — Намек понял.

    — Может быть, хватит философствовать, — раздраженно вмешалась Йола. — Тоже мне, нашли время и место... как молодые петушки, честное слово.

    Виту было что сказать, особенно по поводу петушков и ряженых священников. Он уже открыл было рот, однако не успел.

    Сзади внезапно послышался легкий шорох, отчетливо слышный в наступившей тишине. Падре моментально обернулся на звук, держа пистолет обеими руками. Из ярко освещенного прямоугольника двери осторожно показалось испуганное женское лицо.

    «Черт! — обругал себя Вит. — Как же я мог о ней забыть! Видимо, радость встречи... — если не с падре, то по крайней мере с Йолой — затмила все остальное.»

    — Уберите пистолет, падре, — успокаивающим тоном сказал он. — Здесь нет врагов.

    Вит подошел к девушке, взял ее за руку и вытащил в коридор. Святой отец, убедившись в справедливости его слов, опустил оружие. Впрочем, он держал его так, чтобы в любой момент можно было пустить в ход.

    — Кто это? — на взгляд Вита вопрос прозвучал излишне резко. Как на допросе.

    — Мария, — ответил он, не дожидаясь, пока девушка сама назовет свое имя. — Мы вместе прятались в гардеробной. Она пойдет с нами, это не обсуждается.

    Падре с огромным сомнением разглядывал нового, возникшего совершенно неожиданно для него члена маленького отряда. Было заметно, что под пристальным взглядом девушка чувствовала себя крайне неуютно.

    Внезапно Йола сильно напряглась и, ухватив Вита за руку, сдавленно произнесла:

    — Кажется, у нас гости. Там...

    Она смотрела в сторону светлевшего выхода из потерны, куда-то за спину мгновенно подобравшегося падре.

    Из затянувшей проход белесой пелены друг за другом проявились неясные фигуры. Вит насчитал даже не две, а целых четыре. В руках у пришельцев легко угадывались взятые наизготовку автоматы.

    — Что там? — не оборачиваясь, одними губами спросил падре.

    — Боевики. Четверо, — прошептала Йола.

    «Кажется, наш земной путь оборвется именно здесь, — успел подумать Вит. — Жаль.»

    Дальнейшее заняло не более двух секунд, хотя на его взгляд, прошла целая вечность. Падре резко развернулся лицом к выходу и начал стрелять. Гулкая потерна отозвалась невообразимым грохотом. Рядом кто-то оглушительно закричал, надо полагать, Мария... Один, два, три, четыре... и обрушившаяся на обнаженные нервы тишина, наполненная пороховой гарью.

    В произошедшее невозможно было поверить. Четыре выстрела — четыре трупа... Словно в тире. Вит смотрел на святого отца со страхом, смешаным с безмерным уважением. Несомненно, перед ними был боец наивысшего профессионального уровня.

    Совершенно не к месту всплыл все тот же набивший оскомину вопрос: «Что подобный персонаж делает рядом с Йолой? Неужели просто телохранитель? Зачем? Разве ей кто-то угрожает?»

    — Нужно идти, — после недолгого молчания, не оборачиваясь, произнес падре. — Если там еще остались боевики, сейчас они сбегутся сюда на звук выстрелов. Предлагаю не дожидаться.

    Он плавно, по-кошачьи, двинулся в сторону выхода, держа пистолет наготове. Похоже, священник-спецназовец нисколько не сомневался, что остальные последуют за ним без лишних разговоров.

    Пробираясь между неподвижно лежащих бездыханных тел, Вит мельком подумал, что, наверное, неплохо было бы поменять пистолет на нечто более эффективное. Тем более, что бывшим боевикам никакие автоматы больше не понадобятся. Однако никак не мог заставить себя нагнуться над мертвецом.

    «Ну и черт с ним! — с досадой на самого себя подумал он. — Автомат — штука тяжелая. Падре, вон, не торопится перевооружиться, ну и я не стану...»

    Выбравшись из потерны в пустынный вестибюль, Вит был поражен картиной разрушения, которая предстала его глазам. Усеявшее ковротуар битое стекло и целое поле каменных обломков... бесчисленные следы пуль на стенах и декоративных колоннах... а главное — огромная, наполненная битым щебнем воронка прямо перед входом...

    «Похоже, здесь взорвалось нечто помощнее обычной гранаты, — подумал он. — И все же, вопрос остается открытым: кто и с кем здесь воевал. Положим, с наемниками, пришедшими по мою душу, все ясно. Но другие... их загадочные противники? СБ? — он вспомнил убитых боевиков. — Не похоже. Впечатление такое, что здесь орудовала одна банда, вот только чего-то они не поделили...»

    — Стоп! — внезапно скомандовал падре.

    Все моментально остановились, тревожно озираясь по сторонам. Вокруг было пусто и тихо.

    — Слушайте меня очень внимательно, — спецназовец в рясе обвел маленький отряд серьезным взглядом. — Сейчас мы выйдем на площадь. Справа — три авиетки охраны. Две из них горят, зато третья — наша. Пересекаем открытое пространство максимально быстро, еще быстрее загружаемся и улетаем. Пилоты найдутся?

    — Он! — тут же сказала Йола, не обращая внимания на буквально остолбеневшего от неожиданности Вита.

    — Ты о чем?.. Да я... да никогда в жизни... — он чувствовал, что выходит как-то не слишком убедительно, но ничего не мог с собой поделать.

    — Вит хороший пилот, — уверенно заявила Йола. — Куда лучше меня, просто он это... забыл.

    — Вот и давай! — обрадовался Вит. — Тебе и карты в руки. Нам бы только подняться и убраться отсюда куда подальше.

    — У меня нет опыта пилотирования такого типа флаинг-машин. Пока я буду разбираться что к чему... — Йола беспомощно развела руками.

    — А у него есть? Да он не сумеет поднять ее в воздух просто потому, что не помнит, как это делается, — подала голос Мария. — Не-ет, в одну машину с ним я не сяду.

    — Вспомнит, как только увидит приборную панель. Я в этом не сомневаюсь.

    «Мне бы твою уверенность, — подумал Вит. — Хотя что-то подсказывает, что в словах Йолы есть доля правды. Как бы бредово это ни выглядело.»

    — Все ясно, — подвел итог падре. — Итак, пилотировать авиетку будет Вит. Дискуссия окончена. Вперед!

    Никто не рискнул оспорить принятое решение.

    Маленький отряд выбрался из здания концерна через огромное разбитое окно. Просто потому, что оно находилось гораздо ближе к цели, чем заваленный обломками главный вход. Пересекая площадь, Вит чувствовал свою полную незащищенность, ежесекундно ожидая роковой автоматной очереди. Однако вокруг стояла абсолютная тишина, нарушаемая лишь потрескиванием догоравших обломков. Слева вертикально вверх поднимались клубы черного дыма над останками десантного глайдера. Рядом с ним просматривались несколько неподвижных тел, по крайней мере одно из которых было в форме охранника.

    «Это лишь начало, — с горечью подумал Вит, взирая на изувеченное здание концерна. — Вот-вот сюда заявятся тысячи погромщиков и вообще не оставят здесь камня на камне. Кого, спрашивается, станут интересовать проблемы энергетического изобилия и будущее человечества? Наказать зажравшихся гринго — вот самая заветная мечта, которая как никогда близка к воплощению. Ну и конечно, отобрать и поделить, куда же без этого.»

    — Быстрее, быстрее! — подгонял падре, озираясь по сторонам. Видимо тоже, как и Вит, ожидал худшего, тем не менее надеясь на лучшее.

    Им повезло. Смертельные выстрелы так и не прозвучали. Возможно те четверо все-таки были последними.

    Подбадриваемый уверенным взглядом Йолы Вит забрался на место пилота, а его... э-э... жена заняла место рядом. Мария и падре разместились в хвостовом отсеке, предназначенном в основном для перевозки либо малоразмерных грузов, либо парочки нарушителей, взятых под стражу. По этой причине отсек оказался полностью изолирован от пилотской кабины, сообщение осуществлялось исключительно по интеркому. Святой отец при своих немаленьких габаритах влез в узкое, обитое металлом помещение с большим трудом.

    Вит окинул взглядом приборную панель. Странное дело, но назначение многочисленных кнопок и тумблеров показалось ему действительно знакомым. Словно он неоднократно видел их раньше. Предположение Йолы начало оправдываться.

    — Взлетаем! — объявил он. — Проверьте, хорошо ли пристегнуты ремни безопасности.

    — Мы готовы. Надеюсь, притащить сюда ПЗРК налетчики не догадались, — сказал падре.

    Виту подобное замечание крайне не понравилось. Получить в борт зенитную ракету ему совсем не улыбалось. Однако взлетать было необходимо просто потому, что ничего другого не оставалось. Единственное, что оказалось в его силах — подняться вверх со всей возможной скоростью и надеяться на то, что вероятный противник не успеет сообразить, что же здесь, в конце концов, происходит.

    Авиетка свечой взмыла в небо. В хвостовом отсеке тихо охнула Мария. Здание концерна «Артемида» стремительно промелькнуло перед глазами и пропало далеко внизу.

    — Поздравляю, Вит, — донесся голос падре. — Я даже не сомневался.

    — Почему?

    Легкий смешок в интеркоме:

    — Просто потому, что привык доверять вашей жене.

    — Жене? — удивлению Марии, казалось, не было предела.

    «Ну еще бы, — ехидно подумал Вит. — Собирала информацию обо мне, собирала... а такой замечательный факт начисто проморгала. Нехорошо... непрофессионально. Заказчик может потребовать деньги обратно.»

    Он покосился в сторону жены и поймал в ответ ободряющую улыбку.

    — Как прошла эвакуация? — спросил он.

    — Лучше, чем я думала. Загрузили персонал в глайдеры и отправили прямиком в Рио. Общий сбор в отеле «Альпия».

    «Вот только Марию почему-то забыли, — подумал Вит. — Или она все же рискнула потеряться с какой-то целью?»

    Вит вдруг почувствовал, что еще немного, и он перестанет доверять собственной тени. Ощущение было отвратительным.

    — Куда летим? — деловито осведомился он.

    — В Куябу, — немедленно отозвалась Йола.

    — Куяба, Куяба... — название показалось Виту смутно знакомым. — Что такое Куяба?

    — Эх, ты... — в голосе подруги отчетливо прозвучала насмешка. — Знаток географии...

    — Если не ошибаюсь, Куяба — старинное название Киева, — попытался реабилитироваться Вит. — Но туда мы точно не долетим. Где Аргентина, и где Европа.

    — Ошибаешься. Куяба — крупный город в Бразилии, столица провинции и речной порт.

    — А что мы там забыли? — искренне удивился он.

    — Помимо прочего там находится крупнейший на континенте иглопорт.

    — Игло... что?

    — Ну, как тебе попроще... Аэропорт — знаешь? А иглопорт почти то же самое, только для иглолетов. Кстати, разработка Приземелья, самый быстрый вид транспорта на Земле.

    — И куда же мы... э-э... иглопортируемся? А главное — зачем?

    — Затем, что в Аргентине нам делать больше нечего, — серьезно сказала Йола.

    «Вот тут она попала в точку, — подумал Вит. — КБ фактически перестало существовать, на его восстановление уйдет немало времени. Бедный Рамон, санкции Лунного Департамента разорят его окончательно!.. Так что, прощай Тесей субкварковой энергетики, ядерный Минотавр тебя все-таки одолел... Но есть и другой аспект, личный. Кто-то очень серьезный открыл на меня сезон охоты, и забывать об этом никак не следует. Так же как и подставляться под удар. А потому, лучший вариант — убраться куда-нибудь подальше, чтобы между дичью и охотниками пролегло как можно больше километров. Самое предпочтительное — тысячи. Как ни крути, а Йола абсолютно права.»

    — Я думаю, Европа нам подойдет, — сказала она, словно подслушав его мысли.

    «Европа так Европа, — равнодушно подумал Вит. — Мне все равно.»

    — Ты знаешь, что именно искали налетчики? — неожиданно для самого себя вдруг спросил он.

    — Конечно, нет.

    — Правильнее будет сказать не «что», а «кого», — поправился Вит. — Меня.

    Йола смотрела на него в безмолвном удивлении.

    — Я знаю это совершенно точно, — добавил он, чтобы рассеять сомнения, — потому что слышал, как об этом говорил главарь банды по имени Мэтт.

    — Но зачем?

    — Я и сам хотел бы это знать.

    Йола немного помолчала, обдумывая неожиданную информацию, а затем сказала:

    — Что ж, думаю, мы расстанемся с Аргентиной без особых сожалений. Забудем случившееся как страшный сон.

    — Не получится, — глухо сказал Вит. — Как подумаю, что если бы не я... Чувство вины за все эти смерти и разрушения лежит на душе тяжким грузом и тянет на дно...

    — Ты ни в чем не виноват.

    — Понимаю... но от этого не легче. Как жить дальше?..

    Йола в раздумье прикусила губу, бросая на супруга осторожные взгляды, а затем решительно произнесла:

    — Я знаю, кто тебе может помочь. Падре, как насчет отпущения грехов?

    — Он же не верит в Бога, — из грузового отсека отозвался священник. — А без этого не может быть покаяния.

    — Я исправлюсь, святой отец. Благословите меня.

    — Знаю, что так и будет. Обязательно исправитесь в самом ближайшем будущем, можете мне поверить. Когда-нибудь потом будете вспоминать и меня, и свое обещание.

    — При всем желании не забуду. Вы запоминающаяся личность.

    — Спасибо. Примите же мое благословение...

    Вит воспринял процедуру духовного очищения абсолютно серьезно. Он включил автопилот и молитвенно сложил пальцы перед подбородком. Падре Гуацино быстро пробормотал что-то невнятное и завершил благословение обязательной католической формулой:

    — Во имя отца и сына и святого духа. Аминь!

    — А теперь берем курс на Куябу! — решительно заявила Йола.

    Вит снова принял управление и занялся прокладкой нового маршрута.

    — Мне не нужно в Куябу, — неожиданно заявил падре. — Высадите меня прямо здесь, а то теснота становится невыносимой.

    Вит поглядел вниз сквозь остекление кабины. Сплошные море зелени без малейшего просвета. И ни одной подходящей площадки.

    — Летим с нами, — возразила Йола. — Для чего вам оставаться?

    В голосе падре почувствовалась усмешка:

    — Кроме вас здесь много кого нужно спасать. Волна беспорядков только начала подниматься.

    Короткое, но жестокое столкновение с террористами начисто затмило проблему бунтующих латинос. Вит вдруг подумал: это очень неплохо, что в такое смутное время они покидают Аргентину. Бессмысленными жертвами никому ничего не докажешь.

    — Внизу нет места для посадки, — сообщил он. — К тому же, я до конца не уверен, что смогу это проделать.

    — Я тут откопал парашют, — снова ухмыльнулся падре. — Для меня в самый раз.

    — Что ж, в таком случае приготовьтесь, — пожал плечами Вит. — Открываю багажный отсек.

    Авиетка слегка вздрогнула и вильнула, когда створки люка разошлись в стороны. Спустя несколько мгновений Вит заметил раскрывшийся парашют. Судя по всему, падре управлялся с ним достаточно уверенно.

    — Это никакой не священник, — заявил Вит. — Тоже мне, святой отец... сплошной маскарад. Как и его отпущение грехов.

    — С чего ты вдруг решил, что отец Гуацино — ряженый падре? — с интересом спросила Йола.

    Впечатление создалось такое, будто она прекрасно обо всем осведомлена, просто решила узнать мнение мужа.

    — Не вдруг, а после того, как святой отец хладнокровно расстрелял ту четверку. Он открыл огонь раньше, чем я сумел сообразить, что вообще происходит.

    — И теперь ты не можешь ему этого простить...

    — Нет, суть в другом. Так стреляют только агенты спецслужб или телохранители.

    — Что ж, — притворно вздохнула Йола, — на этой планете жизнью и смертью правит оружие. Не удивительно, что даже служители церкви в конце концов обучаются метко стрелять.

    Вит промолчал, а Йола тут же добавила:

    — Думаешь, ко мне был приставлен агент? Или телохранитель?

    — Я уже не знаю, что и думать. К тому же, имя... — пробормотал он.

    — А чего странного в этом имени?

    — Оно какое-то... нечеловеческое. Гуацино... Так называют очень редкую птицу, которая водится лишь в заболоченной сельве и только в Боливии. Больше всего твой падре похож на спецназовца... или космодесантника, у них подготовка тоже ого-го... дай Бог каждому.

    Йола вдруг посмотрела на него очень серьезным взглядом. А затем произнесла:

    — А почему десантник не может быть священником? Или наоборот?

  

  
    Глава 3

    Иглопорт Куябы встретил беглецов не слишком радушно. Казавшееся бесконечным здание терминала до краев было наполнено шумом, гвалтом и нескончаемыми людскими толпами, одержимыми одним всеобъемлющим желанием: как можно скорее покинуть гостеприимную латиноамериканскую землю. У Вита мгновенно создалось впечатление, будто большая часть населения южного континента вдруг одномоментно снялась с насиженных мест и ринулась прочь куда глаза глядят в поисках лучшей жизни. Как он успел заметить, в основном потенциальные пассажиры «самого быстрого на Земле» транспорта принадлежали к европеоидной расе.

    «Похоже, волна беспорядков, накрывшая несчастную Аргентину, успела докатиться до Бразилии, — подумал он. — А скорее всего, не только... Судя по всему, мигранты из Европы решили не дожидаться вынужденной депортации, а может, и чего похуже. И я их прекрасно понимаю, мы сейчас точно в таком же положении... Вот только, если моя догадка и в самом деле соответствует действительности, с нашим отлетом намечаются определенные трудности. А это не есть хорошо.»

    Он покосился на Йолу. Растерянный вид жены красноречиво свидетельствовал о том, что ее размышления продвигаются в том же направлении. Она явно не ожидала ничего подобного и лишь обводила раскинувшееся перед ней человеческое море беспомощным взглядом. Наконец, приняв какое-то не совсем очевидное решение, она двинулась прямо сквозь толпу, цепко ухватив мужа за руку, словно боясь потерять. Вит сразу же ощутил себя маленьким мальчиком, которого тянет за собой строгая, но всезнающая мама. Ни секунды не сомневающаяся в том, куда следует идти и что делать. Мария молча следовала в кильватере.

    Над головами реяли многочисленные информационные табло и указатели: «Прилет», «Отлет», «Регистрация»... Все, как в самом обычном аэропорту... как на любом вокзале...

    «Хорошо, что у нас нет с собой багажа, — думал Вит, с немалым трудом пробираясь сквозь груды чемоданов и каких-то баулов и стараясь не наступить на чьи-нибудь ноги, — а то сейчас получили бы полный комплект сомнительного удовольствия и узнали о себе много нового.»

    Наконец, они выбрались на относительно свободное пространство и остановились. Йола смотрела прямо перед собой и несомненно пребывала в тяжком раздумье. Вит проследил за ее взглядом. «Билетные кассы» — прочитал он на зависшем над головами указателе. Сами кассы рассмотреть не удалось, они полностью терялись за равномерно колышущимся людским морем, охваченным одной-единственной идеей: любым способом завладеть драгоценным куском пластика и убраться отсюда как можно быстрее и в любом направлении, хоть в Антарктиду... Напор толпы едва сдерживали полицейские подразделения в полной экипировке: со щитами, касками и резиновыми дубинками со встроенными электрошокерами.

    «Бедные несчастные люди, — Вит разглядывал толпу, охваченный внезапно возникшим чувством острой жалости. — И бедные мы. Ну куда, спрашивается, все они так стремятся? Надеются обрести новое надежное пристанище? Такое, где можно жить безбедно и счастливо и не нужно беспокоиться о том, что придет кто-то наглый и сильный и отберет то немногое, что удалось сохранить ценой немалых лишений... последнее, что сумели обрести в этой жизни? Наивно. Наивно и грустно. А истина в том, что белому человеку больше нет места на этой планете.

    Европа? Смешно. Нас там никто не ждет. Европейский халифат не слишком-то жалует неверных и не стремится предоставлять им убежище. Тем более что совсем недавно — по историческим меркам, конечно, — сделал все возможное, чтобы выдавить их прочь с континента... Россия? Та же история. Московские эмираты и без того ведут нескончаемую позиционную войну с немногочисленными славянскими экзархатами, которым уж точно не до беженцев откуда-то с другого края света... Азия? Вообще не для белых людей. Остается только Африка, где жить по большому счету просто невозможно, да Внеземелье... Грустно сознавать, но для белого европеоидного населения Земля фактически потеряна. Как сказали когда-то классики русской литературы, «мы лишние на этом празднике жизни.» И недавние события в полной мере подтверждают эту невеселую истину.»

    — Похоже, сегодня мы никуда не улетим, — Вит нарушил, наконец, затянувшееся молчание. — А если быть честным до конца, то и в ближайшую неделю тоже. Может быть, стоило воспользоваться какими-то другими, более традиционными средствами передвижения? Например, по реке до побережья...

    Йола отрицательно покачала головой.

    — Думаешь, картина на любом из вокзалов сильно отличается от этой? — произнесла она. — Хотя, признаться, такого нашествия я не ожидала. Однако покинуть гостеприимный латиноамериканский континент мы просто обязаны. Причем, как можно скорее. Не забывай, на тебя идет настоящая охота.

    — Можно подумать, в Европе она прекратится.

    — Конечно, нет. Не считай меня наивной дурочкой. Но пока они сообразят, что к чему... пока разыщут... Мы выиграем время, а там я что-нибудь придумаю.

    — Для начала придумай, как попасть на этот твой иглолет, — оглядывая штурмующую кассы толпу, с сомнением бросил Вит. — Есть идеи?

    — Пока нет, — Йола досадливо закусила губу. — А почему думать должна только я? У тебя тоже на плечах вроде бы не кочан капусты... Напряги извилины хоть чуть-чуть.

    — Мои извилины заточены исключительно на теоретическую физику, — немного обиженно заявил Вит. — А вовсе не на то, как зайцем пробраться на борт какого-то непонятного иглолета.

    — Зайцем? — Йола задумалась. — В этом что-то есть... что-то достаточно безумное, чтобы стать истиной...

    — Не получится, — сказал Вит. — Думаешь, я один такой умный? И во всей этой толпе не нашлось никого, кому пришла бы в голову та же гениальная мысль? Не слишком ошибусь, если скажу: каждому второму... ну ладно, каждому третьему... А ведь есть еще полицейские. В охране иглопорта наверняка сидят не одни лишь дураки и родственнички вроде нашего незабвенного Мигуэля. Не успеешь опомниться, как окажешься за решеткой. Я правильно понимаю, что мы стремимся совсем не к этому?

    — Не спорьте, — неожиданно вступила в разговор Мария, о существовании которой Вит, признаться, совершенно забыл. Как и Йола, впрочем. — Сколько у нас денег?

    — Я пуст, — сразу же заявил Вит, для убедительности подняв вверх обе ладони.

    — Достаточно, — ответила Йола. — На билеты хватит. Но, похоже, деньгами делу не поможешь... до касс мы просто не доберемся. Разорвут.

    — Это как сказать, — ухмыльнулась Мария. — Давайте все, что есть. Сдачу обещаю вернуть, за исключением комиссионных, конечно... Да не бойтесь, я пошутила.

    Йола переглянулась с Витом, сунула руку в карман и достала электронный кошелек. Чуть помедлив, прижала большой палец к сканеру, а затем протянула устройство молчаливо наблюдавшей за ее действиями девушке.

    — Ваша очередь.

    Завершив процедуру авторизации нового владельца, Мария сунула кошелек в карман.

    — Ждите здесь, — сказала она и мгновенно растворилась в толпе.

    — Ты ей доверяешь? — произнесла Йола, едва девушка скрылась из виду.

    — Нет.

    — Тогда почему меня не остановил? — она удивленно посмотрела на мужа. — Чувствую, плакали наши денежки.

    — Не переживай, — Вит невесело усмехнулся. — Мария не воровка. Просто она член законспирированной организации, выступающей против засилья белых мигрантов, только-то и всего. И кстати... она выдала меня своим руководителям.

    — Так значит, она из этих... которые... — расширила глаза Йола.

    — Насколько я понял, нет. Ее организация не имеет к налету на «Артемиду» никакого отношения.

    — Уверен? А как звучит ее название? Она с тобой поделилась или все-таки умолчала?

    — «Эсперанса». Что означает «Надежда». С обликом боевиков никак не вяжется, если ты об этом.

    — Ничего это не значит. Самые людоедские организации зачастую имеют самые невинные названия.

    — Это не тот случай.

    Йола взглянула на мужа так, словно перед ней стоял не доминатор ведущего КБ планеты, а маленький несмышленый мальчик, которому необходимо разжевывать прописные истины.

    — Думаешь, она сказала тебе правду? Не знала, что ты настолько наивен.

    — А зачем ей врать? — пожал плечами Вит. — Если бы она была из этих... то выдала бы меня гораздо раньше.

    — Ничего-то ты не понимаешь в конспирологии...

    «Можно подумать, ты понимаешь, — немного раздраженно подумал Вит. — Вечно у тебя получается, будто я какой-то наивный простачок. Вот только моя самооценка утверждает обратное. Тоже мне, конспиролог... суперагент в юбке...»

    Мария объявилась примерно через полчаса, когда Йола окончательно перестала ждать ее возвращения, да и Вита начали одолевать все более сильные сомнения.

    Она молча протянула две пластиковых карточки, а затем сунула в руку Йоле ее электронный кошелек.

    — Не беспокойтесь, он не слишком опустел, — сказала она. — Я думала, обойдется дороже.

    — Но... но как?! — удивленно сказала Йола. — Не понимаю...

    — Коррупцию никто не отменял, — усмехнулась Мария. — Просто нужно знать, кому дать и сколько.

    — А эти... — Вит кивнул в сторону волнующейся толпы. — Они что, не додумались до столь простого решения?

    Еще одна кривая усмешка с оттенком презрения.

    — Они белые, — сказала Мария, словно поставила диагноз о неизлечимой смертельной болезни. — С ними никто даже разговаривать не стал бы... как и с вами, извините за резкость. Но мой случай — совсем другое дело. Для всех местных в этом иглопорту я своя. И то, что латинос никогда не стали бы делать для белых пришельцев, они с удовольствием сделали для меня. Разумеется, за соответствующую плату. Кстати, советую поторопиться, ваш иглолет отбывает через сорок минут.

    — А вы? — вдруг опомнился Вит. — Вы же летите с нами?

    — Нет, — покачала головой Мария. — В Европе мне делать нечего. Я остаюсь. Так что... приятного полета и... удачи.

    Она кивнула на прощание и растворилась в толпе. Вит несколько мгновений смотрел ей вслед, после чего повернулся к жене. Йола рассматривала билеты с таким выражением лица, словно в руках у нее неожиданно оказалась готовая вот-вот взорваться бомба.

    — Что-то не так? — встревожился Вит.

    — Стамбул... — произнесла Йола тоном человека, у которого внезапно разболелись все тридцать два зуба. — Ну почему именно Стамбул...

    — А что такого? — не понял Вит. — Что такого в этом Стамбуле? Чем он хуже того же Рима или Парижа? На мой взгляд, Османская империя куда более терпима к белому человеку, нежели закосневший в догматах веры Европейский халифат.

    — Ты не понимаешь... — Йола грустно покачала головой. — Возможно, все именно так, как ты сказал. Но... только для тебя. А вот мне османам на глаза лучше не попадаться.

    — Чем же ты им так насолила?

    — Сбежала, не поставив никого в известность. Гордые потомки янычар такого не прощают.

    — Сбежала откуда? — в недоумении спросил Вит. — Ведь не из тюрьмы же...

    Он взглянул в глаза жене и неожиданно понял, что такой вариант совсем даже не исключен. Йола смотрела мимо него остановившимся взглядом и не торопилась опровергать совершенно невероятную догадку.

    — Почти, — наконец, сказала она. — Понимаешь... полгода назад, когда я разыскивала тебя по всей планете, занесло меня в одну сверхсекретную лабораторию. А когда поняла, что тебя там нет... В общем, думаю, османская Служба Безопасности и, возможно, МАКОД, были бы счастливы засадить меня так, чтобы никто и никогда больше не услышал о моем существовании. Либо попросту ликвидировать.

    — А МАКОД-то здесь при чем? — спросил Вит, пребывая в ошеломлении от услышанного. Мысль о том, что кто-то может желать зла его жене, почему-то никак не укладывалась в голове. — Или они уже стали вмешиваться в чисто земные дела?

    Йола промолчала.

    — Иди, — наконец, сказала она. — А то иглолет и в самом деле улетит без тебя.

    — А как же... — вдруг понял он. — Нет-нет-нет, даже не уговаривай, без тебя я никуда не полечу.

    — Полетишь, — твердо сказала Йола. — Не беспокойся, мы расстанемся совсем ненадолго. Сумела же я отыскать тебя на целой планете, а уж на небольшой ее части разыщу и подавно. Извини, мне нужно сделать один звонок.

    Она достала из кармана орифлектор и отвернулась. Вит не препятствовал.

    Разговор длился не больше минуты.

    — Все в порядке, в Стамбуле тебя встретят, — сказала Йола, снимая очки. — Запомни имя — Алексей Поляков. Он отвезет тебя... в одно место, где ты будешь в относительной безопасности. А я прилечу при первой же возможности.

    Вит понял: сопротивляться бесполезно. Недолгие часы полуночных свиданий с вновь обретенной женой открыли одну очень простую истину: переубедить ее ни за что не удастся. Если уж она что-то решила...

    — Только попробуй меня обмануть, — сказал он, заключая ее в объятия.

    В последний раз вдохнув запах дорогих сердцу духов, он почти оттолкнул Йолу, резко повернулся и пошел прочь. Туда, где над волнующейся толпой реяла табличка с надписью «Регистрация». Он знал, что жена смотрит ему вслед, но изо всех сил сдерживал желание обернуться, потому что был уверен: стоит ему увидеть зеленые с карими крапинками глаза, как он никуда больше не полетит.

    Машинально предъявив билет на стойке регистрации, Вит прошел на сияющий огнями белоснежный перрон. Справа, удерживаемая мощными захватами, лежала невероятно длинная спица иглолета с распахнутыми настежь большими прямоугольными люками. Посадка практически завершилась, на узком перроне, уходящем, казалось, в саму бесконечность, наблюдалось всего лишь несколько человек, включая замерших у трапов дежурно улыбающихся стюардесс. Вит, получив свою порцию ослепительной вежливости, прошел внутрь.

    Кресло оказалось на удивление мягким и удобным, гораздо мягче того, к которому он привык в кабинете доминатора КБ «Эос». Прямо перед глазами помещался небольшой монитор, отображавший стандартную заставку с эмблемой компании-перевозчика. Вит подумал, что вряд ли его установили здесь с целью скрасить пассажирам время перелета; насколько он понимал, оно обещало быть исчезающе малым. Скорее, для информирования и, возможно, для демонстрации картинки за бортом, потому что никаких иллюминаторов в иглолете предусмотрено не было. «Самое быстрое транспортное средство» представляло собой всего лишь усовершенствованную баллистическую ракету, оборудованную пассажирской кабиной. А значит, время перелета складывалось из времени, затраченного на подъем, и времени обратного падения. Минут двадцать, не больше.

    Соседнее кресло пустовало. Вит проглотил ком в горле, когда до него вдруг дошло, что на этом самом месте должна была сидеть Йола. Он тупо смотрел куда-то в пространство, борясь с неистовым желанием немедленно вскочить и ринуться прочь. Туда, где осталась любимая женщина.

    В себя он пришел от того, что рядом с ним в проходе остановилась просто невероятных габаритов дама и, шумно отдуваясь, начала предпринимать попытки занять пустующее место. К немалому удивлению Вита, ей это удалось. Дама с облегчением откинулась на спинку и принялась обмахиваться какой-то цветной брошюрой.

    — Душно, — сообщила она, глядя на попутчика. — Когда же, в конце-то концов, включат вентиляцию?

    Вит вежливо кивнул, хотя, на его взгляд, кондиционеры работали вполне сносно.

    — В первый раз лечу на иглолете, — продолжила говорливая пассажирка. — Как думаете, это не опасно?

    — Наверное, нет, — пожал плечами Вит, не испытывая никакого желания поддерживать разговор.

    — Ой, а я так переживаю... А вы, наверное, уже летали?

    — Нет.

    — Значит, тоже в первый раз... И вам не страшно?

    — Нет.

    «Она когда-нибудь уймется? — думал Вит. — Если так дальше пойдет... Двадцать минут подобного насилия я не вынесу.»

    — Что же творится на белом свете? — как ни в чем не бывало продолжала дама. — Представляете, мой дом забросали камнями... все окна побили, а за что, спрашивается? Сосед, с которым не один год год жили душа в душу, вдруг заявил, что если я не уберусь туда, откуда заявилась на землю его предков, то пенять могу только на себя. А у подружки вообще машину спалили. Ужас! За что?! Что же такое с людьми-то стало?..

    «С людьми всегда такое было, — подумал Вит. — На свете почему-то очень мало тех, кто может ужиться с чужаками, особенно если день ото дня их становится все больше и больше. Плюс немалая опасность того, что активные пришельцы, в конце концов, станут большинством и начнут диктовать хозяевам свои условия. Яркий тому пример — Европа, превратившаяся из центра мировой цивилизации в помешанный на религии халифат. Или та же Россия... сама не заметившая того, что коренное славянское население превратилось в ничего не значащее меньшинство. И как результат — эмираты, слегка разбавленные немногочисленными моноэтническими общинами, держащими, по сути, круговую оборону.»

    Назойливая попутчица продолжала рассказывать что-то еще, украшая картину леденящими душу подробностями погромов, которым подверглись ее родственники, знакомые и вообще посторонние люди. Вит пропускал весь этот бурлящий поток мимо сознания, время от времени вежливо кивая словно бы в знак согласия. И вдруг что-то резануло слух, какая-то фраза, показавшаяся созвучной его мыслям.

    –...невероятно повезло, вы даже не представляете. Видели, наверное, что творится у билетных касс? Вот и я совсем уже распрощалась с мыслью убраться прочь из этой охваченной безумием страны, как вдруг... Какая-то женщина, не говоря ни слова, безо всяких объяснений сунула мне в руки вот этот билет и исчезла... даже денег не взяла. Видно, что-то у нее случилось... что-то нехорошее... даже жалко стало бедняжку. Ну а я теперь здесь... сижу вот и дрожу от страха.

    «Йола! — подумал Вит. — Шутка вполне в ее духе. Выбрать такую попутчицу — это же особый талант нужен... наверное, долго присматривалась. Зато и результат налицо. Способна заговорить даже глухонемого.»

    Внезапно ожила система внутреннего оповещения, строгим женским голосом призвавшая пассажиров застегнуть ремни безопасности и приготовиться к старту. Соседка словно поперхнулась на полуслове и, глядя перед собой округлившимися глазами, лишь беззвучно шевелила губами. Наверное, молилась. На экранах мониторов эмблема компании сменилась картинкой бегущего навстречу перрона. Иглолет выходил на стартовую позицию.

    Кресло окуталось противоперегрузочным коконом, окончательно отгородившим Вита от напуганной попутчицы. Он вдруг почувствовал, как пол начинает задираться куда-то вверх, и понял, что летательный аппарат медленно, но верно занимает вертикальное положение. Изображение на мониторе полностью подтвердило его догадку: сияющий белизной перрон окончательно исчез за нижним обрезом экрана, а его место заняла гладкая изогнутая поверхность почти идеального черного цвета.

    «Что-то вроде стартовой шахты, — подумал Вит. — Как из пушки на Луну... Однако ощущать себя ядром почему-то не слишком приятно.»

    Оглушительный рев набирающих мощность двигателей, сильная вибрация и перегрузка, вдавившая тело в мягкие объятия кресла, подсказали, что полет начался. Оживший экран продемонстрировал стремительно удалявшуюся земную поверхность, сплошь покрытую непроницаемым зеленым ковром джунглей, а затем переключился на переднюю полусферу. Прозрачная голубизна послеполуденных бразильских небес прямо на глазах сменила все оттенки синего цвета, пока не успокоилась на густом ультрамарине, переходящем в черноту, где нетрудно было заметить несколько крупных ярких звезд. Иглолет ворвался в стратосферу и продолжал набирать высоту. Внешние камеры во всей красе показали все более увеличивающуюся кривизну земного горизонта. Видимое пространство полностью занимал бирюзового цвета океан, а над ним прекрасно просматривались целые стада белоснежных облаков, закручивающихся в спирали циклонов. Скорость подъема ощутимо замедлилась, что легко было определить по резко уменьшившейся перегрузке. Еще несколько мгновений, и наступила полная невесомость. Иглолет летел по инерции.

    «Как там моя соседка? — вдруг подумал Вит. — Все-таки было не меньше двух «же», а при ее-то габаритах... И еще как минимум столько же будет при посадке. По-моему, с выбором транспорта она явно погорячилась. Впрочем, Йола не оставила ей вариантов.»

    Постепенно снова начал возвращаться вес. Очевидно, иглолет перешел на траекторию спуска и испытывал все увеличивающееся сопротивление пока еще жиденькой атмосферы. На экране отчетливо просматривалась линия терминатора, и Вит обратил внимание, что все восточное средиземноморье уже успело погрузиться в сумерки. Тонкая спица летательного аппарата устремлялась прямо туда, в ночь.

    Иглолет ощутимо вздрогнул, когда с металлическим звуком раскрылись тормозные щитки, призванные снизить скорость падения, после чего по корпусу сразу же прокатились волны вибрации от вновь заработавших двигателей. Ракета неторопливо пронзила все еще подсвеченные солнцем облака, и взгляду Вита предстал пейзаж ночного Стамбула с высоты нескольких километров. Сплошная россыпь ярких оранжевых и желтых огней, разделенная темной полосой Босфора. Город оставался сильно в стороне, из чего Вит сделал вывод о том, что иглопорт размещен далеко на восточной окраине.

    «Что-то меня там ждет, — думал он, глядя на приближающуюся земную поверхность. — Отчего-то очень неуютно на душе... неуютно и тревожно. Йола обещала, что будут встречающие. Как она сказала... Поляков? Допустим... а дальше что? Забиться в какую-нибудь нору и прятаться по углам неизвестно от кого? Тоже мне, перспектива... И перед Рамоном неудобно. Бросил концерн в трудную минуту и сбежал неизвестно куда... Он явно сочтет меня предателем и будет прав. Но ведь не станешь же объяснять, что весь этот бардак и произошел исключительно из-за моей уникальной, понадобившейся кому-то персоны. Будет только хуже.»

    Иглолет неподвижно завис над устьем причального колодца, а затем плавно и неторопливо погрузился внутрь. Экран погас. Легкий толчок от сработавших захватов, небольшая дезориентация в момент перевода в горизонталь... стоп! Вновь заработавший монитор продемонстрировал пустой белоснежный перрон, полностью идентичный покинутому всего лишь двадцать минут назад.

    Раскрылся противоперегрузочный кокон. Вит покосился в сторону соседки.

    Ничего, жива, хотя лица на ней, прямо скажем, не было.

    — Все закончилось, — сказал он, стараясь хоть как-то ее приободрить. — Посадка прошла штатно.

    Дама повернулась к нему и что-то неслышно прошептала. И куда только пропала ее говорливость!

    — Добро пожаловать в Стамбул! — сказал Вит в надежде, что уверенный голос приведет ее в чувство.

    — Святая Дева Мария... — с трудом разобрал он. — Чтобы я когда-нибудь еще...

    Вит изобразил ободряющую улыбку, встал и направился к выходу.

    На перроне его действительно ждали — рослый парень с наскоро нацарапанной на листке бумаги надписью вкривь и вкось: «Витт Петрич». Вит подошел прямо к нему и осведомился:

    — Алексей?

    — Да-да, — поспешно закивал парень. — П-поляков... Алексей... А, извините, вы?..

    — Виталий Петричев. Вы встречаете меня.

    Парень снова кивнул, смял листок и сунул его в карман. Однако Вит успел заметить в его взгляде оттенок недоверия, смешанного с настороженностью. Словно тот не был до конца уверен в том, что встретил нужного человека.

    — Какие-то проблемы? — спросил он.

    — Нет-нет! Просто я не сразу вас узнал. Годовой отпуск пошел вам на пользу, Витт Леонидович. Загорели, окрепли, стали стройнее и будто бы... даже выше ростом...

    Вит внимательно посмотрел на него:

    — Постарайтесь припомнить, где мы раньше встречались.

    Он пребывал в твердом убеждении, что видит парня впервые. Впрочем... амнезия, черт бы ее побрал!

    В глазах Алексея мелькнуло смущение — он безадресно перевел взгляд в сияющий огнями потолок и обронил короткое: «Гм!..» Это можно было интерпретировать как угодно.

    «Впечатление такое, словно мы где-то вместе принимали участие в чем-то не совсем законном», — подумал Вит и, решив расставить все точки над «i», спросил:

    — Алекс! Надеюсь, вы не имеете отношения ни к ворам в законе, ни к террористам?

    — Нет-нет, что вы! — округлил глаза Поляков. — Конечно, нет! Выкиньте такое из головы!

    — Что ж, это несколько ободряет.

    Было заметно, что парень по какой-то причине сильно напряжен. Большие крепкие руки ему явно мешали, он просто не знал, куда их деть. Вит молча ждал, не выдаст ли он еще что-нибудь... хм... оригинальное, но так и не дождался.

    Ничего интересного Алекс больше не сказал, только повел рукой в сторону выхода:

    — Идемте, у меня там машина.

    — После вас, — ухмыльнулся Вит.

    Парень не стал возражать и молча пошел вперед.

    * * *

    Так называемая машина произвела на Вита сильнейшее впечатление. Он ожидал чего угодно, только не древнего разбитого лендровера на бензиновом ходу. Невозможно было даже вообразить, что такие еще сохранились. Скорее всего, один из последних уцелевших экземпляров, если не самый последний.

    «Угнал из какого-нибудь музея, — подумал Вит. — Антиквариат... Хотя... для предстоящего путешествия, наверное, самое то. Широко распространенные элекары прошлого неуловимым образом канули в Вечность вместе с пришедшими в полную негодность высокочастотными автострадами. Потому как не склонное к поощрению технического прогресса современное население Европейского халифата и обеих Америк давно махнуло рукой на поддержание транспортных артерий в надлежащем порядке. Так что придется, как видно, довольствоваться малым...»

    Алексей распахнул дверцы и сделал приглашающий жест рукой:

    — Прошу!

    Вит с трудом взобрался на пассажирское сиденье. Алексей, заметив его страдания, извиняющимся тоном произнес:

    — Нужно бы сделать дверцы пошире, да все руки никак не доходят. К тому же я привык.

    — Лучше сменить всю машину целиком, — пробурчал Вит.

    — Не-ет, — засмеялся Алексей. — Я своего верного коня ни на что не променяю. А потом... что-то летающее мне не по карману, а из наземных этот не самый плохой. Можно даже сказать, лучший.

    Он любовно погладил приборную панель.

    «Действительно, не променяет, — понял Вит. — Хотя его привязанность к железному хламу на колесах выглядит архаично. Впрочем, у каждого свои причуды.»

    Алекс запустил двигатель и аккуратно вывел машину с территории иглопорта. Двое вооруженных автоматами охранников молча проводили оживший антиквариат глазами, однако препятствий чинить не стали. Оказавшись на прямом, как стрела шоссе, Алексей резко увеличил скорость. На взгляд Вита, подобное средство передвижения по сравнению с той же авиеткой представлялось чрезвычайно опасным. Мало ли какие препятствия возникнут на трассе, в то время как небо свободно в любом направлении. Тем не менее водитель не выказывал никакого беспокойства. Наоборот, он явно наслаждался стремительно летящей навстречу дорогой, словно старенькая машина и в самом деле вдруг обрела способность к полету. Хотя, конечно, прекрасно сознавал, что лендровер абсолютно не в состоянии оторваться от гладкой черной поверхности. А если все-таки оторвется, катастрофа неизбежна.

    — Куда мы едем? — осведомился Вит.

    — Я получил указание доставить вас в экзархат.

    — Экзархат? Какой экзархат?

    На лице Алекса отобразилось неподдельное изумление.

    — Как это «какой»? Конечно же, Пинский... можно сказать, родной.

    «Я родился на Европе, — чуть было не вырвалось у Вита, однако он вовремя прикусил язык. Вполне возможно, что после смерти матери его действительно воспитывали в каком-то — как он сказал? — Пинском экзархате. Вот только никаких воспоминаний о тех временах в бедной больной голове почему-то не осталось. Карамба!»

    — А кто отдал распоряжение?

    — Экзарх, лично. Леонид Андреевич... помните? Если не ошибаюсь, его попросили...

    Имя Виту тоже ничего не говорило.

    «Йола, — подумал он. — Надо полагать, ее рук дело. Похоже, у моей жены связи по всему миру, причем зачастую самые неожиданные.»

    Некоторое время ехали молча. Вит заметил, что Алексей изредка бросает на него осторожные взгляды.

    «Ничего странного, — он отвернулся, делая вид, что рассматривает пейзаж за окном кабины. — Моя личность совершенно определенно ему знакома... хотя и с немалой долей сомнения. В то время как с моей стороны узнавания даже близко не наблюдается. Я бы на его месте тоже косился.»

    — Алекс... можно на «ты»? — спросил Вит и, получив согласный кивок, продолжил: — А где находится Пинский экзархат? Не удивляйся... просто я многое забыл... так уж получилось...

    — Беларуссия. Недалеко от Минска.

    — Ого! И ты надеешься доехать туда на этой... пардон, на этом лендровере?

    — Конечно, нет! — засмеялся Алекс. — Наша ближайшая цель — базовый лагерь археологов... это здесь, в горном районе. Не очень близко, но они единственные, кто согласился предоставить нам глайдер. Что ни говори, все-таки братья-славяне, не то что эти османы. Как говаривала моя бабушка, у них снега зимой не допросишься. За любую мелочь требуют плату, а откуда, спрашивается, взять деньги на глайдер?.. Но ты можешь не волноваться, домой полетишь с максимальным комфортом.

    «Домой, — с горечью подумал Вит. — Хорошо, если так. К сожалению, я давно уже не знаю, где он, мой дом... Как же надоело это чертово беспамятство! И инициация Йолы... неизвестно, то ли сработает, то ли нет. Чем дальше, тем больше сомнений. Никаких признаков возвращения утраченных воспоминаний... хотя, наверное, просто рано. Заявленные восемьдесят часов все-таки еще не истекли.»

    — Нужно заправиться, — внезапно сказал Алексей. — Дорога длинная, мало ли что. Здесь на трассе есть место... последнее, насколько мне известно, где можно разжиться качественным горючим. Еще пару километров...

    Обступившие трассу огромные черные ели внезапно разошлись в стороны, открыв взгляду маленький сияющий огнями островок. Алекс без колебаний направил машину прямо туда. Лендровер лихо развернулся и затормозил у видавшей виды покосившейся колонки.

    — Жди, я сейчас, — произнес Алекс, выскочил из кабины и, проделав необходимые манипуляции со шлангом, исчез за ярко освещенными стеклянными дверьми невысокого строения — то ли миниатюрного кафе, то ли магазина, то ли и того и другого сразу.

    Вит откинулся на спинку и закрыл глаза. Мысли текли вяло, неторопливо, и среди них определенно не было ни одной стоящей. Он вдруг понял, что думать не хочется вообще ни о чем: ни о впечатляющем перемещении из Бразилии в Азию за какие-то считанные минуты, ни о погроме, учиненном террористами в здании концерна «Артемида», ни даже о судьбе субкварковой энергетики... Только о Йоле.

    В окно внезапно постучали. Вит вздрогнул и открыл глаза.

    За стеклом маячило довольно миловидное женское личико. Его можно было бы даже назвать красивым, если бы не густой слой кричащей косметики. Сердце Вита ощутимо екнуло: до такой степени девушка напомнила ему оставленную в Бразилии подругу. Тот же овал лица, те же темно-каштановые волосы... Ее можно было бы принять за внезапно материализовавшуюся копию Йолы, если бы впечатление не портили безвкусно накрашенные губы. Цвет глаз в темноте определить оказалось совершенно невозможно.

    Вит опустил стекло и с немым вопросом уставился на нарушительницу спокойствия. Короткая обтягивающая юбка, легкая курточка... сумочка, перекинутая через плечо... Мираж развеялся окончательно, теперь казалось странным и невозможным, как подобная девица вообще могла вызвать какие-либо ассоциации с Йолой.

    — Хай, бро, — сказала она. — Как насчет того, чтобы немного развлечься? Не волнуйся, цены умеренные...

    — Э-э... спасибо. Нет.

    — Подумай. Ты даже не знаешь, от чего отказываешься. Я могу все, на что хватит твоей фантазии. А если не хватит, подскажу... и покажу...

    Она томно завела глазки и принялась накручивать на палец темно-каштановый локон, время от времени бросая на Вита призывные взгляды.

    — Ничего этого мне не надо, — твердо ответил он.

    — Уверен?.. Что ж... тогда, может быть, подвезешь? Здесь недалеко.

    — Н-не знаю. Я не водитель.

    — А кто водитель? Он? — она указала на появившегося в дверях Алексея.

    — Да.

    Девушка, мгновенно потеряв всякий интерес к Виту, тут же переключилась на его спутника. Судя по бурной реакции, диалог происходил ровно в том же ключе, хотя Вит не слышал ни слова. В конце концов она возмущенно взмахнула руками, уселась на скамейку рядом с дверями, положив ногу на ногу, и демонстративно отвернулась. Вит вынужден был признать, что с ногами у представительницы древнейшей профессии все в порядке, даже более чем. Вот только сегодня ей явно не повезло, клиент попался на редкость несговорчивый.

    Алексей забрался в кабину, бросил на заднее сиденье принесенный с собой бумажный пакет, молча завел мотор и вывел машину на трассу. Вид у него был сердитый. Впрочем, скорее сердито-озабоченный.

    — Что, решил не подвозить? — осведомился Вит.

    Алекс нахмурился и плотно сжал губы. Вит даже подумал, что ответа так и не дождется, однако тот все-таки сказал:

    — Что я, сумасшедший? Она же через пару километров попросит остановиться, а там уже дружки наготове... И найдут нас с тобой в лесу с проломленными головами... если вообще найдут.

    «Вот они, прелести наземного транспорта, — подумал Вит. — А была бы у нас авиетка, и мыслей таких даже не возникло бы. Тормознуть в воздухе — занятие непростое... разве что из ПЗРК. Но зенитные ракеты, к счастью, есть не у каждого.»

    Алексей гнал лендровер, нервно вглядываясь в рассекаемую фарами тьму. Он явно ожидал чего-то совсем уж неприятного, какой-то засады или провокации, которая может стоить им жизни. В конце концов Виту передалась его тревога, и он тоже уставился на летящее навстречу пустынное шоссе. Населенные районы давно остались позади, по сторонам дороги снова выросли мрачные черные ели, а впереди не просматривалось ни единого огонька. И ни одной машины, ни встречной, ни попутной.

    Минут через пятнадцать молчаливой гонки Алексей, наконец, расслабился и произнес:

    — Похоже, мои предчувствия не оправдались. Скорее всего, она действительно была одна... хотя обычно жрицы продажной любви в одиночку не работают. Кто-нибудь обязательно есть рядом. Либо подружки... либо, — что наиболее вероятно, — сутенер. И как правило, не один, а с целой командой...

    Вит продолжал всматриваться сквозь лобовое стекло невидящими глазами. Равнинный участок закончился, ели расступились, и дорога начала ощутимо забирать в гору. Предстоял ночной серпантин и все связанные с этим прелести. Лендровер продолжал нестись, не снижая скорости, отчего Вит постепенно начал испытывать нешуточный страх. Однако водителя изменившийся характер дороги, похоже, нисколько не заботил.

    Перед внутренним взором неожиданно снова возник облик «ночной бабочки» и почему-то никак не хотел уходить. Изуродованное косметикой лицо незримо присутствовало прямо здесь, по ту сторону лобового стекла и медленно, но неотвратимо трансформировалось в образ оставшейся в Бразилии жены. Вит решительно отогнал видение прочь и, повернувшись к Алексею, спросил:

    — Ты случайно не слышал такого имени — Йола?

    Тот выгнул дугой бровь, обдумывая ответ, но Вит тут же продолжил:

    — Если начнешь объяснять, что по-турецки это дорога, то я тут же выйду прямо на ходу... с треском и грохотом.

    Алексей бросил на него беглый взгляд.

    — Йола... нет, не знаю. Она, должно быть, красивая женщина.

    — Очень, — подтвердил Вит.

    — Ну, так будь доволен. Тебе повезло.

    — Я и доволен...

    — Не слышу в голосе даже нотки восторга, — хмыкнул Алекс. — Есть причина?

    Вит усмехнулся:

    — Красивая женщина — это, знаешь ли, весьма и весьма усложненное великолепие. А по сути, одна большая проблема.

    — Конечно, — сразу согласился Алексей. — С дурнушками и простушками мужикам проще.

    — Не скажи... концентрация сложностей та же. Правда, с отрицательным знаком.

    Алексей вдруг посерьезнел и бросил на пассажира косой, но на редкость внимательный взгляд.

    — Пожалуй, неплохо бы разобраться сначала в самом себе, — тоном строгого наставника сказал он.

    — О, да, милостивый гуру! — съехидничал Вит. — Непременно! Прямо сейчас и начну!.. В каком брахмане ты это вычитал?

    — У нас в девидере это каждый знает, причем без писанных где-то брахманов.

    Вит задумался.

    — Наверное, ты прав. Сию истину, похоже, надо брать на заметку... Тормозни, пожалуйста, я выйду. Не волнуйся... тихо выйду, тихо.

    Лендровер мягко съехал на обочину у заросшего пожухлой травой кювета и остановился. Вит открыл дверцу, выбрался наружу и оглянулся назад на пройденный путь. Вдали мрачными силуэтами чернели ужасные угольно-черные ели, а еще дальше, почти у самого горизонта смутно мерцали огни оставленного глубоко внизу ночного города. Над елями с небесной безмятежностью в направлении города плыли облака, казавшиеся светлыми на фоне темного звездного неба.

    Он и сам не знал, что именно хочет увидеть. Однако возникшая ниоткуда уверенность в том, что остановку обязательно нужно было сделать и непременно вот в этом самом месте, не позволяла отвести взгляд. И, наконец, он действительно увидел...

    Большое черное пятно внезапно всплыло над верхушками елей и медленно поплыло в сторону города, набирая высоту. Не вызывало никакого сомнения, что неведомый артефакт — никакое не облако, а абсолютно невозможная плоская фигура... не шар, не эллипсоид, а именно черный круг, словно нарисованный на бескрайнем черном холсте, попятнанном яркими точками звезд. Только не застывший на одном конкретном месте, а живой... движущийся.

    Вит оторопело проводил его глазами, пока тот окончательно не растворился в вышине.

    Хлопнула дверца. Появился Алексей, но рассматривать пейзаж не стал, а сразу отошел в сторонку.

    — Ноги слегка разомнем... — сказал он. — Далеко не уходи, мало ли что...

    Вит повернул голову на голос и увидел широкую спину стоящего у кювета богатыря, занятого небольшим, но неотложным делом. Судя по всему, водитель не заметил ничего необычного, так что Вит даже засомневался: уж не привиделось ли ему странное небесное явление... что-то вроде сна о Белом Всаднике, только наяву.

    «Вот чего для полного счастья не хватало, так это галлюцинаций, — испуганно подумал он. — Шизофрения в чистом виде. Может быть, ГАВК все-таки прав? И наш «Тесей» — всего лишь бред умалишенного, заразившего своим сумасшествием целый коллектив?.. Карамба! Так и в самом деле спятить недолго. Нужно срочно на что-нибудь переключиться... на что-то простое, бесхитросное, не имеющее отношения ни к теоретической физике, ни к мифическим белым коням Лун-та... ни конкретно ко мне, любимому. Алексей в этом смысле объект практически идеальный. Что я о нем знаю? Ничего...»

    Он постарался придать голосу уверенности, добавив малую толику слегка беспечных интонаций, чтобы обмануть бдительность спутника.

    — Судя по фамилии, Алекс, ты никак польского рода?

    — У нас не Польша — есть и больше, — ответил Алекс доселе неизвестной собеседнику присказкой. — Мы, Поляковы, поляне русского рода.

    Жикнула брючная молния. Ее владелец обернулся и ощупал взглядом свой ненаглядный лендровер:

    — Слыхивал про полян?

    — Это которые Киев-град заложили? Ну как же, ясное дело!

    Полянин русского рода повел крутым подбородком:

    — Шалишь. Поляне никогда никому Киев не закладывали.

    — Миль пардон. Основали.

    — Не знаю... Терять — было, теряли... правда, не очень надолго.

    — Неужели? — прищурился Вит. — Считай, лет тридцать с гаком...

    — Не наша это вина, не полянская, — убежденно сказал Алекс. — Виноваты... хм... затейники...

    — Да уж. Скорее беда, — согласился Вит.

    — Кто спорит? Беда... Опоздал я с рождением...

    — А если бы успел? — Вит взглянул на собеседника с любопытством.

    — Собрал бы отряд и круто свел счеты с затейниками, — убежденно ответил Алексей. — Ну а теперь что? Сводить счеты с их потомками? Смешно... Внуки, как говорится, не в ответе за мерзости своих дедов-предателей. Да и многие из них от своих мерзопакостных предков давно открестились. Даже от фамилий их отказались и живут теперь под двойным гнетом совести... Ладно, поговорили, и хватит. Садись в машину, а то нам до археологов еще пилить и пилить...

    Вит торопливо забрался в кабину.

    Едва отъехали, как Алексей вдруг сказал:

    — Да! Совсем забыл за всеми этими тревогами... Я тут прикупил кое-что в дорогу... ты же, наверное, голодный. Посмотри... там, на заднем сиденье...

    Вит обернулся, взял бумажный пакет и заглянул внутрь. Два бургера в прозрачной упаковке, еще теплых... Он достал один, распечатал и с наслаждением впился в него зубами, только сейчас осознав, насколько, в самом деле, проголодался.

    «Никогда не предполагал, что фастфудная пища может быть такой вкусной,» — подумал он, в одно мгновение расправившись с куриной котлетой, упакованной в теплую мягкую булочку.

    Алекс покосился в его сторону и, усмехнувшись, сказал:

    — Второй тоже твой. Я не голоден, так что не стесняйся.

    Вит не дал себя долго уговаривать. Второй бургер тоже пошел «на ура». По ходу дела случилось еще одно небольшое, но очень приятное открытие: в пакете обнаружилась маленькая бутылочка с водой. Вит сделал пару глотков и сразу же почувствовал, как жизнь налаживается. Мысли о предполагаемой шизофрении мгновенно отодвинулись далеко на второй план. А может, даже на третий. Зато вернулись воспоминания о загадочном черном диске.

    «А вдруг я не такой уж и псих, — он задумчиво смотрел на петлявшую впереди дорогу. — Интересно, галлюцинации могут быть настолько реальными? А если это не порождение моего больного воображения... тогда что?»

    — Спасибо, — сказал он. — Отвел от голодной смерти.

    — Пожалуйста. Всегда рад помочь. Как настроение? Лучше?

    — Не то слово. Даже сразу захотелось поговорить.

    — Хорошо, что не спеть. А так... Что ж, давай, я не возражаю. Дорога у нас длинная. О чем говорить будем?

    — Ты часто ездишь по этому маршруту?

    — Постоянно, — усмехнулся Алекс. — Я же у археологов единственный водитель, вот и гоняют в город чуть ли не ежедневно. То за продуктами... то за каким-нибудь оборудованием... Глайдер им, видите ли, жалко, а меня, получается, в самый раз. Хорошо, что согласились обеспечить твой перелет... ну, так там экзарх распорядился. Лично.

    — Понятно... И ничего странного тебе на глаза не попадалось?

    — Ну, ты скажешь... Да здесь странного хоть отбавляй! Иногда просто жуть берет... А что? Ты что-то видел?

    — Не знаю, — вдруг снова засомневался Вит. — Не уверен... Может быть, просто показалось.

    — Ну-ка, ну-ка... давай, выкладывай.

    Вит немного помялся, подбирая слова, а потом сказал:

    — Трудно описать, что это было... Нечто круглое. Диаметром метров пятнадцать и, как мне показалось, довольно плоское. Расцвеченное яркими бесформенными пятнами, ни дать ни взять — картина художника-абстракциониста! Пятна разноцветные и разноразмерные, причем одни мерцали словно бы на одном месте, а другие перемещались, неожиданно вспыхивая пылающими лужами...

    — Видел я такое однажды, — мрачно произнес Алексей. — Но скажу честно, лучше бы никогда не видеть. Чуть Богу душу не отдал со страху... Летит... низко-низко над самыми елками, переливается всякими огнями, а потом вдруг р-раз — и уже высоко-высоко в небе... и тает без следа. Заметь, всегда ночью. Жуть, одним словом. Только могильный холод где-то глубоко внутри и великое облегчение от того, что и на этот раз, кажется, обошлось... А где ты такое видел?

    — Да вот только что, во время нашей с тобой остановки. Поднялось и улетело круто вверх.

    — Это хорошо, — серьезно произнес Алекс. — Больше одной штуки за ночь пока не наблюдалось. Да и то не каждый день.

    — А что это по-твоему?

    — Так кто ж его знает? Археологи вон тоже думали-думали... да, похоже, так ничего и не придумали.

    — Археологи? — удивился Вит. — Они же, вроде бы, не по этой части. Загадки древних цивилизаций... останки архитектуры... предметы домашней утвари и произведения исскуства — это я понимаю. Но загадочные явления в атмосфере?..

    Он скептически покачал головой.

    — Есть у меня подозрение, — после небольшой паузы произнес Алексей, — что никакие они на самом деле не археологи, а как раз вот эти самые... охотники за загадочным. Спрашивается, что у нас тут копать? Все давным-давно копано-перекопано. Да и не копают они...

    — Ты меня совсем заинтриговал, — сказал Вит. — И давно они здесь?

    — Да с полгода как. Ничего не ищут, только сидят у себя в палатках, обложившись аппаратурой... Похоже, пытаются изловить того шайтана, который на нас эту нечисть напускает. Только не выходит у них ничего, это я тебе точно говорю... Может, оно и к лучшему.

    Дорога впереди внезапно ярко осветилась, на нее упали овальные световые пятна от заработавшего где-то наверху прожектора. И почти сразу же в поле зрения возник он сам — не прожектор, конечно, а сияющий огнями небольшой летательный аппарат, на бреющем полете прошедший прямо над дорогой и почти сразу же исчезнувший за поворотом.

    — Свят-свят-свят... — пробормотал Алексей. — Как говаривала моя бабушка: «Помянешь черта на ночь, а он тут как тут».

    — Не очень-то похоже на черта, — возразил Вит. — Мне тоже в первый момент показалось... а на самом деле обычная авиетка.

    — Неизвестно, что хуже, — Алексей заметно помрачнел.

    — Думаешь, дружки нашей отвергнутой барышни?

    — Вряд ли, слишком жирно для них... Скорее, полиция какая-нибудь. Но скажу тебе честно, лучше иметь дело с чертом, выйдет куда дешевле.

    Лендровер выкатился за поворот и остановился. Дорогу перегораживала разместившаяся прямо поперек шоссе флаинг-машина, а рядом, поигрывая автоматами, стояли двое в камуфляже. На взгляд Вита, не имевшие с полицией ничего общего.

    Сердце тревожно екнуло. Отчего-то сразу же вспомнился недавний налет на «Артемиду» и его причина.

    — Приплыли, — сквозь зубы процедил Алексей.

    — Полиция? — без особой надежды спросил Вит.

    — Нет, хуже. Военные. Либо вообще неизвестно кто.

    — А этим-то что от нас надо?

    — Вот сейчас и узнаем.

    Вооруженная парочка вразвалочку направилась к лендроверу. Вит успел заметить, что один из военных, тот, что повыше, отличался каким-то не совсем здоровым цветом лица явного желтоватого оттенка и почему-то сразу же напомнил итальянца, а другой не имел особых примет, кроме необычно маленького роста. Судя по всему, никакого сопротивления от двух гражданских они не ожидали.

    Желтолицый остановился рядом с кабиной и, слегка поведя стволом, произнес:

    — Выходи. И ты тоже...

    — В чем проблема, командир? — произнес Алексей, открывая дверцу машины и выбираясь наружу. Вит неторопливо вышел и встал рядом. — Едем, ничего не нарушаем...

    — Документы? — сказанное явно не произвело никакого впечатления.

    Алексей протянул пластиковую карточку, словно она уже была у него наготове. Тот, не глядя, засунул ее в нагрудный карман.

    — Теперь ты, — ствол переместился в направлении Вита.

    — У меня нет документов.

    — Так я и думал, — ухмыльнулся желтолицый, словно подтвердились его самые худшие предположения. — Кто еще есть в машине?

    — Никого.

    — А где женщина?

    — Какая еще женщина? — самым искренним образом удивился Алексей. — Нет здесь никакой женщины.

    — Проверь, — желтолицый кивнул коротышке, и тот мгновенно бросился исполнять.

    Он заглянул в кабину, ничего не нашел, кроме пустого бумажного пакета, и обошел лендровер сзади. Командир терпеливо ждал, разглядывая задержанных исподлобья. Коротышка некоторое время гремел в багажнике чем-то металлическим, а затем опустил крышку:

    — Шеф, он говорит правду. В машине никого нет.

    — В правде добродетель, — наставительно сказал Вит. — Мы добродетельные люди, а потому всегда говорим правду.

    — Твое счастье, — процедил «итальянец» сквозь желтые зубы и повернул лицо к Алексею: — Говори, куда она могла подеваться?! На заправке ее видели в вашей компании.

    «Карамба! — вдруг подумал Вит. — Никакие это не полицейские и даже не военные! Похоже, они из той же шайки, что устроила погром в Аргентине, и охотятся именно за мной. К тому же, совершенно очевидно, что желтолицый гад откуда-то знает про Йолу, в этом нет никакого сомнения! Ведь не ту же раскрашенную проститутку они разыскивают, в самом-то деле! Просто наблюдатели перепутали ее с Йолой, благо определенное сходство действительно есть. А значит, моя жена им нужна не меньше, чем я сам. Выходит, недаром она отказалась лететь в Стамбул.»

    — Мало ли женщин видят в моей компании! — нагло заявил Алексей, глядя желтолицему прямо в глаза.

    Вит с испугом подумал, что сейчас «итальянец» его ударит. Однако обошлось. Тот лишь криво усмехнулся и произнес:

    — Браво! Ты настоящий мачо.

    — Стараюсь...

    Откуда-то вновь возник коротышка и в ответ на немой вопрос лишь отрицательно мотнул головой.

    — Что ж, — подвел итог желтолицый, — вынужден вас задержать. До выяснения, — добавил он, заметив робкую попытку что-то возразить. — Проследуйте в нашу машину.

    — А как же мой лендровер? — беспомощно спросил Алексей.

    — А что ему сделается? Здесь все равно никто не ездит. Пусть себе стоит...

    Задержанных бесцеремонно загнали в грузовой отсек, авиетка развернулась и, набирая скорость, понеслась в неизвестном направлении. Вит, безуспешно пытаясь разместиться поудобнее в маленькой металлической коробке, сразу же вспомнил падре Гуацино и его впечатляющую комплекцию. Желание псевдо-священника воспользоваться подвернувшимся кстати парашютом, чтобы немедленно покинуть неуютное тесное помещение, получило довольно убедительное объяснение.

    Летели недолго, по оценке Вита не более пятнадцати минут. Алексей угрюмо молчал, явно не желая вступать в разговор.

    «Переживает расставание с четырехколесным другом, — понял Вит. — Что ж, на его месте я бы тоже расстраивался. Правда, это не самое худшее, что с нами может произойти.»

    А затем флаинг-машина клюнула носом и, заложив крутой вираж, пошла на посадку.

    Когда пленники, наконец-то, обрели относительную свободу, Алексей, разом забыв о растрепанных чувствах, даже присвистнул.

    Прямо перед ними высилась тяжелая бетонная стена, ограниченная с обеих сторон крутыми каменистыми склонами. На ее гребне угадывались две мрачные угловатые башенки с узкими бойницами, а прямо посередине располагались гигантские закрытые ворота с неподъемными на вид металлическими створками. Ни единая живая душа не вышла встречать новоприбывших.

    — Ворота в ад, — произнес Алексей, нарушив удивленное молчание.

    — Н-да... Инфернальное сооружение, — согласился Вит, переводя взгляд с перегородившей проход стены на хмурые низкие облака. — Последнее место, где я хотел бы оказаться.

    Створки внезапно дрогнули и поползли в стороны. На площадку перед стеной брызнули потоки яркого света, а из глубины открывшегося прохода неторопливо вышли охранники с автоматами и выстроились в две мрачные шеренги.

    Алексей усмехнулся:

    — А вот и привратники... Почетный караул да и только. Только не разглядывай их в упор. Болванчики в погонах этого почему-то не любят.

    — Не знаешь, почему? — осведомился Вит.

    — Нет, почему-то не знаю.

    — Зато я знаю.

    — Ну так скажи.

    — Разглядыванием в упор слабые люди утверждают свое превосходство. Конечно, имеющие над тобой власть ничего подобного не допустят, они предпочитают разглядывать сами. Тем более, если в руках оружие.

    — Похоже на то.

    Резкий тычок в спину стволом автомата и голос желтолицего «итальянца»:

    — Прекратить разговоры! Вперед!

    Пленники повиновались. Проходя под бетонной аркой, Вит негромко произнес: «Оставь надежду всяк сюда входящий», — за что немедленно получил еще один довольно-таки весомый тычок. Алексей, покосившись в сторону собрата по несчастью, лишь криво усмехнулся и покачал головой.

    «Разговоров они почему-то тоже не любят, — подумал Вит. — Пожалуй, это объяснить куда труднее.»

    * * *

    Короткий подгорный проход вывел на узкую, плохо освещенную тропу, петлявшую среди осточертевших черных елей. Там пленников разделили: Вита желтолицый передал с рук на руки какому-то напыщенному франту с тонкой тросточкой в правой руке, а сам подтолкнул Алексея куда-то вправо, на едва заметное ответвление от основного пути. Робкие протесты были мгновенно пресечены не слишком чувствительными, но весьма убедительными ударами в спину.

    «Что у них за манера такая, — подумал Вит, — чуть что, сразу бить... А о том, что на свете существует такая полезная вещь как переговоры, они, видимо, и слыхом не слыхивали. Впрочем, пока мы столкнулись всего лишь с исполнителями, а с ними переговоров не ведут...»

    Офицер с тростью что-то произнес по-турецки. Вит не понял ни слова.

    — Вы ко мне обращаетесь? — на всякий случай осведомился он.

    — Вот именно, — ответил тот на чистейшем русском, чем немало удивил своего подопечного.

    — Простите, но вы меня с кем-то спутали, — попробовал съязвить Вит.

    — Не думаю, Виталий Леонидович, — ответил франт. — А впредь ставлю в известность, что здесь шуток не любят.

    «Вот так так... — озадаченно подумал Вит. — Выходит, им известно мое имя, хотя я нигде его не афишировал. Что, в свою очередь, означает: похитители прекрасно осведомлены о том, кого именно захватили. Осталось только понять, зачем.»

    — Ступайте вперед, — негромко скомандовал офицер и для убедительности подтолкнул в плечо набалдашником трости. — Прямо по тропе. И не волнуйтесь, вам ничего не грозит, во всяком случае, пока.

    «Звучит многозначительно. Обнадеживает лишь одно: небольшой запас времени у меня, несомненно, есть.»

    Вит пошел вперед, осторожно стараясь рассмотреть во тьме хоть какие-то подробности, чтобы понять, наконец, куда же их все-таки занесло. Однако, кроме раскидистых колючих лап, ничего так и не увидел. Правда, слева угадывался крутой, сплошь заросший ельником и кустарником склон, а за ним — довольно обширное ровное пространство, скорее всего озеро.

    «Уже кое-что, — подумал он. — Нужно будет спросить Алексея, уж он-то наверняка должен знать все водоемы в округе... Если, конечно, доведется с ним встретиться.»

    Тропа вывела прямо к скудно освещенному входу в небольшое двухэтажное здание все той же тяжелой железобетонной архитектуры. Впечатление такое, будто строили его в расчете на длительный артиллерийский обстрел. Чуть подальше за елями угадывались похожие строения, но существенно большего размера. Многие окна были освещены, что представлялось совсем уж удивительным, учитывая время суток.

    «Похоже, сон у них не приветствуется, — отметил Вит. — Работоспособность просто феноменальная, чем бы они здесь ни занимались. Хотя очень может быть, что все эти корпуса — сплошная тюрьма для содержания особо опасных преступников, к коим теперь, надо полагать, относимся и мы с Алексеем. А вот и решетки на окнах... Непонятно только, чем же мы заслужили подобную привилегию?»

    Офицер с тростью переговорил с дежурным у входа, после чего кивнул, приглашая подопечного пройти внутрь. Вит не возражал, он уже понял, что сейчас, наконец-то, встретится с тем или с теми, кто реально сможет объяснить происходящее.

    В маленьком, почти квадратном кабинете за обширным деревянным столом восседал плотный седовласый и седоусый мужчина в камуфляже с непонятными знаками различия на погонах. Вали Хайрулла Байрам кто-то там... как отрекомендовал его офицер с тростью. Как понял Вит, самый главный местный начальник, комендант всего и вся. Мановением хозяйской руки офицер был выдворен за дверь, и пленник остался наедине с человеком, держащим в руках нити его судьбы. По крайней мере, в настоящее время.

    — Садитесь, Виталий Леонидович, — милостиво разрешил Хайрулла, указывая на единственный в кабинете стул. — Как вы, русские, говорите, в ногах правды нет.

    Вит немедленно воспользовался приглашением и вызывающе положил ногу на ногу.

    — Кто вы такой? — сходу спросил он. — И по какому праву захватили меня и моего спутника? Имейте в виду, я приложу все усилия к тому, чтобы это самоуправство вам с рук не сошло.

    — Сойдет, — ухмыляясь заверил седоусый. — Можете не сомневаться. И не такое сходило. К тому же, никакого захвата не было. Вас, Виталий Леонидович, просто пригласили на собеседование по поводу нового места работы, только-то и всего.

    — Под дулами автоматов? — криво усмехнулся Вит.

    — Острая необходимость, не более того. Как способ обеспечить возможность нашей с вами беседы. Представьте, какие слова услышал бы тот, кто ночью на пустынной горной дороге вдруг предложил бы вам проехать неведомо куда, чтобы пройти собеседование?..

    По выражению витова лица легко было догадаться, какие именно.

    — Вот видите...

    — А с чего вы вдруг решили, что я нуждаюсь в смене рода деятельности? Моя работа меня полностью устраивает.

    — И именно поэтому вы спешно покинули гостеприимную Аргентину и оказались здесь, в пределах Османской империи?

    — А-а, я понял... — Вит посмотрел Хайрулле прямо в глаза, стараясь вложить во взгляд максимум презрения. — Налет на концерн «Артемида» — ваших рук дело? Грязная работа...

    — Не угадали. Я не имею к этому никакого отношения.

    — Так я вам и поверил.

    Хайрулла равнодушно пожал плечами:

    — Ваше право. Только я говорю правду. Не скрою, мне пришлось приложить некоторые усилия к тому, чтобы собрать о вас максимум информации... но и только. Террористы точно так же спутали мои планы, как и ваши. Я могу лишь догадываться, кому еще вы могли понадобиться. Концерн «Артемида» не интересует меня ни в малейшей степени, только вы лично. Мне крайне нужно было, чтобы вы оказались здесь, и вот вы здесь.

    — А каким образом вы узнали, что в конце концов я доберусь до Стамбула? Еще сегодня утром об этом не знал даже я.

    Хайрулла засмеялся. Весь его вид говорил о том, что он очень доволен.

    — Военная хитрость, — слегка наклонившись, произнес он. Словно сообщал собеседнику великий секрет, который ни за что не должен выйти за пределы этих стен. — Но вам я скажу. В вашем окружении у меня был свой человек, так что я знал о вашем маршруте абсолютно все. В том числе то, что прилететь вы должны были не один.

    — Лаборантка... — догадался Вит. — Мария... все-таки продала...

    Получила объяснение как та невероятная легкость, с которой девушка приобрела драгоценные билеты на иглолет, так и Стамбул в качестве конечной цели путешествия, больше похожего на бегство.

    Хайрулла довольно хмыкнул.

    «Не слишком-то радуйся, — злорадно подумал Вит. — Йолу ты все-таки упустил... Я почти уверен, что та самая контора, которую она покинула без предварительного уведомления, находится именно здесь.»

    — Ну так что? — осведомился Хайрулла. — Вы готовы выслушать мое предложение?

    «Почему бы нет? Выслушать — не значит согласиться. Послушаем, что он скажет. Глядишь, и выяснится что-нибудь интересное.»

    — Говорите.

    — Сначала один вопрос, на который вы должны ответить предельно откровенно. Вам снятся сны?

    Вит вздрогнул. Совсем недавно те же слова он услышал от Дана Айзенхарта.

    — Конечно, — ответил он так же, как в свое время спинлайтеру ГИСО. — Как и всем нормальным людям.

    Теперь он ожидал вопроса касательно своей нормальности, однако ошибся. Хайрулла спросил:

    — И о Белом Всаднике тоже?

    «Карамба! Откуда?! Я же никому не говорил, кроме... ах, черт меня побери! Кто бы мог подумать...»

    Неожиданно всплыло воспоминание о том, что когда его посетил самый первый из «восточных» снов, он упомянул об этом в разговоре с Ортегой. Как о ничего не значащем эпизоде... со смешками и разнообразными подколами... Помнится, при разговоре присутствовал кто-то еще, но кто именно, совершенно стерлось из памяти.

    «Еще один убедительный аргумент в пользу того, что распространяться о своей личной жизни — не лучшая затея. Даже среди тех, кому полностью доверяешь.»

    Вит постарался придать лицу равнодушное выражение и спросил:

    — Кто такой этот Белый Всадник? И почему вы меня об этом спрашиваете?

    — От природы я очень любознательный человек, — доверительно сообщил Хайрулла. — Мой вопрос чем-то задел вас?

    — Скорее, позабавил. И несколько удивил... Словно бы вам невзначай удалось заглянуть в один из моих снов...

    — И часто вам снятся всадники?

    — Уж не желаете ли выяснить, не снятся ли мне конные армии?!

    — Не сочтите за надоедливую нескромность... — хитро прищурился Хайрулла. — Всадник во сне был одинок?

    — Конечно, — пожал плечами Вит. — Это был сон про себя. Я как заправский джигит резво скакал на прекрасном белом коне возле небольшого, но довольно красивого горного озера...

    — Озера? А почему озера?..

    — Видимо, рядом не было моря, — он не смог удержаться от шутки. — Но если серьезно, я ведь специалист по... чуть не сказал «по озерам». Нет, просто весь последний год я занимался почти исключительно водонакопительными и водоочистительными сооружениями. Как видите, профессия сугубо мирная, не связанная ни с эскадронами, ни вообще с конницей...

    — А вот у меня есть сведения совсем другого характера, — Хайрулла смотрел, не мигая, и отчего-то сразу же стало понятно, что этот человек может быть не только жестким, но и жестоким. — Вы, Виталий Леонидович, один из ведущих физиков-теоретиков и автор математического обоснования идеи практической утилизации туннелированной энергии... задачи, решение которой так и не удалось найти ни одному из самых титулованных коллективов Приземелья, не говоря уж о нашей несчастной планете... Т-эффект... так называемый «пульс Тесея»... Как видите, нам здесь многое известно, так что прибедняться не имеет никакого смысла, поверьте...

    — Признаться, я удивлен, — Вит посмотрел на собеседника совсем другими глазами.

    Осведомленность какого-то неведомого Хайруллы в суперсекретных делах концерна «Артемида» неприятно поразила его. И без того невысокое мнение об ортеговской системе безопасности окончательно скатилось к отрицательным значениям. Судя по всему, в коллектив затесался самый настоящий крот, и о том, кто бы это мог быть, думать категорически не хотелось. До сего момента доминатор КБ «Эос» доверял своим сотрудникам полностью и безоговорочно, а потому разочарование в ком-либо, несомненно, стало бы тяжким ударом.

    — Допустим, — сказал он. — Допустим, что все сказанное соответствует действительности. В таком случае, вы должны понимать: для того, чтобы заставить меня сменить род деятельности, нужно предложить по крайней мере нечто равноценное... нет, даже более интересное... Вы способны заинтересовать меня какой-то новой сногсшибательной идеей настолько, чтобы я забыл обо всем на свете и бросил практически завершенную грандиозную работу? Сомневаюсь.

    — Представьте себе, способен, — заявил Хайрулла. — Что ж, полагаю, предварительного согласия мы достигли... — он поднял руку, пресекая готовые вырваться возражения. — Во всяком случае, вы не против того, чтобы меня выслушать, а это уже половина дела. Подробности обсудим завтра, а пока предлагаю как следует отдохнуть. День выдался на редкость непростой. Вас проводят...

    Вероятно, он подал какой-то сигнал, потому что дверь внезапно открылась, вошел один из охранников и встал за спиной, вытянувшись по струнке.

    — Спокойной ночи, Виталий Леонидович.

    Вит вдруг ощутил, что и в самом деле устал как последняя собака. Он с усилием встал и побрел к выходу. Если бы он обернулся, то увидел бы, что Хайрулла буравит ему спину тяжелым неподвижным взглядом. Однако он не обернулся.

    * * *

    Дверь кабинета мягко откатилась в сторону. Юсуф Салар быстро перекинул трость в левую руку, шагнул внутрь и остановился около стола, глядя поверх головы хозяина кабинета. После чего гулко ударил себя правой рукой в область сердца, показал раскрытую ладонь у виска и, скрипнув ремнями портупеи, замер навытяжку.

    — Вы указали мне явиться, мой раискир...

    — Да, мой аскер.

    Не отрывая взгляда от экрана компьютера, Хайрулла покивал. Затем погасил монитор и с минуту смотрел на вошедшего пустыми глазами.

    — Ну что, Юсуф, — наконец, произнес он. — Давай без чинов... Как обстановка у подопечных? Они там не слишком?..

    — Не слишком.

    Хайрулла вновь удовлетворенно покивал.

    — Чем занят сейчас?

    — Укреплением дисциплины среди подчиненных.

    — Ну и как? Происшествия? Не случилось ли чего экстраординарного?

    — Нападение на одного из инженеров мониторинга... грабеж...

    — О-о!.. Ущерб?

    — Практически никакого. Однако виновных наказал примерно.

    — Похвально... похвально... дисциплина в нашем деле — главное. Как новоприбывший?

    — Вит-Петрич? — Юсуф пожал плечами. — Строить какие-либо предположения пока рано. Но если тебя интересует мое мнение... — Хайрулла смотрел на подчиненного неподвижным взглядом, ожидая продолжения. — Нет никакой уверенности в том, что он тот, кто нам нужен.

    Хозяин кабинета откинулся на спинку кресла, одобрительно поглядывая на подчиненного.

    — Ты, безусловно, прав, — задумчиво сказал он. — Данных слишком мало. Но одно я выяснил: ему снятся сны, в которых он отождествляет себя с Белым Всадником. Согласись, это уже кое-что.

    Юсуф удивленно повел бровью и произнес:

    — Ты и вправду считаешь, что он и есть тот самый Белый Всадник?.. Признаться, никогда не верил древним легендам. Мессия... посланник легендарной Шамбалы... и вот прямо здесь и сейчас? На мой взгляд, нет никаких реальных свидетельств ее существования.

    — И наша Зона тебя никак не убеждает? — Хайрулла пристально разглядывал подчиненного. — Если сомневаешься — почаще смотри в сторону озера. Поможет осознать, что преддверие Шамбалы прямо перед нами. И единственный, кто способен эту дверь открыть, — Белый Всадник, только что покинувший мой кабинет. Правда, он об этом пока что даже не подозревает. Амнезия... или как там это называется...

    Юсуф Салар скептически хмыкнул.

    — Не забывай, — строго сказал Хайрулла, — он очень необычный... хм... человек. Надеюсь, этого ты не станешь отрицать. Один раз мы уже ошиблись, приняв за Белого Всадника не того... но теперь убежден, что мы подобрались вплотную к нашей цели.

    — В таком случае, почему бы не взять того же Вита за уши и не вытряхнуть из него все нужные тебе сведения? Да я вытяну их из него за четыре часа!

    — Нет, Юсуф... — покачал головой Хайрулла. — С этой задачей не справятся даже самые талантливые мастера дознания, вроде тебя.

    — Ты так думаешь? Почему?

    — Потому что уже неоднократно пробовали с другими. Бесполезно... мозг у него заблокирован беспамятством. Он ничего не скажет, потому что на самом деле не помнит ничего из того, что может нас заинтересовать. Не-ет... такой балык голыми руками не возьмешь, тут нужна крепкая, но очень тонкая сеть. Нужно выждать и ухватить его в подходящий момент. Хотя, как ты правильно заметил, нет стопроцентной уверенности, что он именно тот, за кого мы его принимаем.

    — Ну, хорошо... — Юсуф повел носом. — А жители девидеры? Они что... подсказать ничего не смогут?

    — Нет, ты же прекрасно знаешь... Мы похитили четырех человек и запытали их до смерти. С абсолютно нулевым результатом. Все в один голос утверждали: Вит Петричев — коренной житель их девидеры. Слово в слово. И при этом — никаких отличительных деталей, словно мозг каждого из них обработан по одной и той же программе. В результате, интересующих нас данных как не было, так и нет. Но я чувствую, что он — крупная рыба... Правда, мои чувства на стол начальству не выложишь. Им нужны конкретные данные, доказательства, документы... почти как тебе. Ничего этого у нас пока нет, и никто не имеет понятия, как их раздобыть. По-видимому, существует только одна-единственная возможность застать Белого Всадника врасплох: угадать момент, когда его мозг будет полностью разблокирован. Вот тогда и... хап! — Хайрулла обеими руками продемонстрировал Салару молниеносное хватательное движение, после чего расцепил руки и вздохнул: — Главное — не упустить...

    — Об этом я позабочусь, — уверенно сказал Юсуф. — Будь спокоен.

    — Нам сейчас не до спокойствия... Ты постоянно должен быть начеку... глаз с него не спускай! Но делай это незаметно. Если он примет мое предложение — а он почти наверняка его примет и станет работать — не мешай. Но ни на минуту не забывай о нашем всевидящем оке... — Хайрулла воздел глаза к небу, а затем вновь перевел взгляд на Салара. — Все должно быть в рамках договора с Приземельем о правилах мониторинга. Если нарушим хотя бы один из договорных пунктов, то у них... — он трижды указал пальцем вверх и продолжил с нажимом: — то у них появятся основания для очень жестких санкций. Мы ведь этого не хотим, верно?..

    — Я понял. Можешь не беспокоиться.

    — Хорошо. В таком случае, ты свободен. Ступай.

    Юсуф четко, как на параде, развернулся и вышел из кабинета. Хайрулла задумчиво смотрел ему вслед.

  

  
    Глава 4

    Металлические панели скошенных стен и низкого потолка похожего на внутренность бункера помещения не имели никаких признаков наличия входа-выхода. И никаких выступающих интерьерных деталей, если не считать желто-красного огнетушителя, закрепленного в углу над голубым стандартно-гостиничным боксом с педалью для крышки и подсказкой на восьми языках: «Отходы сюда!» Лоснящиеся тусклым блеском голые панели скупо отражали сияние встроенных в потолок линз экосветильников. Половина из которых, впрочем, бездействовала: просто пялилась сверху вниз безучастной прозрачностью пластиковых колпачков.

    Рифленый дюралюминиевый пол был сплошь усеян сухими метелками обмолоченного проса, листьями мускатного дерева и пучками увядшей ботвы какого-то неизвестного корнеплода. На этом мусорном настиле недвижно лежали вповалку несколько обнаженных по пояс людей... словно тела убитых на пикнике. Группа этнически смешанная: подавляющее большинство — негроиды и метисы-латинос, а европеоиды оказались представлены ничего не значащим меньшинством.

    Первым очнулся рослый европеоид. Его голова со спутанной копной русых волос дважды поднималась и дважды падала лицом в ботву. Наконец, бугры накачанных мышц подчинились воле хозяина: он сел с закрытыми глазами и, обняв голые плечи руками, минуту покачивался, стараясь удержать равновесие. Удержал. Ощупью снял приставший к щеке ботвяный лист и сунул в рот почти бессознательно. Жевал, словно во сне, прислушиваясь к господствующему в помещении напряженному гулу. Ощутив языком вязкую горечь, с усилием открыл настороженные как у гепарда глаза и окунулся в реальность.

    «Великий Юп, где это я?!. Где роба... и где, ч-черт возьми, моя пушка?!.»

    Он безуспешно порылся в ботве. Ощупал на себе уцелевшие плавки... взглянул на голые ноги...

    «Раздет и тотально ограблен. Хорошо — не убит.»

    Часы испарились со всей амуницией. Времени здесь попросту не существовало, и это безвременье основательно мешало ясному осознанию обстановки. Гул турбин в сочетании с периодической тряской и внезапными провалами в невесомость не предвещали ничего хорошего. Пить хотелось неимоверно. За глоток воды он, не задумываясь, отдал бы флягу собственной крови...

    Обведя взглядом зашевелившуюся компанию, он отметил: «Мэтт жив. И все прочие, кажется, живы... Существенный плюс!»

    Оставалось проверить себя на устойчивость по вертикали.

    Он поднялся во весь свой немаленький рост. Удержал равновесие даже тогда, когда замусоренный пол ухнул в очередную воздушную яму.

    «Кажется, принудительное воздухоплавание в нашей программе все-таки не значилось... Вот же, ч-черт!..»

    Он поднял взгляд к потолку, прищурился, разглядывая ряд работающих через раз светильников, а затем со всей силы ударил кулаком в ближайший из них. Посыпались осколки. Покончив таким образом с одним, он тут же перешел к другому. Удары кулака в потолочный свод отзывались звонким грохотом листовой стали. В такт ударам сам собой сформировался рефрен: «Со-баки! Со-баки! Со-баки...» На занятой шумным делом руке мелькала татуировка: символы «С+Р» внутри двойного овала, увенчанного изображением капитолийской волчицы. Хозяин татуировки казался взбешенным, как пойманный барс, однако действовал на удивление избирательно: крушил колпачки лишь неработающих линз.

    Никто из членов поверженной группы не знал его настоящего имени. Шел слух, что оно неизвестно даже Криворотому Мэтту, хотя с обладателем «волчьей татуировки» коммодор был на короткой ноге: примерно год назад им чудом удался парный побег с юга Африки — из Кейптаунского Централа. Мэтт представил группе новообретенного напарника словами: «Мой братан. Доверять как мне!» Потому-то этот рослый субъект и получил прозвище Си-плас-Пи автоматом, в явном соответствии с символами татуировки. Псевдоимя новичок принял как должное, хотя охотнее откликался на более фамильярные варианты: Сиппи и Сип. За виртуозное владение ножами для метания он, по случаю, приобрел и почетное прозвище «Маэстро дон Ланцадор» — Метатель. Было дело: брошенный его рукой коротколезвенный японский сюрикен сбил на лету почтовую птицу с предательским донесением от внедренного в группу агента.

    Ошеломленные яростью бузотера, стали понемногу приходить в себя и товарищи по безгрешному неглиже. Прилипнув голыми спинами к глянцу стен, они озирали ограниченное железом грохочущее пространство и пытались уразуметь, где они и чего такого добивается Сип. В том числе двое креолок, также обезоруженных, разутых и без специальных защитных рубах класса «Z». Девушкам оставили лишь плотные армейские бюстгальтеры цвета хаки и новомодные элайсовые штанцы-полуюбки. Очевидно, в их пользу сработала известная в мародерской среде опаска: «Интерес болвана к белью женщины-боевика чреват для него внезапной кастрацией в условиях полнейшей антисанитарии».

    Одна из боевых подруг — остроглазая Гуайюса, приметив на руке Сипа кровяное пятно, пожертвовала ему спецнож, счастливо утаенный под чашей бюстгальтера:

    — Ланцадор! Лови инструмент, маэстро!

    Точным движением пальцев маэстро «склевал» подлетающий нож, как птица букашку, и торцом рукояти стал споро доканчивать начатое. С потолка сыпалось искристое крошево...

    На ходу стряхивая с шеи и голой груди растительный мусор, приковылял Криворотый Мэтт, единственный из компаньерос обутый и при штанах. Лицо коммодора с постоянной полуулыбкой из-за старого шрама уже успело обрасти двухсуточной щетиной.

    Сип даже оторопел:

    «Что, двое суток в отключке?!.»

    После чего машинально огладил умеренную шершавость собственных щек.

    «Не похоже... Надо полагать, у коммодора щетина растет быстрее травы.»

    — Чего уставился как шкипер на шлюху? — проворчал Мэтт.

    — Пытался определиться во времени по твоей щетине.

    — Ну и?..

    — Если судить по моей, то ошибся на сутки.

    — Просто отстаешь от меня по обмену веществ, — фыркнул Мэтт.

    — Зато впереди по обезвоживанию организма, — Сип облизал шершавым языком запекшиеся губы. — Наркодурь осела?

    — Мутит... — коммодор страдальчески сморщился. — Мозги как сухое овечье дерьмо, — он грубо выругался. — Что хорошо запомнил, так это смерть свою от вони жабьего пара в этой гребаной ловушке!.. Не врубаюсь — мы где? Уже на небесах или все еще на земле?

    — В промежности... Наркодурь осядет, поймешь.

    Мэтт криво усмехнулся.

    — Слушай, братан, — сказал он. — Никак не возьму в толк главное... Так был жмур в потерне после той пальбы?

    — Наркоатака была, — хмуро ответил Сип. — А что до пальбы... Палил ты, пардон, в свой собственный глюк. Реальной цели не было, Мэтт.

    — Вот это класс!.. Выходит, я сам себе идиот?!.

    Сип не стал развивать скользкую тему. По сути, коммодор заслуживал сочувствия: в коридоре-ловушке он ближе всех подобрался к двери сейфохранилища и немедленно получил струю «жабьего пара» в упор.

    «Вообще-то, — подумал он, — если рассуждать с точки зрения законников... игры с боевой наркодурью должны были бы довести владельцев «Артемиды» до решеток Централа. Как пить дать...»

    — Ужечь бы того скунса, который нас там подставил! — рука коммодора инстинктивно дернулась к бедру, где совсем недавно так органично смотрелся грозный двухсотзарядник системы Зубова. — Выясню, кто — порву в клочья!

    — Прочеши гляделками нашу тюрьму — сразу и выяснишь, — негромко посоветовал Сип.

    Мэтт обвел лежащих на грязном полу соратников налитыми глазами. Затем лицо его осветилось догадкой.

    — Квасимба? — с сомнением произнес он. — Но его отсутствие еще не факт предательства. Может, мертв уже... Да и на скунсяру он мало похож. Такие не приходят к нам с рюкзаками алмазов, пусть даже необработанных!

    — Вот тем самым рюкзаком он нам мозги по нужному вектору и направил, — гнул свое Сип. — А, собственно, для чего? Только ли ради банальной ловли?

    Воздушная яма на несколько долгих секунд лишила собеседников опоры. Устоять на ногах удалось, лишь вцепившись друг в друга.

    — Если Квасимба скунсяра, — внезапно вскипел Мэтт, — то... лучше бы ему взлететь на воздух! Бризантно! Иначе я сделаю из его черепа писсуар!

    — Прижми пульс, коммодор. Пока еще не Квасимбу, а нас по воздуху волокут. Хорошо, что не очень бризантно. Знать бы еще, куда...

    — На юг, Сип, на юг, будь он проклят! Куда же еще?!.

    Намек на Южноафриканский Централ не понравился собеседнику совершенно.

    — На юг, Мэтт, нам здоровье не позволяет, — хмуро сказал он.

    — Утешил... мерси...

    Поддернув штаны со взрезанной почти до колена левой штаниной, Мэтт выцедил себе под нос: «Ремень сняли, п-подонки!» — и взором мученика обвел прополотую напарником потолочную ниву.

    Сип проигнорировал его печаль. Уцелевшая на ногах коммодора пара замызганных бутов стоила куда больше ремня.

    «Надо бы сказать мародерам мерси за штаны и подошвы, — со злостью подумал он. — При случае...»

    — Глаза убрал чисто, — одобрил Мэтт, разглядывая разбитые в хлам линзы. — А ухо оставил... Зачем?

    — Ухо связано с говорилкой, — Сип указал на зарешеченное углубление трансдиктора в ряду экосветильников. — Есть шанс выйти с летунами на диалог.

    — Диалог?!. — сложным изгибом полуулыбки Мэтт ухитрился выразить едкий сарказм. — И потому так шумно ломал самолет?.. Не чуди, Сип. Базар ни с какой стороны нам не катит, а делу тормоз.

    — Без правильного базара нет правильной драки, — набычился Сип. — А если увидишь меня не при деле, лучше сразу врежь по затылку!

    — Еще чего!.. — фыркнул Мэтт. — Ладно. Базар мотаем, но лично я никакого фарта не жду.

    Сип трижды чиркнул ножом по решетке трансдиктора.

    — Эй, соколы! — воззвал он по-русски. — В пустом небе грех не обменяться свежими новостями. Как базарить будем? Дойч? Инглиш? Франсэ? Эспаньол?.. Или самый популярный в мире... чтобы было понятно даже японскому городовому?!

    Потолок отреагировал аудионастройкой: «...хрр-чвак, ию-яй-юи-юи... чвак...», — а затем чей-то молодой тенорок, словно бы подтверждая связь на борту, кому-то по-французски сообщил: «Он говорит на чистейшем русском!..»

    Продолжительная пауза, и никакой реакции. Сип потревожил решетку вторично:

    — Эй, орлы! У вас на борту проблема. Имеем в наличии бризантный гель, и шутить нам с вами, сами понимаете, некогда.

    Неожиданно ответил густой бас с гортанным акцентом:

    — Опасно блэфуешь, очень опасно!

    — Горные орлы, — повернувшись к коммодору, пояснил Сип. — Ребята серьезные, в ситуацию въезжают с одного захода, так что базарим на равных.

    Бас подтвердил:

    — Ха! Конэшно, на равных, по-другому нэльзя... Но объяснитэ хотя бы, что собираетэсь подрывать? Свою желэзную спальню?.. Ну тогда крэст вам в руки, брыз-гэль под зад — и дэйствуйте с благословения божия!

    — Как мне называть тебя, проповедник? — спросил Сип.

    — Здесь я для всэх шеф-пилот.

    — Уважаю пилотов, а шеф-пилотов вдвойне! Мое имя Лансьё... запоминай, пригодится.

    — Очень мило, Мэтатель. На брудэршафт бокалы пить будэм?

    — С тюремщиками? На брудершафт?.. Забавно. Не откажусь.

    — Мы нэ тюрэмщики, — возразил бас. — Мы вольнонаемные пэрэвозчики.

    — Ну-у-у!!! Тогда ты просто не вправе насильно нас куда-то везти. По крайней мере де-юре. Вот и напарник мой — он юрист — подтвердит.

    Сип кивнул коммодору.

    — Де-факто имеем: массовое похищение людей, — быстро сориентировался Мэтт. — Де-юре выходит: крупный висяк с уголовной начинкой. Законники впарят твоему экипажу по самые помидоры! И что твой экипаж отлепит на это там, на судебном ковре?

    — Мы вас нэ похищали, — «отлепил» за весь экипаж шеф-пилот. — Мы просто честные воздушные пэрэвозчики. Нам поручено доставить вашу банду в Кубундо. Так и будэт.

    Напарники переглянулись и облегченно выдохнули: «Не Юг!» После чего Сип осведомился:

    — И долго нам мотать по экватору? Турбины твоего «Дарка-2» даже на мой слух заметно юзят оборотами!

    — Да, есть нэмного... горючка нэважная — это факт. Но мой «Dark-2DS» не подвэдет!.. А до Кубундо нам всэго-то часика полтора. Сам знаэшь, новый столичный центр Экваториальной Африки... как раз мэжду окэанами. Что от Индийского к нэму лэтеть, что от Атлантики... А вы что, торопитэсь?

    — Точно, — признал Сип. — Но скажу откровенно: Кубундо нам совсем не по пути.

    — Нэ огорчайтэсь. В Кубундо вам будэт на что посмотрэть. Особэнно, когда закончится ваш тюрэмный срок и начнется — вах! — настоящий тузэмный рай!

    Смех мсье пилота прозвучал как басовитый клекот. Мэтт было вскинулся, однако Сип успел запечатать ему рот ладонью.

    — Мы не уголовники, — возразил он, — а одна из групп организации «Защитники народа» с полномочиями экспроприаторов.

    Бас усомнился:

    — А разница есть?

    — Кардинальная. Наша задача — вернуть народу отнятое у него мироедами.

    — Народу... — произнес шеф-пилот со значением. — А сэбе что?

    — Себе мы возвращаем только свободу, — твердо заверил его Сип.

    — Ага... профэссиональные р-революционэры, значит... Социалисты?

    — Рационал-социалисты, — уточнил Сип.

    — А мнэ почему-то показалось, что ты из дэсантников... Бывший пилот?

    — Угадал. При случае, смогу помочь тебе за штурвалом.

    — Ну, с этим мой экипаж и сам как-нибудь...

    Сип перевел взгляд на внимательно прислушивавшегося к беседе Мэтта и произнес:

    — Даем тебе шанс мирно разойтись с нами на ближайшей площадке. Заплатим столько, сколько и за многорейсовый год не поимеешь. Я же прекрасно знаю, что «Дарк-2» способен сесть даже на неподготовленный грунт.

    Коммодор одобрительно кивнул. Деньги — ветер, сегодня есть, а завтра... В то время как свобода...

    — Нэ смэшно, — серьезно ответил бас.

    — Пойми, алиби тебе обеспечено, — продолжал убеждать Сип. — В жизни каждого пилота должна быть хотя бы одна несмешная влипуха. И оправдание у тебя есть: обе турбины таки юзят, авторегистраторы это непременно отметят. Ну, в крайнем случае, шасси сломаешь... А вот заработанной валюты тебе хватит на покупку новой модификации «Дарка». Тебя устроит «Dark-4DW»?

    — С запасным комплектом турбин, — расщедрился Мэтт. — Тайна финансовых операций обеспечена. И вам, и нам это в жилу.

    — Нэ смэшно, — повторил шеф-пилот. — Мы сядэм на грунт, высадим вас... а нас потом в этот грунт и зароют. Или нэт, еще проще: по традиции, просто сбросят с нэбес в Ожемба-Томбо... тут нам и могила...

    — Ожемба? — переспросил Мэтт, хмуря лоб. — Что за хрень?

    — Что-то из региональной географии, — припомнил Сип.

    — Ха! — произнес бас. — Дэлаем вывод: с Ожемба вы еще слабо знакомы. Повэзло вам, финансисты-социалисты. Плохое мэсто для знакомства, очень плохое... Как раз сэйчас мы идем над Ожемба-Томбо. Сожалэю, что вы нэ видитэ этого своими глазами.

    Сип и Мэтт смолчали в надежде на получение более точной информации. И она немедленно последовала.

    — Ожемба сэйчас блэстит под нами как тысячи битых зэркал, — уточнил бас. — Тысячи заболоченных пойм на всем пространствэ по срэднему тэчению вэликого Гонго. Одним взглядом нэ окинуть даже с такой высоты! Когда вот так смотришь, в головэ стучат ритмы там-тамов!.. Тысячи квадратных миль мэлких озер и болот в нэпроходимых джунглях! И что существэнно: на каждую милю — тысячи аллигаторов! А погода? О-о-о... нэчто особэнное. Частые грозы с потопными ливнями... Так что, какой там «Дарк»?! Фламинго сэсть нэ рискнет...

    Ода в честь аномально обводненного региона непозволительно затянулась. Сип слушал, крепко сжав сухие, шершавые, словно пемза, губы и мечтал лишь об одном: свернуть шею новоявленному барду-садисту. Однако озвучить угрозу все-таки себе не позволил.

    Одиозное воспевание мегаобъемов питьевого ресурса возбудило крутые эмоции также в обезвоженном до опасных пределов мозгу коммодора. Страшно оскалясь, Мэтт скрестил на груди мускулистые руки с добела сжатыми кулаками.

    «Базару конец!» — понял Сип, кивнул, но поднял палец, испрашивая еще одну, последнюю минуту. Мэтт медленно опустил руки, однако кулаки так и не разжал.

    — Фламинго, может быть, и не сядет, — заявил Сип, — а вот лично тебе, мсье болотный пилот, все-таки придется рискнуть. Иначе приземление нашего общего борта случится в стиле грубого принуждения.

    — Это как? — полюбопытствовал бас.

    — Аккуратным подрывом выбьем штыревые замки всего в двух местах пазов пандуса. Как «Дарк» поведет себя на глиссаде с такой тяжело отвисшей задней челюстью? Объяснять надо?

    — Нэ надо. Лучше объясни мнэ: как в момэнт капотирования нашего общего борта вы надэетесь уцелэть?

    — Можешь мне поверить: в этот момент наша проблема полностью перестанет тебя занимать, — деликатно напомнил Сип.

    — Она совсэм нэ занимаэт мэня, — парировал бас. — Как только ваш чернокожий носитэль взрывчатки утром сдал всэ тюбики брыз-гэля охране — так и нэ занимает. Мнэ интэрэсно другое: что «отлэпите» вы де-юрэ на очень вэский мой аргумэнт?

    Мэтт немедленно адресовал говорилке неприличный жест, а затем дал знак доставить к месту переговоров огнетушитель. Красно-желтый «аргумент» коммодора был тяжел, но, к сожалению, против «вэского аргумэнта» пилота никакого веса де-факто не имел.

    Сип, задумчиво наблюдая за развернувшейся вокруг деятельностью, спросил:

    — Мсье! А вот мне любопытно, что ты скажешь, если нам все-таки удастся уйти?

    — Мэчтаешь... — усмехнулся пилот. — Ну что тут можно сказать? Святое дэло правосудия — сажать, а святое дэло узника — бэжать.

    — Очень верная мысль. В ответ даем гарантию, что при побеге никакого вреда экипажу не будет. А кстати... сколько у тебя людей?

    — Ха! Для вас это имэет значение? — в голосе собеседника послышалось неподдельное удивление.

    — Нет, — признал Сип. — Практически нет.

    — Тэорэтически, думаю, тоже. Веришь, я почему-то сочувствую вам... нэ пустые слова! Но у вас нэт ни одного шанса... А за гарантию мэрси, даже если ничего другого давать здэсь вы нэ можетэ.

    — Почему же, — вставил Сип, наблюдая, как Мэтт, кряжистый мулат Эскудеро и жилистый Агаур по прозвищу Нож Тумана свинчивают с огнетушителя рожок сифона. — Мы тут намерены демонтировать связь. Будет немножко шумно, философ, а потому советую снять с уха аудиоввод... оно тебе еще может пригодиться.

    — Ха! Ломайтэ что хотитэ! Нэ моя там тэрритория — нэ моя и пэчаль... А бэседу жаль, было занятно... Успэха вам, дэмонтажники!

    Мэтт приставил к решетке чирикающего «отбой» трансдиктора узкий конец рожка и предупредил:

    — Аккуратнее, Эск, не долбани мне по пальцам.

    Эскудеро перевернул огнетушитель и одним ударом вогнал рожок в зарешеченный аудиоканал почти целиком. Было слышно, как акустический резонатор со стеклянистым хрустом испустил дух.

    Мэтт отослал помощников к безучастно глазеющему голому воинству, сел на пол и попытался разуться. Кольца-захваты на лодыжках, намертво сцепленные стальными «корнями» с голяшками спецбутов, не сразу уступили натиску нетерпеливых пальцев. Сип помог коммодору открыть замаскированные псевдоржавчиной непростые замки.

    — Интересно, они снять пытались? — подумал он вслух.

    — Не знаю... но вряд ли, — проворчал Мэтт. — Обувка ортопедическая, с виду хорошо поношенная... При распаковке моей особы они — если, конечно, тумкать по логике — опасались поиметь на свои головы инвалида-боевика без обеих ступней.

    — Правильная обувка, с психрасчетом, — Сип поддел лезвием жесткие стельки и вынул из подстелечных полостей две увесистые серо-зеленого цвета штуковины, формой напоминавшие ветхозаветные футляры для стариковских очков. — Готово, «инвалид», обувайся.

    Он пару мгновений взвешивал «штуковины» на своих ладонях, а потом каким-то неуловимым движением заставил их соединиться друг с другом. Внутри получившегося новодела, похожего теперь на обычный солдатский бинокль, немедленно проснулся зуммер-малютка — «вззз... вззз...», — а на торцах раскрылись узкие щели окуляров.

    «Мыльница, — вспомнил Мэтт армейский арготизм для биноклей подобного типа. — Благодаря совету Сипа мы отстегнули за нее честную десятину из того самого рюкзака! А результат? Чувствую, она нас точно умоет...»

    Не поднимаясь с колен, Сип развернулся лицом к фронтальной стене узилища и прилип к окулярам, будто высматривал что-то среди неверных отсветов стали.

    — Кубундо еще не видать? — съязвил коммодор.

    Сип не отреагировал. С волнением не слишком-то искушенного оператора он отслеживал взаимное расположение двух наплывающих друг на друга колец... Наконец, слияние состоялось. В поле зрения возник голубой круг с напыленными на него цифрами от нуля до девятки. Промелькнул логин устройства: «УРД-5М-2К» — и от края до края цифрового ряда мелким бесом запрыгал алый курсор. Сип ощутил тревожное напряжение: процесс редуктивной деструкции уже был насторожен и рвался с цепи!

    Манипулируя сенсорными бугорками на корпусе УРДа, Сип воспроизвел пароль методом кратких задержек алого бесенка против нужных цифр ключевого ряда. Отклик вспыхнул успокоительно-зеленой надписью:

    «ПАРОЛЬ ПРИНЯТ. ОБРАЗ ДЕСТРУКЦИИ — ВЫБРАТЬ»

    Сип выбрал девятку. Последовал оранжевый отклик:

    «ОБРАЗ ДЕСТРУКЦИИ ПРИНЯТ. SANGUIS»

    Латинское слово ясно давало понять: УРД требует крови. Сип нажал островерхушечный спецбугорок. Ощутив слабый укол, покривил губы в усмешке: «Помнится, я сгоряча обещал кому-то целую флягу!»

    Тем временем система УРД вышла на финиш:

    «ТЕСТ ПРИНЯТ. ВЫБОР ДЕЙСТВИЯ: СТАРТ! ОТМЕНА!»

    Сип сел на пятки. Задержав дыхание — как при выстреле по мишени — прицельным щелчком спустил с цепи не очень понятный ему самому нанодеструкционный процесс. На что способен УРД предстояло выяснить на собственных шкурах.

    Финальный сигнал пискнул тихо, как мышь, после чего биноклеобразное спецустройство дрогнуло и прямо в руках развалилось на две половинки. Сип перевел дыхание и с каким-то неясным чувством завершенного дела отшвырнул образовавшийся техногенный мусор к подножию «мишенной» стены. После чего поднял голову и встретил взгляд коммодора... И ничего хорошего в его глазах не увидел.

    — Не играет, не поет, — презрительно прокомментировал бросок напарника заметно побледневший Мэтт. — Про эту мыльницу я так и думал.

    Сип криво усмехнулся.

    — А что она должна тебе? — спросил он. — Песни и пляски народов Аляски?

    — Мы не лохи, — весомо заявил коммодор, — однако без звука отдали за нее рюкзачную десятину. Вот я и хочу узнать: за что?

    — Надеюсь, она того стоит.

    — Я тоже надеялся.

    Мэтт тяжело поднялся с дрожащего пола и, повернувшись спиной к напарнику, слепо пнул елозящий на раздавленных листьях желто-красный баллон.

    — Эй-эй, коммодор!

    Сип вскочил, точно подброшенный пружиной, и яростно зашипел Мэтту в затылок:

    — На все про все у нас пятьдесят пять секунд! Ты же ознакомлен с инструкцией УРДа, так объясни людям правила безопасности! Я не смогу, у меня по диалектам и арго латинос практики нет! Командуй же, черт нас всех забери!!!

    Нешуточный испуг напарника впечатлил коммодора. Смысл зычно произносимых команд Сип понимал через два слова на третье. Однако сидящие вдоль стен компаньерос резво вскочили, сгруппировались в центре узилища и вдруг все разом повалились на пол лицами вниз. Появилась надежда, что Мэтт успеет «втиснуть» людей в защитные позы.

    — Вы не на пляже, амигос! — перекрывая гул турбин, орал коммодор неузнаваемым голосом. — Зубами вниз, глубже в ботву! Задницы выставить против полета! Удар будет как бампером в пятую точку! Лапы на холку, хлеборезки открыть! Моргалы на жмурный замок... и покрепче, чтобы не собирать их потом на полу!..

    Со словами «Нас с тобой это тоже касается!» Сип снес напарника с ног. В последнее мгновение они довольно синхронно успели увеличить собой число поваленных тел.

    Компаньерос молча ждали обещанного удара. Лишь один из прижатых к полу парней позволил себе издать звук, похожий на щенячий скулеж. Ерничества никто не поддержал, а женский голос посоветовал шутнику «тихо заткнуться».

    Обещанного удара не случилось. Сначала вдоль позвоночника прошла внезапная волна невыносимого зуда... а затем пугающе мощная судорога прогнула спину настолько, что на полминуты перехватило дыхание. И почти сразу же отпустило...

    Куча мала шевельнулась, но не распалась.

    — Тьфу... пиранья мне в зад! — Мэтт сплюнул попавший в рот мусор. — Это все? Бог мой, что это было?!

    — Новая технология, — пояснил Сип, ошалело наблюдая, как прямо перед его носом медленно поднялась женская молодая нога с ярко-розовым педикюром и, качнувшись в воздухе, упала кому-то на шею.

    Он с трудом выбрался из груды шевелящихся тел и сразу же поспешил к фронтальной стене, хотя даже невооруженным глазом было заметно, что никаких видимых изменений на ней не проявилось.

    Мэтт, ошеломленный отсутствием результата, медленно сел. Он весь был во власти дурного предчувствия.

    «Новая технология... старая!..» — со злостью подумал он.

    С великой радостью он отдал бы все технологии мира за средних размеров дыру в проклятой стене треклятой этой тюряги!

    Неуязвимая стена по-прежнему лоснилась блеском стали. Сип что-то там высматривал, присев на корточки и оглаживая ладонями атакованный УРДом участок.

    «Легкий массаж, — язвительно констатировал Мэтт. — Фитнес. Фэн шуй. Плохи, выходит, наши дела в этом забое...»

    Усилием воли он подавил в себе очередной приступ головокружения. И тут же отчетливо понял: волевые ресурсы сопротивления сводящей с ума жажде уже на исходе.

    У одного из бойцов шла носом кровь, у другого глаза закатились под верхние веки. Женская троица пыталась хоть чем-то помочь. Как ни странно, они чувствовали себя много, много лучше мужчин... Мэтт кивком ободрил их и, с трудом сохраняя равновесие, поковылял на рандеву к «массажисту». Сип сразу же обернулся на звук.

    Приукрашивать ситуацию Мэтт не стал:

    — Наш обезвоженный в сухую доску народ уже плохо соображает... а до Кубундо еще далеко. Скоро начнутся психозакидоны, так что готовься, будет весело.

    — В Кубундо нам делать нечего, — хмуро возразил Сип.

    — Можно подумать, тебя об этом прямо вот так и спросили!

    Сип спорить не стал, только огладил стальную поверхность ладонью, после чего ткнул в стену пальцем:

    — Лучше обрати внимание на то, что оставил нам УРД.

    Мэтт послушно сфокусировал взгляд на блестящей сталью преграде. Его воспаленные глаза нащупали на тусклом глянце стены тонкую, как паутинка, слабо опалесцирующую вертикаль. А ниже проявилась такая же тонкая горизонталь... А когда в точке их пересечения он разглядел множество расходящихся во все стороны паутинно-тоненьких радиусов, сердце дрогнуло и забилось чаще от сумасшедшей надежды.

    Опасаясь спугнуть удачу, он тихо спросил:

    — Ну и чего нам ждать от этой паучьей сети?

    — Дыру, коммодор, — Сип потрогал ссадину на кулаке. — А вот ей от нас — хорошего пинка твоего шахтерского бута.

    Мэтт немедленно, без долгих рассуждений, изо всех сил пнул стену. Обработанный УРДом участок казавшегося несокрушимым стального препятствия ссыпался вниз как серебристая черепица. Мэтт тяжело дышал в затылок Сипу и глядел на образовавшийся проход в полном ошеломлении.

    Компаньерос вскочили с мест все как один и тоже уставились на образовавшуюся дыру, после чего нестройной толпой ринулись к свободе.

    — Останови людей! — выдохнул Сип прямо в лицо Мэтту. — Пилоты заметят резкую перемену центровки, и тогда все пропало! Преждевременный шухер нам совсем ни к чему.

    Мэтт очнулся и, развернувшись, вскинул руки моисеевым жестом.

    — Стоять! — рявкнул он, и толпа привычно подчинилась. — Первыми пойдем мы с Сипом, остальные — только в случае необходимости и цепочкой по одному. И смотрите мне!.. Швырнетесь в пролом гурьбой — нарушите балансировку планера, пилоты могут это заметить. А оно нам надо?.. Поэтому габаритным и шухерным компаньерос лучше стать в очередь первыми с конца.

    — Нам важно взять борт без шума и пыли... — добавил Сип. — Чтобы наши перевозчики не успели сообщить о ситуации кому не надо.

    Мэтт обвел компаньерос пристальным взглядом, убедился в том, что сказанное дошло до каждого, и развернулся с явным намерением залезть в проделанный УРДом проход. Сип придержал его за руку.

    — Извини, Мэтт, но в эту дыру первым пойду я, — весомо произнес он.

    — С чего бы это?!

    — У меня нет вещей, которые положено декларировать.

    Мэтт несколько секунд смотрел на стоящего в одних плавках напарника, а затем, оценив шутку, отошел в сторону.

    — Черт с тобой, — сказал он. — Иди. Только я следом.

    Сип обвел глазами молчаливых компаньерос, а затем подошел к Гуайюсе и протянул ей нож.

    — Возвращаю, — сказал он, слегка встряхнув ее за плечо. — Благодарю за помощь, боевая подруга.

    — Не за что, — ответила Гуайюса и, вдруг схватив его руку, приложила себе на голову.

    — Ну что ты, Гюсс... — Сип отдернул руку и смущенно заозирался: не заметил ли кто.

    Никто ничего не заметил. Главное, Мэтт смотрел в другую сторону.

    Улыбнувшись одними глазами, Гуайюса сказала:

    — Спасибо тебе, Сип. Я уже думала, что проведу молодость за решетками Южноафриканского Централа.

    Сип не нашел, что ответить. Молча развернулся и полез в темную дыру.

    Глаза быстро адаптировались к царящему за порогом полумраку. Короткий коридор с двумя туалетными кабинками по бокам привел Сипа в небольшой пассажирский салон, заставленный тремя рядами абсолютно пустых пассажирских кресел, и уперся в стальную дверь пилотской кабины. Судя по всему, закрытую наглухо.

    Следовавший по пятам Мэтт уставился на нее в большом сомнении.

    — Ну, и как ты собираешься попасть внутрь? — спросил он.

    — Без проблем, — спокойно ответил Сип. — Видишь груду пузырей из-под воды? Во-от... А значит, мсье и его напарник должны часто посещать туалеты. Остается лишь немного подождать.

    Коммодор, глядя на кучу пустых пластиковых бутылок, невольно облизнул потрескавшиеся губы. Язык был шершавый, словно щетка.

    — Слушай, Мэтт, — произнес Сип, понимающе взирая на напарника. — Нужно бы придержать ребят, чтобы повременили пить в туалетах всякую гадость. В кабине наверняка найдется с полсотни пузырей прохладной минералочки.

    — Мы здесь высохнем, пока ее дождемся, — угрюмо ответил Мэтт. — Словно мумии. Но в целом ты, конечно, прав. Попробую проследить, хотя задача непростая. Хорошо бы для начала самому удержаться... Ладно, я пошел.

    Он развернулся было, чтобы отправиться назад по коридору, однако негромкий возглас напарника заставил его остановиться.

    — Смотри! — произнес Сип, оглаживая стальную дверь ладонью.

    Из-под его пальцев пластинчатым крошевом ссыпалась на пол фиолетово-синяя окалина.

    — Великий Юп!.. — вымолвил коммодор, обмениваясь с Сипом понимающим взглядом.

    После чего изо всей силы, с разворота, ударил в обозначившееся овальное пятно тяжелым ортопедическим бутом. На месте замка образовалась внушительного размера дыра. Сип немедленно рванул дверь на себя и вихрем ворвался в кабину. Мэтт отстал от него буквально на секунду.

    Увиденное заставило обоих буквально застыть на месте, хотя им приходилось видеть картины и пострашнее. Лица пилотов почти сплошь оказались залиты кровью, выделившейся из пор, а из ушей и носа она стекала вниз обильными алыми ручьями. С первого взгляда стало ясно, что мсье и его напарник безнадежно мертвы. В широко раскрытых глазах застыло выражение бесконечного ужаса и боли.

    — А я гарантировал им жизнь... — неожиданно произнес Сип. — Терпеть не могу, когда приходится нарушать данное слово.

    — Да-а... — сказал Мэтт. — Их последним минутам не позавидуешь. Страшная вещь этот твой УРД...

    — Смотри, что у них тут припасено... — Сип указал на ящик позади кресла шеф-пилота. — Вода...

    Он выхватил пластиковую бутылку и перебросил напарнику, а сам достал еще одну и жадно приник к горлышку. Оба оторвались только тогда, когда бутылки опустели.

    — Нужно ребятам отнести, — сказал Мэтт, — пока они еще соображают.

    Летательный аппарат вдруг сильно тряхнуло на очередной воздушной яме, так что устоять на ногах получилось с большим трудом.

    Сип окинул взглядом приборную доску. Вроде бы все в норме, вот только подозрительное синеватое пятно округлой формы прямо посреди панели...

    — Что скажешь? — нахмурился Мэтт. — Упадем?

    — Пока еще нет. Идем на автопилоте. Но скоро придется что-то предпринимать.

    За спиной неожиданно раздался легкий шорох, а вслед за ним приглушенное всхлипывание, переходящее в негромкое подвывание. Недавние пленники мгновенно обернулись на звук.

    Позади пилотских кресел рядом с дверью возвышалось третье, абсолютно пустое, предназначенное для сменного пилота. А за ним... скорчившись на полу и закрыв голову руками проглядывал кто-то чернокожий, почти незаметный в тени. Сидел и тихонечко скулил: то ли плакал, то ли молился...

    — Э-эй! Ты кто? — позвал Мэтт. — Жив или не очень?

    Никакой реакции. Тогда коммодор осторожно тронул незнакомца за руку. Тот дернулся, как от ожога, а потом все-таки убрал руки и поднял голову.

    — Та-ак, — произнес Сип. — А вот и наш скунсяра, — он повернулся к Мэтту. — Я же тебе говорил.

    Лицо коммодора исказила жуткая гримаса. Сип видел такую лишь однажды, и тому, для кого она предназначалась, он совершенно точно не завидовал.

    Черная физиономия предателя посерела от страха. Мэтт замахнулся...

    — Подожди, — остановил его напарник. — Он может оказаться нам полезен.

    — За каким дьяволом? — процедил Мэтт, не сводя с жертвы тяжелого взгляда. — Я, кажется, говорил, что намереваюсь сделать из его черепушки... Так вот, я тоже не люблю нарушать свои обещания.

    — Да я не против... пожалуйста. Но для начала кое-что разузнаем, не возражаешь? А потом делай с ним что угодно, я мешать не стану. Можешь даже выкинуть его в это самое... Ожемба-Томбо.

    — Хорошая мысль, — Мэтт неохотно разжал кулаки. — И возни гораздо меньше... Эй, ты, скунсяра вонючий! А ну вылезай!

    Пленник испуганно поднялся на ноги, переводя совершенно круглые глаза с Сипа на коммодора и обратно. Сип слегка подтолкнул его в сторону свободного кресла, и тот послушно повалился на него и мгновенно забился в угол.

    — Слушай внимательно, Квасимба, — спокойно произнес Сип. — Сейчас я задам тебе несколько вопросов, и ты ответишь на них максимально правдиво. Имей в виду: твоя шкура остается целой лишь до тех пор, пока наша беседа имеет для меня интерес. Усвоил?

    Предатель торопливо кивнул, не сводя глаз с коммодора.

    — Итак, вопрос первый. Кто отдал приказ о нашем захвате?

    Квасимба внезапно перестал дрожать и нагло осклабился.

    — Тот, чей дом вы хотели ограбить, — с вызовом произнес он, словно покровительство некой могущественной персоны могло оградить его от гнева тех, кого он предал.

    — Кто?! — рявкнул Мэтт, и улыбка тут же сползла с вновь посеревшей физиономии.

    — Вартан Жан Пьер Дюэн.

    — Кто-о?.. — Сип и Мэтт недоуменно переглянулись. — Врешь, гнида!

    Мэтт снова замахнулся.

    — Я не вру, — торопливо заверил Квасимба. — Верьте мне... так и есть.

    Наступила длинная пауза, во время которой Сип и коммодор пытались собрать воедино кусочки разобранного паззла.

    Вартан Жан Пьер Дюэн давно был признан за своего в VIP-кругах предпринимательского мира Центральной и Южной Африки. Миллиардер, совладелец двух алмазодобывающих компаний, собственник пяти крупнейших на континенте кожевенно-сырьевых и кожевенно-товарных комбинатов, почетный гражданин островного государства Сан-Доме, соучредитель весьма престижной премии «За внедрение новых технологий», вручаемой заслужившим ее лицам ежегодно в день зимнего солнцестояния в виде значительной денежной суммы, диплома и драгоценного Ордена Падпараджи. Персона такого масштаба была заведомо обречена на широкую известность и всеобщее уважение. В тихом, но преисполненном скрытого фанатизма мире коллекционеров уважаемый господин Дюэн тоже пользовался широкой известностью как собственник уникальной коллекции ювелирных сапфиров. По той же причине его роскошные особняки периодически привлекали к себе нездоровое внимание криминального мира. Но это было не так уж страшно. Недоступность особняков и спокойствие их обитателей обеспечивались фантастическим количеством следящих и жестко реагирующих охранных устройств в комплексе с хорошо обученными вооруженными группами, организованными и проплаченными на основе семейного подряда, который оказался наиболее эффективным средством гарантированно удерживать в узде клерков, инженеров, рабочих и, естественно, абсолютно всех родственников, телохранителей, личную прислугу и дворовых слуг.

    И именно господин Дюэн был заказчиком неудавшегося похищения Виталия Петричева из недр концерна «Артемида» в Аргентине.

    — Но почему? — наконец, нарушил молчание Сип. — Чем мы мсье Дюэну не угодили?

    Слегка приободрившийся Квасимба снова изобразил некое подобие ухмылки.

    — И вы еще спрашиваете... Тем, что посягнули на его собственность и устроили там настоящий погром. И потом... Разве вы выполнили заказ? За который, если мне не изменяет память, деньги уже получены, к тому же немалые.

    Сип и Мэтт переглянулись. Предатель, несомненно, был прав. Основной объект неудавшейся атаки бесследно исчез, словно в воду канул.

    — На какую такую собственность мы посягнули? — осторожно осведомился Сип.

    — А-а... так вы, оказывается, не в курсе... — осклабился Квасимба. — Концерн «Артемида», что же еще? Принадлежит господину Дюэну и целиком оплачивается из его кармана. А вы обошлись с ним так... э-э... неаккуратно. Я даже не говорю про попытку взломать сейф в директорском кабинете. Неудачную, но крайне не понравившуюся владельцу...

    Мэтт нахмурился. Идея поживиться за чужой счет принадлежала ему, и теперь, похоже, наступало время расплаты.

    Сип благоразумно удержался от комментариев.

    — Постой, — сказал он. — Ничего не понимаю... Если Вартану приспичило повидаться с Вит-Петричем, то для чего понадобилась сложная операция по его захвату? Вызвал бы к себе на ковер, и никаких хлопот...

    — У господина Дюэна нет намерения афишировать свое присутствие в делах «Артемиды», — ухмыльнулся Квасимба. — Вам предписывалось тихо и незаметно выкрасть указанное лицо... а вместо этого вы устроили там настоящее побоище. Неудивительно, что господин Дюэн недоволен.

    — Если он желает остаться в тени, это его дело, — заявил Сип. — Я другого не понимаю: с чего ты решил поделиться с нами столь секретной информацией?

    — Потому что никто из вас уже никому ничего не расскажет, — ухмылка вдруг сползла с лица Квасимбы. Видимо, только сейчас дошло, что к нему это тоже относится.

    — Но-но! — зловеще оскалился Мэтт. — Полегче там... Мы-то еще немного поживем, а вот насчет тебя я почему-то сомневаюсь...

    — Подожди, Мэтт. Я, кажется, начинаю понимать, — задумчиво сказал Сип. — Так в Аргентине мы схватились с людьми Вартана? Верно? Я почему-то держал их за эсбэшников.

    — Так это и была Служба Безопасности, — произнес Квасимба, испуганно переводя взгляд с одного на другого. — Захват группы был хорошо проплачен. Как только господин Дюэн получил информацию о вашей неразумной самодеятельности, так сразу же и отдал соответствующий приказ...

    — Не думал, что СБ станет работать на частных лиц.

    — Так это же аргентинская СБ, — пожал плечами Квасимба. — Коррупция там в порядке вещей... Всего лишь и нужно-то было предложить сумму, от которой невозможно отказаться. Вас быстренько упаковали и передали в службу доставки...

    — А откуда Вартан вообще узнал, что творится в здании концерна? — неожиданно спросил Мэтт. — Кто ему сообщил? Ты?! Убью, гнида!!!

    Квасимба вжался в спинку кресла. Весь его вид говорил о том, что догадка коммодора оказалась верной.

    — Если я правильно понимаю, у тебя должно быть какое-нибудь средство связи, — сказал Сип. — Давай сюда, и поживее!

    — Было. Мне выдали связной браслет, но теперь он практически разряжен. Вот, можешь взять...

    Сип взял протянутое дрожащей рукой устройство и осмотрел.

    — Да, ты прав, зарядка села... Долго беседовал? С кем? С Вартаном?

    — С тем, с кем и тебе предстоит скоро беседовать...

    — Уверен? — усмехнулся Сип.

    — На все сто!

    — А если мне не захочется?

    — Вообще-то, предстоящее собеседование очень даже в твоих интересах.

    — Тоже на все сто?

    — О, да!.. Мало того, в интересах всей нашей группы.

    — Нашей?! — немедленно взвился Мэтт. — Ах ты, жабья шкура, гиена вонючая!!!

    — Хорошо, хорошо, успокойся, — заверещал Квасимба. — Конечно же, вашей!

    — Беседуя с нами, — наставительно произнес Сип, — как следует выбирай слова. Дольше проживешь.

    — Так вы же меня все равно убьете, — голос предателя прозвучал как-то особенно тоскливо и жалобно, с изрядной долей обреченности.

    — Обязательно, — пообещал Мэтт. — Выбросим в одно из болот на съедение крокодилам. И это еще самое малое, чего ты заслуживаешь.

    — Возможно, нам удастся договориться?

    — С кем?! С тобой?!! — взревел коммодор.

    Он развернулся и ударил Квасимбу локтем прямо в лоб чуть выше переносья. Сип знал этот удар, Мэтт использовал его в исключительно редких случаях, потому что прием этот был для противника абсолютно неотразим и практически фатален. Обычно после такого удара человек выживал, но... уже с пострадавшей психикой. Не выжили всего лишь двое мерзавцев, долго грабивших людей под респектабельной маской региональных старшин. За что коммодор и мотал на юге пожизненный срок.

    Однако предатель выжил и даже практически не пострадал. Голова его мотнулась и ударилась о спинку кресла, а из носа вытекла тонкая алая струйка. Видимо, в последний момент Мэтт все-таки придержал руку.

    Квасимба вытер кровь тыльной стороной ладони и произнес:

    — Я могу выкупить свою жизнь.

    — У тебя денег не хватит, — сказал Сип, предупреждая новый взрыв со стороны коммодора.

    Предатель молчал, уставившись на него неподвижным взглядом.

    — Или хватит? — засомневался Сип. — Ну-ка, ну-ка, с этого места поподробней...

    — Врет он все, — презрительно сказал Мэтт. — Откуда у него деньги? Еще один рюкзак с алмазами?

    Квасимба крепко сжал губы и, не моргая, смотрел только на Сипа. После чего негромко произнес:

    — Мне нужны гарантии.

    — Гарантии?! — снова взвился Мэтт. — Такой гниде как ты я могу гарантировать только одно: несколько секунд свободного полета... без парашюта. Устраивает?

    — Подожди, — Сип придержал коммодора за руку, опасаясь, что тот снова примется избивать пленника. — Может, все-таки послушаем?.. У тебя что, и вправду есть рюкзак с алмазами?

    — Рюкзака нет. Алмазы есть... и не только. В достаточном количестве.

    Мэтт уставился на предателя тяжелым взглядом. Желание прикончить гадину боролось в нем с жаждой легкой наживы. Конечно, можно было бы выколотить из урода все нужные сведения, но... это долго, грязно и не наверняка.

    — Ладно, — наконец, сказал он. — Если сумма меня устроит, то какое-то время еще поживешь. Даю слово.

    Квасимба облегченно вздохнул. Он откинулся на спинку и произнес:

    — Я тебе верю, потому что знаю: твое слово верное.

    Затем развернулся к Сипу.

    — За спинкой кресла есть сейф... код W54035. Там шкатулка.

    Тот быстро набрал комбинацию и отворил дверцу.

    — О, какой ларец с перлами он здесь заныкал, ты погляди! — сказал он, протягивая раскрытую шкатулку коммодору.

    Довольно приличного размера коробка оказалась доверху наполнена ограненными алмазами вперемешку с синими капельками сапфиров.

    — Ну-ка, ну-ка... — Мэтт зачерпнул ладонью драгоценности. — Точно! Да ты у нас, шерсть паскудная, нелигитимный миллиардер!

    — Нет, парни, это не мое, — покачал головой Квасимба. — Но вполне может быть вашим. Если, конечно, договоритесь с хозяином коллекции.

    — Ну как, Мэтт, договоримся? — осведомился Сип.

    — Договоримся железно, пусть господин Квасимба в этом не сомневается. Можно сказать, уже договорились.

    — И даже подписали товарно-договорную декларацию, — ухмыльнулся Сип.

    — Будем считать, господин Дюэн оплатил целостность твоей никчемной шкуры, — добавил Мэтт. — Не забудь поблагодарить при случае.

    Он схватил съежившегося пленника за шкирку и рывком выдернул из уютного кресла.

    — Идем, замолвлю за тебя словечко перед ребятами. А то, боюсь, разорвут... — Квасимба испуганно кивнул. Мэтт подтолкнул его к выходу из кабины. — Хватай ящик с водой и пошли...

    — Постой, — остановил коммодора Сип. — Пусть сначала поможет вытащить шеф-пилота из кресла.

    — Слышал? — Мэтт как следует встряхнул Квасимбу, так что у того лязгнули челюсти. — Выполняй, сын гиены!..

    Пленник тут же кинулся на помощь. Они освободили обмякшего мсье из привязных ремней и с трудом выволокли грузное тело в коридор. И без того непростой операции сильно мешали участившиеся резкие нырки и толчки, словно летательный аппарат то и дело попадал на невидимые глазу ухабы. А затем Сипу и вовсе показалось, что самолет повело куда-то в сторону.

    — Не нравится мне это, — едва отдышавшись, произнес он. — Кажется, у нас намечаются проблемы.

    — Ты же утверждал, что можешь пилотировать эту птичку, — сказал Мэтт. — Вот и займись, а я пока отведу этого урода...

    — Дело в другом, — нахмурился Сип. — Видел пятно на приборной панели? Что-то мне подсказывает, это еще одно следствие работы нашего УРДа, и процесс разрушения далеко не угас.

    — Юп тебя раздери! — с досадой произнес Мэтт. — Значит, все-таки упадем?

    Сип красноречиво пожал плечами.

    Новый толчок едва не сбил коммодора с ног.

    — Ого! — пробормотал он. — Какого черта... Движемся как по разрытой проселочной дороге.

    Он повернулся к напарнику и сказал:

    — Если нам светит влипуха, постарайся обойтись без лишних жмуров.

    Сип с сомнением покачал головой. Сажать аварийный самолет туда, куда и «фламинго не сядет», — задача далеко не тривиальная. В такой ситуации ручаться за то, что выживут все, не стал бы и самый отчаянный оптимист. Хорошо, если хоть кто-то...

    Коммодор снова ухватил пленника за шиворот и сильно встряхнул. После чего весомо произнес:

    — Ступай!.. И кстати, о бриллиантах никому ни слова. Если что, я лично затолкаю тебя в пасть первому попавшемуся крокодилу. Понял?

    Квасимба не возражал. Он угрюмо двинулся вперед, держа в руках тяжелый ящик и сильно напоминая приговоренного к смерти, отсчитывающего последние шаги по тюремному коридору.

    Сип вдруг подумал, что насчет алмазов Мэтт абсолютно прав. Лучше, чтобы о них никто не знал... по крайней мере до поры до времени. Миллиардное сокровище — это такой соблазн, против которого мало кто способен устоять. А разборки на борту им сейчас совершенно ни к чему.

    Он вошел в кабину и сел в пилотское кресло.

    Одного взгляда на приборную панель оказалось достаточно. Самолет медленно падал. Кроме того, яркая точка на экране сияла далеко в стороне от проложенного маршрута, что красноречиво свидетельствовало об отказе автопилота. Сип ухватился за джойстик и потянул на себя. Ожидаемого эффекта его действие не произвело, но по крайней мере машина перестала терять высоту, а это уже немало. Внизу проплывали сплошные зеленые заросли, время от времени разрываемые сверкающими на солнце зеркалами озер и длинных извилистых проток. Шеф-пилот не обманул... Заповедник Ожемба-Томбо производил впечатление...

    Самолет вдруг резко дернулся, и Сип тут же уловил изменившуюся тональность правого двигателя.

    «Говорил же я ему, — подумал он о несчастном мсье пилоте, — что правая турбина не тянет. Да и левая тоже, так себе... И никакое топливо тут не при чем...»

    Самолет неожиданно клюнул носом и пошел вниз. Сип снова потянул на себя джойстик, однако на сей раз никакой реакции не последовало.

    «Ах, УРД тебе в печенку! Похоже, аварийная посадка становится неизбежной.»

    Он вдруг заметил далеко в стороне участок поверхности, показавшийся ему относительно ровным. Никаких зарослей... никаких озер... Почти идеально. Если дела обстоят именно так, то, похоже, судьба предоставила им единственный шанс... Дотянуть бы...

    Он включил интерком и произнес, не слишком надеясь на то, что его хоть кто-нибудь слышит:

    — Группа, внимание! Срочно! Всем собраться в салоне и пристегнуться к сиденьям! Через двадцать секунд меняю курс на восемьдесят через левый разворот с резким снижением!.. Приготовиться!

    Экран внезапно мигнул и погас.

    «Надеюсь, управление не окончательно накрылось, — подумал Сип. — Иначе... влипуха будет что надо. Только никто из нас ее уже не оценит. Великий Юп, помоги нам!..»

    Одного прикосновения к джойстику оказалось достаточно, чтобы понять: не работает. Удача явно смотрела куда-то в сторону.

    Кроны деревьев мелькали все ближе и ближе. Сип широко раскрытыми глазами взирал на то, как они с бешеной скоростью летят ему прямо в лицо.

    Удар он почувствовал каждой клеточкой тела. Воздух мгновенно вылетел из легких, отчего Сип сразу же ощутил мучительное удушье. Впившиеся в кожу ремни не дали ему выскочить из кресла, но и глотнуть воздуха не позволяли.

    Самолет вломился в джунгли. Словно широкое стальное лезвие он взрезал густо переплетенный лианами зеленый ковер, вырвался на открытое пространство и с тяжким грохотом рухнул в заросшее болото. Взметнувшиеся высоко вверх целые водопады грязной воды полностью скрыли обзор, так что Сип никак не мог определить, находится ли самолет над поверхностью или полностью погрузился в густую омерзительную жижу.

    Удар... новый удар сильнее предыдущего... и, наконец, полная остановка. Застилавшая стекла кабины желто-зеленая слизь неторопливо стекла вниз, и кабину залил тусклый, однако показавшийся воистину животворным свет. Летательный аппарат совершенно определенно не утонул и, судя по всему, сохранил относительную целостность, что при подобной посадке можно было считать за чудо. Сип закашлялся и с удовольствием набрал полную грудь воздуха.

    Несколько секунд он наслаждался невероятным ощущением того, что вопреки всему до сих пор жив, после чего решительно расстегнул ремни и выбрался из кресла. Нужно было убедиться, что при падении пассажиры тоже не пострадали... хотя бы некоторые, те, кто услышал и последовал разумным советам.

    Пошатываясь, он выбрался в коридор. Равнодушно перешагнул через лежащее поперек тело шеф-пилота и проследовал дальше, в пассажирский салон.

    Компаньерос уцелели. Эскудеро и Агаур очумело вращали головами, а Гуайюса, Дэсма и Гвайтана возились с привязными ремнями. Непослушные пальцы наотрез отказывались повиноваться, а потому расстегнуть простые замки отчего-то никак не получалось. Квасимба сидел в сторонке и глядел на вошедшего безумными глазами. — Поздравляю с удачной посадкой, — громко произнес Сип. — Удачной... — прошипел Мэтт, с трудом поднимаясь на ноги. — Пиранья тебе в зад!.. И это ты называешь посадкой? — Могло быть гораздо, гораздо хуже, — заверил его Сип. — А так... по-моему, все целы. Ты считаешь, это не удача? — Великий Юп! — охнул Мэтт, хватаясь за бок. — Ребра целы? — с тревогой спросил Сип. — Целы, целы... Вот только ощущение такое, будто меня как следует пожевал гиппопотам... — Возможно, тебе еще предстоит прочувствовать это в натуре, — Сип обвел компаньерос внимательным взглядом. — Дело в том, что самолет сидит по уши в болоте, и я не уверен, что он не утонет. А потому, времени на раскачку у нас нет. Даю минуту на то, чтобы прийти в себя и собраться у внешнего люка... Квасимба! Шагай сюда, живо! — Зачем тебе эта падаль? — морщась от боли в намятых боках, спросил Мэтт. — Нужно забрать одежду пилотов. В голом виде мы в джунглях долго не протянем. Коммодор внезапно округлил глаза. — Так там же... — Я помню, — заверил его Сип. — Не переживай. Все будет в лучшем виде... А пока организуй ребят, а то они слишком долго копаются. Он повернулся и, уцепив Квасимбу за руку, поволок за собой. За спиной он услышал, как Мэтт рявкнул — Внимание! Слушай сюда!.. Шевелите ластами, да поживее, если не хотите хлебать болотную баланду полными ложками!.. Эск! Тебя это тоже касается. Когда Сип вернулся в кабину, то сразу же понял, что времени у них гораздо меньше, чем он предполагал. Нос самолета уже целиком ушел под воду, и покрытая какими-то грязными ошметками мутная поверхность колыхалась ровно посреди лобового стекла. — Квасимба! — крикнул он. — Займись шефом, а я здесь... Да поживее, если жить хочешь! Он быстро освободил молоденького напарника мсье пилота от ботинок и верхней одежды, после чего с великой осторожностью достал из сейфа драгоценную шкатулку и аккуратно обернул ее окровавленной рубашкой. Нацепив на себя плотную куртку, оказавшуюся размера на два меньше, чем нужно, Сип выбрался в коридор. — Ну что там у тебя? — спросил он склонившегося над неподвижным телом Квасимбу. — Уже готово, — торопливо ответил тот, поднимаясь на ноги и держа в руках целый ворох одежды. — Тогда идем. Вернувшись в салон, Сип обнаружил всех компаньерос уже на ногах и в полной готовности к экстренной эвакуации. Он бросил принесенную одежду на пол и произнес — Живо разбирайте и напяливайте на себя все подряд. Никаких примерок и подгонок под размеры. Сначала нужно выбраться отсюда и вынести все ценное, а остальное потом...Сип повернулся к Мэтту и продемонстрировал ему сверток. Тот понимающе кивнул. Тогда он сунул руку в карман куртки, а когда вынул ее, глаза коммодора округлились. — Это тебе, — на протянутой ладони тускло отсвечивал вороненый ствол. — Двухсотзарядник Зубова, как ты и мечтал. Случайно, не твой? Мэтт осторожно взял оружие и осмотрел. — Не мой, — с сожалением констатировал он. — П-подонки!.. Но этот тоже ничего. Где взял? — Там же, где и это, — Сип качнул в руках сверток. — В сейфе. — Почему раньше молчал? — Мэтт подозрительно глянул на напарника. Тот спокойно пожал плечами — Не все ли равно? У нас других забот хватало. И вообще, чего ты от меня хочешь? Я же отдал его тебе... — Ладно. Мы еще вернемся к этому вопросу, — Мэтт попытался запихнуть ствол в штаны, однако при отсутствии ремня ничего не вышло, они самым неприличным образом соскальзывали вниз. — Гады! — сквозь зубы процедил он. — Последнее отобрали! — Держи, — ухмыльнулся Сип, протягивая ему ремень. — Специально для тебя припас. Мэтт сверкнул глазами, однако подношение взял. Подпоясавшись, он обвел глазами ожидавших приказа компаньерос и сказал — Как только вскроем эту консервную банку, все быстро наружу! По одному, как на прыжках с парашютом. Никакой давки и толчков в спину! Иначе все будем кормить аллигаторов! Группа молчаливо взирала на него, неуверенно переминаясь с ноги на ногу. — Самолет тонет, — добавил к сказанному Сип. — Медленно, но тонет. А когда откроем дверь, станет тонуть быстрее. Коммодор верно сказал: спасемся, если будем вести себя правильно... Итак, построились в цепочку... вот так... женщины вперед... Открываю! Вопреки ожиданиям дверь легко отошла в сторону. И сразу же под ноги хлынула мутная, дурно пахнущая жижа. — Вперед!!! — заорал Мэтт, зажимая пальцами нос. — Пошли!!!Гуайюса первая нырнула наружу, за ней, не мешкая, последовали остальные. — Ну и вонища, — произнес Сип, глядя, как компаньерос друг за другом исчезают в открывшемся проходе. — Слона с ног свалит. И в самом деле, дух стоял такой, что, казалось, еще чуть-чуть, и либо потеряешь сознание, либо попросту задохнешься. Реальность потихоньку начинала ускользать. Что-то громко металлически заскрипело, пол под ногами качнулся, а затем сильно накренился. Стоять стало очень неудобно, ноги разъезжались в скользком месиве. — Быстрее, быстрее, пираньи вам в зад!!! — подгонял Мэтт, хотя по сути этого уже и не требовалось. Страх смерти в вонючей жиже стимулировал куда успешней.

    Последними покинули тонущий самолет коммодор и сразу же за ним Сип со свертком под мышкой.

    Казалось, до заросшего берега рукой подать, однако даже такое незначительное расстояние оказалось возможным преодолеть едва ли не на пределе возможностей. Мерзкая жижа лезла в рот, нос и уши, а наполненный зловонными испарениями воздух буквально отказывался наполнять легкие. Сильно мешала коробка с драгоценностями под мышкой, отчего грести приходилось всего лишь одной рукой. Тем не менее, суша хоть и медленно, но приближалась. У самого берега чьи-то руки с силой подхватили его и выдернули из воды. Сип упал лицом вниз и несколько секунд неподвижно лежал, пытаясь восстановить дыхание. А потом сел и обернулся.

    Мэтт, оказывается, отстал, хотя и совсем ненамного, и прямо сейчас его дружно вытаскивали на безопасное место. Ничего удивительного, в тяжеленных бутах особенно не поплаваешь... Самолет практически весь ушел под воду, наружу торчал лишь небольшой кусок хвостового оперения. Еще несколько секунд, и он бесследно исчез. Только гладко срезанные верхушки деревьев молчаливо свидетельствовали о том, что здесь недавно произошла авиакатастрофа.

    — Великий Юп! — едва отдышавшись, произнес Мэтт. — Ну и смердит... как в выгребной яме. Эй, скунсяра! Это не ты со страху обделался? Что молчишь?

    — Не я, — угрюмо отплевываясь, ответил Квасимба.

    — А кто же тогда? Больше некому.

    — Бегемоты.

    — Ты серьезно? — осведомился Сип.

    — Абсолютно. Они иногда собираются огромными стадами голов по восемьдесят... даже по сто, а в итоге большая часть донных отложений и воды начинает состоять из их испражнений. Отсюда и вонь...

    Дэсма вдруг зажала рукой рот и метнулась за ближний куст.

    — Лучше не продолжай, — сказала Гуайюса. — А то нас сейчас всех вывернет.

    — Ты, я вижу, крупный специалист, — усмехнулся коммодор. — Непременно обращусь к тебе, когда нужно будет разобраться с очередным африканским дерьмом.

    Квасимба криво усмехнулся.

    — А где же обещанные аллигаторы? — неожиданно спросил Агаур. — Что-то не видно пока ни одного.

    — Тебе что, приключений не хватает? — вдруг ощетинился Мэтт. — Какие, пиранья тебе в зад, аллигаторы?! Мало нам купания в этом вонючем болоте?! Скажи спасибо, что бегемотам мы оказались неинтересны.

    — Спасибо...

    — Аллигаторов здесь нет, — снова подал голос Квасимба. — Зато крокодилов сколько угодно. В теплой стоячей воде... на мелководье... Наше счастье, что в такой загаженной воде даже крокодилы не водятся.

    Вернулась бледная Дэсма и молча села между Гуайюсой и Гвайтаной.

    Сип обвел чудом спасшихся воздухоплавателей глазами и произнес:

    — Предлагаю обсудить дальнейшие действия. Задерживаться здесь по-любому нельзя. Верная смерть.

    — А что, есть другие варианты? — Эскудеро невесело покачал головой. — Кроме как сдохнуть?..

    — Есть. Можно пойти на север, восток, запад или юг. Выбирай... Еще можно просто сидеть и ждать, когда нас обнаружат люди господина Дюэна, а затем сдаться на его милость. В которой лично я сильно сомневаюсь. Ну и, наконец, просто пустить себе пулю в лоб. Чем не вариант? Не хуже любого другого.

    — Неплохо было бы добраться до побережья, — мечтательно произнес Агаур. — Там много поселений... и даже городов. А какие там заведения... м-м-м... мечта...

    Квасимба фыркнул и покачал головой. Мол, до чего же наивные люди встречаются. Мэтт сверкнул на него глазами, отчего предатель сразу же съежился.

    — То есть, на запад, — произнес он. — Красиво... но практически неосуществимо. Ты хоть представляешь расстояние отсюда до океана? Большую часть которого придется протопать по непролазным джунглям? С нашими-то возможностями...

    — Да я ничего... — сразу же сдался Агаур. — Помечтать-то можно?

    — Нам нужен конкретный план, — сурово сказал Сип. — А мечтать можно и после. Я предлагаю двигаться на восток.

    — Почему именно на восток? — осведомилась Гуайюса.

    — Потому что где-то там находится Кубундо. А на севере и юге вообще ничего нет, только пустыня или саванна со львами...

    — Ну, не-ет... — заявил Эскудеро. — Только не Кубундо. Нас и везли туда, к этому вашему Вартану... а теперь предлагаете тащиться прямиком в его лапы по доброй воле? Стоило ли прилагать столько усилий для побега?

    — А ты что, совсем разницы не ощущаешь, — прищурился на него Мэтт. — Одно дело, когда нас силой волокли в железном ящике... и совсем другое, когда мы сами... А вообще, мне нравится ход твоих мыслей, Сип. Хотя расстояние выходит не меньше, чем до побережья.

    — Существенно меньше, если судить по навигатору в кабине. К тому же, в столице нетрудно будет затеряться, — тут же развил мысль напарник. — А там, глядишь, разживемся какой-нибудь летающей колымагой и уберемся куда подальше.

    — Глядите, богач какой отыскался, — скептически усмехнулся Эскудеро. — У тебя даже штанов нет, а на тачку замахнулся. Нас же первый попавшийся полицейский патруль мгновенно упечет за решетку... или сдаст тому же господину Дюэну, ты об этом подумал?

    — Предложи что-нибудь получше, — возразил Сип.

    С конкретными предложениями было не очень. Компаньерос угрюмо переглядывались, и никто не рисковал оспорить озвученный вариант. Наконец, Гуайюса нарушила молчание:

    — А ты знаешь дорогу в Кубундо?

    — Нет. Кроме того, что город находится где-то на востоке между Атлантическим и Индийским океанами.

    — Очень конкретно... — произнес Агаур.

    — Я же не настаиваю, что мой план идеален, — пожал плечами Сип. — Но за неимением другого... Возможно, по дороге встретим кого-то, кто нам поможет.

    — Ага... Например, аллигаторов, — съязвил Агаур.

    — Мы не дойдем, — тоскливо сказала Гуайюса. — По джунглям... с нашим-то снаряжением...

    — Короче! — прервал обсуждение коммодор. — Я принял решение. Выступаем на восток. И если нам повезет, то выберемся из этого чертова Ожемба-Томбо, пираньи вам всем в зад! А ну, поднялись, и вперед, пока не стемнело!.. Квасимба!

    Сидевший чуть в стороне ото всех африканец поднялся и подошел к коммодору.

    — Надеюсь, ты у нас не только знаток бегемотьего дерьма, — произнес он. — Поскольку этот континент для тебя, можно сказать, родной, будешь проводником. Есть предложения, как нам выжить в джунглях?

    — Мы не выживем, Мэтт, — тихо сказал Квасимба. — Гуайюса права.

    — Я не спрашиваю тебя, выживем мы или нет, — злобно прошипел коммодор. — Я всего лишь хочу знать, что нам следует делать.

    Африканец обвел зашевелившихся компаньерос внимательным цепким взглядом.

    — Прежде всего, — тоном знатока заявил он, — советую разобраться с остатками одежды. Необходимо по возможности закрыть все участки кожи, потому как там, — он указал на сплошную зеленую стену, вздымавшуюся ввысь всего лишь в нескольких шагах, — просто невообразимое количество всевозможных кровососущих насекомых, и прежде всего комарья. Но хуже всего то, что здесь водится одна большая и злобная муха, полупрозрачная на вид. Ее укус почти незаметен, но потом наступает такая боль, которую не всякий способен выдержать. Поэтому рекомендую быть крайне внимательными и постоянно осматривать себя и друг друга. Ну и напоследок: обувь, которой у нас попросту нет. Пара трофейных ботинок не в счет, они в джунглях долго не продержатся. А босиком там вообще делать нечего. Как решить эту проблему, я не знаю. А потому твердо убежден: намеченный план абсолютно невыполним.

    — Свое мнение можешь засунуть себе в зад, — сверкнув глазами, заявил Мэтт. — А за консультацию спасибо... Эй! Все слышали, что сказал наш новый проводник? Одежду долой! Валите в кучу прямо сюда, будем думать, как ей получше распорядиться.

    Куча вышла на удивление маленькой: пара брюк, рубашка да две летных куртки. Не считая ботинок: всего лишь две пары на шестерых... Не густо... Сип переглянулся с коммодором, размотал сверток и добавил рубашку второго пилота в общую копилку. Компаньерос недоверчиво покосились на шкатулку, но в основном промолчали. Лишь Агаур хмуро поинтересовался, что за дерьмо в руках у Сипа.

    — Важные документы, — ответил тот.

    Похоже, группа удовлетворилась столь кратким объяснением, потому что вопросов больше не последовало.

    После недолгих колебаний было принято решение: употребить доставшиеся им невеликие ресурсы на то, чтобы соорудить некое подобие обуви, а остальное — как получится. Ботинки по всеобщему молчаливому согласию отдали женщинам. Квасимба, ни на кого не глядя, разулся и подошел к стоявшей босиком Гвайтане.

    — Вот, возьми, — сказал он, протягивая ей спортивного вида туфли.

    Девушка, не говоря ни слова, отвернулась.

    — Не глупи, — продолжал настаивать Квасимба. — Да, я предатель и не стою того, чтобы со мной общаться. Но поверь, они могут спасти тебе жизнь.

    — Бери, Гвайтана, — сказал Мэтт. — Пусть лучше мучается это отродье гиены. Так будет справедливо.

    Девушка немного поколебалась, а затем взяла подношение и сразу же отошла в сторону.

    — Не ожидал, — негромко произнес коммодор, покосившись на глядевшего ей вслед Квасимбу. — Видно, есть еще в тебе что-то человеческое.

    В результате недолгих приготовлений группа более-менее подготовилась к нелегкому походу. Выглядели компаньерос на редкость живописно: женщины в мужских ботинках на босу ногу и мужчины в обмотках из разорванных брюк и рубашек. Летные куртки достались Гвайтане и Дэсме, а Гуайюса от дополнительной защиты высокомерно отказалась, понадеявшись на собственную сноровку. Квасимба поглядел на нее в сомнении, после чего предупредил об огромном количестве разного рода колючек и репьев, способных серьезно поранить открытую кожу. Гуайюса презрительно посмотрела ему в лицо и гордо отвернулась. Африканец не стал настаивать, потому что прекрасно понимал: любая одежда все равно превратится в лохмотья даже после краткого путешествия сквозь заросли.

    — Выступаем! — наконец, объявил коммодор. — Сип, Эск и Агаур впереди, остальные цепочкой за ними. Вперед!

    — Смотрите по сторонам, — предупредил Квасимба. — В траве могут быть ядовитые змеи. И вообще, придерживайтесь правила: все, что летает, прыгает, ползает и плавает стремится вас съесть. Возможно, тогда проживете чуть дольше.

    Группа втянулась в заросли.

    Сильно потемнело, словно нежданно-негаданно наступил вечер. Сип поднял голову и не увидел неба. Вверху простирался сплошной полог из растений самых разнообразных форм и размеров, полностью закрывавший обзор. Растительный свод казался невообразимо тяжелым, словно сделанным из свинца, а под ним царила невыносимая духота и страшная влажность.

    Почти сразу же выяснилось, что джунгли Ожемба-Томбо состояли из трех четко очерченных ярусов: внизу — лианы и папоротники, из гущи которых вверх, к свету, устремлялись деревья каких-то неизвестных пород. Высоко вверху деревья разветвлялись, а их широкие зеленые кроны образовывали вторую галерею, почти непроницаемую для дневного света. Стволы сплошь обвивали бесчисленные папоротники, мхи, фикусы и орхидеи. И, наконец, третья, самая высокая галерея — гигантские пальмы, кроны которых при всем желании невозможно было увидеть отсюда, с самого дна бескрайнего растительного океана. Насколько мог судить Сип, в высоту исполины достигали не менее восьмидесяти метров, уверенно возвышаясь над плотным зеленым покрывалом и получая в награду максимальное количество солнечного света. Повсюду — и в кронах деревьев, и в густой растительности на земле — буквально кишели разнообразные, привыкшие жить в полумраке животные, большую часть из которых составляли самые невероятные насекомые.

    Было серо, душно и влажно. По телу непрерывно струился пот, ни одна капля которого не желала испаряться. И запах... буквально преследующий по пятам запах гниющего дерева и прелых листьев, перемешанный с остаточным ароматом бегемотовых испражнений... Широко раскрытые рты вовсю пытались вобрать в легкие тяжелый липкий воздух, однако безуспешно... уже через несколько десятков шагов его катастрофически стало нехватать. Сип полностью потерял направление, и не смог бы с уверенносью ответить на вопрос, движутся ли они на восток... или на юг... а может быть даже на запад. В голове окончательно все перемешалось, и осталась лишь необходимость передвигать непослушные ноги и рвать руками преграждавшие путь упругие лианы...

    Ночь упала совершенно неожиданно. Словно кто-то взял и повернул выключатель, а в результате тропический лес мгновенно окутал непроницаемый мрак. Уставшие до крайних пределов компаньерос буквально повалились в густые папоротники, полностью пренебрегая советом Квасимбы соблюдать предельную осторожность. Сейчас наверняка не помешал бы уютный костерок и сытный ужин, однако ни того, ни другого взять было неоткуда. Голодные, измотанные неравной борьбой путники инстинктивно придвинулись поближе друг к другу, пока не сбились в одну большую кучу. Оставалось надеяться, что притаившихся во тьме ночных хищников не заинтересует горстка несчастных беспомощных людей. Хотя большинству из них собственная участь стала окончательно безразлична.

    Мэтт хотел было распорядиться насчет дежурства, но потом передумал и просто махнул рукой. Бесполезно. Даже если случится что-то совсем уж нехорошее, в нынешнем состоянии сопротивляться они просто не смогут. Поэтому лучше набраться сил перед завтрашним марш-броском, а те, кто выживут, пойдут дальше.

    Утро началось столь же неожиданно. Вероятно, тот, в чьей власти находился неведомый выключатель, вдруг решил, что пора. Зевнул, потянулся и нажал... Царившая под душным пологом тьма стремительно сменилась обычным серым сумраком.

    Сразу же стало понятно, в каком жалком состоянии пребывал отряд. Изодранные куртки женщин... лохмотья вместо обмоток... глубокие царапины и порезы на более-менее открытых участках тела... В довершение всего выяснилось, что ботинки Дэсмы бесследно исчезли. Где и когда она их потеряла, вспомнить оказалось совершенно невозможно. Ступни девушки представляли собой страшное зрелище: сплошная корка из запекшейся крови и засохшей грязи. Сип сильно сомневался в том, сможет ли она продолжать путь.

    Он молча смотрел на обессиленных товарищей и понимал, что сегодняшний день скорее всего станет последним днем безнадежного путешествия. Джунгли явно оказались намного сильнее. А если вспомнить, что они способны победить даже богов, то что уж говорить об обычных людях... Призрак Кубундо окончательно растворился в наполненной душными испарениями серой пелене.

    Эскудеро со сдавленным стоном поднялся на ноги, и тогда сразу же стало видно, что его неприкрытая спина превратилась в один огромный, жуткого вида синяк. Очевидно, бесчисленное злобное комарье повеселилось здесь на славу. Сип не без оснований подозревал, что его собственная спина выглядит ничуть не лучше. Все тело болело и невыносимо чесалось.

    Подгоняемые окриками и неистовой руганью коммодора, остальные компаньерос неохотно встали с насиженных мест. Пошатываясь и опираясь друг на друга, они с полнейшей безнадежностью в глазах ожидали дальнейших распоряжений. Сип отчетливо понимал, что в следующий раз они ни за что не встанут.

    Несчастной Дэсме из чьих-то лохмотьев наспех соорудили некое подобие обмоток, и она, поддерживаемая под руки подругами, со страхом ожидала команды выступать. Впрочем, как и все остальные.

    Сип, вновь вооружившись драгоценным ножом Гуайюсы, упрямо пошел вперед. Небольшое по размеру лезвие — это, конечно, не мачете, но за неимением лучшего... Он жалел, что не вспомнил о нем вчера, тогда можно было бы обойтись без изодранных в кровь ладоней. С ножом дело явно пошло веселее.

    Впрочем, путешествие сквозь заросли продлилось недолго. Несколько десятков шагов, и отряд выбрался на берег широкой то ли протоки, то ли реки. Течения практически не ощущалось, но и с болотом явно не было ничего общего. Вода производила впечатление относительно чистой... и бесконечно... бесконечно вкусной. Сип облизнул запекшиеся губы. За его спиной ощущалось тяжелое дыхание: товарищи по отряду тоже испытывали невыносимую жажду, однако благоразумие пока еще брало верх, удерживая от необдуманных шагов.

    Первой не выдержала Гвайтана. Не слушая вялых предостережений коммодора, пошатываясь, она спустилась к самой воде и зачерпнула ладонью. Остальные смотрели на нее с неприкрытой завистью, тем не менее последовать примеру пока еще не решались. Мало ли что там, в этой воде... Отчего-то сразу же вспоминалось бегемотье болото.

    — Вкусно, — обернувшись к спутникам, сказала Гвайтана и зачерпнула снова.

    Предостерегающий крик Квасимбы заставил всех вздрогнуть и буквально замереть на месте.

    — Беги!!! — оглушительно заорал он, и девушка машинально отпрянула прочь от воды.

    Все случилось за несколько секунд, так что никто не успел не только прийти на помощь, но даже понять, что происходит.

    Гладкая темная поверхность внезапно вскипела, и оттуда высунулась омерзительного вида раскрытая пасть, усеянная множеством длинных острых зубов. Челюсти лязгнули буквально в сантиметре от вовремя убранной ноги. Гвайтана взвизгнула и шарахнулась на несколько шагов назад, но вдруг споткнулась о какую-то корягу и упала. Сил на то, чтобы подняться, уже не оставалось.

    Крокодил явно не собирался упускать верную добычу. Он стремительно выбрался на берег и, виляя всем телом, направился прямо к поверженной жертве.

    Истошный, нечеловеческий крик девушки совпал со звуком выстрела. Рептилию словно подбросило в воздух, она, извиваясь, всей тяжестью рухнула на спину и мгновенно затихла. Гвайтана смотрела на нее округлившимися глазами, веря и не веря в нежданное спасение и боясь пошевелиться от пережитого ужаса. Гуайюса подбежала к ней и помогла подняться на ноги.

    — Хороший выстрел, коммодор, — сказал Сип. — Если не ошибаюсь, точно в глаз. Где научился?

    — Жизнь заставила. Опыт, знаешь ли... — Мэтт не торопился убирать оружие, беспокойно осматривая успокоившуюся воду.

    — Да-а, опыт — великая сила... Я с тобой уже целый год, но до сих пор почему-то не замечал особых способностей к снайперской стрельбе.

    — Просто повезло... я даже не целился.

    — Да нет... думаю, тут другое. Подобные рефлексы оттачиваются лишь специальной тренировкой. Это я тебе как бывший десантник говорю.

    — Любопытный ты парень, Сип... — недобро прищурился Мэтт. — Причем, совершенно не к месту. Я же, кажется, предупреждал тебя...

    — Ладно. Не хочешь, не говори.

    Коммодор устало присел на подвернувшуюся корягу и вдруг сказал:

    — Не знаю... может, я и в самом деле бывший десантник... или спецназовец... Иногда внутри вдруг что-то просыпается... вот как сейчас.

    — Как такое может быть? — удивился Сип.

    Мэтт пожал плечами:

    — Один лишь Юп знает... Примерно год назад, еще до нашей с тобой встречи, случилось у меня... выпадение памяти, что ли? Имя помню, а кто я... что я... ничего, словно кто-то взял и смахнул всю мою жизнь в помойное ведро... Дьявол! Я даже не знаю, как оказался без ног и с перекошенной рожей... Ну, а потом завертелось: «Защитники народа»... приговор... Южноафриканский Централ...

    Сип рассеянно покивал, сосредоточив внимание на суетившихся вокруг Гвайтаны компаньерос.

    — Мы не дойдем до Кубундо, — тихо сказал он. — Ты знаешь?

    — Знаю.

    — Что будем делать?

    — Идти, конечно.

    — Куда?

    Мэтт на секунду задумался, потом сказал:

    — Вряд ли мы переправимся через эту лужу, во всяком случае здесь. А значит, будем топать вдоль берега, пока не придумаем что-то другое. Вот туда...

    Он махнул рукой направо.

    — А почему именно туда? — полюбопытствовал Сип.

    — Потому что я так сказал! Есть возражения?

    — Пожалуй, нет. Похоже, направление больше не имеет значения. Но замечу, что выступать нужно прямо сейчас, пока никто ничего не понял...

    — Согласен.

    Мэтт поднялся на ноги и вдруг заорал:

    — Эй, вы там! Кончай базар! Собираетесь торчать здесь до вечера?.. А ну, шевелись! Пошли, пошли, пираньи вам в зад!.. Иначе придется кормить этих долбаных крокодилов!

    Отряд зашевелился и предпринял попытку выстроиться обычным порядком. Однако выступить сразу не удалось. Никто из компаньерос, озабоченных чисто земными приключениями, не обратил внимания, что в небесной канцелярии кое-что изменилось. Маленькие тучки, прекрасно видимые на доступном обзору участке неба, внезапно слились воедино, образовав над головами черный, абсолютно непроницаемый свод. Казалось, еще немного, и он повиснет на кронах гигантских деревьев, хотя Сип прекрасно понимал, что грозовые облака находятся на высоте не менее нескольких километров. Правда, чувства утверждали обратное.

    Дневной свет померк, окружающая природа неожиданно приобрела темно-зеленую окраску, в которой буквально растворились все до единого цвета. Только зеленый, темно-серый и черный... Сверкнула ослепительная молния, и сразу же ударил оглушающий гром. А вслед за ним сверху обрушился самый настоящий водопад. Ничего похожего на обычный ливень... сплошная стена воды, сбивавшая с ног и превращавшая землю в скользкую чавкающую жижу...

    — Пошли, пошли!!! — орал Мэтт, однако его почти не было слышно за новыми громовыми раскатами.

    Компаньерос с невероятным трудом вновь углубились в заросли. Стало немного полегче, все-таки раскинувшийся над головой растительный полог смягчал напор разыгравшейся стихии. Хотя и в очень небольшой степени. Сип поймал себя на том, что движется почти на автопилоте. Цель похода полностью растворилась в залившей весь мир водной стихии, остался чисто механический процесс: хватать рукой очередную лиану, разрезать ее, отбрасывать в сторону и протискиваться вперед... вперед... только вперед...

    Когда чудовищный ливень, наконец, иссяк, оказалось, что день уже перевалил за половину. Пройденное расстояние оценить было совершенно невозможно, однако Сип подозревал, что оно не настолько велико, как хотелось бы. Покойный шеф-пилот был прав: Ожемба-Томбо оказалось смертельной ловушкой.

    Кубундо, мне не пить твое вино

    И не утюжить клешем мостовые,

    — почему-то вдруг вспомнились слова древней песенки. Правда, в оригинале речь шла совсем о другом городе.

    Едва придя в себя после вселенского потопа и осмотревшись, Сип даже не сразу понял, где находится. Темно-зеленая стена джунглей маячила в сотне метров за спиной, а сам он стоял едва ли не по пояс в воде и со все возраставшим изумлением взирал на раскинувшееся прямо перед ним свободное пространство.

    Цепко держа драгоценную шкатулку и загребая свободной рукой, подошел Мэтт и произнес, натужно дыша:

    — Великий Юп! Как нас сюда занесло?

    — Понятия не имею, — рассеянно ответил Сип. — Наверное, ливень виноват.

    Медленно, с трудом передвигая непослушные ноги, подошли остальные члены отряда и сгрудились вокруг вожаков, окидывая пейзаж взглядами, полными безнадежности и полнейшего равнодушия к собственной судьбе.

    Повсюду была только вода. Даже джунгли за спиной, и те возносились ввысь прямо из блестевшей на солнце зеркальной глади. Лес уходил в обе стороны широкими зелеными рукавами, а дальняя его кромка просматривалась на расстоянии не менее километра. Из воды тут и там торчали маленькие островки, сплошь заросшие высокой острой травой, а на самом крупном из них даже торчало большое корявое дерево с кроной, похожей на зонтик. Чуть дальше трава образовывала широкие протяженные полосы, а за ними... Огромное, неисчислимое количество крупных розовых птиц с длинными изогнутыми шеями и устрашающего вида клювами. Сип никогда раньше не видел стай такого размера.

    «Фламинго, — безошибочно определил он. — А шеф-пилот, помнится, утверждал, что им здесь и сесть негде. Вот и верь людям на слово...»

    — Коммодор, — вдруг послышался голос произведенного в проводники Квасимбы. — Нужно убираться отсюда и как можно скорее.

    — Он прав, — подтвердил его слова Сип. — Наша крокодилья протока почти наверняка впадает в озеро, а новой встречи с зубастыми друзьями мы можем и не пережить.

    — Согласен, — хрипло произнес Мэтт. Он обвел взглядом измученных людей. — Двигаем назад. Главное — выбраться из этого мокрого дерьма живыми. Давай, давай, чего встали, пираньи вам всем в зад!..

    Компаньерос неохотно зашевелились. Очевидно, туманная перспектива окончить жизнь в крокодильем желудке пугала их меньше, чем возвращение обратно по собственным следам. Осознание того, что сегодняшние страдания оказались абсолютно напрасны, вселяло в сердца полнейшее уныние и ощущение безнадежности.

    Неожиданный вопль Квасимбы заставил всех замереть на месте.

    — Назад!!! — заорал он, глядя в сторону леса безумно выпученными глазами и указывая на что-то дрожащей рукой.

    Сип проследил направление и не увидел ничего, кроме обычного темного бревна, покачивавшегося на поверхности у самых зарослей. Именно на него смотрел Квасимба с выражением неподдельного ужаса на лице.

    — Ты что? — спросил он. — Какая муха тебя укусила?

    — К-крокодил... — запинаясь, произнес Квасимба, тыча пальцем в сторону джунглей.

    Сип нахмурился. Загадочное бревно, на которое указывал испуганный проводник, не выглядело особенно страшным или угрожающим. Правда, теперь оно уже не было одиноким, их почему-то стало два... Сип моргнул, прогоняя видение, однако дубликат исчезать отказался категорически. Более того, он вдруг зашевелился и неторопливо поплыл в сторону испуганно замерших людей. Правота Квасимбы стала очевидной. Путь к спасительному лесному пологу оказался полностью отрезан.

    — Назад! — крикнул Сип, ухватил ничего не понимающего Мэтта за руку и потащил чуть ли не волоком. — За мной!

    Остальные компаньерос быстро развернулись и со всей возможной скоростью устремились вслед за вожаками. До них, наконец-то, дошло, что речь и в самом деле идет об их жизни.

    — За мной! — хрипел Сип. — На остров с деревом! Шевелись, мать вашу!!!

    Страх близкой смерти явно придал людям сил. Вброс в кровь лошадиной дозы адреналина заставил измученных компаньерос бежать так, как никогда в жизни. Даже вода, местами поднимавшаяся чуть ли не по пояс, не смогла существенно задержать панического отступления. Спасительный остров становился все ближе и ближе...

    Оглянувшись, Сип увидел, что Гуайюса и Гвайтана буквально тащат на себе окончательно обессилевшую Дэсму. Расстояние между ними и рептилией медленно, но неумолимо сокращалось. Чертыхнувшись, он вернулся назад, схватил почти потерявшую сознание девушку в охапку и потащил к маячившему впереди желанному берегу. Подруги пытались помочь, однако он безжалостно прогнал их, не особо заботясь о выражениях... Вперед, вперед... совсем немного осталось...

    Первым выбрался на крохотный островок коммодор. Едва утвердившись на непослушных ногах, он достал оружие и сразу же начал палить куда-то поверх голов отчаянно борющихся за спасение товарищей. Однако выстрелы из мощного двухсотзарядника Зубова почему-то не произвели на приближающуюся рептилию никакого действия. То ли Мэтту изменила его обычная сноровка, то ли крокодилья шкура оказалась пуленепробиваемой... В конце концов тварь нырнула и пропала из виду.

    — Быстрее! Быстрее! — заорал Мэтт, не испытывая никакой уверенности в том, что выстрелы достигли цели.

    Наконец, группа добралась до берега. В полном составе. Даже Сип с совершенно бесчувственной Дэсмой на руках. Пошатываясь, он выбрался из воды и, судорожно хватая ртом воздух, прохрипел:

    — Все в центр... ближе к дереву!

    Уговаривать никого не пришлось. Столь счастливо избежавшие гибели люди прекрасно понимали, что ничего еще не закончилось. В любой момент чудовище способно выбраться на сушу, и тогда неизвестно, кто станет победителем. Из последних сил компаньерос доковыляли до дерева и остановились, тяжело дыша и прижавшись спинами к шершавому стволу. Островок оказался слишком пологим и слишком маленьким для того, чтобы чувствовать себя в безопасности.

    Сип передал очнувшуюся Дэсму на попечение подруг, а сам предпринял попытку взобраться на дерево. Это ему удалось, причем без особого труда, благо толстые ветви начинались не слишком высоко от земли. Тогда он влез повыше и осмотрелся.

    Ситуация выглядела еще хуже, чем он предполагал. С высоты мелководье просматривалось просто замечательно, а там... Не один крокодил, и не два... по крайней мере десятка полтора злобных тварей окружили островок со всех сторон и замерли в ожидании желанной и легкой добычи. Бежать было некуда, группа оказалась в настоящей западне.

    — Ну, что там? — спросил Мэтт, едва он спустился обратно на землю.

    — Безнадежно, — покачал головой Сип. — Мы в осаде.

    — Эль дьябло! — Эскудеро с досадой стукнул кулаком по стволу. — Зачем было бежать? Чтобы нас сожрала тупая злобная тварь? Уж лучше бы нас доставили на разборки к этому вашему Вартану! Больше шансов уцелеть...

    — Побазарь мне еще... — злобно прищурился коммодор. — Много ты знаешь о Вартане. Он бы с нас живьем кожу содрал...

    — С тебя — возможно. Кто из нас в ответе за провал операции? Ты. А мы — так, всего лишь исполнители. С нас и спросу нет...

    — Ах ты, скунс недоделанный... — Мэтт потянул из-за пояса двухсотзарядник. — А ну, заткни свою поганую пасть, пока не поздно! Или помочь?

    Эскудеро сжал кулаки и смотрел на вожака с мрачной решимостью.

    — Остыньте вы, оба! — брезгливо сказал Сип. — Когда нас везли в железном ящике, решение бежать почему-то ни у кого не вызвало возражений, а значит, и расхлебывать тоже будем вместе. Мое предложение: пока есть силы, взобраться на ветви, там нас точно никакие крокодилы не достанут. А потом станем думать, как нам вылезать из этого дерьма.

    Как ни странно, его призыв возымел действие. Страсти улеглись, кулаки разжались... Продолжать свару, очевидно, не хотелось ни тому, ни другому. Впрочем, Сип был уверен, что слов Эскудеро Мэтт наверняка не забудет и при случае припомнит... Если, конечно, они сумеют уцелеть в этой передряге.

    Солнце уже начало клониться к закату, а никаких вариантов спасения так и не возникло. Осада острова по-прежнему была плотной, что хорошо просматривалось с высоты. И, судя по всему, снимать ее рептилии не собирались.

    Ужасно донимала жара и духота, а также отсутствие питьевой воды. Несмотря на то, что вокруг ее было целое море. Подходящими емкостями группа не располагала, а повторить подвиг Гвайтаны отчего-то никто не спешил. Скорее всего, потому, что страх смерти оказался сильнее жажды. Пока.

    Все впали в полудремотное состояние, и только Сип и Мэтт сохраняли ясность сознания, с отвращением разглядывая осточертевшее до последней степени залитое водой пространство. Реалистичных идей спасения по-прежнему не было. Предложение Мэтта перестрелять чудовищ с высоты не встретило у напарника никакого энтузиазма.

    — Ты уже пробовал, — с досадой сказал он. — Ну и как? Успешно?

    — Не знаю, — честно сознался Мэтт. — Скорее всего, нет.

    — Вот то-то и оно... Даже с одной тварью не получилось, а тут их десятки. Придумай что-нибудь получше.

    Мэтт замолчал и, нахмурившись, уставился на стаю розовых фламинго, до которых, казалось, рукой подать. Ничего подходящего он придумать не мог, и умственное бессилие раздражало его просто неимоверно.

    — Прав был шеф-пилот, — задумчиво произнес Сип. — Как он сказал? «На каждую милю тысяча аллигаторов»? Очень похоже...

    — Эх, пристрелить бы парочку фламинго, — Мэтт, прищурившись, разглядывал шумную птичью стаю всего лишь в сотне метров от острова. — Вот только не летают они почему-то над нами...

    — И что дальше? Сожрал бы сырьем?

    — Не-ет... скормил бы в качестве отвлекающего маневра нашим зубастым друзьям. А сам тем временем рванул в джунгли...

    — Ага, — сказал Сип. — Очень умно. А там тебя радостно поджидал бы еще не один десяток голодных тварей... Да и не успел бы ты, и никто из нас не успел бы. Ты только погляди на них...

    Отряд и в самом деле представлял собой жалкое зрелище. Впечатление создавалось такое, что не только бежать, а просто переставлять ноги никто из компаньерос не в состоянии.

    Мэтт фыркнул, молчаливо признавая правоту напарника, но глаз от фламинго так и не оторвал.

    — Похоже, мы крепко попали, — сказал Сип, устраиваясь поудобнее на широкой ветви. — Так крепко, как никогда до сих пор.

    — Еще не вечер, — рассеянно произнес коммодор, пристально разглядывая дальнюю кромку джунглей.

    — Что ты там увидел? Спасателей? — насмешливо осведомился Сип.

    — Не уверен... Но что-то определенно есть, и это что-то движется.

    Сип рывком приподнялся и тоже уставился на озерный пейзаж.

    Мэтт оказался прав: над кромкой леса в вечернем небе отчетливо барражировала большая черная точка, и она медленно приближалась. Несомненно, это был летательный аппарат, упорно рассматривавший что-то на залитой водой поверхности.

    — Авиетка? — высказал предположение Мэтт.

    — Бери выше: глайдер. Причем разыскивает он именно нас.

    — Почему?.. Думаешь, мсье Дюэн?

    — Кто же еще? Посуди сам: самолет не вышел на связь, и в Кубундо вовремя не прибыл... Что, по-твоему, должен был подумать получатель ценного груза? Правильно: что-то случилось. Думаю, на нас ему по большому счету плевать, а вот это... — Сип повел глазами в сторону шкатулки. — С ней он не расстанется ни за что на свете. Будет искать, пока не найдет.

    — Ах, Юп его задери! — Мэтт даже сплюнул с досады. — Везет нам. Сначала крокодилы эти долбаные, а теперь еще и люди, которые ничем не лучше... Хрен им! Не отдам!

    Он показал медленно приближавшемуся глайдеру средний палец.

    — Тогда спрячь ее подальше, пока никто не видит, — посоветовал Сип.

    Мэтт зыркнул на него, а затем принялся остервенело запихивать шкатулку в широкую развилку между ветвями.

    Заметив необычную активность вожаков, зашевелились остальные члены отряда.

    — Что происходит? — осведомилась Гуайюса.

    — Глайдер, — не оборачиваясь, ответил Сип. — Разыскивает нас. Похоже, люди Вартана.

    — Так что же мы сидим?! — вскинулся Эскудеро. — Нужно подать им знак. Э-эй!..

    Он вскочил на ноги и замахал руками.

    — У тебя что, совсем крыша поехала?! — прошипела Гуайюса, делая попытку усадить его обратно. — Это же те, кто упрятал нас в железный ящик! Они же из нас отбивных наделают!

    — Ну и что? Все лучше, чем быть заживо сожранным! Э-эй!.. Сюда!!!

    Мэтт развернулся и заехал горлопану кулаком в зубы. Призывный вопль оборвался на высокой ноте. Эскудеро схватился рукой за щеку и смотрел на обидчика с неприкрытой ненавистью.

    — Еще раз откроешь пасть — пристрелю, — пообещал коммодор.

    Однако было уже поздно, их заметили. Глайдер развернулся и направился прямиком к острову. Компаньерос взирали на нежданное явление «спасателей» с противоречивыми чувствами: кто-то с тревогой, а кто-то и с облегчением. Летающая машина плавно опустилась на берег у самой кромки воды. В борту открылась дверца, и оттуда показался здоровенный детина с автоматом в огромных, размером с лопату ладонях.

    — Помощь не требуется? — глумливо осведомился он. — Или сами справитесь?

    — Смотря какая. И смотря от кого, — ответил Мэтт.

    — Господин Дюэн передает тебе привет, — осклабился громила. — Он так мечтал о встрече, а вы его так разочаровали. Нехорошо... Ему есть о чем с вами поговорить.

    — Пожалуй, мы все-таки воздержимся.

    — Как знаете. Нам меньше хлопот, — он выразительно поиграл автоматом. — Но выслушать босса тебе все-таки придется. Ступай сюда! Только без глупостей! А пистолетик-то придется отдать... Аккуратненько, без резких движений...

    Мэтт, не отрывая глаз от верзилы, достал свой устрашающего вида двухсотзарядник и сунул в руки Сипа.

    — Я безоружен, — сказал он, демонстрируя пустые ладони. — Можно и побазарить, почему бы нет... А пистолетик нам самим еще пригодится, слишком много вокруг всяких хищных тварей.

    Иронии громила не уловил. Он, не отрываясь, смотрел на двухсотзарядник в руке Сипа и явно решал трудную дилемму: выполнил коммодор его приказ или все-таки нет. Потом, очевидно, решил не обострять, посторонился и пропустил Мэтта внутрь глайдера. Коммодор с независимым видом прошел в салон и остановился, ожидая дальнейших указаний.

    — Сюда, — ствол автомата недвусмысленно указал на одно из кресел в первом ряду.

    Мэтт сел.

    Громила тут же включил висевший на стене большой экран и отодвинулся в сторонку. Спустя секунду возникло изображение, прекрасно знакомое коммодору: седоволосый господин с аномально носатым лицом и контрастно плоским затылком. Вартан Жан Пьер Дюэн производил впечатление сильно удрученного многочисленными неприятностями человека.

    «Ну еще бы, — ехидно подумал коммодор. — Потеряй я миллиард, тоже, наверное, испереживался бы. Только я тебе не лох какой-нибудь...»

    — Мэ-этт! — фальшиво заулыбался бывший работодатель. — Рад видеть тебя в добром здравии!

    — Неужели? Польщен подобным вниманием со стороны столь уважаемого человека, — коммодор старательно поддержал игру в вежливость, для чего выгреб почти все запасы приличных слов, которые пришли ему на ум.

    — Мне очень хотелось с тобой поговорить, — согнав с лица улыбку, продолжал господин Дюэн.

    — И ради простой беседы нас везли в железной коробке без окон и дверей? Как баранов на убой?

    — Что поделаешь... Ты со свой командой очень разочаровал меня, — сокрушенно покачал головой собеседник. — Простое, казалось бы дело: по-тихому захватить нужного человека и доставить по назначению... И то позорно провалили. Разве не так? Зачем-то устроили там целую войну... А человечек-то под шумок р-раз, и сбежал. Что скажешь?

    — Я прекрасно помню условия заказа, — угрюмо произнес Мэтт. — Вот только исполнить его так, как предписывалось, не представлялось возможным.

    — Почему?

    — Да потому что из-за городских беспорядков периметр вокруг концерна замкнули наглухо! — коммодор явно начал закипать, хотя мысленно дал слово держать себя в рамках приличий. — Целую неделю наружу никого не выпускали, а уж когда начались погромы... вообще без мазы! Штурм стал единственным вариантом! Понимаете, штурм!.. Что может быть лучше, чем закосить под бунтующих горожан?!

    — Допустим, — задумчиво произнес Вартан. — А зачем было крушить мою собственность?

    — Какую собственность? — Мэтт благоразумно решил не демонстрировать боссу свою осведомленность.

    — Концерн «Артемида» принадлежит мне, — заявил господин Дюэн. — А ваша самодеятельность нанесла ему непоправимый ущерб. Как собираешься возмещать?

    — Ничего мы не крушили, — мрачно заявил Мэтт. — Это все те, кто прибыл нас захватывать. Вот с них и спрашивайте.

    — Надо будет, спрошу. А пока речь идет о тебе и твоей группе, — напомнил собеседник. — Скажешь, сейф в директорском кабинете тоже не ваша работа?

    — Я же не знал, что он ваш, — попытка оправдаться выглядела довольно жалко, и коммодор прекрасно отдавал себе в этом отчет. — А потом, мы же его все-таки не взяли... О чем в таком случае базар?

    — А базар о том, — господин Дюэн подался вперед, так что на экране уместились только сузившиеся в щелочки глаза и огромный горбатый нос, — что вы должны мне очень круглую сумму, даже за вычетом гонорара за проваленную работу. Оч-чень круглую...

    Мэтт угрюмо молчал, понимая, что разговор далеко не закончен. До него вдруг дошло, что Вартан беседует с ним не ради каких-то мифических предъяв, а держит в уме что-то совсем-совсем другое. Казалось бы, чего проще: перестрелять провалившую задание группу, как куропаток, и весь разговор. Или еще лучше, оставить на съедение крокодилам... Так нет же, вместо банальной разборки относительно вежливый разговор. Зачем?

    И вдруг он понял. Шкатулка. Вартану нужны бриллианты, а где они находятся, известно только Мэтту... ну, возможно кому-то еще из группы. По крайней мере, босс так думает. И только поэтому все они еще живы.

    — Как вы оказались на свободе? — неожиданно спросил Вартан, и Мэтт понял, что его догадка абсолютно верна. — Где самолет?

    — Там, где ему и положено. В болоте.

    — Пилоты живы?

    Мэтт отрицательно покачал головой.

    — Все случилось очень быстро, — заявил он. — Самолет ударился о воду и сразу же пошел ко дну. Мы едва успели выбраться.

    — Место на карте указать можешь?

    Мэтт с сомнением покачал головой.

    — Мы целые сутки как проклятые ломились сквозь джунгли, — сказал он. — Без навигатора... Так что место катастрофы представляю себе очень и очень приблизительно.

    Вартан отодвинулся от экрана и окатил собеседника цепким холодным взглядом.

    — И ничего с собой не прихватили? — осведомился он.

    — Только обувь... и кое-что из одежды, — не моргнув глазом, соврал Мэтт.

    Господин Дюэн продолжал смотреть на обманщика, не отрывая взгляда, а потом сказал:

    — Я проверю. Но если ты соврал, лучше бы тебе на свет не родиться.

    — Не понимаю... — сказал Мэтт, а сам подумал:

    «Ищи, ищи... хрен ты чего найдешь. Болот вокруг много, и даже если обнаружишь то самое, бегемотье, то самолет к тому времени уже успеет увязнуть в густом иле пополам с дерьмом, так что флаг тебе в руки. В любом случае, поиски займут немало времени, а до той поры ты нас не тронешь... не-ет... потому что, а вдруг шкатулка все-таки у нас? Вот и получается, что до той поры, пока кто-то отчаянный не проникнет в кабину, мы будем в относительной безопасности. Надеюсь, этого никогда не случится.»

    — Не понимаешь, и не надо, — вдруг заявил Вартан. — Я сегодня добрый, а потому решил дать тебе шанс исправиться. Что скажешь?

    — Внимательно слушаю, — нисколько не покривил душой Мэтт, а про себя добавил:

    «Добрый ты, как же. Ага. Знаем мы твою доброту... нахлебались досыта. Просто дрожишь за свои бриллианты, вот и не трогаешь нас до поры до времени.»

    — Мои люди обнаружили место, где скрывается Вит-Петрич, — продолжал вещать босс. — Задача остается прежней: захватить и доставить ко мне.

    Он для убедительности немного помолчал, буравя собеседника ледяным взглядом и задумчиво прокручивая на пальце массивное золотое кольцо с крупным бриллиантом.

    «Жирует, гад, — подумал Мэтт, не в силах оторвать глаз от стоящей баснословных денег драгоценности. — Такому миллиардом больше, миллиардом меньше... не то что простым революционерам-экспроприаторам вроде нас... А потому, не видать тебе шкатулки, хоть просей все болота в округе сквозь мелкое сито! Бегемотье дерьмо тебе в награду!»

    Господин Дюэн, наконец, оставил кольцо в покое и продолжил, добавив в голос еще немного льда:

    — Незначительное изменение прежних инструкций. Брать живым не обязательно... будет даже лучше, если об объекте нашего интереса никто никогда и ничего больше не услышит. Работа как раз для твоей группы: много стрельбы, разбитых голов и всевозможных разрушений. Если выполните, спишу все долги. Ну как, подходяще?

    — Вполне.

    — Значит, договорились. Инструкции и экипировку вам предоставят.

    Господин Дюэн в последний раз пристально посмотрел Мэтту прямо в глаза и отключился.

    Коммодор некоторое время сидел молча, пытаясь оценить, на что только что подписался, а затем выбрался из кресла и под внимательным взглядом громилы направился к выходу. Тот не препятствовал.

    Не обращая никакого внимания на вооруженный эскорт, Мэтт высунулся из люка и что было силы гаркнул:

    — Эй, вы, сонные мухи! Живо на борт! Есть работенка!

    Компаньерос переглянулись и, опасливо озираясь по сторонам, начали спускаться с дерева.

  

  
    Глава 5

    Яростное слепящее солнце... и ветер... ни на секунду не затихающий ветер, несущий навстречу не только ароматы высоких сочных трав и бесчисленных ярких цветов, но и целые пригоршни пыли пополам с мелким песком.

    Белый Всадник обвел взглядом пустынные горы, ничего достойного внимания не обнаружил и, поплотнее замотав лицо шарфом, начал спуск по крутому склону, ведущему на берег огромного, почти круглого озера. Глаз Агарты... с завидной регулярностью исчезающий и вновь возрождающийся спустя многие годы. Загадка, настоятельно требующая своего разрешения.

    Играющий под Всадником белый конь, наконец, подчинился воле хозяина и осторожно ступил на тропу, ведущую вниз. И сразу же, с полуторасекундным интервалом, прозвучали два выстрела. Пули прожужжали над самым ухом и унеслись в бесконечность. Неведомый стрелок в очередной раз промахнулся. Скан-лидар, упрятанный в островерхом шлеме, конечно же засек нападавшего почти мгновенно, а интеллектуальная система активной обороны немедленно ответила обидчику лазерным импульсом. Не фатальным, но крайне неприятным: стрелок ослеплен как минимум на неделю, а значит, помешать Всаднику больше не в состоянии.

    Сканер прошелся по верхушкам близлежащих холмов и успокаивающе пискнул, не обнаружив новых целей. Выходит, нападавший был одиночкой.

    Интересно, кто он такой? Наверняка, горец какой-нибудь... Но мотив? По какой причине Белый Всадник помешал ему настолько, что он решил покончить с ним столь прямолинейными методами? Загадка. Еще одна, наверняка не последняя в ряду прочих.

    Белый конь Лун-та, подчиняясь воле хозяина, остановился у кромки воды. Всадник, прищурившись от бьющих в глаза ярких бликов, всматривался в отливавшую синевой ровную зеркальную поверхность. Если бы не мелкие волны, поднимаемые неутихающим ветром, ее можно было бы считать практически идеальной. Таинственное озеро замерло в ничем не нарушаемой тишине и словно вглядывалось сапфировыми водами в бесконечно высокое блеклое небо. А также в незваных пришельцев, посмевших нарушить его покой. Теперь понятно, почему оно носит такое название: Глаз Агарты... или Глаз Будды, если верить местным легендам.

    А вот и зрачок: высокий узкий шпиль из неведомого материала, вознесшийся ввысь прямо из геометрического центра загадочного водоема. Совершенно чуждое окружающему пейзажу образование, скорее всего, искусственное. Вот только неясно, кто и с какой целью воздвиг невольно вызывавшее уважение удивительное титаническое сооружение. Причина должна быть, и Белому Всаднику стало вдруг интересно дать достойный ответ на брошенный ему очередной вызов.

    Он тихонько тронул поводья, и верный конь послушно пошел вперед, нисколько не смущенный вставшей на пути водной преградой. Было абсолютно очевидно, что Всадник решил добраться до шпиля вплавь, чтобы, наконец, разобраться с одной из главных тайн Глаза Агарты. Он удалялся от берега все дальше и дальше... Вот конь погрузился в сапфировые воды по холку... вот окунулся с головой, но, вопреки ожиданиям, не поплыл, а продолжил уверенно двигаться по круто уходящему в глубь каменистому дну. Озеро явило новую загадку: закон Архимеда в нем полностью прекратил свое действие. Однако Всадника подобная аномалия нисколько не смутила, просто стало еще интересней.

    А вода-то, оказывается, и не вода вовсе! Какая-то неведомая субстанция, очень на нее похожая, но... похожая лишь внешне. Насколько можно судить, погрузившийся с головой конь чувствовал себя в ней прекрасно, не испытывая никаких неприятных ощущений вроде удушья.

    Что ж, не удалось вплавь, тогда дойдем до загадочного «зрачка» прямо по дну!

    Отливающая синевой «вода» не оказывала движению почти никакого сопротивления, хотя, несомненно, была абсолютно материальной и во всех прочих отношениях вела себя как самая обычная жидкость: зачерпнутая ладонью пригоршня послушно вылилась обратно тоненькой струйкой... Ничего загадочного, если не считать того, что в толще «вод» можно было спокойно двигаться и дышать.

    Белый Всадник погрузился по пояс, затем «вода» подступила к подбородку и, наконец, накрыла его с головой. Поверхность озера опустела, только на месте погружения расходились в стороны широкие концентрические волны... Но вот, наконец, и они полностью сошли на нет. В окрестностях озера вновь воцарились тишина и спокойствие, словно и не было здесь никогда ни Белого Всадника на волшебном коне Лун-та, ни покушавшего на его жизнь неведомого стрелка.

    Некоторое время не происходило ничего, достойного внимания. Однако спустя несколько минут стали очевидны удивительные метаморфозы, нарушившие спокойствие зеркально блещущей сине-голубой поверхности. «Вода», наполнявшая котловину, неожиданно продемонстрировала стремительно усиливавшуюся вязкость, распространявшуюся концентрическими кругами от вознесшегося в жаркое небо «зрачка». Гонимые ветром волны замирали одна за другой, пока не остановились окончательно и не застыли в полной неподвижности. На недолгие секунды всякое движение прекратилось, словно поверхность Глаза Агарты подверглась мгновенному удару лютого холода. А затем складки неторопливо разгладились, и взорам потенциальных наблюдателей предстало абсолютно гладкое, без единой морщинки, сапфирового цвета зеркало.

    Но преобразования на этом не завершились. Зеркальная гладь дрогнула и начала вспучиваться вертикально вверх, образовав в конце концов широкое темное кольцо со шпилем «зрачка» в геометрическом центре. Нижняя поверхность кольца выглядела абсолютно черной, и с нее к поверхности озера тянулись бесчисленные тонкие сапфировые нити, лопавшиеся и исчезавшие прямо на глазах. Кольцо, достигнув высоты в пару десятков метров, внезапно остановилось, словно в ожидании полного очищения, и тогда стало отлично видно, что оно представляет собой никакое не физическое объемное тело, а простую двумерную фигуру. Вроде круга или эллипса... Совершенно экзотическую и никем никогда не виданную в нашем трехмерном мире.

    Последние нити, привязывавшие кольцо к Глазу Агарты, наконец, растворились окончательно, и тогда движение вверх возобновилось, причем в ускоряющемся темпе. Кольцо вознеслось над шпилем и устремилось в бесцветные небеса, на ходу затягивая центральное отверстие, пока не превратилось в самый обычный черный круг. Внимательный наблюдатель без труда заметил бы в его глубине удаляющуюся фигурку Белого Всадника, похожую на отражение в темном тусклом зеркале, а затем видение исчезло, заместившись целой чередой вспыхивавших и тут же гаснувших ярких разноцветных пятен.

    Черный круг поднимался все выше и выше и, наконец, окончательно пропал из виду на фоне пышущих жаром небес.

    Глаз Агарты полностью успокоился, снова став похожим на ничем не примечательное озеро с удивительно гладким остроконечным шпилем посередине.

    * * *

    Вит очнулся и некоторое время полежал с закрытыми глазами, вновь переживая явленное ему яркое и удивительно достоверное видение. Очередное в череде одолевавших его весь последний месяц «восточных» снов. Четвертое... и как надеялся Вит, последнее. Белый Всадник, погрузившийся в таинственные «воды» Глаза Агарты, то ли утонул, то ли окончательно выпал из материального мира, а значит, на продолжение истории особо рассчитывать не приходилось. Против чего Вит, собственно, и не возражал, хотя прирожденное любопытство коварно нашептывало в уши: а что же дальше? У любого явления есть не только начало и конец, но также и то, что предшествовало началу, и то, что последует за концом. Почему-то не верилось, что история Белого Всадника может завершиться столь бесславно.

    Перед внутренним взором неожиданно всплыл алый кругляк таблоида с контрастно мерцавшими белыми цифрами: «8-45». Вит испытал мгновенное ощущение дежа вю: ему вдруг представилось, что он по-прежнему возлежит на собственном ложе в собственном комфортабельном коттедже, любезно предоставленном в постоянное пользование главой концерна «Артемида»... и сейчас необходимо открыть глаза, встать и отправиться на очередное сражение со зловредным ГАВКом, отстаивая право новорожденного «Тесея» на существование.

    Встала из мрака младая с перстами пурпурными Эос.

    Путники, вновь в колесницу блестящую вставши,

    Быстро на ней со двора через портик помчалися звонкий...

    Ощущение того, что нужно немедленно встать и куда-то мчаться, стало невероятно острым, и Вит, не выдержав, открыл глаза. Алый таблоид мигнул в последний раз и растворился в небытие. Чувство дежа вю тут же последовало за ним.

    Помещение, в котором обретался то ли гость, то ли пленник, было совершенно незнакомым и далеко не столь комфортабельным, как в Аргентине. Впрочем, и с тюремной камерой никакого сходства, если не обращать внимания на оконные решетки. Правда, скорее декоративные, хотя... любая решетка все равно остается решеткой.

    Стену напротив занимал довольно симпатичный кухонный уголок с широкой стойкой вместо столика и парой высоких стульев с низкой, почти невидимой спинкой. Вит склонил голову набок и внезапно обнаружил, что он в комнате не одинок: отделенное прикроватной тумбочкой, справа возвышалось еще одно ложе, явно кем-то занятое. Сосед по комнате мирно посапывал, отвернувшись к стене и накрывшись одеялом чуть ли не с головой, так что определить его личность оказалось совершенно невозможно. Вит осторожно встал и на цыпочках подошел ближе.

    Алексей!

    Сердце обрадованно екнуло, и Вит почувствовал, как с его души свалился огромный камень. Судьба напарника волновала его не на шутку, вчера вечером он даже подумывал о том, чтобы прямо с утра задать соответствующий вопрос Хайрулле, но теперь такая необходимость полностью отпала. Алексей явно пребывал в полном здравии, как физическом, так и душевном, если судить, конечно, по его умиротворенной физиономии.

    «Наверное, его привели сюда, когда я спал, — подумал он. — Ничего не помню... Очередной приступ амнезии? Хм... не думаю, вряд ли. Подобная забывчивость на мой загадочный недуг решительно не похожа. Надо полагать, вкололи что-нибудь, иначе я бы точно не заснул... Что ж, отдыхай, мой друг, пока есть такая возможность. А вот меня, похоже, труба зовет...»

    Перед глазами всплыл очередной таблоид, теперь ярко голубого цвета, и цифры на нем менялись в порядке уменьшения с пугающей быстротой. Больше всего это походило на обратный отсчет.

    За спиной раздалось короткое жужжание, и, обернувшись, Вит обнаружил на кухонном столике ожидавший его поднос, на котором дымилась чашка ароматного кофе и радовала глаз большая тарелка с бутербродами.

    «Недвусмысленный намек! Если судить по таймеру, то двенадцать минут у меня еще есть. Черт, а я даже не умывался!.. Но как кстати! Честно говоря, вчерашних гамбургеров оказалось маловато.»

    Он бросился в расположенную рядом с входной дверью душевую. По пути не удержался и подергал вызывающе торчащую ручку. Безрезультатно, обитая чем-то мягким металлическая плита даже не дрогнула.

    «Все-таки пленник, — констатировал Вит. — Впрочем, никто и не сомневался.»

    Он доканчивал последний бутерброд, когда голубой таблоид, высветив сплошные нули, с мягким звоном исчез, и тут же раскрылась входная дверь, явив на пороге вчерашнего офицера с тросточкой.

    — Доброе утро, Виталий Леонидович, — произнес он. — Приятно видеть, что вы уже готовы. Проследуйте за мной.

    На губах офицера играла легкая улыбка, однако глаза оставались холодными. Пленник нисколько не сомневался, что в случае отказа тот не задумается ни на секунду, прежде чем применить силу.

    Сделав последний глоток и с сожалением поставив чашку обратно на поднос, Вит подчинился приказу. По пути он бросил взгляд на мирно посапывающего Алексея и молча последовал за своим то ли провожатым, то ли конвоиром. Пройдя по длинному узкому коридору, они свернули налево, на широкую отделанную под мрамор лестницу и спустились на первый этаж. После чего оказались в длинной стеклянной галерее, соединявшей покинутое ими здание с соседним.

    «Удобно, — подумал Вит. — Даже наружу выходить не обязательно. Не вызывает сомнений, что оставшееся за спиной строение — жилой блок, а направляемся мы... хм... интересно, куда? Одно из двух: либо в административный корпус, либо в лабораторный. Причем, скорее второе, чем первое... Местный вали — человек умный и прекрасно понимает, что пустыми разговорами меня не проймешь. А вот если Хайрулла хочет, чтобы я стал на него работать, то просто обязан явить подконтрольный ему исследовательский комплекс во всей красе. Чтобы я воочию смог убедиться, что они здесь не лаптем щи хлебают, а заняты чем-то поважней субкварковой энергетики. Убедиться и вдохновиться...»

    Разглядеть пейзаж за окнами галереи оказалось совершенно невозможно: высокие темные ели выстроились вокруг абсолютно непроницаемой стеной, надежно охраняя территорию от излишне любопытных взоров.

    Соседний корпус оказался более многолюдным: то и дело попадались спешащие по своим делам сотрудники в одинаково-белых стандартных комбинезонах. Многие держали в руках обычные электронные планшеты, а некоторые даже умудрялись вести на ходу беседы с помощью орифлекторов. На Вита и его сопровождающего никто не обращал никакого специального внимания.

    «Интересно, — подумал он, покосившись на своего конвоира. — Мои собственные ориф-очки они почему-то не отобрали. Видимо, контакты с внешним миром здесь не запрещены, хотя и могут быть сильно ограничены. Проверим? А вдруг...»

    Он потянулся к карману.

    Офицер с тростью, словно прочитав его мысли, коротко бросил:

    — Не стоит. Бесполезно. Связь разрешена лишь в пределах Зоны.

    Вит криво усмехнулся и опустил руку. Его опасения полностью подтвердились. Ну не могли хозяева этого места допустить столь существенный прокол в собственной безопасности, иначе чего бы стоила вся их секретность...

    Длинный коридор, наконец, закончился и вывел к очередной лестнице — двойнику той, что осталась в соседнем корпусе.

    «Они тут что, так и лазят вверх-вниз на своих двоих? — раздраженно подумал Вит, взбираясь вслед за неутомимым провожатым. — Я уж не мечтаю о чем-то вроде сфалер-системы незабвенного концерна «Артемида», но хотя бы обычные лифты здесь должны быть...»

    Все окружающее казалось на редкость добротным, сработанным на совесть, но вместе с тем ужасно примитивным. Начали закрадываться определенные сомнения в том, можно ли в таких условиях заниматься чем-то более серьезным, нежели какая-нибудь мелиорация... Впрочем, присутствие военных недвусмысленно намекало, что речь вполне может идти о создании нового, особо смертоносного оружия. Пожалуй, в эту концепцию довольно органично вписывались и узкие длинные коридоры, и толстые бетонные стены...

    Сразу же вспомнился «Освежающий туман дыхания спящего золотого дракона». А в особенности, его последствия для существенной части азиатского континента.

    «Если я не ошибся в своих предположениях, тогда пусть разрабатывают его сами, — нахмурившись, подумал Вит. — Участвовать в подобном безобразии я не собираюсь. Более того, обещаю предпринять все возможное, чтобы прикрыть опасную для человечества деятельность, наверняка грозящую какими-нибудь особо изощренными бедами. Конечно, при условии, что когда-нибудь выберусь отсюда живым.»

    Хайрулла ожидал в небольшой застекленной галерее на третьем этаже. Он стоял к вошедшим вполоборота и внимательно рассматривал что-то сквозь почти невидимое стекло. Офицер подтолкнул Вита вперед, а сам встал навытяжку, устремив взгляд поверх начальственной макушки.

    — Спасибо, Юсуф, — произнес Хайрулла, не поворачивая головы. — Можешь быть свободен.

    Позади щелкнули каблуки, а затем раздался легкий стук закрывшейся двери. Наступила тишина.

    — Доброе утро, Виталий Леонидович! — хозяин, наконец-то, соизволил взглянуть на вошедшего. Легкая улыбка в седые усы выглядела довольно натурально, во всяком случае, фальши Вит не обнаружил. — Как спалось?

    — Спасибо, хорошо.

    — Сны снились?

    Вит внутренне вздрогнул. Ему вдруг показалось, что седовласый вали откуда-то прознал о новом явлении Белого Всадника. Словно сам незримо присутствовал как во время перестрелки, так и в момент невероятного погружения в глубины загадочного Глаза Агарты... А также при рождении таинственного Кольца, унесшего отражение Всадника в высокое жаркое небо...

    — Нет, — решительно ответил он. — Ничего не снилось.

    Хайрулла смотрел с недоверием, словно подозревал, что собеседник говорит неправду. Его проницательность поражала.

    — Ну что ж, — наконец, сказал он. — Нет так нет. В таком случае, продолжим начатый накануне разговор. Подойдите ближе.

    Вит подчинился и заглянул сквозь стекло.

    Прямо под галереей, этажом ниже, размещался обширный операционный зал, сплошь заполненный изолированными друг от друга стандартными рабочими местами. Практически неотличимый от такого же в уже ставшем далекой историей КБ «Эос». Привычные пульты... удобные кресла, большинство из которых оказалось окружено мягким свечением сфеарного пространства, сплошь заполненного всевозможными схемами и диаграммами... И снующие над головами бесчисленные информационные табло...

    Отличие от родного КБ прослеживалось лишь в одном: если сотрудники концерна «Артемида» имели уникальную возможность наслаждаться потрясающе роскошными аргентинскими пейзажами, то местный персонал оказался полностью лишен подобной привилегии. Большие панорамные окна плотно закрывали непроницаемые матовые жалюзи. Отчего сразу же возникло ошущение огромного военного бункера...

    — Знакомьтесь, — с оттенком гордости произнес Хайрулла. — Перед вами так называемая «Зона мониторинга топологически неустойчивых аномальных объектов».

    — Что ж, можете считать, что я впечатлен, — сказал Вит. — Во всяком случае, технической оснащенностью. Однако я так и не понял, что же именно вы здесь мониторите. Топологическая неустойчивость... звучит какой-то абракадаброй. По крайней мере для меня.

    — Я прекрасно осведомлен о вашей профессиональной специализации, Виталий Леонидович, — усмехнулся Хайрулла. — То, что вы не тополог, для меня не секрет. Но объект мониторинга настолько необычен, что найти нужных специалистов оказалось абсолютно невозможно. Вернее, их попросту нет. А потому, постигать непознанное приходится прямо на ходу, извините за не слишком удачный оборот.

    — Ну и где же ваши «аномальные объекты»? Я по-прежнему не увидел ничего, способного заинтересовать меня как ученого.

    — Сейчас увидите, — пообещал Хайрулла. — Смотрите!

    Он проделал серию манипуляций на электронном браслете, и посреди галереи возникла красочная голографическая схема. Когда Вит осознал, что он видит, то внутренне вздрогнул. Перед ним раскинулось схематическое изображение Глаза Агарты из его сна... Гладкое сапфировое зеркало почти идеальной круглой формы... невероятный в своей загадочности острый шпиль «зрачка» посередине... разве что Белого Всадника не хватает.

    — Что это? — машинально спросил он.

    — Озеро. Объект мониторинга.

    — И что же в нем аномального?

    Хайрулла усмехнулся и набрал на браслете новую команду. Схема дрогнула и стала наливаться объемом, пока не превратилась в самый обычный голографический снимок гористой местности с круглой чашей озера посередине. Ничего необычного, разве что буравящая небо игла из неведомого материала точно в центре...

    — А теперь внимание! Включаю запись!

    Вит вдруг понял, что именно сейчас увидит.

    С замиранием сердца он воочию наблюдал рождение Кольца из глубины сапфировых вод и его стремительное вознесение в темное, усыпанное звездами небо. Не вызывало никакого сомнения, что предъявленная запись абсолютно реальна — она не была ни результатом компьютерного моделирования, ни какой-либо иной реконструкцией, а являлась документальным свидетельством потревожившего окрестности загадочного катаклизма. Отличия от витова сна наблюдались лишь в незначительных деталях: времени суток да механизме освобождения кольцевой структуры из озерного плена. Если во сне Кольцо связывали с поверхностью таявшие прямо на глазах тонкие сапфировые нити, то на записи прекрасно просматривались бьющие с черной поверхности вертикально вниз бесчисленные бледно-фиолетовые разряды.

    Хайрулла внимательно наблюдал за реакцией собеседника, Вит чувствовал изучающий взгляд всем своим естеством. Почему-то казалось крайне важным не дать хозяину Зоны малейшего повода думать, что увиденное — никакая для него не новость... что он основательно подготовлен для восприятия подобных зрелищ...

    — Впечатляет? — наконец, не выдержал Хайрулла.

    — Безусловно. Оказывается, это ваших рук дело...

    — Что именно?.. — реплика Вита очевидным образом озадачила седовласого. Он недоумевающе взирал на собеседника, а потом, наверное, что-то понял и с усмешкой произнес: — А-а... так вы, надо полагать, решили, что это мы занимаемся генерацией всех этих колец и дисков? А может быть, даже собираемся состряпать из них какое-нибудь новое оружие? Так ведь, сознайтесь?.. В таком случае, вынужден вас разочаровать. Вы ошибаетесь, подобное пока не в наших силах. И кстати, деятельность в Зоне мониторинга имеет международный статус и самым жестким образом курируется соответствующими структурами Приземелья.

    — А вы, стало быть, работаете в интересах...

    –... всего человечества, — скромно закончил Хайрулла.

    «Так я тебе и поверил, — подумал Вит. — Не производишь ты впечатления борца за всемирное счастье. Думаю, не сильно ошибусь, если предположу, что в деле задействованы многочисленные имперские структуры... как минимум военные, имеющие свои, основательно засекреченные цели... да и личный интерес никто не отменял... Зря ты, что ли, донимаешь меня расспросами о таинственном Белом Всаднике? Что-то ты знаешь про него... что-то такое, чего пока не знаю даже я. Досадный пробел, который просто необходимо заполнить.»

    — Расскажите подробней, — сказал он. — Что за чертовщина здесь творится и откуда она взялась...

    — С удовольствием.

    Если верить словам седовласого вали, честь открытия аномального объекта в самом сердце горной страны принадлежала Приземелью. Причем, наблюдатели «Вундер Штерна» наткнулись на него совершенно случайно во время рутинных работ по зондированию метеорологической обстановки восточного Средиземноморья. Их внимание внезапно привлек загадочный черный диск, поднимавшийся откуда-то из глубин атмосферы и не отражавшийся ни на одном из экранов следящих скан-систем. Бессильны оказались как радиолокаторы, пытавшиеся нащупать пришельца в самых разных диапазонах волн, так и скан-лидары и прочие хитроумные устройства вроде нейтринных излучателей. Не подкачала только оптика. Наблюдатели с изумлением зафиксировали, как таинственное образование черным призраком ворвалось в стратосферу и, набирая скорость, устремилось прочь от планеты. Панические рекомендации диспетчеров позволили капитанам нескольких судов, оказавшихся на пути загадочного гостя, избежать совершенно непредсказуемых последствий, расчистив коридор для его безопасного прохода. Пострадал лишь один из автоматических ретрансляторов, расположенный на геостационарной орбите, но эту потерю можно было считать минимальной.

    Инцидент со спутником показал, что черный диск — вполне материальный объект, столкновение с которым может иметь самые фатальные последствия. Утешало лишь одно: его движение оставалось прямолинейным, а следовательно, легко предсказуемым. Правда, баллистиков поначалу ввело в ступор очевидное нарушение принципов небесной механики: в космическом пространстве, как известно, не существует прямых путей, только эллипсы, гиперболы и параболы... Однако черный диск, явно насмехаясь над законами природы, продолжал движение так, словно гравитационное взаимодействие небесных тел не имело над ним никакой силы. Баллистики только руками разводили...

    В космические лоции немедленно внесли соответствующие поправки и тут же принялись за поиски источника таинственного объекта. К удивлению исследователей, он нашелся довольно быстро, достаточно оказалось лишь продолжить вектор перемещения диска до пересечения с поверхностью Земли. Так было обнаружено не обозначенное ни на одной из карт озеро в самом сердце горной страны посреди Османской империи. Первая же наземная экспедиция показала, что ученые не ошиблись: феномен достоин самого пристального изучения. И тогда вокруг подозрительного водоема возникла тщательно охраняемая Зона мониторинга.

    — Мы пробурили десятки скважин, — продолжал Хайрулла, — разместили на берегах сотни самых разнообразных датчиков, информация с которых стекается сюда, в этот зал...

    — И?

    — Практически ничего. Ни объяснить, ни как-то повлиять на происходящие процессы нам до сих пор не удалось. За целый год непрерывных наблюдений твердо установлен только один-единственный факт: черные Кольца, равно как и Диски, — двумерные пространственные объекты...

    — Постойте... как это — двумерные? — немного растерянно спросил Вит.

    Он вдруг вспомнил сегодняшний сон и собственные выводы по поводу природы Кольца... Но мало ли что нам снится... Одно дело — сон, в котором может существовать даже самое невозможное, и совсем другое дело — явь... Весь многолетний опыт исследователя восставал против мысли о пребывании в нашем материальном мире двумерных макрообъектов. Любое тело помимо длины и ширины должно иметь высоту, и с этим ничего не поделаешь. Хоть какую-то... хоть толщиной в один атом или кварк... или совершенно нечувствительную флюктуацию вакуума... Третье измерение существовать просто обязано, представить себе иное отчего-то никак не удавалось. Даже вырезанный из тетрадного листа круг имеет толщину, равную толщине листа бумаги...

    — Вам нужно объяснять? — саркастически усмехнулся Хайрулла. — Мы тоже вначале не поверили. Но факт остается фактом: третье измерение — не просто величина, близкая к нулю... а точно ноль. Его просто нет.

    Вит сморщил лоб и потер пальцами веки. Сон, обернувшийся явью, предстояло как следует осмыслить. Как честный человек, он вынужден был отметить: загадка, представленная на рассмотрение хитрым Хайруллой, и в самом деле оказалась крайне интересной. Куда интересней, чем давно решенная проблема утилизации туннелированной энергии и обводнения бесплодных песков Сахары...

    — А вода? — спросил он, вдруг вспомнив совершенно невероятные свойства субстанции, заполнявшей чашу озера в фантастическом сне. — Что показал анализ?

    — О-о! — удивился Хайрулла. — Сразу чувствуется исследовательская жилка! Вы зрите прямо в корень, господин Петричев. Или что-то знаете?

    — Ничего я не знаю, — буркнул Вит. — Откуда? Просто во мне вдруг проснулся профессиональный мелиоратор... Так что с водой?

    Хайрулла недовольно покрутил носом: поймать надежно укрывшегося в глубине витовой натуры Белого Всадника опять не удалось.

    — С водой у нас особенно плохо, — хмуро признал он. — Эксперименты показали, что жидкость, наполняющая котловину, — сплошная имитация со странными, а зачастую просто пугающими свойствами.

    — Структурный анализ проводился?

    — Попытки были... много раз. Безрезультатно.

    Вит удивленно вздернул бровь.

    — Как это? — осведомился он. — Что может быть проще: взять образец и засунуть в электронный микроскоп... На худой конец — спектрографические измерения с помощью лазеров.

    — Поначалу мы тоже так думали, — возразил Хайрулла. — И в первый же день потеряли двух лаборантов. Кто мог предположить, что простое прикосновение к этой... хм... «воде» окажется абсолютно смертельным.

    — Вот как... — озадаченно произнес Вит.

    Очередное отличие реальности от сна стало довольно неожиданным.

    На Белого Всадника загадочная субстанция отчего-то не произвела никакого особенного воздействия, тем более фатального. Скорее, совсем наоборот... поддерживала комфортное существование даже после погружения в сапфировые «воды» с головой. Впрочем, сон есть сон...

    «А вдруг таинственная псевдожидкость безопасна исключительно для моего таинственного пришельца на белом коне? — подумал Вит. — Тогда становится понятным настойчивый интерес Хайруллы к личности Всадника... ну и к моей заодно. Старый прохвост... наверняка догадывается о чем-то подобном... а может быть, даже что-то знает... Или ему кажется, что знает...»

    — Так я не понял... дистанционные методы исследования применялись? — осведомился он.

    Хайрулла, похоже, даже обиделся.

    — За кого вы нас принимаете, Виталий Леонидович? — раздраженно ответил он. — В Зоне мониторинга собрались суперпрофессионалы, которым не нужно разъяснять прописные истины... Применялись... разумеется, применялись... и до сих пор применяются. Целый год мы засылаем в озеро автономные роботизированные комплексы в надежде получить хоть какую-то информацию. Разнообразные передвижные лаборатории... даже простые телезонды вроде тех, что применяются в Дальнем Внеземелье.

    — Ну, и каковы результаты?

    — О-о... результатов хоть отбавляй. Терабайты телеметрической информации... данные о химической структуре окружающей среды, ее плотности и температуре... в конце концов, обычная визуальная видеосъемка... а по сути — ничего. Результаты зондирования до такой степени противоречивы, что мы до сих пор не знаем, можно ли им верить. Хотя нет, наоборот... твердо знаем, что верить нельзя. Взять хотя бы простейший пример: плотность загадочной субстанции... которая варьируется от нуля до значений, более подходящих для недр какого-нибудь белого карлика.

    Он немного помолчал, хмуро разглядывая деловую суету в операционном зале, а затем добавил:

    — Из всех автономных зондов, направленных в глубины озера, вернулись только три. Да и те в таком виде... Короче, смотрите сами.

    Хайрулла проделал серию манипуляций с электронным браслетом, в результате чего голографическое озеро исчезло, заместившись изображением какого-то неведомого механизма совершенно устрашающего вида. Во все стороны торчали острые шипы и тонкие иглы, так что распознать в этом металлическом дикобразе исследовательский зонд, собранный человеческими руками с учетом последних достижений эргономики, можно было лишь в случае невероятной мобилизации воображения. Иглы не пронзали корпус насквозь, а просто-напросто вырастали из металлокерамической обшивки... словно кто-то разогрел броню до температуры размягчения, а затем потянул утончавшуюся нить в сторону. И так много-много раз...

    — А вот еще.

    Следующая картинка демонстрировала нечто, более всего похожее на большую металлическую картофелину, сплошь изрытую глубокими темными отверстиями. Или нет... скорее, на пористую губку...

    — Изначально это был кибернетический зонд, — прокомментировал Хайрулла. — Такие когда-то применяли десантники в Дальнем Внеземелье... сбрасывали на поверхность ледяных лун. И там они проявили себя с самой лучшей стороны. Но только не здесь... Смотрите дальше.

    — Достаточно, — прервал его Вит. — Я понял. И все это результат воздействия «вод» озера?

    — Вы еще не видели, что они делают с человеческим телом. Хотите взглянуть?

    — Нет уж, увольте!

    — Как скажете, — Хайрулла погасил изображение. — Что ж... По-моему, вы получили исчерпывающую информацию о том, чем мы здесь занимаемся. У вас есть ко мне какие-нибудь вопросы?

    — Да, — ответил Вит. — Для чего нужны жалюзи на окнах?

    Хайрулла ничего не ответил, а просто набрал новую команду на браслете. Окна посветлели, перекрывавшие обзор матовые пластины растаяли без следа, явив взору умиротворяющий горный пейзаж с круглым озером на переднем плане. Стало понятно, что лабораторный корпус находится на высоком скалистом утесе в непосредственной близости от омывавших его подножие темных сапфировых вод. Вит до боли в глазах всматривался в раскинувшийся перед ним Глаз Агарты... впервые не во сне и не на компьютерном изображении, а в натуре... Уже через несколько минут возникло стойкое ощущение, что расположившийся прямо за окнами «аномальный объект» каким-то неуловимым образом почувствовал заинтересованный взгляд и в свою очередь принялся всматриваться в самые глубины витовой души, вызывая чувства безотчетной тревоги и близкой опасности.

    — Теперь понятно? — спросил Хайрулла, возвращая жалюзи в исходное состояние.

    Вит молча кивнул.

    — Никто не может выдержать ментального воздействия больше двух-трех дней, — пояснил седовласый вали. — Возникает довольно устойчивое психическое расстройство, справиться с которым не так-то просто. Признаю, построить лабораторный корпус непосредственно на берегу было ошибкой, которую теперь уже не исправить. Поэтому приходится попросту отгораживаться... Еще вопросы есть?

    — Нет.

    — Тогда спрошу я: вы согласны принять участие в наших исследованиях?

    Вит немного помялся. С одной стороны, загадочный феномен бросал такой вызов воображению, который очень трудно было оставить без ответа. А с другой, ему категорически не нравился использованный Хайруллой способ вербовки сотрудников... да и сам хозяин Зоны вызывал на редкость противоречивые чувства — от легкого раздражения до полного неприятия.

    — Не знаю, — честно ответил он. — Мне надо подумать.

    — Что ж, думайте, — немного разочарованно ответил Хайрулла. — Только не слишком долго.

    — А что будет, если я откажусь?

    Взгляд Хайруллы внезапно стал жестким и колючим. Он долго смотрел на строптивого собеседника в упор, после чего произнес:

    — Мне бы не хотелось рассматривать подобный вариант. Думаю, вам он тоже не понравится.

    «Ну вот, наконец, маски и сброшены, — подумал Вит. — Не знаю, кто конкретно заинтересован в исследованиях «аномального объекта», но то, что не прогрессивное человечество — практически наверняка. Во всяком случае, не только. Моя собственная судьба в этом контексте также предельно очевидна: при любом раскладе я пленник... стану работать на Хайруллу или нет. Разница возможна лишь в условиях содержания... Что ж, попробуем поторговаться.»

    — Мне нужно время, чтобы осмотреться и принять правильное решение, — заявил он. — Что автоматически подразумевает свободное передвижение по территории Зоны. Я требую, чтобы вы избавили меня от соглядатая в лице этого... Юсуфа. И от любых других тоже. Ощущение постоянного надзора никак не способствует плодотворной умственной деятельности, уж это-то вы должны понимать...

    — Согласен, — после минутного раздумья произнес Хайрулла. — Надзор будет снят... тем более, что скрывать нам нечего... да и сбежать отсюда невозможно, даже не утруждайтесь.

    — И в мыслях не держал, — немного разочарованно ответил Вит. Мысль о побеге возникла одной из первых.

    Он с изрядной долей сомнения поглядывал на хозяина Зоны, а затем все-таки решился.

    — Скажите, а для чего вам понадобился именно я? — Вит словно бросился в омут вниз головой, совершенно не представляя, что может ожидать в мрачных глубинах. — Сказки о моих выдающихся заслугах в области теоретической физики можете сразу опустить, не поверю... Вам известно, что я не тополог, а значит, ничем существенным не отличаюсь от любого более-менее подготовленного специалиста. Использовать меня в качестве обычного наблюдателя или лаборанта? Глупо. Не стоит усилий, затраченных на поиск и транспортировку. Тогда что?..

    Седовласый вали, слегка прищурившись, смотрел на собеседника откровенно изучающим взглядом. Словно на некое, не отличающееся особой сообразительностью существо, которое вдруг р-раз... и совершенно неожиданно продемонстрировало незаурядный ум и смекалку.

    — Вы очень необычный человек, Виталий Леонидович, — наконец, сказал он. — И даже не подозреваете, насколько. Не стану отрицать... вы абсолютно правы. Профессиональные качества интересуют меня в последнюю очередь.

    Вит молча смотрел на собеседника, плотно сжав губы. И отчего-то никак не мог решить, хочет ли услышать продолжение или боится его.

    — Идемте, — сказал Хайрулла. — Хочу вас кое с кем познакомить.

    Он решительно направился к выходу, и Вит послушно последовал за ним. В самом конце длинного коридора Хайрулла неожиданно остановился перед ничем не примечательной дверью и произнес:

    — Хочу предупредить. Человек в этом кабинете знает о вас решительно все... во всяком случае, все, доступное пониманию. Вы его прекрасно знаете, хотя раньше никогда не встречались. Постарайтесь не слишком удивляться и не впадать в панику. Договорились?

    Вит нервно сглотнул, а затем согласно кивнул. Прелюдия Хайруллы ему решительно не понравилась, она явно намекала на некие не совсем приятные обстоятельства, которые могут серьезно подорвать психическое здоровье, и без того травмированное загадочной амнезией.

    — Что ж, в таком случае прошу! — вали решительно потянул за ручку и сделал приглашающий жест рукой.

    Вит шагнул через порог с ощущением приговоренного к смерти.

    Кабинет — это слишком громко сказано. На самом деле, всего лишь маленькая каморка с небольшим столом посередине, на котором сиял голографический экран, сплошь усеянный непонятными схемами и длинными вереницами формул. Хозяин кабинета, услышав звук открывшейся двери, поднял голову, и Вит остолбенел. На него, усмехаясь, смотрел... он сам. Словно отражение в зеркале.

    — Привет, — сказало отражение. — Явился, наконец-то. А я все думаю, когда...

    Вит в панике оглянулся на усмехавшегося в усы Хайруллу. Тот и не думал приходить на помощь. Тогда Вит, с трудом преодолев застрявший в горле ком, развернулся обратно к двойнику и выдавил из себя:

    — Вы... вы меня знаете?

    — И ты еще спрашиваешь? — сидевший напротив дубликат глумливо усмехнулся. — Да кто же тебя тут не знает!

    — Кто вы... кто ты такой?

    — Виталий Леонидович Петричев, — владелец кабинета откровенно развлекался, наслаждаясь замешательством собеседника. — Но ты можешь называть меня просто Витт...

    Он так и произнес «Витт», с двумя буквами «т» на конце.

    — Вопрос вовсе не в том, кто я такой, — продолжал Витт. — А в том, кто такой ты...

    — Ну и кто же я по-твоему?

    — Моя копия. Очень подробная... практически идеальная, но все же копия. Ты не настоящий...

    — Чем докажешь? Может, это ты моя копия?

    Витт посмотрел на своего двойника крайне неодобрительно, с прищуром.

    — Ты, говорят, слегка не в себе? Верно? Говорят также, что мозг твой парализован амнезией... тому уже год как... А вот я помню все до мельчайших подробностей.

    Вит сжался как скрученная пружина.

    — Неправильно говорят, — мрачно процедил он. — Да, я амнезоид, но мозг мой не парализован... Так что не болтай попусту, лучше разъясни, как так вышло, что нас теперь двое?

    — Вопрос не ко мне, — Витт, наконец, прекратил ухмыляться и поднял взгляд на стоящего рядом Хайруллу.

    — Позвольте мне, — заявил тот. — Необходимо внести немного ясности в этот крайне щекотливый момент. Дело в том, уважаемый Виталий Леонидович, что точного ответа на ваш вопрос не знает никто. Мы можем лишь констатировать факт: примерно год назад некоторая, весьма ограниченная часть жителей нашей планеты внезапно обзавелась двойниками. Совершенно не отличимыми от оригиналов, за исключением одного: все без исключения дубликаты оказались подвержены довольно-таки избирательной амнезии, буквально уничтожившей воспоминания о многих ключевых событиях в жизни, но никак не повлиявшей на профессиональные навыки. Поразительно, но никто из... хм... дубликатов даже не подозревал о своем искусственном происхождении и продолжал вести себя так, словно всегда пребывал на этой планете. Критерий отбора также остался неизвестным. Кому понадобилось создавать столь совершенные копии... с какой целью?.. — Хайрулла пожал плечами. — Возраст, образ жизни и профессиональная деятельность оригиналов носят настолько разнообразный характер, что он не поддается никакому анализу. По этой причине выявить копии крайне сложно, почти невозможно... Но нам кое-что удалось.

    Вит слушал седовласого вали в полном ошеломлении, а в голове билась лишь одна мысль: «Я — копия... я — копия... я — копия!..»

    «Быть того не может! — безуспешно уговаривал он сам себя, хотя убедительное доказательство обратного восседало за столом прямо у него перед глазами. — Не верю! Не хочу верить! Это он копия, а я — человек!..»

    — Кое-кого из дубликатов мы выявили и доставили сюда, в Зону, — продолжал Хайрулла. — А ваш... хм... «близнец» как раз и занимается их изучением. Так что теперь, Вит Леонидович, вы тоже один из его пациентов.

    «Я не подопытный кролик!» — хотел крикнуть Вит, однако слова застряли в горле.

    Он прокашлялся и хрипло произнес:

    — Какого черта вам нужно от меня... и от прочих «подопечных»? Не вижу никакой корреляции между нами и объектом мониторинга.

    — Связь самая непосредственная, — вступил в разговор Витт. — Дело в том, мой дорогой двойник, что всем без исключения «подопечным» снятся весьма необычные сны: горное озеро, наполненное индигового цвета субстанцией... тонкий шпиль посередине и взлетающие в небо черные диски... Ничего не напоминает? Таинственный незнакомец на волшебном коне, невредимым погрузившийся в толщу «вод»... Я знаю, совсем недавно ты тоже пережил этот волнующий момент, хотя и отрицаешь очевидное. Не возражай, это не столь важно... Куда важнее, что всего лишь двоим, включая тебя, регулярно являлся загадочный Белый Всадник.

    — Кто второй? — хмуро спросил Вит.

    — Неважно. Все равно ты его не знаешь. К тому же, он мертв.

    — Причина?

    — Несчастный случай.

    «Так я тебе и поверил, — подумал Вит. — Наверняка грохнули бедолагу в результате очередного эксперимента... или довели до того, что он сам в петлю полез... Ох, чувствую, настала моя очередь. Хайрулле зачем-то позарез нужен Белый Всадник, и он наверняка сделает все возможное, чтобы выцарапать его наружу. Даже вывернув меня наизнанку. А может, эти сумасшедшие вообще считают, что он — это я?.. Вот попал так попал... Держи ухо востро, Вит, если хочешь жить.»

    — Теперь вы знаете все, — седовласый подвел итог беседе. — Повторяю вопрос: вы готовы к сотрудничеству?

    — А как насчет обещания дать мне время? — напомнил Вит.

    — Хорошо, — поморщился Хайрулла. — Я от своих слов не отказываюсь. У вас на размышление ровно сутки.

    Он резко повернулся и вышел из кабинета.

    Что случится по истечении отпущенного срока, Вит старался не думать. Наверняка, ничего хорошего.

    — Не стоило раздражать нашего хозяина, — негромко посоветовал Витт. — Ты еще не знаешь, на что он способен.

    — И даже знать не хочу, — сказал Вит и покинул кабинет, громко хлопнув дверью.

    Вопреки ожиданиям, коридор оказался пуст: Хайрулла бесследно исчез, и ни одного соглядатая поблизости не наблюдалось. Вали педантично выполнял взятые на себя обязательства.

    Вит беспрепятственно спустился на первый этаж и, обнаружив парадный вход, решительно прошествовал мимо скучающего охранника в камуфляже и с автоматом на плече. Никаких возражений со стороны стража не последовало, чего Вит все-таки немного опасался. Охранник лишь скользнул по одинокой фигуре равнодушным взглядом и отвернулся. Одно из двух: либо задерживать праздношатающуюся личность ему было попросту неинтересно, либо уже вступило в силу обещание Хайруллы о предоставлении новому... «подопечному» обещанной свободы. Размышлять на эту тему Вит не стал, а просто покинул здание лабораторного корпуса как можно быстрее. После обрушившейся на него оглушающей лавины удивительной и фантастической информации хотелось выбраться на свежий воздух, и чем скорее, тем лучше. Бетонные стены начинали не на шутку давить на психику.

    Вит стремительно проследовал по узкой, посыпанной каменной крошкой тропинке, петлявшей между угрюмых высоченных елей, и остановился, обнаружив себя на выложенной ровными брусками широкой дорожке, идущей вдоль крутого берега. Тогда он свернул направо и пошел куда глаза глядят. В голове не осталось ни единой, даже самой пустяковой, мысли, а эмоции словно умерли все до единой, оставив в душе сплошное опустошение.

    Дорожка привела на высокий утес с классической беседкой на вершине, откуда открывался потрясающий вид на загадочное озеро. Вит сильно подозревал, что желающих полюбоваться пейзажем вряд ли наберется слишком много. Он нисколько не был бы удивлен, если бы таких не сыскалось вовсе. Грустящая в одиночестве деревянная скамейка удивительно способствовала невеселым размышлениям. Он устало присел, искренне веря в то, что уж здесь-то ему никто не помешает.

    Однако надежды на уединение оказались порушены самым немилосердным образом.

    — Вит! — негромко произнес бархатный женский голос.

    Он обернулся. На пороге беседки стояла высокая женщина в стандартном белом комбинезоне и смотрела на него одновременно выжидающе и с какой-то непонятной грустью.

    — Вит! — снова произнесла она. — Это же я, Флора...

    «Чертова амнезия!» — подумал он, а затем, сделав над собой усилие и глядя прямо в ее незабудковые с серебристыми проблесками глаза, спросил:

    — Извините, Флора, в прошлой жизни мы были знакомы?

    — Ближе некуда, Вит Леонидович, — она улыбнулась улыбкой языческой богини, осыпающей землю цветами.

    — Почему-то я не сразу это почувствовал.

    Женщина прошла внутрь беседки и опустилась рядом на скамейку.

    — А ты правда ничего не помнишь? — вдруг спросила она. — Наш экзархат... свадебная церемония... первая брачная ночь...

    «О, Господи! — в замешательстве подумал Вит. — Этого мне еще не хватало!»

    — У меня уже есть жена, — сказал он. — И это не вы... извините...

    — Значит, не помнишь... — Флора грустно покачала головой. — Я так и думала.

    — А-а... кажется, я понял, — Вит с надеждой посмотрел ей в глаза. — Все это просто чудовищная ошибка! Вы меня приняли за другого, только-то и всего! Дело в том, что с некоторых пор я, оказывается, пребываю в двух экземплярах... Вам нужен тот, другой... Витт...

    Женщина повернула голову и окинула его внимательным взглядом с ног до головы.

    — Я прекрасно знаю о существовании двойников, — спокойно сказала она. — «Подопечных», как они их называют... И я не ошиблась, мне нужен именно ты.

    Вит, нахмурившись, молчал, уставившись на ровные сапфировые воды. Он абсолютно не представлял, как разрешить весьма непростую ситуацию, избежав, по возможности, криков, слез и беспочвенных обвинений. Впрочем, очень может быть, что не совсем беспочвенных...

    Однако Флора, очевидно, умела держать себя в руках. Лишь плотно сжала тонкие губы.

    — Я долгое время действительно считала, что мой муж — это Витт, — она произнесла имя супруга с двойным «т» на конце, именно так, как тот отрекомендовался своему двойнику. — Но в конце концов поняла, что он не тот человек, за которого я выходила замуж. Совсем не тот. Холодный... временами даже жестокий... до предела рациональный... и до мозга костей преданный здешним заправилам. Разительный контраст с тем, кого я полюбила. Я не знала, что и думать... откуда вдруг такие перемены? И только когда Витт случайно проболтался о существовании двойников, все окончательно встало на свои места.

    Она отвернулась и тоже принялась старательно изучать озерный пейзаж с торчащим из воды острым шпилем. Как будто никогда прежде его в глаза не видела. Наступила длинная томительная пауза.

    Вит первый нарушил молчание.

    — Если то, что вы рассказали, соответствует действительности, — хмуро произнес он, — то я не понимаю одного: как Витт воспринял всю эту ситуацию, наверняка зная, что вас никогда не связывали узы брака?

    Флора невесело усмехнулась.

    — Можно только догадываться. Скорее всего, ему так было удобно. Я же говорю, он человек довольно рациональный... а самозванная жена к тому же весьма хороша собой. Разве нет?

    — Очень, — Вит ничуть не покривил душой.

    Она по-прежнему не смотрела на него, предпочитая поросшие елями горные склоны противоположного берега и гонимые легким ветерком мелкие волны.

    — Ты не думай, мне от тебя ничего не надо, — сказала она. — И не твоя вина, что из-за досадного недуга из памяти выпала немалая часть воспоминаний... Я прекрасно понимаю: у тебя теперь совсем другая жизнь, в которой мне места нет. Просто хотелось, чтобы ты знал.

    Вит слушал ее ровный уверенный голос и в который раз удивлялся поразительному спокойствию этой прелестной, но, очевидно, глубоко несчастной женщины. Как бы ему хотелось, чтобы все сложилось по-другому! Чтобы провалилась в тартарары эта чертова амнезия... чтобы не было нужды разрушать призрачные надежды, добавляя новые и новые разочарования.

    — Ты права, — через силу выдавил он, — многого я не помню. В том числе и тебя. Извини, так уж сложилось. А потому, давай раз и навсегда решим...

    –...что прошлой жизни у нас как будто бы не было? — ее прелестная головка с красиво уложенной в круг белокурой косой качнулась вправо-влево. — О, Вит, Вит... у тебя есть для этого серьезные основания?

    — Серьезней некуда. Я безумно люблю и, мало того, трепетно обожаю свою жену, — он специально акцентировал слова «люблю» и «обожаю» в надежде, что это получилось у него убедительно.

    — Которую жену, любимый? Первую, вторую?..

    Он секунду помолчал, мучительно подыскивая достойный выход из положения.

    — Единственную, — сказал он. — Простите, если сможете, Флора... Ты поразительно хороша, но люблю я другую.

    Он поднялся и, не оборачиваясь, пошел прочь. На душе скребли кошки.

    «О-о... оказывается, ты у нас двоеженец! — внезапно проклюнулся внутренний голос. — Шалун, однако...»

    «Заткнись! — осадил его Вит. — И без того тошно.»

    Внутренний голос послушно умолк.

    «Бедная женщина, — думал Вит, торопливо вышагивая по дорожке в сторону жилого корпуса. — Два мужа... а по сути — ни одного. Невеста, а затем и супруга пораженного беспамятством амнезоида... малая толика счастья, а затем бесконечные будни с нелюбимым, а по сути абсолютно чужим человеком. Не позавидуешь... никому из нашей троицы. А более всего несчастной Флоре...»

    Ему вдруг пришло в голову, что разговор с Йолой о Флоре и Фауне случился далеко неспроста. Почти наверняка пораженная недугом память вытолкнула наружу намек на воспоминание о реальном событии, главной героиней которого была именно Флора...

    «Черт бы побрал и тебя самого, и твою приносящую лишь горе амнезию! — подумал он, проходя мимо охранника в жилой корпус. — И неуемную любвеобильность впридачу! Две жены за год — такое не под силу даже незабвенному Мигуэлю Ортеге!»

    * * *

    Алексей встретил его на пороге едва ли не с распростертыми объятиями.

    — О-о!.. Кого я вижу! — радостно провозгласил он. — Ну, наконец-то, а то я совсем заждался!.. Уж вечер близится, а... э-э... тебя все нет и нет...

    Казалось, еще немного, и он бросится Виту прямо на шею. Однако, заметив бледный и осунувшийся вид соседа по комнате, сразу посерьезнел и осторожно спросил:

    — Что-то случилось? На тебе лица нет.

    Вит молча прошествовал к койке и тяжело плюхнулся на край, низко опустив голову.

    — Устал, как последняя собака, — объявил он. — Сначала Хайрулла этот, а потом... вообще жесть.

    Он безнадежно махнул рукой.

    — Это ничего, — засуетился Алексей. — Сейчас чайку организуем... глядишь, и полегчает. Я тут целый день сижу в полном одиночестве, представляешь? Озвереть можно! От нечего делать взялся за изучение кухни... правда, ничего толком так и не получилось... Везет тебе, хоть кто-то внимание обратил. А вот я, в отличие от тебя, вообще никому не нужен. Никому!.. Мне так и сказали: не нужен, говорят, ты нам ни с какой стороны, но и отпустить на волю никак не можем. Секретность, говорят. Весело, правда? Не думал, что придется доживать свой век в таком замечательном месте.

    — Ну, это мы еще посмотрим... какие твои годы... А кто сказал?

    — Да вчера... этот желторожий, который сцапал нас на дороге. Так и сказал: ты, говорит, застрял здесь надолго... А этот Хай... как ты говоришь?.. он кто?

    — Хайрулла, — поморщившись, произнес Вит. — Местный царь и бог, вали по-ихнему. Удостоил меня высочайшей аудиенции.

    — Ага... — Алексей долил кипятка в заварочный чайник и накрыл его полотенцем. — Ну и какое впечатление он на тебя произвел?

    Вит поднял на него тяжелый взгляд:

    — Сложное. Как бы тебе... э-э... пообразнее? О птерозаврах что-нибудь слышал? Или, например, о птеродактилях?

    — Это летающие ящеры... верно? — Алексей достал откуда-то чашки и поставил на стойку. — Ну... если не ошибаюсь, то летали они очень давно. Я имею в виду — настоящие... А ненастоящие, бывает, залетают к нам и сегодня... Ты это к чему?

    — Хайрулла поначалу произвел на меня впечатление, какое, наверное, произвел бы обычный птеродактиль. Но есть в нем что-то такое... В общем, хочу предупредить тебя, да и себя тоже: он вполне способен перевоплотиться из обычного птеродактиля в птеранодона.

    — Э-э... А в чем разница? Между обычным и необычным птерами?..

    — Ну, обычные птеродактили были самой разной величины. Большинство из них — просто мелочь величиной с воробья... с палец... с ладонь... По-гречески дактилос — это палец, а на латыни — финик. Понимаешь?

    — Чего же тут непонятного? — пожал плечами Алексей. — Что палец, что финик — один хрен. Правда, хрен греко-латинский, не наш. У нас хрены по огородам такие, что всех птеродактилей распугают.

    — Да ради Бога, я ведь не против!.. А что это тебя, мой друг, на хренах вдруг замкнуло?

    — Не знаю, — Алексей не на шутку задумался. — Может, к дождю?..

    — И часто у тебя случаются метеорологические позывы?

    — Не чаще, чем у тебя позывы птерометрические, — усмехнулся Алексей.

    — Молодец. Один — один, — оценил Вит. — Но я хотел всего лишь напомнить о разнице, вот и все. Имей в виду, кроме птерозавров величиной с воробья были и с размахом крыльев до десяти метров. Наш вали — из таких.

    — Ты меня успокоил. А то я уж было подумал, что действительно, дракон какой-нибудь. А тут... — Алексей состроил презрительную гримасу. — У нас на каждого такого птерозавра всегда найдется не меньше десятка кумулятивных зарядов. Так что пусть залетают...

    — Не понял...

    Алексей с готовностью пояснил:

    — На границах Пинского экзархата птерозаврами называют особый подвид ударных беспилотников, что, бывает, заносит к нам снаружи. Ну, их и встречают, соответственно... Не так страшен беспилотник как его название. Лучше наплюй на всяких вымерших завров и иди пить чай... я тут печеньем разжился...

    Вит неохотно встал и переместился на стул возле стойки. Алексей немедленно придвинул к нему дымящуюся чашку и наполовину пустую картонную коробку.

    — Ешь, — сказал он. — А то, наверное, целый день на ногах, о себе подумать некогда... Конечно, этого мало, но чем Бог послал...

    Вит повертел в руках печенюшку и сунул обратно в коробку.

    — Не могу, — с отвращением сказал он. — С души воротит.

    — Та-ак... О чем же таком вы поговорили с этим... как его? Хайруллой?.. что враз отбило у тебя всякий аппетит. Вообще-то, мне трудно такое представить. Я бы даже сейчас как следует навернул... вот только никто почему-то обо мне не вспоминает. Забыли, что ли?

    — Хайрулла предложил сотрудничество...

    — Ну? А ты?

    –...в качестве подопытного кролика, — мрачно закончил Вит. — Ответ нужно дать завтра.

    — Они там что, совсем оборзели! — возмутился Алексей. — Подумать только... хватают людей на дороге, волокут куда-то в преисподнюю... так еще и опыты свои поганые намерены на нас ставить! Не-ет, мы люди, Вит, а не какие-то подопытные животные, так им и скажи! Сотрудничество... — он состроил самую презрительную гримасу, на которую оказался способен. — Пусть идут с таким сотрудничеством знаешь куда?!.

    — Не волнуйся, тебя никто не тронет, — Вит криво усмехнулся. — Желтолицый же популярно все объяснил... А вот ко мне отношение особое. Дело в том, что я, как выясняется, не совсем человек...

    Алексей так и застыл, не донеся печенье до рта. Несколько секунд он молча всматривался в бывшего пассажира, а ныне соседа по комнате, а потом медленно опустил руку на стол и произнес:

    — Ничего лучше не мог придумать? Это они тебе мозги промыли?

    — Это не шутка, Алексей. Дело в том, что я видел собственными глазами... да и разговор потом поимел весьма примечательный.

    — Ну-ка, ну-ка, выкладывай, что ты там поимел...

    Вит собрался с духом и вывалил все как есть: и про загадочное озеро, и про двойников... и про то, как неожиданно повстречался сам с собой... и про внезапно объявившуюся жену... Про одно лишь умолчал: про Белого Всадника, к которому явно питал повышенный интерес хозяин Зоны.

    — Ну и дела... — произнес Алексей, едва Вит умолк. — Расскажи такое кто другой, ни за что не поверил бы...

    — Почему? Я что, и в этом смысле уникальный?

    — Нет... то есть да. А, черт! Не знаю... Просто пару раз довелось общаться с Виталием Петричевым... там, в Пинском экзархате. Не скажу, что у нас было близкое знакомство, нет... Но все-таки перекинулись несколькими словами.

    — Ничего не помню...

    — Еще в стамбульском иглопорте стало понятно, что с памятью у тебя большие проблемы... Потому как меня ты тогда вообще не узнал. Признаться, я тебя тоже, хотя мы не виделись всего каких-то несколько месяцев. Изменился ты просто поразительно... даже не внешне, нет! Хотя, и это, конечно. Скорее, внутренне... словно бы совсем другой человек стал. Теперь-то все очевидно...

    — Что тебе очевидно? — раздраженно спросил Вит.

    — Что вас стало двое, — пожал плечами Алексей. — И я, похоже, знаком с обоими.

    Вит замолк и плотно сжал губы, угрюмо поглядывая на собеседника. Словно тот оказался виновен во всех его бедах. Потом вдруг спросил:

    — Скажи, а жену мою ты знал?

    — Флору? Знал, конечно... примерно, как тебя. Красивая женщина. На свадебной церемонии аж светилась от счастья...

    — Черт! — с досадой произнес Вит. — Слушай... Расскажи все, что знаешь, о моей женитьбе... прошу... Ты же видишь, что у меня память дырявая, как дуршлаг!

    — Да что я могу знать! — нахмурился Алексей. — У нас в экзархате вообще-то не принято совать нос в чужие дела.

    — Прошу... Хоть слухи, хоть сплетни... что-нибудь...

    Алексей глубоко задумался, потирая лоб, а потом произнес:

    — Ладно. Месяцев восемь... а может, девять назад прошел слух, что ты нашел какую-то интересную работу за пределами экзархата. Никто особо не удивился... И в самом деле, какой интерес физику с твоей квалификацией просиживать штаны в ничем не примечательном захолустье? Никакого простора для профессиональной самореализации. В общем, уехал ты, как все считали, навсегда... вот только вернулся через месяц-полтора... совсем другим человеком. Более внимательным к окружающим, доброжелательным, что ли... Все тут же решили, что смена обстановки на тебя повлияла исключительно благотворно. Словом, грех в такого не влюбиться. Вот Флора и того... влюбилась. А скоро и свадьбу сыграли... сам экзарх вас благословил. Только недолго длилось семейное счастье: где-то через неделю после церемонии ты снова исчез. Сплетен тогда поползло... ужас! А бедная Флора стиснула зубы и отправилась на поиски. Ну и, как я понимаю, нашла в этой треклятой Зоне того, первого... Все! Ничего больше не знаю!

    — Спасибо, — устало произнес Вит. — Похоже на правду. Именно так оно и было.

    — Что собираешься делать? — спросил Алексей после недолгого молчания.

    — Ума не приложу. Противно на душе, слов нет...

    — Зато я знаю. Ложись-ка ты, брат, спать, пока твои мозги окончательно не вскипели.

    — Ты что? В такую рань?

    — Ничего. У тебя был трудный день. Знаешь, как говорят: «Утро вечера мудренее»...

    — Ага. «Натощак дурак умнее».

    — Вот именно.

    Вит бросил взгляд на усиленное ажурной решеткой окно.

    Темно, хоть глаз выколи... А совсем недавно казалось, что день в самом разгаре. Видимо, здесь, на юге, ночь именно так и приходит... внезапно, словно одним движением накрывает окружающий мир тонким непрозрачным покрывалом, расшитым яркими бисеринками звезд. Прав Алексей, пора баиньки... Главное, чтобы сон пришел, самый обычный нормальный сон, а не этот... «восточный».

    Вит послушно улегся на кушетку и прикрыл глаза. Собрат по несчастью заботливо выключил верхний свет, оставив лишь тускло светящуюся панель в районе кухни, и тоже занял свое место у стены. Несколько минут царила полная тишина, а затем до слуха Вита донеслось какое-то невнятное мурлыканье. Он удивленно повернул голову, не сразу поняв, что происходит. Алексей лежал на спине и тихо напевал себе под нос.

    — Ты что? — удивленно спросил Вит.

    Звуки стихли.

    — Ничего, — сказал Алексей. — Всего лишь ноктюрн. Понимаешь, перед сном я всегда принимаю хотя бы один ноктюрн.

    — Хм... Ночная песнь... Ты что, любишь музыкальную эротику?

    — Да какая тут к хлюпу эротика! Как правило, я хорошо засыпаю под негромкие звуки фортепиано. Ты видишь где-нибудь здесь фортепиано?.. Вот, и я тоже. Так что приходится самому...

    — А-а... Тогда советую исключить из своего постельного репертуара Моцарта и Шопена.

    — Это почему? Имеешь что-то против классики?

    — Нет. Просто окончания музыкальных фраз у того и другого по своей интимности слишком напоминают прощальные поцелуи влюбленных. Лучше возьми что-нибудь более современное.

    — Ага... попробую, — Алексей повернулся на бок и долго устраивался под скрежет, скрип и перезвон матрасных пружин. — Если Большого Хлюпа не будет, тогда выспимся.

    — Что за хлюп такой? — равнодушно спросил Вит. — Большой, малый... Местная разновидность нечистой силы?

    — Если бы. С нечистой силой мы бы знали, как себя вести... Нет, брат Петрич, это просто такое явление... Ну... звук такой, что ли...

    — Чрезмерно громкий?

    — Н-н-ет... Но мощный, я бы сказал. Такое впечатление, будто что-то ка-ак хлюпнет изо всей силы! Душа в пятки уходит... Человека всего пробирает, до мозга костей достает...

    — Где?

    — Что где?

    — Хлюпает где? В реке? В болоте? В лесу? В избе девидеры? В ясном небе? В пасмурном?.. Где?

    — Ну... вокруг. Везде. Во всей Вселенной. Даже коровы в стойлах начинают громко мычать.

    — А-а... Млечный Путь, стало быть, тоже, — недоверчиво усмехнулся Вит. — Спокойной ночи.

    Пружины матраса на соседней койке протестующе скрипнули.

    — Петрич, — окликнул его Алексей. — Я про хлюпы ведь не шучу. Нет...

    — Да?

    — Нет... то есть — да, не шучу. У нас в Пинском экзархате про хлюпы все знают, любого спроси.

    — Если выберемся отсюда, спрошу, — Вит нащупал над изголовьем раковину бра. В ладони тут же вспыхнул показавшийся удивительно ярким свет. — Что же раньше молчал?

    — А кто меня спрашивал? — Алексей вдруг приподнялся на локте и взглянул на соседа, озабоченно сдвинув брови к переносице. — Сегодня четверг?

    Вит сухо подтвердил:

    — Сегодня четверг. По староземному календарю — тридцатое сентября две тысячи триста девяносто седьмого года. И что же?

    Лицо Алексея исказила страдальческая гримаса.

    — Ну вот, — обреченно сказал он. — Значит, не выспимся. В этом месяце Большой Хлюп бывал исключительно по четвергам.

    — А раньше? — заинтересованно спросил Вит. — Бывал, но в иные будни?

    — Раньше хлюпы вообще были гораздо реже. И куда слабее. На них особенного внимания как-то и не обращали. А по каким дням недели — вообще не помню. Об этом надо старух нашей девидеры спросить, им до всего есть дело.

    — Старух, значит... — Вит основательно задумался. — А ну, вставай!

    Мысли кружились в голове беспорядочным хороводом, упорно не позволяя выстроить стройную картину окружающего мира. Мира, до предела наполненного странными, если не сказать фантастическими, событиями и явлениями. Двойники... озеро, с завидной регулярностью генерирующее загадочные двумерные объекты... теперь вот хлюп этот... Интуиция подсказывала, что все это звенья одной цепи. А своему чутью Вит привык доверять.

    — Вставай, вставай! — торопил он ничего не понимающего Алексея. — Мы должны это увидеть!

    — Что увидеть? — Алексей взирал на горящего энтузиазмом Вита с большим подозрением. Как на сумасшедшего, уж слишком велик был контраст между измученным обессиленным бедолагой, заявившимся в комнату совсем недавно, и этим Витом, внезапно проявившим лихорадочную активность. — У тебя с головой все нормально? Выглядишь так, словно... э-э... немного свихнулся. Самую малость...

    — Возможно, — засмеялся Вит. — В последнее время мне об этом твердят постоянно.

    — В таком случае, никуда я не пойду. И потом... кто нас выпустит? Я днем уже пробовал — дверь закрыта наглухо, даже пытаться не стоит...

    — Хайрулла обещал свободу перемещения. Вот сейчас и проверим.

    Вит подошел к входной двери и взялся за ручку. Дверь послушно открылась.

    — Ну так как? — спросил он. — Ты со мной?

    Алексей больше не колебался.

    — А, — с отчаянной решимостью сказал он, выглядывая в коридор. — Была не была. На свободе по-любому лучше, пусть даже в компании явного психа. Идем!

    Они осторожно выбрались в пустынный коридор и торопливо направились к лестнице, ведущей на первый этаж, повторяя путь, уже пройденный сегодняшним утром.

    — Имей в виду, я не псих, — Вит, наконец, решил сжалиться над пребывающим в неведении напарником. — Просто уверен, что твой Большой Хлюп и озеро как-то связаны друг с другом... можешь назвать это интуицией. И мне очень хочется посмотреть на то, что там будет происходить, когда, как ты говоришь, хлюпнет...

    — А вот мне почему-то не очень, — буркнул Алексей. — Хватит с меня и одного озера... без всяких хлюпов.

    Но, тем не менее, прибавил шаг, чтобы не отставать.

    Они беспрепятственно покинули здание и, протиснувшись между разлапистых елей, выбрались на край нависавшего над темными водами утеса. За спиной вовсю сиял огнями пятиэтажный лабораторный корпус.

    «Надо полагать, тоже готовятся, — подумал Вит. — Ежечетверговые хлюпы, похоже, ни для кого не являются сюрпризом.»

    — Это и есть твое озеро? — осведомился Алексей, глядя на темные воды под ногами. — Красота... И рог этот... внушает...

    — Какой рог?

    — А вот этот, посередине... Знаешь такого мифического зверя — единорог называется? Вот на лбу у него точь-в-точь как этот, только размер другой...

    «Действительно, — подумал Вит, всматриваясь в тускло освещенный отраженным светом острый шпиль. — Что-то в его словах есть... и в самом деле похоже на чей-то рог. А вот мне почему-то подобное сравнение даже в голову не пришло.»

    Зато откуда-то из глубин памяти вдруг всплыло другое — «Рог Шамбалы». При чем здесь легендарная Шамбала он так и не понял. Просто какая-то дурная ассоциация.

    Когда глаза адаптировались к низкому уровню освещенности, он вдруг заметил, что... хм... «Рог Шамбалы» от самого подножия до вершины окутывает легкое, едва заметное свечение. Словно голубоватого цвета прозрачная вуаль...

    «Еще одно маленькое открытие. Ни в одном из «восточных» снов ничего подобного не наблюдалось... Впрочем, ничего удивительного, ведь там действие происходило ярким солнечным днем, а тут сумерки. Эх, жаль, не помню, светился ли шпиль на том видео, что демонстрировал мне Хайрулла. Интересно, он вообще-то знает о столь необычном световом эффекте?.. Наверное, да. Ведь не зря же они столько времени ведут наблюдения... мониторят Зону без устали... А с другой стороны, трудно что-то разглядеть, наглухо отгородившись от объекта исследований плотной стеной.»

    — Видишь? — спросил он Алексея, желая удостовериться, что мерцающая в темноте вуаль не померещилась.

    — Вот это сияние?.. Конечно, вижу, не слепой... Мы так и будем торчать тут всю ночь? И гадать, то ли придет сегодня хлюп, то ли нет? Околеем от холода... — он поежился. — Может, лучше все-таки придавить часок-другой... третий...

    — Подождем, — ответил Вит. — Совсем чуть-чуть. Я почему-то уверен...

    — Э-эх! Да чего тут ждать?

    Алексей нагнулся, подобрал с земли камень и, размахнувшись, запустил его в темноту. Вит дернулся, но помешать не успел. Все, что он мог — это молча наблюдать, как самый примитивный из всех зондов ударился о поверхность, взметнув целую тучу брызг. Совсем как в обычную воду...

    — Вот тебе хлюп, — с удовлетворением заметил Алексей. — Правда, маленький, можно сказать крохотный. А Большой — то же самое, только в тысячу раз мощнее, вот и вся разница.

    — Не делай так больше, — строго сказал Вит. — Я же предупреждал, там вовсе не вода. Мало ли что...

    — Да не бойся... не будет ничего. Мало туда падает всякого разного?.. — беспечным тоном произнес Алексей, хотя было заметно, что слова спутника заставили переоценить возможные последствия необдуманного поступка.

    — Надеюсь, — сказал Вит, а про себя добавил:

    «И в самом деле, чего уж такого необычного. Хайрулла, вон, пачками засылает туда целые зонды, и ничего... а тут всего лишь какой-то камень. И все равно, неспокойно как-то. Чувство такое, словно озеро готовится к очередному циклу творения, а тут мы... Тревожить его в такой момент — не самая лучшая затея. Неспроста же Рог Шамбалы воссиял...»

    Несколько минут ничто не нарушало ночного спокойствия. А потом вдруг Вит почувствовал легкую дрожь под ногами, и тут же мимо него на расстоянии вытянутой руки пронеслось что-то огромное... невидимое... массивное, как... как... Словно целая планета размером с Луну или даже больше. Никакой ударной волны, вообще никаких посторонних эффектов, только ощущение промелькнувшей в мгновение ока смертельной опасности.

    Он схватил Алексея за руку.

    — Ты почувствовал? — спросил он.

    — Что?

    Недоумение спутника было неподдельным, он явно не понимал, о чем идет речь. Вит опустил руку.

    — Ничего, — сказал он. — Показалось.

    Алексей окинул напарника изучающим взглядом, а потом сказал:

    — Моя бабушка в таких случаях говорила, что нужно креститься, когда кажется. Ты как, умеешь?

    Вит промолчал.

    «Ну вот, еще одно подтверждение, что со спутником моему напарнику явно не повезло. Впрочем, я и сам до конца не уверен, что не сошел с ума. Померещится же такое...»

    — Смотри, — вдруг сказал Алексей. — Там, по-моему, что-то происходит.

    Он первый заметил, как темная поверхность озера сначала застыла, словно на стоп-кадре, а затем медленно начала вспучиваться.

    — Началось... — произнес Вит. — Рождение очередного Кольца. Почти как Афродита из пены морской...

    «Тогда уж озерной,» — уточнил внутренний голос.

    Алексей беспокойно оглядывался по сторонам. Темный водяной горб и в самом деле мог нагнать страху.

    — Может, свалим отсюда по добру по здорову, — озабоченно сказал он. — Пока не поздно.

    — Подожди, — отмахнулся Вит. — Интересно же... Да и бежать здесь особенно некуда.

    Плоская выпуклость вздымалась все выше и выше, окончательно оформляясь в черную кольцеобразную структуру. Темные воды схлынули прочь, обнажив ее нижнюю поверхность, на которой внезапно замелькали бледно-фиолетовые разряды. В полном соответствии с видеозаписью, продемонстрированной седовласым вали. Молнии били все чаще и гуще, временами достигая оставшейся далеко внизу поверхности озера. На несколько мгновений движение вверх приостановилось.

    «Сейчас, сейчас, — думал Вит. — Вот сейчас оно соберется с силами и рванет к звездам...»

    Он наблюдал за актом рождения, словно завороженный, а потом вдруг ощутил, как Алексей изо всех сил дергает его за рукав и беззвучно раскрывает рот, явно пытаясь докричаться. Только теперь до него дошло, что все звуки мира куда-то пропали, осталось лишь мощное ровное гудение, словно где-то рядом заработал гигантский трансформатор. Вит тряхнул головой, пытаясь избавиться от наваждения, и акустическая завеса неожиданно схлопнулась и сползла вниз, а в уши лавиной ворвались чьи-то громкие панические крики, прерываемые звуками выстрелов.

    — Ви-ит! — орал Алексей. — Очнись! Слышишь?!

    — Что?.. — ошалело сказал Вит. — Что происходит?.. Они что, стреляют по Кольцу?! Идиоты!!!

    Он резко обернулся, изо всех сил вглядываясь во тьму. Впрочем, тьмы как таковой уже не было: во всех направлениях беспорядочно метались лучи мощных прожекторов, а черные небеса то и дело вспарывали яркие росчерки пулеметных очередей.

    — Какое там по Кольцу! — закричал Алексей. — Смотри! Вон туда, в направлении трассеров!

    Вит, наконец, увидел. На фоне звезд вдруг четко обозначились силуэты бронированных военных машин, падавших с высоты на невидимые отсюда неподвижные цели. Одна, две, три... Насколько можно судить — точные копии глайдера, устроившего разрушительный налет на концерн «Артемида». С головной машины внезапно ударил яркий лазерный луч, мазнул по земле огненным росчерком и угас. Стрельба ненадолго утихла, и тогда вновь стали слышны панические крики.

    «Да что же это такое?! — думал Вит, в полном ошеломлении наблюдая, как летательные аппараты пронеслись у него над головой, воспарили над замершим в готовности Кольцом и заложили широкий круг над озером, чтобы вернуться обратно. — Выбраться из одной передряги только для того, чтобы угодить в другую? Как по мне, так это уже слишком...»

    — Кто это такие?! — крикнул Алексей. — Нападать на османов на их же территории — надо быть полным идиотом! Или безумцем. Или и тем и другим.

    — Не знаю, — произнес Вит, наблюдая, как глайдеры заходят на цель. — Похоже, кто-то с Хайруллой что-то не поделил.

    Резкий хлопок, и над головой, оставляя за собой длинные белесые хвосты, с оглушительным свистом пронеслись две ракеты. Очевидно, система ПВО Зоны, наконец-то, пришла в себя и нанесла ответный удар. Одна из ракет тут же нашла свою цель и взорвалась с жутким грохотом. Глайдер подбросило вверх, из его кормы вырвался густой клуб черного дыма. Машина, резко завалившись набок, тут же начала падать, с жутким грохотом ударилась о лужайку перед жилым корпусом и загорелась. Покинуть полыхавшие обломки никто почему-то не торопился. Выживших либо не было, либо они не имели никаких возможностей для спасения. Сильный взрыв окончательно перечеркнул всякие надежды. Ближайшие к месту крушения ели вспыхнули словно свечки.

    Вторая ракета промахнулась и угодила прямо под Кольцо. Несколько фиолетовых молний тут же хищно облепили узкий металлический корпус.

    «Сейчас что-то будет, — подумал Вит. — Неужели озеро и теперь никак не отреагирует?»

    Яркая вспышка и удар близкого взрыва. И это все. Никакой реакции, чего Вит, с одной стороны, все-таки опасался, а с другой — страстно желал. Любое ответное действие неминуемо добавило бы толику знаний, необходимую для понимания природы «аномального объекта». Однако озеро безропотно стерпело даже столь откровенное силовое воздействие.

    Уцелевшие глайдеры, сильно замедлив ход, прошли прямо над головами и принялись методично полосовать лазерами территорию Зоны. Что конкретно происходило на земле, разглядеть оказалось никак невозможно: обзор практически полностью перекрывало невозмутимо сиявшее огнями здание лабораторного корпуса. Вит сильно подозревал, что ничего хорошего. Впрочем, оборона пока держалась, время от времени огрызаясь на падавший с небес огонь не причинявшими особого вреда пулеметными очередями, однако инициатива явно была на стороне противника.

    Ослепительная вспышка и почти сразу же оглушающий удар такой силы, что каменный утес под ногами ощутимо дрогнул.

    Справа от лабораторного корпуса стремительно вознесся в небо огненный гриб пополам с черными жирными дымными клубами. Нападавшим сильно повезло: очередной лазерный импульс поразил на земле нечто легко воспламеняющееся и на редкость взрывоопасное.

    «Склад боеприпасов, — подумал Вит. — Либо ГСМ. В любом случае, оборона Зоны накрылась медным тазом. Не могу понять, для меня это хорошо или плохо? С одной стороны, отпала необходимость давать ответ Хайрулле... это, безусловно, плюс. А с другой... неизвестно, кто придет ему на смену. Есть немаленький риск попасть из огня да в полымя.»

    — Горючка, — произнес Алексей, глядя на полыхавший за лабораторным корпусом пожар. — Видел я такое однажды... Тебе не кажется, что пора уносить ноги?

    — Кажется. Я даже креститься не стану. Вот только куда? Наш утес, похоже, самое безопасное место в этом аду.

    — Уверен? Тогда обернись.

    Сердце дало ощутимый сбой, а по телу снизу вверх пронеслась волна обжигающего холода. Завороженный ходом боевых действий, Вит совсем забыл про Кольцо за спиной! А между тем, процесс генерации шел своим чередом с абсолютной неотвратимостью. Словно запущенная цепная реакция... словно рождение ребенка... «Объекту мониторинга» явно было наплевать на человеческие разборки, он действовал по собственной программе, нарушать которую не имел ни малейшего намерения. И угораздило же налетчиков выбрать настолько неподходящий момент!

    Вит резко обернулся.

    Увиденное повергло его в ужас. Озеро со всей очевидностью продемонстрировало, что силовое воздействие не прошло бесследно.

    Фиолетовые разряды в нижней части Кольца едва тлели, а само оно больше не придерживалось равновесного горизонтального положения. Ближний край, куда угодила зенитная ракета, полностью потух, накренился вниз и практически касался «водной» поверхности, в то время как дальний задирался все выше и выше. Кольцо, несомненно, вознамерилось встать вертикально, «на попа». Что в таком случае произойдет, Вит боялся даже представить.

    Очередной лазерный луч прошел совсем рядом, воспламенив близкие ели, скользнул по застывшей зеркальной поверхности озера и уперся прямо в Кольцо. Вит даже не успел сообразить, случайно это произошло или намеренно... По Кольцу пробежала мгновенная дрожь, словно реакция на болезненный укол, а затем оно одним рывком перевалило через вертикаль и медленно, но с полной неотвратимостью, начало заваливаться прямо на утес.

    — Бежим!!! — заорал Алексей, схватил Вита за рукав и потащил куда-то в сторону.

    Потом отпустил и что есть мочи помчался по дорожке. Вит, преодолев мгновенное оцепенение, из последних сил рванул вслед за ним.

    «Успеем или не успеем? — билась в голове тревожная мысль. — Накроет... как пить дать накроет... Хорошо, что мы близко от края... может, и уцелеем...»

    Они проскочили мимо административного корпуса, темного, абсолютно безжизненного, и понеслись дальше. Впереди сквозь частокол елей нарисовались титанические входные врата.

    «Не успеем, — подумал Вит. — Ко всему прочему, там охрана. Как бы не расстреляли сгоряча...»

    Алексей вдруг остановился и нагнулся, упершись руками в колени. Он часто-часто дышал, время от времени срываясь на кашель.

    — Все... — хрипло сказал он. — Больше не могу. Пусть меня лучше пристрелят...

    Вит затормозил и обернулся. Кольцо мрачной глыбой возвышалось совсем рядом, но все же не над головой.

    — Кажется, выскочили, — сказал он. — Может, еще поживем... Смотри...

    Алексей разогнулся и взглянул назад.

    Титанический объект навис над ближним берегом, однако его край все же находился на безопасном расстоянии от чудом выскользнувших из-под черного зонтика беглецов. Жаркий огонь полыхающих елей жадно лизал его опиравшуюся на землю часть.

    — Сгорело бы оно совсем что ли, — произнес Алексей. — Мало нам террористов...

    — Вряд ли, — возразил Вит. — Это тебе не листок бумаги, а часть чего-то... непредставимого. Я же объяснял... Наверняка обычный костер ничем не способен ему повредить. Даже не надейся.

    — А жаль... Вот зараза! Ты только посмотри, что оно делает!

    Перевернувшееся вверх тормашками Кольцо неторопливо пало на сиявший огнями лабораторный корпус, разом погасив еловый пожар у своего подножия. Вит, разинув рот, в полном ошеломлении наблюдал, как мощное, казавшееся абсолютно несокрушимым, здание за какие-то считанные мгновения потеряло объем, словно близкое присутствие чужеродного объекта разом съело одно из измерений, превратив солидную бетонную конструкцию в некое подобие тончайшего бумажного листка... что-то вроде наклейки... А потом Кольцо накрыло его полностью.

    — Чур меня, чур... — бормотал где-то рядом напуганный до полусмерти Алексей.

    Внезапно Кольцо отскочило от поверхности, словно мячик, и двинулось в обратную сторону. Там, где оно только что возлежало, не осталось ничего: ни сверкавшего электрическим светом лабораторного корпуса, ни пылавших елей... ни выложенной брусчаткой дорожки... Даже верхний слой почвы бесследно исчез. Только голое, до блеска отполированное каменное основание.

    Чуть дальше по-прежнему возвышался жилой корпус, правда, погасший, без единого огонька. Жуткая метаморфоза счастливо обошла его стороной. Вит невольно обратил внимание на гладко срезанную часть галереи, совсем недавно соединявшей два здания, из которых теперь уцелело лишь одно. Аккуратный срез поблескивал стеклом и металлом точно в том месте, куда обрушился край чуждого всему земному чужого пространства.

    Кольцо стремительно поворачивалось, вновь принимая вертикальное положение. В глубине черной поверхности отчетливо просматривалось невозмутимо сиявшее огнями злосчастное здание... только плоское, словно детский рисунок... словно оттиск... О судьбе наполнявших его исследователей можно было только скорбеть.

    Некоторое время Кольцо пребывало в полной неподвижности, словно гадая, в какую сторону двинуться дальше: то ли продолжать незавершенный переворот, то ли вернуться обратно на землю. В конце концов, оно, не выбрав ни один из вариантов, принялось медленно поворачиваться вокруг вертикальной оси. Вит, затаив дыхание, наблюдал за довольно неожиданными эволюциями, гадая, какой новой неприятности ожидать от загадочного в своей непредсказуемости объекта.

    Тем временем вращавшееся Кольцо приняло вид широкого эллипса, который с каждой секундой становился все тоньше и тоньше, пока совсем не пропал из виду. Только в этот момент пришло осознание того, что объект и в самом деле двумерный. Ну нет у него толщины, хоть тресни!.. Спустя несколько мгновений Кольцо вновь нарисовалось на фоне звездного неба, а потом вдруг с резким хлопком исчезло окончательно. Гладкая поверхность озера рядом с Рогом Шамбалы неожиданно вскипела, а затем вертикально вверх взлетел гигантский «водяной» фонтан, окруженный мириадами брызг и клоками какой-то зеркальной пены, после чего с грохотом обрушился обратно.

    Оглушительное бульканье, чавканье, словно жадная болотная трясина засосала в свои недра ненароком попавшее в вязкую ловушку массивное тело и с удовольствием принялась его переваривать...

    Вит ошутил сильнейший удар по позвоночнику, а затем одуряющая волна ледяного холода окатила его с ног до головы. И сразу же отпустила... Впечатление такое, словно повернулась во сне сама Вселенная.

    — Вот тебе Большой Хлюп, — задыхаясь, произнес Алексей. — Можешь быть доволен. Хлюпнуло так, что мама не горюй...

    Только теперь Вит обнаружил, что уже давно не слышит звуков боя. Ни истошных криков, ни пулеметных очередей... и глайдеры нападавших куда-то провалились... Он даже испугался, что его вновь накрыла загадочная акустическая завеса... однако слова напарника все-таки дошли до сознания, а значит, дело совсем в другом.

    — Наверное, их тоже накрыло, — сказал вдруг Алексей, словно подслушав его мысли. — А может, высадили десант. Нужно убираться отсюда, пока до нас не добрались... Надо сказать, что оборона у этого твоего Хайруллы ни к черту. Им только с безобидными путниками на горной дороге воевать. У нас в Пинском экзархате с любыми налетчиками давно разобрались бы на раз-два... И не таких видали.

    Он, прищурившись, смотрел на яркое зарево. Разрушенный склад ГСМ весело полыхал, бросая вокруг дрожащие красноватые блики.

    Вит ощущал правоту напарника, вот только никак не мог придумать, куда же теперь бежать. От бандитов, безжалостно разрушивших Зону мониторинга и расстрелявших невесть сколько ни в чем не повинных людей, ничего хорошего ждать не приходилось... Тяжелые врата за спиной? Но не кидаться же на них с голыми руками... да и охрана опять же...

    Он в раздумье смотрел на зеркально блестевшее каменное пятно, оставшееся на месте падения Кольца и внезапно в тяжелом дымном мареве разглядел одинокую фигурку, медленно бредущую по разрушенной катаклизмом дорожке. Сердце тревожно екнуло: «Ну вот, дождались!» — однако он сразу же понял, что ошибся.

    — Э... э... эй! — воскликнул Алексей. — Гляди!

    — Вижу. Это не налетчики, а кто-то из наших. Видишь, как его качает? И оружия нет.

    — Можно подумать, здесь есть кто-то «наш», — буркнул Алексей. — А оружие можно и спрятать.

    Фигурка, пошатываясь, выбралась из дымной пелены и остановилась, опасливо рассматривая преградивших путь незнакомцев. И вдруг Вит отчетливо понял, кто перед ним.

    — Флора! — крикнул он.

    Женщина качнулась, словно от удара, а затем со сдавленным криком бросилась навстречу.

    — Вит! — захлебываясь слезами, она кинулась ему на шею и обвила руками. — Вит!.. Ты видел, все погибли... все! О, Господи!..

    Она прижималась к нему так, словно он был единственным человеком во Вселенной, способным оградить ее от любой напасти. Он крепко прижал к себе несчастную женщину, всем телом ощущая сотрясавшую ее дрожь.

    — Флора, успокойся... — говорил он, осторожно проводя рукой по аккуратно уложенной вокруг головы косе. — Все уже позади... слышишь?

    Он сам не верил своим словам.

    Где-то позади вдруг возникло странное непонятное движение и сразу же — предупредительное покашливание Алексея. Напарник, не слишком-то сдержанный в проявлении чувств, на сей раз оказался на удивление деликатным.

    «Что там такое?» — встревожился Вит и, слегка отстранившись от напуганной женщины, обернулся.

    На него смотрела Йола. Глаза в глаза.

    — Йола... — растерянно произнес он. — Не может быть. Как ты сюда попала?!

    Он выпустил из рук внезапно успокоившуюся Флору, и та отодвинулась в сторонку, внимательно разглядывая соперницу. Испытанный ужас мгновенно отступил на второй план.

    — Восточный ветер принес. Я же обещала, или ты забыл?

    — Нет, конечно... Но там же охрана, — он кивнул в сторону врат. — Они что, тебя пропустили?

    — Я их вежливо попросила... Ты, наконец, представишь меня своей спутнице?

    Вит беспомощно оглянулся, не зная, что сказать.

    — Кажется, я знаю, кто вы, — произнесла Флора. — Та самая женщина, которая увела у меня мужа.

    — Кто кого увел — вопрос спорный. Вы, как я понимаю, вторая жена Вита, — Йола сделала акцент на слове «вторая». — Флора, если не ошибаюсь... Ну а я — первая.

    Она с ледяным спокойствием смотрела в лицо сопернице. Однако та и не думала принимать вызов.

    — Вы не поняли, — сказала Флора. — Мы с ним уже разобрались, кто есть кто. Я прекрасно осознаю всю абсурдность ситуации и ни на что не претендую. Успокойтесь, Вит ваш, так уж получилось.

    Взгляд Йолы потеплел.

    — Что ж... — сказала она. — Это хорошо, что вы все понимаете. Терпеть не могу душераздирающих сцен... А теперь, когда мы, наконец, прояснили наши семейные дела, предлагаю убраться отсюда как можно скорее.

    Она многозначительно взглянула на мужа.

    — Времени у нас просто нет. Тебя уже ищут...

    — Кто? — недоуменно спросил Вит. — Кому я опять понадобился, тем более в этой глуши?

    — Тем же, от кого пришлось бежать из Аргентины.

    — Ты серьезно? Не могу поверить. Кто-то вдруг озаботился моей персоной до такой степени, что вздумал устраивать один бандитский налет за другим? Чушь собачья! Не вижу никакой связи!

    — Зато я вижу. Обещаю... все объясню, когда мы будем в безопасности. Поверь, я не шучу!

    — Вит, прислушайся, — вдруг произнесла Флора. — Твоя... подруга верно говорит...

    — Поддерживаю, — добавил Алексей. — Я все время тебе твержу, что пора сматываться. По-моему, самое время.

    — Что ты предлагаешь? — спросил Вит, глядя только на Йолу.

    — За воротами у меня глайдер, — торопливо сказала она. — Для начала доберемся до Александрии, а потом дальше... Есть только одно место во Вселенной, где ты будешь в полной безопасности. Ну же, не тяни время!

    Вит с сомнением поглядел в сторону Флоры и Алексея. Собрат по несчастью с сомнением покачал головой.

    — Я не полечу с вами, — неожиданно заявил он. — Ни в Александрию, ни куда-то еще... тем более, во Вселенную.

    — Но как же... У тебя есть конкретные планы?

    — Да. Прежде всего — разыскать лендровер. А потом, скорее всего, вернусь обратно в Пинск. Хватит с меня загадочных озер и поддельных археологов.

    — Разумно, — согласилась Йола. — Нам сейчас явно не по пути. Само присутствие в нашей компании представляет для вас нешуточную опасность... Так мы идем?

    Она снова повернулась к Виту. Тот продолжал с сомнением разглядывать спутников. Бросать их на произвол судьбы казалось нечестным.

    Наступило долгое молчание, нарушить которое почему-то никто не решался.

    Флора не сводила испуганного взгляда с бывшего мужа. Алексей тоже выжидательно смотрел в сторону Вита, очевидным образом признавая, что честь принятия окончательного решения принадлежит только ему.

    — Куда? — наконец, спросил Вит.

    — Для начала к воротам. С охраной я договорюсь... главное, не мешайте.

    — Обещаю, мы будем помалкивать, — сказал Алексей и посмотрел на притихшую Флору. — Верно?

    Женщина торопливо кивнула.

    — Тогда за мной! — объявила Йола и двинулась по дорожке прямо к спрятавшимся за елями гигантским вратам. Остальные, не мешкая, потянулись за ней.

    «Не понимаю, что она задумала, — гадал Вит. — Договориться с охраной?.. Хм... по-моему, нереально. Как она собирается это проделать? Разве что подкупить...»

    Он вспомнил холеное лицо Юсуфа, и его сомнения усилились. Чтобы подкупить такого, нужно кое-что посущественней банальной взятки, а Йола заявилась в Зону с пустыми руками... Но ведь сюда она как-то прошла?

    Охранник в новенькой с иголочки форме стоял навытяжку и смотрел только на Йолу, как будто ее спутников не существовало вовсе. Взгляд его был взглядом младшего офицера, внезапно оказавшегося объектом внимания генерала... а то и кого повыше. Он молчаливо ел глазами начальство и ждал приказаний. У Вита мгновенно создалось впечатление, что нападение на Зону, перестрелка и разрушительный катаклизм прошли где-то далеко, возможно, на другом конце Земли, никаким боком не затронув образцового служителя врат.

    — Молодец! — похвалила охранника Йола. — А теперь дай команду открыть ворота.

    Тот четким движением, как на параде, ударил правой рукой с крепко сжатым кулаком куда-то в область сердца, после чего произнес в микрофон несколько слов по-турецки. Массивные створки неторопливо поползли в стороны.

    «Вот это да-а! — подумал Вит. — Моя жена явно умеет добиваться своего. Причем, не только от мужа.»

    — Сейчас мы пройдем, — сказала Йола снова вытянувшемуся в струнку вояке, — а ты закроешь ворота и забудешь, что вообще кого-то видел.

    Офицер преданно смотрел на нее оловянными глазами.

    — Идем, — Йола махнула спутникам рукой и шагнула за ворота.

    Алексей и Флора, переглянувшись, молча последовали за ней. Вит в ошеломлении от увиденного двинулся следом.

    — Не подозревал в тебе талантов гипнотизера, — негромко произнес он. — Ты начинаешь меня пугать.

    — Мои способности не ограничиваются дешевыми трюками, — усмехнувшись, сказала Йола. — Остальное гораздо страшнее. Не боишься?

    — Что может быть страшнее жены-ведьмы?.. Нет, не боюсь. Единственное, что меня пугает, это автоматная очередь в спину.

    — На этот счет можешь не беспокоиться. Там всего-то двое рядовых... точно в таком же виде, что и офицер у ворот.

    — Вот теперь мне действительно страшно...

    Они беспрепятственно вышли на бетонную площадку, пересекли ее и остановились возле большого приземистого глайдера. Совершенно не похожего на атаковавшие Зону военные модификации. Неподалеку, у самой скалы, выстроились в ряд несколько авиеток, казавшихся мелкими по сравнению со старшим собратом.

    Йола остановилась, повернулась к Алексею и, кивнув в сторону летательных аппаратов, сказала:

    — Здесь мы расстанемся. Видишь авиетки? Одна из них твоя. Справишься?

    — Обижаете...

    — Отлично. Флора летит с тобой.

    — Это даже не обсуждается. Не с вами же! Хватит с нас смертоубийственных приключений!.. Флора, вы как? У вас все в порядке?

    Женщина безучастно слушала, как без всякого ее участия решается дальнейшая судьба.

    — Мне все равно, — сказала она. — Хочу убраться отсюда как можно быстрее.

    — Это наше общее желание, — сказал Алексей. — Но сначала я должен отыскать свою бедную машину! Не волнуйся, это ненадолго... Зато потом сразу домой!

    — Насчет лендровера можешь не беспокоиться, — заявила Йола. — Его уже нашли и доставили к археологам.

    — Вот за это спасибо! — оживился Алексей. — Не ожидал... И все равно... заскочим туда ненадолго, а потом сразу же в Пинск.

    — Леониду Андреевичу привет и моя глубокая благодарность... Что ж, давайте прощаться...

    Она взглянула на мужа и отошла в сторонку.

    — Ну, брат Петрич, — сказал Алексей, — желаю тебе благополучно уцелеть... и найти, наконец, самого себя.

    «Хорошее пожелание, — подумал Вит. — А главное, на редкость актуальное.»

    Он подошел ближе и крепко пожал напарнику руку, после чего взглядом попрощался с бывшей женой.

    Флора лишь кивнула в ответ и тут же отвернулась. Вит тоже промолчал. Любые слова казались лишними.

    Они с Йолой заняли места в пилотской кабине и некоторое время ожидали, пока пилотируемая Алексеем авиетка не наберет высоту. После чего Йола положила руки на пульт и запустила двигатель. Глайдер свечой взмыл в высокое звездное небо.

  

  
    Глава 6

    Йола некоторое время внимательно всматривалась в экран навигатора, а затем, убедившись, что маршрут задан правильно, включила автопилот и расслабленно откинулась в кресле.

    — Спрашивай, — сказала она.

    Вит, насупившись, неотрывно глядел в летящую навстречу тьму. Внизу угадывалось бескрайнее водное пространство, мрачную поверхность которого вспарывало довольно крупное ярко освещенное судно. Судя по всему, один из многих круизных лайнеров, призванных обеспечить комфортный отдых гигантским ордам туристов, наводнившим восточное Средиземноморье.

    Ему вдруг пришло в голову, что он фактически ничего не знает о своей жене. Не первой, и даже не второй... Единственной.

    — Скажи, — преодолев психологический спазм, произнес он. — Ты все это время знала?

    — О чем? Что ты у нас двоеженец?.. Да, конечно.

    — И молчала?! Не намекнула ни словом, ни взглядом!

    Йола повернула голову и посмотрела на него, как на несмышленыша, которому постоянно приходится разъяснять очевидные для всех прочих вещи.

    — А как ты себе это представляешь? — наконец, сказала она. — «Дорогой, Вит! Спешу уведомить, что у тебя в Пинском экзархате есть еще одна жена, которую ты бросил через неделю после свадьбы. Точно так же, как и меня...» Так по-твоему? И как бы ты на такое отреагировал?

    — Не знаю, — сознался Вит. — Но так было бы честнее.

    — Ну да, конечно... А меня, выходит, в расчет совсем не берешь? Насколько приятно сообщать любимому мужу подобную новость? Что, по-твоему, должна чувствовать законная жена, узнав, что исчезнувший в неизвестном направлении супруг, оказывается, обзавелся новой возлюбленной и даже заключил с ней официальный брак? Представь себя на моем месте... Вот то-то... Единственное, что оправдывает тебя в этой ситуации, — амнезия. Невозможно предъявлять обвинения человеку, который даже не помнит, как тебя зовут.

    — Я помню... — вдруг сказал Вит.

    У него внезапно возникло ощущение, будто что-то щелкнуло в мозгу... какой-то условный переключатель, долгое время удерживавший плотину утраченных воспоминаний на прочном запоре. А потом неожиданно шлюзы распахнулись настежь, и наружу вырвался поток, грозящий захлестнуть с головой. Вит почувствовал себя пророком, которому вдруг открылась недоступная всем прочим истина. Он развернулся в кресле и взглянул на жену расширившимися глазами так, словно увидел ее впервые.

    — Наталья... — он поднял руки и сжал пальцами виски, будто опасаясь, что голова сейчас расколется надвое. — Наталья Панкратовна Сестрорецкая...

    — О, Боже!.. — на ее глаза вдруг навернулись слезы. — Ты и вправду вспомнил...

    — Да... Кажется, да... — похоже, он и сам никак не мог поверить в снизошедшее на него озарение. — Получается, помогла твоя терапия...

    Йола прижала к губам ладонь и беззвучно плакала от счастья.

    — Спроси меня о чем-нибудь, — попросил он. — О чем-то таком, что я наверняка должен помнить, но забыл...

    — Наша первая встреча, — ни секунды не сомневаясь, произнесла она.

    — Да!.. Марс, Лоуэлл-сити... небольшое уютное кафе где-то на окраине, почти у самого купола... И музыка. Ненавязчивая, нежная, затрагивающая самые потаенные струны души... Я ее помню, представляешь? Ты сидела в полном одиночестве над нетронутым бокалом с каким-то разноцветным коктейлем и безучастно смотрела в бескрайнюю марсианскую пустыню за окном. И тогда я подошел и пригласил тебя на танец...

    –...а я почему-то согласилась, хотя в тот момент больше всего мечтала об одиночестве... Но красавцу-мужчине, тактичному, обаятельному, уверенному в себе... невозможно было сопротивляться. И невозможно было не влюбиться... О, Вит! Все так и было...

    Она расстегнула привязные ремни, выбралась из кресла, а затем склонилась к мужу, обняла за плечи и поцеловала. Единственное, чего она опасалась, так это того, что вернувшиеся воспоминания растают, словно дымка, и вновь канут в небытие.

    — Я тогда переживала едва ли не самую значительную неудачу в своей жизни, — прошептала она. — Казалось, весь мир рухнул... Все потеряно, и теоретическая физика вообще не для таких как я... В тот момент меня одолевало острое желание бросить научную деятельность и заняться чем-нибудь более полезным. Невзирая на прошлые заслуги... А потому сидела в одиночестве и беззвучно рыдала о растраченном впустую времени... И тут словно ниоткуда возник ты и пригласил на танец. Причем сделал это настолько галантно и просто, что я не смогла отказать. Во мне вдруг снова проснулось желание жить и бороться за свою мечту... я почувствовала себя кому-то нужной.

    — Я помню, — снова повторил Вит. — Кажется, я и в самом деле помню.

    Йола снова поцеловала его, а затем отпустила и вернулась в пилотское кресло.

    — Теперь все будет хорошо, — сказала она. — Я в это верю.

    «Мне бы твою уверенность, — подумал Вит. — Вопрос в том, когда будет и кому именно. Трудно сохранять оптимизм, когда на хвосте упорно висят какие-то злобные преследователи, горящие желанием если не окончательно покончить с постоянно ускользающим беглецом, то наверняка причинить ему массу неприятностей.»

    Йола почувствовала смену его настроения и, бросив взгляд на навигатор, произнесла:

    — Все в порядке, скоро будем на месте. Еще каких-то полчаса.

    Вит, все еще не опомнившийся окончательно после внезапного обретения собственной личности, машинально спросил:

    — Так куда же мы все-таки летим?

    — Я же сказала — в Александрию, — ответила Йола.

    — А дальше? Я понял так, что Александрия — не конечный пункт маршрута.

    — Верно. В аэропорту нас ожидает пересадка на самолет до Мадагаскара. Единственное место на Земле, где мы будем в относительной безопасности.

    — Мадагаскар? — Вит, нахмурившись, попытался найти логику в подобном решении, не нашел и снова спросил:

    — Почему именно Мадагаскар? Что в нем такого особенного? Я понимаю... остров где-то на краю света... Но ты же не думаешь всерьез, что моим таинственным недоброжелателям это обстоятельство хоть сколько-нибудь помешает? Откуда такая уверенность в нашей безопасности?

    Йола настолько серьезно посмотрела на него, что Вит сразу понял: ответ ему может не понравиться.

    — На острове находится официальное представительство грагалов на Земле, — неохотно пояснила она. — Кто такие грагалы, объяснять надо?

    — Думаю, нет. Если не ошибаюсь, это те самые изгои, которых наши предки выдворили за пределы планеты? А потом вообще из солнечной системы... Так ведь?.. Нелюди, насколько мне известно...

    — Кто внушил тебе такую чушь? — возмутилась Йола. — Грагалы — такие же люди, только...

    — Только?..

    — С расширенным спектром способностей. Можно и так сказать. Галактическая ветвь человечества... В любом случае, у нас с землянами одни предки.

    — У нас?! — такого Вит все-таки не ожидал.

    «Кажется, время неприятных сюрпризов только-только началось, — в замешательстве думал он. — Где взять силы, чтобы выдержать жуткий навал откровений, обрушившийся на меня за последние несколько суток? Проблема двойников, как-то связанная с загадкой моего происхождения... открытый кем-то неизвестным сезон охоты... Флора... а еще Глаз Агарты и Белый Всадник... И вдобавок ко всему Йола...»

    Он смотрел на жену широко раскрытыми глазами, не в силах поверить очевидному. В одну секунду она превратилась для него в какое-то сверхестественное существо, недоступное пониманию обычного смертного.

    «Уж лучше бы какая-нибудь заурядная ведьма. Баба-Яга... кикимора... Василиса премудрая, в конце концов... кто угодно, только не грагал.»

    Он вдруг вспомнил, как в Пинском экзархате в пору его молодости мамаши пугали малолетних отпрысков рассказами о жутких чудовищах в человеческом обличье. О грагалах... нелюдях, исторгнутых мрачными безднами Дальнего Внеземелья. Правда, в те времена их по старинке еще называли экзотами...

    — Наконец-то дошло, — Йола горько усмехнулась. — Мог бы и раньше догадаться. Ну же, напряги извилины... Вспомни мои усилия по разблокированию твоей памяти... массовый гипноз в Зоне мониторинга... Надо же умудриться до сих пор не замечать очевидного.

    — Так ты...

    — Ну да, я не землянка, — устало произнесла Йола. — Моя родина — Новастра. Это что-то меняет?

    Вит долго молчал, приходя в себя.

    — Нет, — твердо сказал он. — Не меняет. Я люблю тебя по-прежнему, кем бы ты ни была. Можешь стать Царевной-лебедью или Царевной-лягушкой... как тебе больше по вкусу. А для меня ты навсегда останешься Йолой... моей Йолой...

    — Может быть, Натальей? — лукаво прищурившись, спросила она.

    — Может быть. Но Йола мне нравится больше.

    — Согласна и на то, и на другое.

    Вит снова умолк, собираясь с мыслями, а потом спросил:

    — Слушай, а что мы забыли у... э-э... твоих соплеменников?

    — Все очень просто. Ни один из террористов не посмеет осуществить налет на резиденцию грагалов. Даже твои преследователи.

    — А, собственно, почему? — пожал плечами Вит. — Не постеснялись же они разрушить Зону мониторинга.

    Йола загадочно усмехнулась:

    — Поверь, нам есть чем себя защитить.

    Вит промолчал. Отчего-то он не испытывал подобной уверенности. Видимо, события последних дней приучили его не слишком доверять заверениям в полной безопасности. Бандитские налеты на концерн «Артемида» и Зону мониторинга служили убедительным тому подтверждением. Но, с другой стороны, — грагалы...

    Далеко впереди вдруг показались огни крупного города. Йола сверилась с показаниями навигатора и уверенно произнесла:

    — Александрия. А чуть дальше — аэропорт Борг эль-Араб. Нам туда.

    * * *

    Аэропорт Борг эль-Араб встретил беглецов обычным многолюдьем и деловой суетой. Вит, подсознательно ожидавший повторения истории с Куябой, был приятно удивлен: никаких толп, штурмующих билетные кассы, никаких полицейских кордонов... все чинно-благородно, как и положено любому уважающему себя крупному транспортному узлу. Единственное, что поразило его — весьма однородный состав пассажиров: высокие темноволосые бородачи с горящими глазами и огромное количество закутанных в черное по самые брови женщин. Количество малолетних детей вообще не поддавалось никакому исчислению. Впрочем, вели они себя на удивление благопристойно: ни шумных игр, ни беготни по залу ожидания, ни громких криков... Быстро создалось впечатление, что все, — и дети, и взрослые — находятся в состоянии ожидания крутых перемен в своей жизни.

    Вит повернулся к Йоле. Оказалось, что его жена уже успела достать откуда-то широкий темный платок и замотаться в него так, что видимой осталась лишь узкая полоска вокруг глаз. На роскошные темно-каштановые локоны не осталось никакого намека.

    — Зачем? — удивленно спросил он.

    — А ты посмотри вокруг, и сразу поймешь. И без того мы привлекаем к себе слишком много внимания.

    Вит обвел глазами зал ожидания и понял, что она, безусловно, права. На них глядели все, и мужчины, и женщины. И даже дети провожали незнакомцев внимательными взглядами, на время отставив в сторону игры. Там, где проходил Вит со своей спутницей, тут же стихали всякие разговоры.

    «Кажется, я понял, — подумал он. — Как бы Йола ни старалась, буквально все выдает ее принадлежность к белой расе. Начиная от наряда и кончая уверенным независимым взглядом. И никакой платок не в состоянии этого скрыть. А к белым у них отношение особое.»

    Он подчеркнуто демонстративно осмотрел жену с ног до головы. Обтягивающие брюки... свободного покроя светлая блузка... Трудно вообразить более разительный контраст с единообразием строгого черного канона...

    — Похоже, твой платок выглядит не слишком убедительно, — заметил он. — Можно было и не утруждаться.

    — Ошибаешься, — заявила Йола. — Без него мы вообще здесь шагу бы не ступили, чтобы не нарваться на неприятности. Взгляни на здешних мужчин... Любую женщину с непокрытой головой они воспринимают как личное оскорбление.

    Вит тут же убедился, что если она и преувеличивает, то самую малость. Они пробирались по залу, сопровождаемые десятками горящих глаз.

    — Но ты же их всех загипнотизируешь, если что? — с тревогой спросил он.

    — Вряд ли, — усмехнулась Йола. — На такую толпу моих способностей будет маловато. Так что давай попробуем обойтись без лишних эксцессов.

    Вит не возражал. Он сильно подозревал, что случись какая-нибудь заварушка — их просто задавят числом и порвут на куски.

    — Кто эти люди? — спросил он. — На местных не очень-то похожи. Я всегда считал египтян довольно терпимыми к чужой культуре.

    — Так и есть. Это беженцы, в основном из Европейского халифата. После изгнания коренного белого населения там установились почти средневековые порядки, причем самого радикального толка. По мнению новых хозяев Европы абсолютно все, независимо от происхождения, воспитания и вероисповедания, обязаны строго следовать раз и навсегда установленным канонам и предписаниям. Причем, не имеет значения, в какой части света они пребывают... хоть на Аляске. Хорошо, что в последний момент я вспомнила про платок.

    — И куда же они теперь бегут?

    — Туда же, куда и мы, — в голосе Йолы послышалась усмешка. — На Мадагаскар.

    — Вот как? Тоже ищут убежища у грагалов? Сомневаюсь, что они там поместятся.

    — Угадал, но не совсем... Мадагаскар, действительно, лишь перевалочная база. Слышал что-нибудь о программе переселения на планеты Дигеи?

    Вит отрицательно помотал головой.

    — Даже о Дигее не имею никакого понятия. И уж тем более о каких-то там программах. Видимо, слишком много зачерпнул воды из Леты. А Мнемозина, как тебе должно быть известно, посетила меня совсем недавно. Так что смело можешь начинать с самого начала.

    Йола стрельнула в него удивленным взглядом.

    — А весь последний год ты тоже черпал из реки забвения? — язвительно осведомилась она. — Об этом трубят на всех перекрестках.

    — Я редко выбирался на перекрестки, — немного обиженно заявил Вит. — Большую часть года меня занимали куда более важные темы. Например, субкварковая энергетика...

    — Ладно, не дуйся, — примиряюще сказала Йола. — Если вкратце, то дела обстоят следущим образом...

    Вит слушал внимательно, не перебивая. Он шагал мимо сурово поглядывавших переселенцев, стараясь не оскорбить их чувств ни движением, ни взглядом.

    Практически все, о чем поведала жена, было для него внове. Добровольное затворничество в стенах концерна «Артемида» и маниакальная сосредоточенность на проблемах утилизации туннелированной энергии сделали свое дело: он практически выпал из процессов, происходивших во внешнем мире. Они казались ему мелкими и не заслуживающими внимания... До тех пор, пока эти самые процессы решительно не вторглись в его собственную жизнь.

    Картина, нарисованная Йолой широкими размашистыми мазками, выглядела воистину впечатляющей.

    Изгнанные с Земли экзоты, едва обустроившись на только что открытой Новастре, почти сразу же устремились дальше во Вселенную. Не все, конечно, а самая неуемная их часть, главным образом молодежь. Галактической экспансии в немалой степени поспособствовало ошеломляющее открытие, сделанное в системе Альфы Центавра — первичной цели звездных странников. Объект, на который они наткнулись, в общем-то, по чистой случайности, получил обиходное наименование «пампагнер», хотя к нему пытались приклеить множество других, более наукообразных терминов... Среди прочих, наиболее соответствующим внешнему облику оказалось словосочетание «Серая дыра». Быстро выяснилось, что небольшой, километров пятнадцати в диаметре, артефакт имел одно, крайне полезное свойство — на порядок облегчал доступ в гиперпространство по сравнению с громоздкими установками типа «Зенит».

    Горящее энтузиазмом молодое поколение экзотов не мешкая воспользовалось столь уникальными возможностями и рвануло на галактические просторы. И почти сразу же наткнулось на Дигею — девять пригодных для жизни планет без каких бы то ни было признаков разумной жизни. Словно самой природой созданных, чтобы стать еще одним домом для человечества.

    А потом случилось событие, разом перечеркнувшее всю прошлую историю. Команда молодых экзотов в очередной раз отправилась на поиски неведомого...

    Изумлению исследователей не было предела, когда гиперпространственный скачок вынес их не куда-нибудь, а обратно в солнечную систему. Но радость от возвращения домой оказалась недолгой — здесь их никто не ждал. Более того, очень многие отнеслись к вернувшимся блудным сыновьям откровенно враждебно, предвидя возникновение прежних проблем, казалось бы раз и навсегда решенных много лет назад.

    — Однако молодежь — народ горячий, — говорила Йола, — и просто так отказываться от родины своих предков категорически не желала. Ситуация грозила перерасти в полноценный конфликт. И тогда мудрые головы с обеих сторон созвали конференцию, призванную урегулировать спорные вопросы. Год назад она завершила работу, войдя в историю как Марсианская Конвенция Двух. Тогда же экзоты получили более благозвучное наименование — грагалы, то есть граждане Галактики. По взаимному соглашению, желающим разрешалось проводить на Земле отпуск, продолжительность которого оговаривалась в каждом индивидуальном случае. Причем перемещаться можно было лишь по заранее обговоренным маршрутам и под строгим надзором соответствующих силовых структур. А взамен грагалы обязались решить проблему перенаселения, вставшую в полный рост на всех без исключения континентах, и прежде всего — в многострадальной Европе. Так что аэропорт Борг эль-Араб — всего лишь один из этапов эмиграции на планеты Дигеи. А Мадагаскар — другой.

    — Теперь понятно, — сказал Вит, осторожно озираясь по сторонам. — Европу погубила традиционная для новых хозяев высокая рождаемость. Еще немного, и фанатичные толпы ринулись бы на восток осваивать новые территории. Могла бы случиться невиданная бойня...

    — Верно. Грагалы спасают этот мир, только никто их усилий почему-то не ценит.

    — Как это? Я ценю. Прямо сейчас мой собственный мир спасает один из грагалов... или одна, как правильно? За что я ей или ему очень благодарен.

    — Тише! — шикнула Йола. — Агентов МАКОДа здесь пруд пруди! А мне встречаться с ними совсем не улыбается.

    — Нарушила утвержденный маршрут?

    — Не только. Это наименьшее из моих прегрешений.

    — Есть и другие? — удивился Вит.

    Он в очередной раз убедился, что совсем не знает свою жену.

    — На десятерых хватит, — ответила Йола, опасливо стреляя глазами по сторонам. — Предлагаю сменить тему... а лучше всего, давай просто помолчим. Перелет длинный, так что у нас еще будет время. Поверь, нам есть что обсудить и помимо моего предосудительного поведения. Причем, куда более важное.

    — Что может быть важнее? — начал было Вит, однако под строгим взглядом жены тут же сник и торопливо сказал: — Все, молчу... молчу...

    Они, наконец, выбрались из толпы переселенцев, источающей ощутимые флюиды недоброжелательности, и остановились перед барьером, перегораживающим проход в служебные помещения аэропорта. Йола без тени сомнения предъявила скучающему охраннику что-то вроде небольшого круглого жетона, решительно не похожего на обычный пластиковый билет. То ли пропуск, то ли какой-то опознавательный знак...

    Вит с беспокойством озирался по сторонам. Ему почему-то представилось, что они не имеют никакого права здесь находиться, и прямо сейчас страж порядка поднимет тревогу, после чего у них начнутся по-настоящему крупные неприятности.

    «А если еще и МАКОД подтянется, — думал он, — станет совсем плохо. Правда, ко мне у них не должно быть претензий... но ведь я же не дам Йолу в обиду. И уж тогда место за решеткой нам точно обеспечено. Как минимум.»

    Охранник крутил жетон и так и сяк, разве что на зуб не попробовал, после чего перевел взгляд на мгновенно облившегося холодным потом Вита. Йола с ледяным спокойствием произнесла что-то неразборчивое, после чего страж нехотя вернул жетон и открыл барьер. Вит на деревянных ногах проследовал за женой, ежесекундно ожидая окрика в спину. Однако обошлось.

    Они молча шагали по каким-то извилистым коридорам, пока совершенно неожиданно не оказались на борту самолета. Вит даже не понял, в какой именно момент это произошло. Он до последнего не верил, что все окажется настолько просто, и окончательно успокоился лишь тогда, когда воздушное судно оторвалось от взлетной полосы.

    — Располагайся, — произнесла Йола, разматывая осточертевший черный платок. — Полетим с комфортом.

    Только сейчас Вит осознал, что небольшой салон в носовой части самолета абсолютно пуст. С десяток удобных мягких кресел оказались никем не заняты.

    Их уединение нарушила молоденькая стюардесса в небесного цвета форме. Слегка склонившись, она с дежурной улыбкой произнесла:

    — Приветствую вас на борту нашего лайнера. Полет продлится около четырех часов. Может быть, вам что-нибудь нужно?

    Йола отрицательно покачала головой.

    — Проследите, чтобы нам никто не помешал, — сказала она. — Включая вас. И отключите, пожалуйста, систему оповещения.

    — Понимаю, — не моргнув глазом, ответила стюардесса и повернулась к выходу.

    — Э-э... — остановил ее Вит. — Извините... я бы что-нибудь съел. Это возможно?

    — Конечно. Могу предложить куриные котлеты или запеченую форель. Что желаете?

    — Э-э... и то, и другое. Можно в двух экземплярах.

    Йола взглянула на мужа с удивлением.

    — Понимаешь... больше суток ничего не ел, — оправдывающимся тоном пояснил он. — Пара бутербродов на завтрак не в счет.

    — Да я не возражаю. Ты и в самом деле со всем этим справишься?

    — Даже не сомневайся.

    — Хорошо... В таком случае, принесите мне коньяк. Грамм сто, пожалуйста...

    — Мне тоже, — заявил Вит и, повернувшись к жене, добавил: — Ты права, со стрессом нужно бороться. До полного искоренения.

    Стюардесса кивнула и вышла.

    — Ты у нас что, настолько важная персона? — спросил Вит, устраиваясь поудобнее. — Персональный самолет — это... это внушает...

    Йола рассмеялась.

    — Важная, но не до такой степени, — сказала она. — У нас за спиной больше трехсот человек переселенцев, а мы... а мы тут. Должны же у спасителя человечества быть свои маленькие привилегии! К тому же... перелет длинный, и разговор предстоит серьезный. А здесь нам никто не помешает.

    — Устал я от разговоров, — поморщившись, объявил Вит. — Ты знаешь, я тут усвоил одну истину... Ничего хорошего все эти разговоры лично мне не несут. По крайней мере, в последнее время. Дан Айзенхарт с незабвенным ГАВКом... потом Хайрулла этот... Витт, Флора... И каждый раз какая-нибудь новая неприятность. Надоело! Может, обойдемся без этого?

    — К сожалению, не обойдемся. Настоящие неприятности только начинаются, и свою задачу я вижу в том, чтобы ты встретил их с открытыми глазами.

    Вит долго молчал, хмуро глядя в пол, а потом произнес:

    — Оптимистично. Ты знаешь обо мне что-то такое, чего не знаю я сам?

    — Далеко не все, но многое. Начиная с момента рождения.

    — Что же в нем необычного? Помнится, я рассказывал...

    — Да. Что родился на Европе... остался сиротой... Знаю. Только это чужие воспоминания... того, другого... Витта. А вот место и обстоятельства твоего появления на свет совсем-совсем иные... Не забывай, на самом деле ты — его копия. Улучшенная, подправленная, но все же копия... Извини.

    — Ничего-ничего... я уже, кажется, привык, — с горечью заявил Вит. — Мало мне Хайруллы и этого... двойника. Теперь и ты туда же... Так что там насчет моего происхождения?

    Йола некоторое время молчала, а потом произнесла:

    — Зря ты так. Думаешь, прошедший год дался мне легко?

    — Извини, накопилось... Не каждый день тебе объявляют, что ты, оказывается, нечеловек.

    — Я понимаю... Грагалы нередко оказывались в такой же ситуации.

    Вошла стюардесса, поставила блюда и бокалы на невысокий столик и бесшумно удалилась. Вит с энтузиазмом принялся за еду.

    Йола некоторое время молча наблюдала, неторопливо потягивая коньяк, а потом спросила:

    — Так я продолжаю?

    Вит кивнул, не переставая жевать.

    — Что ж, надеюсь, аппетит тебе не испорчу. Только начать придется издалека. Просто потому, что моменту твоего... хм... зарождения предшествовала целая цепочка событий. Кстати, если по ходу дела возникнут вопросы, смело перебивай...

    — Угу... непременно.

    — Итак, вернемся на Марс. Время — примерно год назад.

    — Как раз тогда, когда мы впервые познакомились?

    — Именно. За неделю до памятной встречи в кафе.

    — Хм... Хочешь сказать, что в это время на Марсе случилось нечто более знаменательное? Даже не могу себе представить.

    — Опять угадал. Ну, может, не такой величины, но... тоже довольно заметное. Во всяком случае, повлекшее за собой целый хвост серьезных последствий. Явление, которое наш друг Алексей Поляков метко окрестил Большим Хлюпом.

    Вит вздрогнул. Почему-то подсознательно он ожидал чего-нибудь в этом роде.

    — Вот как? На Марсе тоже бывают хлюпы? — осведомился он.

    — Они везде бывают. Причем, обрати внимание на время: судя по всему, этот Большой Хлюп был самым первым из всех зафиксированых.

    — Странно... — задумчиво произнес Вит. — А я почему-то считал их источником озеро в Зоне мониторинга. Впрочем, Алексей прозрачно намекал на целую Вселенную... Так ты говоришь, этот хлюп был каким-то особенным? Самым, так сказать, хлюпистым из всех хлюпов?

    — Скорее наоборот. Очень слабым, его можно было вообще не заметить. По сути на загадочное явление почти никто и не обратил никакого внимания, разве что немногочисленные специалисты-космологи. Сильно удивились, пожали плечами и благополучно забыли.

    — Ну да... — криво усмехнувшись, произнес Вит. — Незаметный такой Большой Хлюп. Вселенная вздрогнула во сне... — это, конечно, не событие. А может, не во сне, а от ужаса, глядя на то, что мы вытворяем с собственным домом.

    — Не стоит драматизировать, — возразила Йола. — К тому же, всех прочих, включая меня, занимали тогда совсем другие проблемы.

    — Постой... — Вит вдруг отложил вилку, нахмурился и пристально посмотрел на жену. — Но ты же грагал...

    — Тоже мне открытие... Только сейчас дошло? — язвительно осведомилась Йола. — Вот и говори с тобой после этого.

    — Да нет, я не о том, — в его голосе послышалась досада. — Что ты вообще делала на Марсе? Участвовала в работе Марсианской Конвенции Двух?

    — Наконец-то соизволил спросить. Год назад такие мелочи тебя почему-то не занимали... Мой ответ — не совсем. К тому времени основные вопросы, связанные с пребыванием грагалов на Земле, уже были практически решены. Так же, как и проблема миграции землян на планеты Дигеи. Оставалось лишь зафиксировать отдельные процедурные моменты... Если помнишь, я прочла тебе целую лекцию о пампагнерах и их замечательных свойствах. Так вот, один из них к тому времени уже переместили на орбиту Земли для обеспечения нужд переселенцев, а другой готовился занять постоянное место на орбите Марса. Как специалист-физик я входила в группу, контролирующую ход этой непростой во всех отношениях операции. Ну и, как ты понимаешь, наш небольшой коллектив состоял в основном из грагалов. Земляне попросту не имели соответствующих технологий.

    — Ладно. Будем считать вопрос закрытым... — Вит, наконец, покончил с едой и удовлетворенно откинулся на спинку кресла. — Я другого никак не могу понять: какое отношение внезапно случившийся маленький Большой Хлюп имеет ко мне?

    — Самое прямое, — Йола с удивлением глядела на пустые тарелки. Скорость, с которой муж расправился с таким количеством еды, ее явно поразила. — Вскоре после хлюпа, о котором в суматохе все и думать забыли, в Лоуэлл-сити вернулся экскурсионный аэр с шестнадцатью туристами на борту. В числе прочих там значился некий Виталий Леонидович Петричев. Знакомое имя?

    — Встречались, — хмуро заметил Вит.

    — Несколько дней туристы промаялись в марсианской столице, опустошая сувенирные лавки и совершая набеги на бары, а затем благополучно отбыли на родную планету. В общем-то, рядовое событие, которое абсолютно никого не могло заинтересовать. Во всяком случае, не идущее ни в какое сравнение ни с Большим Хлюпом, ни тем более с приближающимся пампагнером. И все бы ничего, но...

    Йола сделала драматическую паузу. Вит угрюмо ожидал продолжения. Он уже понял, что ничего хорошего ему точно не светит.

    — Через несколько дней после старта рейсовика, уносящего туристов к Земле, из того же района вернулся еще один аэр. Как ты полагаешь, кто был на его борту?

    Вит мрачно глядел в пол и бессознательно крутил в руках бокал с коньяком.

    — Правильно. Те же самые туристы, включая Виталия Петричева.

    Наступила долгая пауза, во время которой Вит отчаянно пытался справиться с наплывом эмоций. Осознание того, что своим существованием он обязан какому-то подозрительному инопланетному явлению и всей жизни у него — ровно год, никак не способствовало нормальному самочувствию. Голова внезапно налилась свинцом, а к горлу подступил твердый ком. Наконец, худо-бедно справившись с панической атакой, он выдавил из себя:

    — Двойники...

    — Да, двойники, — согласно кивнула Йола. — По крайней мере, время твоего появления на свет мы можем определить довольно точно.

    — Утешает... И что же дальше? Почему нас не сунули в какую-нибудь зону спецкарантина?.. Почему нет никакой паники... и с какой стати, в конце-то концов, мне подарили целый год нормальной человеческой жизни? Не понимаю... что-то тут не сходится.

    — Просто потому, что тогда никто о существовании двойников даже не подозревал. И до сих пор не подозревает.

    — Подожди... как это? А ты... а Хайрулла вкупе с сотрудниками Зоны мониторинга?

    — Думаю, после сегодняшней катастрофы о них можно благополучно забыть.

    — Да, ты права... И все же не понимаю, куда смотрели марсианские туроператоры? — мрачно заявил Вит. — Или тот же МАКОД? Поразительная беспечность. Как можно было не заметить, что «оригиналы» к тому времени благополучно покинули Марс и отправились на Землю?

    — Я же говорю — пампагнер, — пожала плечами Йола. — Плюс завершение работы Конвенции. Кого, спрашивается, в том сумасшедшем доме могли заинтересовать какие-то туристы? Разве что сотрудников отеля, неожиданно столкнувшихся с тем, что часть благополучно отбывших постояльцев вдруг решила вернуться обратно. Возникла небольшая, местного значения, коллизия, быстро разрешившаяся ко всеобщему удовольствию, поскольку свободных мест в отеле оказалось достаточно.

    Она немного помолчала, а потом добавила:

    — Впрочем, я не совсем права. Кое-кто все-таки проявил к двойникам определенный интерес, не подозревая об их истинной природе.

    — Ну, и кто же оказался настолько прозорливым?

    — Медикологи. Сразу несколько двойников обратились за медицинской помощью в связи с внезапно возникшей и сильно прогрессирующей амнезией. Уже на следующий день после возвращения в Лоуэлл-сити лжетуристы никак не могли вспомнить подробностей недавней экскурсии. О чем искренне сожалели. Дальше — больше. Начали выпадать из памяти целые куски прошлой жизни. В конце концов дошло до того, что они стали забывать события, происходившие буквально накануне. При этом, как ни странно, профессиональные навыки абсолютно у всех сохранились в полном объеме. Вот такая избирательная амнезия...

    — Все верно... — Вит закрыл глаза и откинулся на спинку кресла. — Можешь не сомневаться, я прочувствовал нарастающее беспамятство на собственной шкуре.

    — Знаю... И, поверь, искренне сочувствую.

    Вит открыл глаза и невесело усмехнулся.

    — Не нужно соболезнований, — сказал он. — Лучше скажи, как отреагировали медикологи? Или тоже были озабочены пампагнером?

    — Им и без него забот хватало. Быстро выяснилось, что обратившиеся за помощью пациенты принадлежали к одной и той же туристической группе. Сразу же подняли полный список, и мгновенно обнаружили у остальных те же симптомы. Не оставалось сомнений насчет негативного влияния какого-то неизученного фактора родом из Дальнего Внеземелья. Перед глазами замаячил призрак зоны спецкарантина. Всех фигурантов возникшего прямо на глазах нового дела тут же поместили в стационар на предмет всестороннего обследования. Однако уже через день пришлось отпустить, поскольку выявить хоть что-то криминальное так и не удалось. Никаких критических отклонений в организме, за исключением памяти. Намечавшееся расследование закончилось полным пшиком. Тем не менее, до выяснения всех обстоятельств район экскурсии объявили закрытой зоной... а вскоре благополучно забыли. Ну, может, не забыли, но отложили до лучших времен. Марсианская Конвенция Двух и приближавшийся пампагнер затмили собой все.

    — Ничего не помню, — сказал Вит.

    — Меня это, почему-то не удивляет. Еще вспомнишь.

    — И все-таки... почему никто не обратил внимания, что «оригиналы» уже неделю как покинули Марс?

    Йола лишь покачала головой.

    — Никто даже предположить не мог столь фантастического развития событий. Сам посуди, кому в твердом уме и ясной памяти могла прийти в голову мысль о двойниках? Только мне... да и то гораздо позднее.

    — И еще Хайрулле напару с этим...

    Вит повернул голову и взглянул на жену.

    — А какой район Марса посещали... хм... «оригиналы»? — спросил он.

    — Ага! Вижу, в тебе проснулся исследователь!.. Что ж, ты на верном пути. Туристам демонстрировали западную окраину Долины Маринера с Лабиринтом Ночи, горы Фарсиды и шикарный вид на гору Олимп с равнин Амазонии. Знакомые места?

    — Нет.

    — И никаких ассоциаций?

    — Нет.

    — Не расстраивайся. Ничего удивительного, я и сама недавно узнала. Оказывается, на равнинах Амазонии более ста лет назад наблюдалась аномалия, известная под названием гурм-феномен или темпор-объект. На выбор. Аномалия давно прекратила существование, но, по-видимому, что-то все-таки осталось, и история с двойниками — яркое тому подтверждение. Теперь там закрытая зона, потому как с недавних пор наблюдается почти та же чертовщина, что и в Зоне мониторинга. Только без озера...

    Йола замолчала, давая возможность мужу собраться с мыслями. Вит сидел неподвижно, уставившись куда-то в пространство, и явно пытался выстроить в голове непротиворечивую картину произошеднего.

    — То есть, — наконец, произнес он, — имело место уникальное совпадение: аэр с туристами оказался в марсианской Зоне именно в тот момент, когда состоялся Большой Хлюп... А в результате получили неотличимую от оригинала копию как самой машины, так и всех, кто в ней находился...

    — По-видимому, так. Удивительно, но аэр исчез бесследно, во всяком случае, никаких признаков его существования мне обнаружить не удалось. А вот пассажиры здравствуют и по сей день.

    — Кроме тех, что погибли во время налета, — мрачно добавил Вит. — О дальнейшей судьбе двойников что-нибудь известно?

    — Практически ничего. Промаявшись несколько дней в Лоуэлл-сити, большая часть благополучно отбыла на Землю. Медикологи сопротивлялись как могли, однако убедительных доказательств для задержания бывших пациентов предоставить так и не сумели. Как сложилась жизнь двойников по возвращении на родную планету, остается только гадать. Более-менее достоверно установлено лишь одно: некий заблудившийся в лабиринтах Лоуэлл-сити псевдотурист заглянул в неприметное кафе на самой окраине марсианской столицы и сходу соблазнил самую очаровательную девушку Новастры. А уже через несколько дней сделал ей официальное предложение.

    — Так быстро? — ухмыльнулся Вит. — Решительный я, однако, парень...

    — Быстро?.. — притворно нахмурилась Йола. — Ты собираешься обвинить меня в легкомыслии? Или вообще жалеешь о своих словах?

    — Что ты, даже не думал!.. Ну, не сердись. Мы были молоды и влюблены, а что еще нужно для счастья?

    — Вообще-то, ты прав, — сказала Йола. — Одного не понимаю, почему я согласилась?

    Вит наклонился и поцеловал ее в губы.

    — Вот поэтому, — сказал он.

    — Умеешь ты уговаривать, — ответила Йола. Она больше не сердилась.

    — Мне можно только позавидовать, — заявил Вит. — Скорее всего, другим двойникам повезло меньше. Представляю... возвращается какой-нибудь Джон к себе домой, к любимой жене и шестерым детям, а место, оказывается, уже занято... Печаль...

    — Да, хорошего мало. Однако, судя по отсутствию громких скандалов, подобные ситуации если и возникали, то чрезвычайно редко. Просто потому, что амнезия полностью выкосила воспоминания о личной жизни. Могу лишь предположить, что в основной своей массе двойники даже не пытались вернуться к родному очагу, а предпочли начать жизнь с чистого листа. Впрочем, это всего лишь ничем не подтвержденная гипотеза.

    — Скажи, — задумчиво произнес Вит, — почему ты сразу не рассказала о своем происхождении? Или я что-то забыл?

    — Нет, не забыл, — неохотно сказала Йола. — О Новастре я благоразумно умолчала. Решила, что расскажу позднее.

    — По-твоему, это честно?

    — А ты заключил бы брак с грагалом?

    Вит промолчал, только шумно засопел.

    — Вот видишь... Для большинства землян грагал — неведомый диковинный зверь, от которого лучше держаться подальше. А некоторые вообще считают, что экзотизм — это заразно. Недаром МАКОД разработал целую процедуру натурации грагалов, собирающихся посетить родину своих предков. Формально процедура не обязательная, но фактически без нее путь на Землю закрыт.

    — Натурация? Это что?

    — Медикаментозное подавление любых проявлений экзотизма, если так можно выразиться. Под запрет попадают чтение мыслей, телепатическая связь, эфемеры, дьяколы и прочее в том же духе. Действие временное, но на краткий отпускной период его, как правило, хватает.

    — А ты? — подозрительно спросил Вит. — Ты прошла эту процедуру?

    Он вдруг вспомнил загипнотизированных Йолой хранителей врат в Зоне мониторинга. Да и с остальным все было не так просто. Что такое эфемеры или дьяколы, Вит не представлял... но жена, читающая мысли мужа — такое может привидеться лишь в кошмарном сне.

    — Когда? — осведомилась Йола. — Тогда на Марсе? Или сейчас на Земле?

    Вит молча глядел на нее испытующим взглядом.

    — Тогда — да, — неохотно признала она. — Иначе МАКОД не выдал бы марсианскую визу.

    — А теперь?

    — Теперь — нет, — она посмотрела на него с вызовом. — Если уж совсем откровенно, я вообще нахожусь на Земле нелегально. Потому и зовут меня не Наталья, а Йола.

    — Так вот по какой причине ты страшишься МАКОДа... Не понимаю, ради чего нарываться на неприятности? Не проще ли было действовать официально?

    — Не проще. МАКОД выдает земную визу всего лишь на несколько дней, максимум на неделю. В редчайших случаях на год, и то лишь для постоянных сотрудников миссии. А я искала тебя целую вечность...

    — Ясно...

    Вит глубоко задумался, а потом вдруг спросил:

    — Ничего не скажешь, ты просто напичкана сюрпризами... Можешь сказать, по какой причине мы расстались? Ничего не помню...

    — Я с тобой не расставалась. Во всем виновата прогрессирующая амнезия. Сначала мы только посмеивались над твоей забывчивостью, но очень быстро стало не до веселья. Дошло до того, что, проснувшись, ты никак не мог вспомнить, кто я такая. Словно в бреду перебирал всевозможные женские имена, на которые я смертельно обижалась. А однажды, не предупредив и не сказав ни слова, собрался и улетел на Землю. Как назло из-за этого чертова пампагнера меня рядом не оказалось...

    — О, Боже!.. — произнес Вит.

    Он прекрасно сознавал, что извинений просить бесполезно... впрочем, Йола их и не ждала. Она-то точно знала: невозможно требовать абсолютно адекватного поведения от человека с поражением психики.

    — Я хотела бросить все к черту и отправиться за тобой, — ровным голосом продолжала она. — Однако не смогла, МАКОД не выдал мне визу на Землю. Я буквально сходила с ума... То подумывала о том, чтобы подкупить сотрудников космопорта, то обвиняла коварного соблазнителя во всех смертных грехах... то пыталась убедить себя, что ты недостоин моих слез... Умом я четко понимала, что виной всему проклятая амнезия, но чувствам не прикажешь... И вот, когда я окончательно поставила крест на любых попытках покинуть Марс, от одного из руководителей нашей миссии неожиданно поступило предложение, отказаться от которого я не смогла и не захотела.

    — Что за предложение? — спросил Вит, уже догадываясь, каким будет ответ.

    — Нелегальная деятельность на Земле. Я согласилась, не раздумывая. Тогда мне казалось, что это единственный вариант что-то исправить. Впрочем, мне и сейчас так кажется. Если пользоваться терминологией землян, твоя жена — сотрудник внешней разведки Новастры. Можешь принять это или не принять — ничего изменить уже невозможно.

    — Вот это новость, — Вит машинально потер ладонью лоб. — Подумать только... еще недавно я считал себя холостяком. А потом вдруг обнаружились сразу две жены, одна из которых шпион... Сумасшествие какое-то.

    — Никто не виноват, что ты у нас такой влюбчивый, — ехидно заметила Йола. — И чуть что — сразу жениться.

    — Как человек честный, я не мог поступить иначе. Но давай оставим в покое мой моральный облик. Лучше скажи, для чего грагалам понадобилась вся эта история с нелегальщиной? Неужели землянам известно нечто такое, о чем на Новастре не имеют никакого представления?

    — Конечно же, нет. Технологическое превосходство грагалов неоспоримо. Десятилетия сознательного ограничения технического прогресса не прошли для родной планеты бесследно. Надеюсь, я правильно тебя поняла, и мой ответ будет таков: даже речи не может идти ни о каком промышленном шпионаже. Другое дело — политические игры и настроение умов в обществе. Ну, представь себе... На текущий момент грагалы достаточно интенсивно взаимодействуют с землянами как минимум в двух областях: исследовании свойств пампагнеров и эвакуации части населения Европы и обеих Америк на планеты Дигеи. В обоих случаях правдивая информация — насущная необходимость. А что выходит в реальности? МАКОД жестко ограничивает как свободу передвижения грагалов, так и доступ к независимым источникам достоверных данных. В таких условиях нелегальные методы — оправданная, хотя и вынужденная мера.

    — Хм... Звучит убедительно. А твой падре... он что, тоже с Новастры?

    Йола загадочно усмехнулась.

    — Не ревнуй, — сказала она. — У нас с падре Гуацино исключительно деловые отношения. Он землянин и, как ты верно заметил, бывший десантник. Благодаря своему космическому прошлому к деятельности грагалов относится с симпатией, а потому легко пошел на сотрудничество. В отличие от многих, прекрасно понимает, что мы не несем Земле никакой угрозы и не таим обиды, несмотря на изгнание из солнечной системы в не столь отдаленном прошлом.

    — Согласись, у предков были на то основания.

    — Я вижу только одно, — сердито произнесла Йола. — Страшный испуг. До дрожи в коленках, до потери сознания...

    — Ты считаешь, бояться было нечего?

    — Абсолютно. Что неоднократно доказали многочисленные исследования.

    — А ты сама не боишься? — Вит посмотрел на жену испытующим взглядом.

    — Чего?

    — Не чего, а кого. Меня, например... Тебя не страшит мысль о том, что ты связала свою судьбу не с человеком в традиционном понимании этого слова, а с его копией? Возникшей, словно по мановению волшебной палочки, в результате воздействия загадочных механизмов родом из Дальнего Внеземелья. Я, например, никак не могу прийти в себя от твоих откровений.

    — Не страшит, — Йола наклонилась и поцеловала Вита в щеку. — Грагала трудно удивить чем-то подобным... мы привыкли иметь дело с всевозможными копиями людей — эфемерами, дьяколами... Наш испуг остался в далеком прошлом. Однако хочу тебя успокоить: все данные свидетельствуют о том, что ты, в отличие от знакомых нам эфемеров, самый обычный человек. Без каких бы то ни было оговорок.

    — Какие еще данные? — насторожился Вит. — Откуда?

    — Прежде всего, с Марса. Вспомни обследование двойников, проведенное, что называется, с пристрастием. Если бы медикологи обнаружили хоть малейшую зацепку... хоть намек на какую-либо деформацию человеческой природы, никого из пассажиров злополучного аэра никогда бы не выпустили на свободу. И потом... Извини, но пришлось проделать кое-какие процедуры, пока ты спал. Зато теперь никаких сомнений.

    — Ну ты... — только и сказал Вит. — С тобой, оказывается, опасно иметь дело.

    — С ведьмами всегда так. И потом, я же извинилась.

    — Ладно, — буркнул Вит. — Только не делай так больше. Если что-то потребуется, лучше спроси.

    — Договорились.

    Йола помолчала, собираясь с мыслями, а затем продолжила изложение своей одиссеи:

    — Когда меня только-только забросили на Землю, я сразу же взялась за поиски Виталия Петричева... надо сказать, в ущерб основному заданию. Но тут я ничего не могла с собой поделать. Спасибо шефу, он оказался в курсе моих семейных обстоятельств и смотрел на промахи новоявленного разведчика сквозь пальцы. Беззастенчиво пользуясь возможностями своего нового положения, я быстро выяснила, что интересующая меня персона проживает на территории Пинского экзархата, и немедленно отправилась прямо туда. Как оказалось, совершенно напрасно, потому что мой муж к тому моменту уже успел вторично жениться и вновь благополучно исчезнуть в неизвестном направлении. Впрочем, определенные зацепки были, и указывали они на так называемую Зону мониторинга в Османской империи. Пылая праведным гневом, я немедленно отправилась в гости к Хайрулле, чтобы лично разобраться с нашедшим у него убежище обманщиком.

    — Вот так просто, взяла и отправилась? — недоверчиво фыркнул Вит. — А охрана? Взглянула в твои загадочные глаза и сразу же пропустила?

    — А ты еще не понял, насколько я могу быть убедительной? — усмехнулась Йола. — А уж когда в гневе... любая ведьма побелеет от зависти. Поверь, арсенал средств воздействия на человеческую психику у грагалов далеко не исчерпывается массовым гипнозом вроде того, что ты наблюдал у ворот Зоны.

    — Верю. И у меня нет никакого желания познать его до конца.

    — Это правильно, — ухмыльнулась Йола. — В гневе я страшна. А потому, злить настоятельно не рекомендую.

    — Учту.

    Йола многозначительно стрельнула в него взглядом, после чего продолжила:

    — С начальником охраны Юсуфом Саларом справиться получилось довольно просто, а вот Хайрулла оказался более крепким орешком. Пришлось продемонстрировать нашему вали углубленное знание теоретической физики, в частности темпорологии, после чего он незамедлительно включил меня в состав группы, занимающейся изучением аномалии. Там я и повстречала Витта.

    — Ну и как? Представляю бездну твоего разочарования.

    — Ты прав... Результат оказался обескураживающим. Он меня не узнал, да и не мог узнать, как я теперь понимаю. Я сразу же заподозрила, что он — не ты, несмотря на практически полную идентичность. Куда более грубый и жесткий, если не сказать жестокий. Полная твоя противоположность. И вот тут-то и зародилась мысль о двойниках... сначала смутная догадка, постепенно оформившаяся в уверенность, которая очень быстро переросла в абсолютную убежденность. Скверная ситуация, с какой стороны ни посмотри. Поиски, по сути, приходилось начинать сначала. Но хуже всего оказалось то, что моя гипотеза о существовании двойников не стала секретом для Хайруллы. Ну знаю уж, каким образом... то ли Салар нашпионил, то ли до хозяйского уха дошли мои неуклюжие попытки найти с Виттом общий язык... Впрочем, неважно. Самое главное, что поиски двойников мы начали одновременно. Нужно отдать должное: Хайрулла оказался проворнее, он мгновенно сумел увязать появление копий с аномальной зоной на Марсе. После чего выявить некоторых из двойников и затащить в свой комплекс. Мне удалось опередить его совсем ненамного, обнаружив тебя-настоящего в недрах концерна «Артемида». Остальное — дело техники. Когда мы впервые столкнулись лицом к лицу, сразу же стало ясно, что амнезия полностью стерла воспоминания о нашей встрече на Марсе. Пришлось строить отношения заново. Впрочем, это оказалось нетрудно... ты же у нас на редкость влюбчивый.

    — Признаться, меня восхитила твоя решительность, — ухмыльнулся Вит. — И быстрота. После минутного знакомства — и сразу в постель...

    — Я сама от себя такого не ожидала, — Йола неожиданно смутилась, отчего стала еще красивее. — Просто не могла больше сопротивляться. Мне казалось, что уж теперь-то все будет хорошо, и наша идиллия продлится вечно.

    — Да... мне тоже... Но тут явились террористы, и наше хрупкое счастье полетело под откос. У тебя есть соображения, кто бы это мог быть и какого черта им от меня надо?

    — Есть. Задержка в Куябе дала необходимое для анализа время. Пришлось задействовать целую кучу всевозможных связей, в том числе нелегальных, чему, кстати, падре Гуацино очень поспособствовал. А в результате... предположений сколько угодно, и все правдоподобные.

    — Давай угадаю... Главный подозреваемый — Хайрулла?

    — Не угадал. Действительно, вали приложил немало усилий, чтобы доставить тебя в Зону, но к налету на «Артемиду» он не имеет никакого отношения. Мария не соврала, она продала тебя именно ему.

    — Знаю. Хайрулла намекнул на ее предательство довольно прозрачно. И, кстати, сразу же четко обозначил интерес к моим мистическим снам... в особенности, к Белому Всаднику. Мое присутствие в Зоне понадобилось, мол, именно по этой причине.

    — Ну, конечно... А ты не догадываешься, каким образом он намеревался использовать столь уникальную особенность?

    — Не такую уж уникальную. Оказывается, кроме меня был еще кто-то из команды двойников, кому снился тот же самый мифический персонаж.

    — Верно, — Йола невесело усмехнулась. — И что с ним произошло?.. Можешь не отвечать, я была свидетелем его безвременной кончины. Не сомневаюсь, что тебя ждала та же участь.

    Вит нахмурился. Йола лишь подтвердила догадку о насильственной смерти собрата по несчастью... догадку, которую он гнал от себя как страшный сон. Как ночной кошмар, который ни за что не должен повториться.

    — Как это произошло? — глухо спросил он.

    — Хайрулла фанатик, — серьезно сказала она. — Он вбил себе в голову, что озеро — преддверие легендарной Шамбалы, врата, запертые на надежный засов. А ключ к ним — не менее легендарный Мессия на белом коне Лун-та. Когда стало известно о вещем сне одного из подопечных, в котором Всадник беспрепятственно погрузился в глубь загадочных «вод», слетевший с катушек вали сразу же решил, что вот он ключ, практически у него в руках... и погнал бедолагу в озеро... Видимо, полностью отождествил несчастного с Белым Всадником.

    — И?

    — Лучше бы нам никогда не видеть того, что произошло, — мрачно сказала Йола. — По большому счету, даже хоронить нечего.

    — Ясно... Значит, следующим должен был стать я...

    — Даже не сомневайся. Хайрулла не привык откладывать планы в долгий ящик. Так что, опоздай я хотя бы на день...

    Вит помолчал, а потом вдруг сказал:

    — А что если Хайрулла прав, и я действительно тот самый Мессия? Вдруг мое погружение окончилось бы благополучно?

    Йола резко повернулась к нему и уставилась в лицо тяжелым неподвижным взглядом.

    — Даже не шути так, — сказала она. — Если бы ты видел то, что видела я...

    — Не сердись, — сказал Вит. — Шутка и в самом деле неудачная.

    Йола надула губы и отвернулась.

    — Дать бы тебе как следует по глупой безмозглой башке, — сурово сказала она, — да боюсь, тогда ты вообще все позабудешь...

    — Не надо. Зачем тебе муж, с которым даже не о чем будет поговорить? — Вит допил коньяк и поставил бокал на стол. — Что ж, если гипотеза о причастности Хайруллы к налету на «Артемиду» оказалась несостоятельной, может быть, рассмотрим другие?

    Йола посмотрела ему прямо в глаза.

    — По-моему, ты слишком легкомысленно относишься к тому, что некто достаточно влиятельный разыскивает тебя по всему миру, — сказала она. — Некто, способный отправить отряд головорезов, которым не составило труда разгромить штаб-квартиру одного из самых могущественных концернов в мире.

    — И кто же у нас настолько влиятельный? — осведомился Вит.

    — Согласно агентурным данным, к инциденту в Аргентине с высокой вероятностью причастен некто Вартан Жан Пьер Дюэн. Довольно известная личность, миллиардер, разбогатевший на добыче алмазов в Южной Африке. Нужно признать, что операцию по твоему захвату организовали профессионалы. Им удалось, по крайней мере поначалу, замаскировать налет под народные волнения. Но затем что-то пошло не так.

    — Вартан... Вартан... — задумчиво повторил Вит. — Нет, не знаю такого. И никогда о нем не слышал. Ему-то я зачем понадобился?

    — Вернее всего, — мрачно произнесла Йола, — понадобился ты не ему, а тем, кто стоит за ним. Его хозяевам.

    — И у миллиардеров есть хозяева? — изумился Вит. — Вот уж не думал... И кто же это такие?

    — Знаешь что-нибудь об организации Орден Черного Дракона?

    Вит покачал головой:

    — Впервые слышу.

    — Удивительно. Невозможно представить себе хоть кого-то, кто ничего не знал бы о самой влиятельной организации не только на Земле, но и в Приземелье... а возможно, и в Дальнем Внеземелье тоже. Если отбросить в сторону всякую политкорректность, то именно Орден представляет собой теневое правительство мира. А господин Дюэн всего лишь один из его многочисленных спонсоров.

    — Ты же знаешь, весь истекший год я провел, отгородившись от мира прочными стенами концерна «Артемида». И что там происходило снаружи, меня вообще не интересовало. А если добавить сюда амнезию...

    — Счастливый ты человек, — сказала Йола. — Мне бы так. Спокойно заниматься теоретической физикой и ни о чем не думать...

    — Не завидуй. Похоже, минусов в подобной жизни все-таки больше. Теперь вот тычусь носом, как слепой котенок, не понимая, что происходит... Так зачем я понадобился какому-то ордену?

    — А вот здесь мы вступаем в область сплошных догадок. Впрочем, история возникновения этой мрачной организации оставляет простор для весьма правдоподобных гипотез. Итак... Орден Черного Дракона образовался в результате слияния нескольких подобных структур, в том числе полностью вобрав в себя небезызвестный Орден Очищающей Реинкарнации. О котором, надо полагать, ты тоже ничего не слышал.

    Вит отрицательно покачал головой.

    — Все, что тебе нужно знать, — весомо произнесла Йола, — это то, что они лютой ненавистью ненавидят грагалов, считая их дьявольским порождением Дальнего Внеземелья. И не остановятся ни перед чем, даже перед убийством. Среди тех, кто оказывает прямую помощь землянам в миссии на Мадагаскаре, тоже немало жертв неуемного фанатизма. Плюс множество нелегалов и даже самых обычных отпускников.

    — Ч-черт!.. Но, наверное, можно как-то призвать этот поганый Орден к ответу? — горячась, спросил Вит. — Существуют же какие-то следственные органы... суды...

    — Все это есть. Зато нет убедительных доказательств его причастности к трагедиям. Сплошные несчастные случаи, зачастую на ровном месте. И потом, как можно говорить о беспристрастном расследовании, если адепты Ордена внедрены практически во все властные структуры? Даже МАКОД пронизан ими сверху донизу... а возможно, вообще является одним из подразделений Ордена. В таких условиях получить нужный результат не так уж сложно.

    — Безнадега... Так что же им нужно конкретно от меня? Я же все-таки не грагал!

    — Нет. Но человек, явно подвергшийся воздействию Дальнего Внеземелья, а этого уже достаточно.

    — Для чего? Для смертного приговора?!

    — Скорее всего. Впрочем, не все так однозначно. Налетчики на «Артемиду» получили указание доставить тебя живым, так? А это означает, что Ордену что-то было от тебя нужно.

    — Может, их тоже интересует Белый Всадник? Овладеть Шамбалой — найдется ли более заманчивая цель для подобной организации?

    — Не похоже, — Йола с сомнением покачала головой. — Вряд ли верхушка Ордена — неуемные фантазеры вроде Хайруллы. Там заседают сплошные прагматики, любыми путями добивающиеся реальных целей. Думаю, не слишком ошибусь, если предположу, что существование двойников не является для них секретом. Возможно, первоначальный план включал твой захват с последующим допросом на предмет получения уникальной информации. О тайнах твоего происхождения... или хотя бы о том же Белом Всаднике... Но затем намерения Ордена почему-то изменились, и в полный рост встал вопрос ликвидации... Выглядит так, словно всесильные адепты попросту испугались.

    — Откуда ты знаешь о ликвидации? Может, все не так трагично?

    Мысль о том, что обладающая неограниченной властью организация стремится его убить, мягко говоря, не добавляла оптимизма. Будущее оказалось сплошь замазано черной краской. Вернее, его попросту не было.

    — Нетрудно догадаться, — сказала Йола. — Я практически уверена, что налет на Зону мониторинга был организован именно с этой целью. И именно Орденом. Слишком заманчиво... уничтожить единственного из тех, кому являлся во сне Белый Всадник, а заодно и прочих двойников... Радикальное решение проблемы.

    — Так что же теперь делать? — растерянно спросил Вит.

    — Спрятаться. И уповать на то, чтобы хищные лапы Ордена не дотянулись до Мадагаскара.

    Вит отвернулся и уставился в иллюминатор. Говорить было не о чем. Йола тоже притихла и лишь искоса поглядывала на мужа.

    Он нисколько не верил в то, что грагалы смогут обеспечить надежную защиту. А главное, — что захотят. Для чего им, спрашивается, лишние неприятности, когда и без того их более чем достаточно? В бескорыстную помощь еще можно было бы поверить, если бы он был одним из них. А так... Кто он такой? Всего лишь чужак, один из многих. И даже заступничество жены-грагала мало что изменит. Да, ее, несомненно, выслушают, сочувственно покачают головами... даже что-то пообещают. Однако реальная поддержка может означать лишь одно: серьезное обострение отношений с Орденом, на которое вряд ли кто-то пойдет. Хрупкое равновесие во взаимоотношениях двух столь различающихся цивилизаций не стоит одной человеческой жизни.

    Над океаном занимался рассвет. Еще несколько минут назад там не на что было смотреть: окружающий мир, казалось, полностью поглотила сплошная тьма, без единого светлого проблеска. И вот над горизонтом четко обозначилась широкая кроваво-красная полоска, светлеющая с каждым мгновением. Почти невидимые темные воды далеко внизу в одно мгновение утратили всю свою мрачность и прямо на глазах превратились в бескрайнее бирюзовое зеркало.

    Новый день... Вит искренне надеялся, что он не станет для него последним.

    В салон осторожно заглянула стюардесса. Убедившись, что важные пассажиры не возражают, она прошла к столику и принялась собирать на поднос тарелки.

    — Самолет заходит на посадку, — сообщила она. — До аэропорта Ивато еще двадцать минут. Пристегните, пожалуйста, ремни.

    — Спасибо, — безучастно ответила Йола. — Обязательно.

    Стюардесса бросила осторожный взгляд в сторону уставившегося на океан Вита и тихонько вышла.

    Горизонт внезапно накренился и плавно уплыл за нижний край иллюминатора. Самолет круто разворачивался с одновременной потерей высоты. А когда выровнялся, глазам предстала широкая зеленая равнина, ограниченная с одной стороны ярко блестевшим на солнце заливом, а с другой — невысоким горным массивом.

    — Мадагаскар, — негромко сказала Йола. — Мы практически на месте.

    Вит ничего не ответил, продолжая внимательно разглядывать незнакомый пейзаж. Самолет шел на высоте всего лишь в несколько сотен метров, так что многочисленные строения рассмотреть было не так уж сложно. В основном — обычные невысокие домики, точно такие же, как и пару сотен лет назад. В этом отношении прогресс явно обошел остров стороной.

    «Интересно, — равнодушно подумал он, — где они собираются разместить тех мигрантов, что находятся у нас за спиной? А также всех последующих и предыдущих? Не в этих же лачугах?»

    — Ближе к аэропорту выстроены несколько современных гостиничных комплексов, — внезапно сказала Йола, словно прочитав его мысли. А может, так оно и было на самом деле. — Однако мигранты здесь не задерживаются. Максимум — сутки на отдых. А затем многочисленными лихтерами их доставляют в Приземелье, откуда уже без задержки прямо на Дигею. Схема хорошо отлажена, наши дальнодеи работают круглые сутки.

    — Кто? — не понял Вит.

    — Дальнодеи. Так мы называем пилотов гиперпространственных кораблей.

    — Ясно, — он снова замолчал и уставился в иллюминатор.

    — Не грусти, — тихо сказала Йола. — Я знаю, о чем ты думаешь: мол, все безнадежно, помощи ждать неоткуда, и от цепких лап Ордена никуда не скрыться...

    — Мысли читаешь?

    — Есть немного... А вообще-то, у тебя все на лице написано. Только зря ты так... Вот увидишь, нам помогут, обязательно помогут...

    Вит промолчал.

    Йола осторожно поглядывала в его сторону, не проявляя ни малейшего стремления нарушить затянувшуюся паузу. Она прекрасно понимала, что любые слова сейчас будут лишними, и ее спутнику необходимо время, чтобы окончательно понять и принять весьма непростые истины. Затем она решительно встала и направилась к передней переборке, отгораживающей салон от пилотской кабины. — Ты куда? — озабоченно спросил Вит, опасаясь, что подруга оставит его в одиночестве. — Так... вспомнила кое-что. Не обращая внимания на толчки и внезапные нырки воздушного судна, Йола добралась, наконец, до цели и принялась внимательно разглядывать обитую чем-то мягким стену справа от прохода. — Лучше сядь, — хмуро посоветовал Вит. — Куда безопасней предаваться воспоминаниям в кресле. А то швырнет куда-нибудь... — Сейчас... сейчас...Йола словно не слышала, думая о чем-то своем. Она плавно поводила руками по слегка пружинящей обивке и, прикрыв глаза, явно прислушивалась к чему-то, доступному только ей одной. — Ага! — наконец, сказала она. — Есть! Вит, нахмурившись, следил за ее манипуляциями. Он не имел ни малейшего представления о том, что его жена намеревалась отыскать на самой обычной стене. А предвидеть дальнейшее не сумел бы даже при всем желании. Просто потому, что человек в здравом уме и ясном сознании ни до чего подобного додуматься не смог бы никогда и ни за что на свете. Йола медленно, с видимым усилием, погрузила руку прямо в казавшуюся абсолютно несокрушимой преграду. Вит, расширив глаза и до боли закусив губу, потрясенно наблюдал, как вначале стена поглотила тонкие, украшенные ярким маникюром, пальцы, а затем в металлической переборке исчезла вся ладонь... после чего настал черед предплечья...Возникло совершенно бредовое ощущение, будто Йола сосредоточенно нащупывает в толще металла нечто, скрытое от посторонних глаз. Хотя, что там можно отыскать, Вит даже не пытался себе представить. Все равно ничего не получилось бы, подобное явно находилось за пределами его понимания. Наконец, Йола облегченно вздохнула и так же медленно высвободила руку из металлического плена. Никаких видимых результатов фантастического действа Виту обнаружить не удалось. Переборка по-прежнему казалась монолитной и несокрушимой. — Что ты творишь? — устало спросил он. — Зачем? — Сейчас увидишь, — Йола тяжело дышала, словно таинственная манипуляция отняла у нее последние силы. Впрочем, вполне возможно, что так оно и было. Со стороны прохода вдруг негромко прозвучал зуммер: «Вз-з-з... вз-з-з...» — после чего переборка внезапно треснула по вертикали и словно вывернулась наизнанку. — Это сейф, — пояснила Йола, разглядывая ярко осветившиеся внутренности образовавшейся глубокой ниши. — Такими оборудованы все самолеты, перевозящие мигрантов на Мадагаскар. Хранилище разного рода спецсредств, способных облегчить жизнь нелегалам вроде меня. А возможно, даже и сохранить... Предусмотрительно, не правда ли? Открывается только изнутри... — Оружие? — Вит брезгливо повел носом. Образ грагала, палящего во врага из какого-нибудь супернавороченного пистолета, вызывал у него стойкое отторжение. Тем более если этот грагал — жена... — Почему же? Не только... и даже не столько... В основном, средства маскировки и оказания первой медицинской помощи. — Так ты решила, что мне уже требуется вмешательство медикологов? — Вит криво усмехнулся. — Не бойся, я не буйный, хотя и шизофреник по мнению ГАВКа. — Не юродствуй, — строго сказала Йола. — Тебе не идет... Вот, нашла!..Она выбралась из недр сейфа, держа в руках нечто, поблескивающее полированным металлом. После чего осторожно вернулась к креслу, без труда балансируя на ощутимо вздрагивающем полу. Внутренности оставленного без внимания вместилища спецсредств внезапно погасли, после чего ниша полностью закрылась и растворилась в небытие, словно ее никогда и не существовало. — Наклонись, — сказала Йола, держа в руках гладкое металлическое кольцо без каких бы то ни было украшений. — Это нужно надеть. — Зачем? — Не задавай ненужных вопросов. На острове, без сомнения, полно агентов Ордена, не говоря уж о незабвенном МАКОДе, а им знать о нашем прибытии совершенно не обязательно. Надевай! — Вот, значит, как, — усмехнувшись, произнес Вит и покорно наклонил голову. — Мечтал нацепить ошейник на ГАВКа, а в результате оказался сам... Э-эх!.. Неисповедимы дела твои...Кольцо сомкнулось вокруг шеи. Йола достала из кармана памятный жетон, тот самый, что произвел неизгладимое впечатление на охранника аэропорта всего лишь несколько часов назад, и проделала с ним какие-то манипуляции. Поверхность круглой пластины окуталась неярким голубоватым сиянием, после чего Вит неожиданно ощутил, как металлический ошейник вдруг ожил, растекаясь по коже тонким блестящим слоем. — Отлично! — сказала Йола. — Тебя не узнать. Теперь мой черед... «Еще бы, — подумал Вит. — Со сверкающими полированным металлом плечами я, без сомнения, выгляжу просто неотразимым.»Тем временем Йола замкнула вокруг своей шеи точную копию витова кольца и, усмехнувшись, коснулась светящейся поверхности жетона. Вит наблюдал за ее действиями с нескрываемым любопытством. Ведь что-то же должно произойти! Загадочная процедура затеяна не просто так, а кольцо совершенно определенно не имеет никакого отношения к ювелирным украшениям. Металлический ошейник внезапно потерял всякую жесткость и начал стремительно растекаться вверх и в стороны, словно самая обычная жидкость. «Очень похоже на ртуть, — с тревогой подумал Вит. — Надеюсь, это все-таки что-то другое, не настолько ядовитое...»Финал оказался на редкость впечатляющим. Без сомнения, действия Йолы не имели никакого отношения к медицине, скорее уж к упомянутым средствам маскировки, но подобного эффекта Вит все-таки не ожидал. Знакомый до мельчайших подробностей облик жены внезапно поплыл, смазался, на несколько неуловимых мгновений черты ее лица стали совершенно неразличимы, а затем... Вит обнаружил в соседнем кресле совершенно незнакомую женщину, с головы до пят закутанную в черную хламиду. Из узкой прорези в плотной ткани чуть насмешливо смотрели большие темные глаза, которых он раньше никогда не видел. «Чур меня, чур... — в замешательстве подумал он. — Ведьма...»— Ну и как тебе, нравится? — в черных глазах заплясали озорные чертики. — Как я, по-твоему, выгляжу? Без сомнения, непроизвольно возникшая неосторожная мысль не стала для нее секретом. «Хорошо, хоть голос остался прежним. А то вообще можно было подумать черт те что.»— Сногсшибательно... — пробормотал Вит. — А я?.. Неужели что-то вроде этого? Он озабоченно осмотрел свои руки, ноги... словно опасался увидеть на себе такую же черную хламиду, ничего подозрительного не обнаружил и перевел недоуменный взгляд на жену. Йола рассмеялась. — Не столь эффектно, — сообщила она, картинно поджав губы. — Но тоже... довольно радикально... Да не переживай, ты почти не изменился. Только кожа посмуглее, волосы потемнее да борода погуще... — Борода?..Вит ощупал подбородок. Никакой бороды даже близко не наблюдалось. — Иллюзия, — усмехнулась Йола. — Мираж... голограмма... Затеряться в толпе позволяет, однако близких контактов все-таки придется избегать. Надеюсь, ты ничего такого не планировал? — Н-нет... — Вот и славно. Воздушное судно несколько раз сильно тряхнуло, так что разговаривать стало совсем неудобно. Вит отвернулся и уставился в иллюминатор, хотя смотреть там оказалось абсолютно не на что: высокое безоблачное небо да раскинувшееся до самых гор сплошное ровное поле пожухлой, слегка рыжеватой травы. «Надо же, — равнодушно подумал он. — А сверху она почему-то казалась совсем зеленой.»Мгновенный нырок куда-то вниз, резкий удар и сразу же многократно возросший шум двигателей, переложенных на реверс... Воздушное судно, замедляя движение, катилось по посадочной полосе. Спустя несколько минут в иллюминаторе показалось здание аэровокзала. Самолет еще пару раз дернулся и окончательно замер. Шум двигателей полностью стих. В салоне бесплотным призраком возникла знакомая стюардесса. Не выказывая ни малейшего удивления по поводу радикально изменившегося облика важных пассажиров, она дежурно сообщила — Наш самолет совершил посадку в аэропорту Ивато. Капитан и команда желают вам хорошего дня. До свидания! — До свидания, — ответила Йола и подтолкнула замешкавшегося Вита к выходу. Уже в тамбуре ему вдруг пришла в голову очевидная мысль. — Постой! — он остановился и обернулся к жене. — А как же стюардесса? Ведь она же нас видела... и сейчас, и раньше... до всех этих штучек. Несомненно, если ее кто-то спросит... хотя бы тот же МАКОД... она опишет нас во всех мыслимых подробностях. И чего тогда стоит твоя маскировка? — О стюардессе можешь не беспокоиться, — саркастическую усмешку не сумела скрыть даже плотная черная ткань. — Она помнит лишь то, что в VIP-салоне за весь перелет не было ни одного человека. Лучше шагай вперед, не задерживай... «Отчего-то меня это совсем не удивляет, — думал Вит, спускаясь по трапу. — После османского болванчика там, в Зоне мониторинга, подобное выглядит на удивление обыденно. Как нечто само собой разумеющееся. Мог бы и догадаться.»— А коньяк, судя по всему, выпила она сама, — пробормотал он. — И двойную порцию форели съела тоже... и котлеты...Йола промолчала. Внизу эмигрантов с Земли уже поджидала целая вереница автобусов. — И куда же теперь? — осведомился Вит. — Туда же, куда и все. В гостиницу. А вот там наши пути разойдутся. Неизбежная суета во время посадки заставила немного понервничать. Вит изо всех сил старался не попадаться никому под руку, дабы избежать малейшего телесного контакта с угрюмо посматривавшими по сторонам пассажирами. Он с некоторым удивлением вдруг осознал, что на них с Йолой никто из окружающих бородачей и женщин в черном не обращает ровно никакого внимания. Их очевидным образом воспринимали здесь как своих, а значит, маскировка действительно работала «на отлично». Во что Вит не верил почти до самого последнего момента. Автобус остановился у главного входа в современный гостиничный комплекс, и вновьприбывшие переселенцы с Земли потянулись на выход. Многоэтажное здание отеля из стекла и стали являло собой разительный контраст с теми лачугами, что Вит наблюдал в иллюминатор заходящего на посадку лайнера. Чуть поодаль располагались два подобных корпуса, из чего следовал очевидный вывод: грагалы подготовились к наплыву эмигрантов весьма основательно. Волнующаяся толпа, направляемая несколькими встречающими в одинаковой униформе, неторопливо поплыла по сверкающей белизной лестнице и втянулась в автоматически распахнувшийся зев входа. Йола, слегка придержав за рукав мужа, негромко произнесла — Сейчас будет повторная регистрация, а затем — расселение по номерам. Как сам понимаешь, нам туда не надо. Держись за мной и не отставай. Она стрельнула глазами по сторонам и, не заметив ничего внушающего опасения, быстрым шагом пошла в обход возвышавшегося посреди холла фигурного водоема с фонтаном в виде гигантской ракушки. Вит покорно заторопился следом. Перспектива отстать и затеряться в абсолютно незнакомой обстановке его совершенно не прельщала. Они беспрепятственно добрались до лифтового комплекса и остановились в ожидании кабины. Было заметно, что Йола пребывает в состоянии крайнего нетерпения, что, в общем-то, нисколько не удивляло. Было бы крайне неприятно получить от администрации отеля неожиданный окрик в спину: «А вы что здесь делаете? Почему откололись от основной группы? Предъявите вашу регистрацию!» Не говоря уж о совершенно нежелательной встрече с бдительными сотрудниками МАКОДа...Однако обошлось. Когда кабина, наконец, появилась, Йола буквально впихнула туда Вита и, приложив к совершенно гладкой металлической стене свой многофункциональный жетон, произнесла неразборчивую фразу на незнакомом языке. Прозрачные двери сомкнулись, и лифт начал движение. Вит, подсознательно ожидавший подъема, был немало озадачен тем, что кабина внезапно провалилась куда-то вниз и понеслась в темноту, набирая скорость. Зато его жена явно успокоилась, и как-то сразу стало понятно, что никакие неприятности им больше не угрожают. Йола некоторое время неподвижно стояла, расслабленно опираясь на поручни, а затем достала жетон и легким движением пальцев отключила маскировку. Глухое черное одеяние бесследно растворилось в небытие. Вит, снова ощутив на шее самое обычное металлическое кольцо, раздраженно разомкнул его и сунул в карман. Йола улыбалась. — Камуфляж больше не понадобится, — подтвердила она. — Еще несколько минут, и мы будем дома. «Дома? Под землей?» — хотел спросить Вит, однако ответ жены опередил невысказанный вслух вопрос. — Нет, конечно. Зарываться в землю абсолютно ни к чему, даже для нелегалов. До такой степени МАКОД нас еще не напугал. Потерпи немного, и сам все увидишь. Кабина остановилась, двери распахнулись. Глазам предстал залитый ярким светом небольшой перрон и застывшая в ожидании пассажиров стандартная капсула сфалер-системы. Вит решил ничему больше не удивляться. — Прошу! — произнесла Йола, забираясь внутрь и располагаясь в одном из двух мягких кресел. Едва Вит занял место рядом с женой, капсула загерметизировалась и с головокружительной скоростью понеслась во тьму. Очень быстро чувство направления отказало Виту напрочь. Кабина глубоко законспирированной сфалер-системы то ныряла куда-то вниз, хотя казалось бы — куда же еще-то?.. то неожиданно возносилась чуть ли не вертикально вверх. А в результате, утверждать с полной определенностью, происходит ли перемещение по-прежнему под землей или над ней, Вит ни за что бы не рискнул. Впрочем, путешествие оказалось недолгим. Спустя пару минут ход существенно замедлился, а затем движение и вовсе прекратилось. В стенке туннеля внезапно обнаружилась глубокая ниша, засиявшая яркими огнями, едва кабина остановилась. Защитное лобовое стекло сдвинулось вверх, и Йола легко выпрыгнула наружу. — Ну что же ты? — она протянула руку и с улыбкой глядела на Вита сверху с изрядной толикой превосходства. — Добро пожаловать в мои владения! Вит послушно выбрался наружу. Беззвучно раздвинулись в стороны незаметные в глубине ниши створки, и в глаза тут же ударил показавшийся ослепительным солнечный свет. Вит зажмурился и шагнул за порог едва ли не наугад. — Вот здесь я и живу, — сообщила Йола, по-хозяйски окидывая взглядом просторную комнату с широким панорамным окном во всю стену. — Правда, бываю здесь крайне редко. Что поделаешь, специфика работы... Проходи, не стесняйся! Она взмахнула рукой, и оконное стекло сильно потемнело. Однако глаза уже адаптировались к яркому освещению, и Вит принялся вовсю крутить головой, пытаясь понять, куда же он все-таки попал. Обстановка в комнате оказалась на удивление спартанской: у самого окна широкий рабочий стол с компьютерным терминалом, перед ним мягкое удобное кресло на колесиках, а на стене несколько старомодных полок с научной литературой... вот, пожалуй, и все. Да, еще слева в углу какая-то стилизованная скульптура, изображавшая, на взгляд Вита, борьбу кого-то чернокожего с крокодилом... а может, с бегемотом, разобрать было очень сложно. А может, вообще не борьбу, а что-то совсем-совсем иное. Короче, явная дань местному колориту. И везде образцовый порядок, который редко можно встретить в жилище, регулярно используемом по прямому назначению. Непохоже на то, что здесь вообще кто-то когда-то жил, тем более женщина. Чувствовалось, что хозяйка и в самом деле захаживает сюда нечасто. — А ты у нас, оказывается, птица высокого полета, — нарушил молчание Вит. — Думаю, не у каждого есть персональный выход на сфалер-систему. Даже у грагалов. — Ты прав, но только в одном: действительно, не у каждого. Но в остальном я самый обычный рядовой сотрудник, не более того. Просто род деятельности у меня... специфический. Зачастую очередное задание требует покинуть остров скрытно от окружающих, главным образом от всевидящего ока МАКОДа. Или вернуться... вот как сейчас. Вит понимающе кивнул, а потом подошел к окну и остановился, с интересом разглядывая открывшуюся панораму. Как оказалось, комната Йолы располагалась на довольно значительной высоте... этаж двадцатый, не меньше, что стало полной неожиданностью. Невозможно было понять, когда сфалер-кабина сумела совершенно незаметно для пассажиров — по крайней мере, для одного из них — вознестись из глубокого подземелья чуть ли не прямо на небеса. Пейзаж за окном не баловал разнообразием: невысокое подковообразное строение вдали, увенчанное многочисленными куполообразными башенками, а за ним — покрытая травой равнина с целым рядом довольно значительных по размеру летательных аппаратов явно космического назначения. Вит никогда прежде ничего подобного не видел, однако сразу же понял: для полетов в атмосфере они решительно не предназначены. Впечатление усиливали установленные на корме огромные сверкающие на солнце металлические чаши, вызывавшие устойчивые ассоциации с приемными антеннами радиотелескопов...Йола остановилась рядом и, бросив короткий взгляд на мужа, положила руку ему на плечо. — Что это? — не поворачивая головы, спросил он. — Космодром. Пассажирские лихтеры. Практически непрерывно доставляют мигрантов на «Поларис» — главные космические ворота Приземелья, где формируются гиперпространственные торады для прыжка непосредственно на Дигею. Если немного подождать, можно увидеть момент старта. Несколько минут прошли в полном молчании. «Интересно, — подумал Вит. — «Немного» по мнению Йолы — это сколько?» Он до рези в глазах всматривался в стройный ряд космических аппаратов, гадая, который из них первым нарушит покой безоблачного утреннего неба. Видеть со стороны старт лихтера ему до сих пор не доводилось, по крайней мере, никаких воспоминаний об этом событии не сохранилось. Проснувшаяся память со всей определенностью уверяла: да, год назад он совершил космический вояж на Марс и обратно, но исключительно в качестве пассажира. К сожалению, из укутанного противоперегрузочным коконом кресла много не разглядишь. Очень может быть, он что-то тогда и видел, но капризная Мнемозина не стала утруждать себя подобной безделицей. Старт лихтера — не настолько важное событие, чтобы удостоиться чести быть восстановленным. Вит не угадал. Первым в сияющие небеса начал вознесение один из самых дальних от наблюдателей аппаратов, едва ли не предпоследний в ряду. Сверкающая на солнце машина плавно и совершенно беззвучно поднялась над полем на сотню метров и на несколько мгновений зависла в полной неподвижности. Огромная, похожая на радиотелескоп чаша плавно соскользнула с ее горба вниз и заняла новое положение на корме, на несколько градусов отклонившись от вертикали. Широкий раструб смотрел в сторону подковообразного здания. Вит точно знал, что должно произойти дальше. Механизм работы лихтера он представлял себе достаточно отчетливо, правда, только в теории. Сейчас из куполообразных башен на крыше ударят мощные лазерные лучи, соберутся вместе в чаше приемника, и корабль все быстрее и быстрее устремится прочь от планеты. Двигатель с внешней лазерной накачкой не представлял из себя чего-то из ряда вон выходящего, подобные конструкции известны уже лет двести, если не больше, и широко применялись во Внеземелье на безатмосферных небесных телах. Либо на тех, чья газовая оболочка не представляла серьезного препятствия, отнимая существенную часть производимой стационарными установками энергии. О том, что лихтеры могут использоваться в условиях плотной земной атмосферы, Вит даже не подозревал. Хотя... очень может быть, что годичной давности путешествие на Марс он начинал именно так. Просто никаких следов этого события отыскать в памяти не удавалось, и это обстоятельство начинало немного раздражать. Он-то уже привык считать, что амнезия осталась в прошлом... С другой стороны, год назад в очередной отпуск отправился все-таки не он, а его брат-двойник по имени Витт...Ожидания не оправдались. Лазерный луч был, но только один. Зато такой мощности, что Вит даже заслонил ладонью глаза, не выдержав ослепительного сияния. Словно закапсулированный ядерный взрыв... Горящий нестерпимым блеском огненный столб рванулся с одной из куполообразных башенок и уперся точно в чашу энергоприемника на корме лихтера. Корабль, набирая скорость, устремился вертикально вверх, а горящая белым огнем световая колонна сопровождала его, словно приклеенная. Вит в конце концов отвернулся, не в силах выносить буйства чистой энергии. Глаза слезились. — Ну как, насладился? — спросила Йола. Она стояла спиной к окну, не проявляя никакого интереса к происходящему. Возможно, потому, что видела подобное неоднократно. — Да-а... — протянул Вит, вытирая глаза. — Впечатляет. Не думал, что на свете существуют лазекторы подобной мощности. Отстал я, видимо, от жизни... — Это относительно новая разработка. Прямиком с Новастры. Называется диноклазер. — Как-как? — Э-э... динозавры, знаешь? Жили на Земле миллионы лет назад. Такие... огромные и невероятно могучие...Она развела руками, показывая, какие именно. — Ну, ты уж совсем... Я, конечно, амнезоид... хоть и бывший... но все равно, не до такой же степени... — Так вот, в их честь установку и назвали. Таких комплексов здесь, на острове, порядка десяти... еще несколько штук на океанском побережье. Как сам понимаешь, использоваться они могут не только по прямому назначению. Так что, нам есть чем ответить на возможные поползновения Ордена Черного дракона. Теперь ясно, почему мы его не боимся? — Кажется, да. Однако любое оружие всегда имеет очевидную ахиллесову пяту: потеря контроля либо прямая диверсия. Об этом вы подумали? Вспомни аргентинские события или тот же налет на Зону мониторинга. — Исключено, — коротко ответила Йола. — Можешь мне поверить. — Что ж, верю. Кажется, сегодня я действительно буду спать спокойно. Правда, — Вит демонстративно обвел взглядом пустую комнату, — скорее всего на полу. Он вдруг почувствовал страшную усталость. Казалось, ноги сейчас подогнутся, и он упадет прямо там, где стоял. Йола озабоченно сдвинула брови. — И в самом деле, — сказала она, — как я не подумала. Тебе же нужно как следует отдохнуть... столько событий... и волнений... да еще завтра у нас непростой день... О-хо-хо... Это грагал может сутками не спать... Сейчас, потерпи чуть-чуть, я быстро...Она тут же развернула вокруг поникшего Вита бурную деятельность. Он и глазом не успел моргнуть, как посреди комнаты, словно по мановению волшебной палочки, возник невысокий прозрачный столик с ночником в виде наполненной огнем хрустальной чаши, а у стены образовалось обширное ложе с целым ворохом мягких белоснежных подушек. Комната преображалась буквально на глазах, повинуясь легчайшим взмахам хозяйской руки и коротким командам, отданным на незнакомом языке. Трансформ-системы, во всем подобные тем, что обеспечивали комфорт в аргентинском жилище самого Вита, явили себя в полном блеске. Часть стены внезапно отъехала в сторону, явив взорам сияющий белизной санузел с большой ванной посередине. — Марш, марш скорее! — скомандовала Йола. — Пора уже смыть с себя османскую пыль! Вит не возражал. Завалиться на хрустящие простыни прямо сейчас, не сбросив с плеч события сегодняшней ночи, ему самому казалось кощунством. — Одежду можешь загрузить в приемник... там, справа... увидишь, — произнесла Йола ему вслед. — Завтра будет как новая. Вода и в самом деле помогла смыть накопившуюся усталость. Вит, зажмурившись, с удовольствием подставлял лицо под тугие струи и никак не мог заставить себя выйти. Ему казалось, что он может простоять так целую вечность. Когда обновленный и умиротворенный он вернулся в комнату, то совершенно не узнал ее. Компьютерный стол вместе с креслом исчезли бесследно, как и книжные полки, наполненные древними бумажными фолиантами. Всего лишь за несколько минут рабочий кабинет преобразовался в уютную спальню, без всякого сомнения принадлежавшую женщине. Вит с удовольствием растянулся на мягком ложе и только тогда до него вдруг дошло, что в помещении, оказывается, царит полумрак, лишь в очень незначительной степени разгонямый огнем хрустального ночника. Ухищрения светопластики превратили стандартную комнату многоэтажного жилого комплекса в некое подобие открытой веранды, распахнутой прямо в ночь. За окном больше не было яркого африканского утра. Да и самого окна как такового уже не существовало. Вместо него ощущалось бескрайнее открытое пространство с широким, покрытым травой склоном... и узкая змеящаяся лента близкой реки... и поросший лесом высокий противоположный берег. Заросли производили весьма необычное впечатление: наряду со знакомыми силуэтами елей и сосен нетрудно было заметить склонившиеся к воде совершенно не свойственные средней полосе флюоресцирующие растения с разбросанными в стороны огромными резными листьями. На темном ночном небе неправдоподобно ярко горели бесчисленные звезды, однако главным его украшением являлись сразу две луны, одна побольше, другая поменьше. «На Землю точно не похоже, — подумал Вит. — Двух лун я что-то не припомню.»Над головой с тихим жужжанием промелькнула целая стайка каких-то светящихся насекомых и мгновенно унеслась на поросший высокой травой берег, где и закружилась в замысловатом танце. Что-то наподобие обычных земных светлячков, только гораздо крупнее. Вспыхивающие над рекой огоньки казались отражением далеких звезд. Йола стояла чуть в сторонке и, не отрываясь, смотрела на ночной пейзаж. Лунный свет посеребрил ее волосы и плечи, отчего создавалось впечатление, будто женщина окутана таинственным призрачным сиянием. Она выглядела сказочным небесным созданием, совершенно невозможным в нашем жестоком мире... феей, по какой-то необъяснимой прихоти решившей вдруг спуститься с небес на грешную землю. От восторга у Вита даже перехватило дыхание. Он никак не мог поверить в то, что вот эта сказочная небожительница и есть та самая Йола, его жена...На какой-то неуловимый миг он даже подумал, что окутанная лунным ореолом красавица — всего лишь фантастический образ, рожденный в недрах светопластической автоматики, но тут же с негодованием отверг столь кощунственное предположение. Нет, конечно же, нет... это может быть только она, его Йола...Женщина обернулась, и Вит сразу же понял, что не ошибся. Прекрасная фея улыбнулась одними уголками тонко очерченных губ и едва слышно сказала — Это Новастра. Вид из окна моего дома. Когда-нибудь ты увидишь это собственными глазами. Вит приподнялся на локте и, протянув к ней руку, так же тихо произнес — Иди ко мне. Кажется, я не видел тебя целую вечность. — Ты же устал, — ее брови слегка приподнялись. — И тебе нужен отдых. — Да, я устал, — не стал отрицать Вит. — Но не до такой степени...Йола несколько мгновений молча смотрела на него, а затем одну за другой расстегнула пуговицы на своей блузке и шагнула вперед. — Я скоро, — сказала она и направилась в душ. Вит проводил жену долгим взглядом, полным любви и нетерпеливого ожидания. Когда Йола вернулась, он блаженно спал.

  

  
    Глава 1

    Жаркое тропическое солнце неумолимо подбиралось к зениту.

    Ослепительные лучи простреливали водную толщу едва ли не насквозь, создавая зыбкую многослойную световую завесу, сквозь которую любой, даже самый пытливый взгляд пробивался с большим трудом. Уже в нескольких метрах рассмотреть что-либо в сияющей голубой дымке представлялось совершенно невозможным, несмотря на изумительную чистоту и прозрачность наполнявших лагуну вод. Зато вблизи ярчайшие краски самых чистых тонов поражали воображение. Здесь, на мелководье, солнце царило безраздельно, принося тепло и свет бесчисленным морским обитателям, как неподвижным, зацепившимся за гладкие зеленоватые валуны, так и снующим во всех направлениях. Если погрузиться чуть глубже, всего лишь на несколько метров, окружающее великолепие исчезало, словно по мановению волшебной палочки, мгновенно заместившись однородным пейзажем всех оттенков синего цвета. Исключение составляли стайки мелких рыбешек, чьи зеркальные бока охотно отражали немногочисленные солнечные лучи, растерявшие в глубине вод всю свою силу.

    Фрэд редко погружался настолько глубоко, хотя синяя бездна никаких неудобств чисто физиологического свойства организму не доставляла. Просто эстетически она не представляла для него никакого интереса, к тому же он не испытывал особого удовольствия от температурного контраста с хорошо прогретым мелководьем. С охлаждением горящей от солнечных прикосновений кожи оно справлялось просто превосходно, а потому желание окунуться в излучающие ледяной холод глубины возникало не слишком часто. Точнее, не возникало совсем.

    Что в этом деле главное? Правильно, не переборщить. В свое время из дневников Дэвида Нортона Фрэд почерпнул знание о том, чем могут закончиться подобные эксперименты, и старался по возможности не провоцировать спрятавшегося где-то внутри инопланетного монстра на неожиданные и непредсказуемые поступки.

    Нежелательные визиты спонтанно народившихся эфемеров вызывали лишь раздражение, а временами даже приступы неконтролируемой ярости, когда из глубин души вдруг поднималось затопляющее разум желание крошить и убивать. Но самое во всем этом печальное: никогда нельзя было предсказать заранее, какой именно персонаж осчастливит посещением в очередной раз. А уж если добавить сюда далеко не самые дружеские чувства, которые проявляли к своему прародителю некоторые из появленцев... Э-эх!.. Можно сказать, удовольствие ниже среднего с непредсказуемыми последствиями. Была у Фрэда в прошлой жизни парочка так называемых знакомых, отношения с которыми не заладились с самого начала. И как назло, закоренелые недоброжелатели взяли в привычку регулярно обретаться здесь в качестве нежданных гостей. Гостей агрессивных, злобных, настроенных на решительные действия. Правда, до прямых стычек дело пока не доходило. Но это пока. Случись подобная неприятность, еще неизвестно, кто на самом деле одержал бы верх. Иллюзий насчет собственного превосходства Фрэд не питал.

    Но если бы только эфемеры! А дьяколы?! Бессловесные и безликие зеркальные призраки, возникающие именно тогда, когда не нужно, в самый, как говорится, неподходящий момент! Хорошо хоть молчаливые, в отличие от тех же чересчур разговорчивых эфемеров... Спонтанное явление дьяколов, больше похожих на облитых ртутью андроидов, неизменно вызывало оторопь. Бывало, стоишь и не знаешь, что с ним таким красивым делать...

    «Не-ет, — думал Фрэд, с неудовольствием вглядываясь в синюю бездну. — Сюрпризов подобного свойства нам точно не нужно. Я понимаю, конечно, что совершенно избавиться от нежелательных проявлений экзотизма не в моих силах, да и не в чьих бы то ни было. Но вот свести вероятность к минимуму — это вполне. А потому, соваться в глубину мы не будем, тем более, что делать там совершенно нечего. К тому же, купание в комфортной водной среде куда приятней во всех отношениях. И риска заполучить зеркального двойника куда меньше.»

    Фрэд слегка шевельнул ластами и медленно поплыл в паре метров над дном, с удовольствием обозревая знакомый до мельчайших деталей пейзаж. За истекший год он изучил его, что называется, досконально. Казалось бы, ежедневные морские прогулки по одному и тому же маршруту просто обязаны надоесть до самой крайности... Однако же нет, не надоели. Сады Посейдона всякий раз представали в новом обличье, удивляя и восхищая своей непредсказуемостью.

    Вон там, слева, где взгромоздившиеся друг на друга округлые валуны образовывали нечто вроде непонятной авангардистской скульптуры, произрастает большая плантация губок, рядом с которой неизменно дежурит парочка крупных морских звезд... Ну точно, так и есть, куда же без них, пристроились на песочке возле... хм... постамента. Воздвигнутый природой образчик современного искусства неизменно вызывал у Фрэда самые удивительные ассоциации: то представлялся вставшим на дыбы конем с ужасно смешным пузатым всадником, то каким-то фантастическим драконом с железобетонными крыльями... А под самым крупным, лежащим в основании камнем, устроила засаду сердитая мурена, и самым разумным было обойти ее владения стороной. Как говорится, от греха подальше... Очень не любит непрошенных гостей зубастая госпожа Кларисса...

    Правее, почти прямо по курсу, большим красным пятном выделялись заросли крупных актиний. Несмотря на то что каждое отдельное животное предпочитало селиться совершенно обособленно от собратьев, издалека плантация смотрелась как единый живой, слегка шевелящийся ковер. В переплетении щупалец безбоязненно сновали маленькие ярко-желтые рыбки с поперечными белыми полосками — единственные, кто мог совершенно не опасаться угодить на обед пусть неподвижным, но тем не менее весьма опасным морским обитателям. Хищные актинии, до изумления напоминавшие обычные астры, по какой-то необъяснимой причине их не трогали. И даже более того, оберегали, обеспечивая защиту от куда более крупных и агрессивных сородичей.

    Примерно полгода назад Фрэд запросил справочник по флоре и фауне тропических морей и, как ни странно, просьба была удовлетворена. Правда, вместо электронной копии с подробными ссылками и видеоматериалами он получил лишь бумажный вариант, но и на том спасибо. Тем более, что видеоаппаратуры, не говоря уж о компьютерах, на острове все равно нет. Не положено. Зато благодаря ярким цветным иллюстрациям Фрэд поимел хотя бы самые начальные представления об обитателях лагуны.

    Оказывается, вот эта не боящаяся актиний полосатая желтая рыбка называется рыба-клоун. Очень ей подходит, так и тянет сказать: «сегодня на арене...» — и получить в награду очередную смешную репризу. Справочник утверждал, что рыбы-клоуны бывают даже красного цвета, однако Фрэд здесь таких почему-то не встречал. Только желтых.

    Зато стайки порхавших вокруг юрких плоских рыбешек, похожих на блины или крупные лепешки, вовсю демонстрировали самую невероятную окраску: и просто желтые, и оранжевые в полоску, и даже синие с ярко-красными плавниками. Рыбы-бабочки вполне оправдывали свое название, шарахаясь то в одну, то в другую сторону от малейшего движения незваного, а значит, потенциально опасного гостя.

    Фрэд перестал работать ластами и завис над густыми зарослями разноцветных кораллов, внезапно обнаружив среди переплетения твердых, но ломких ветвей несколько приличных размеров рыб с белым брюхом и спиной в черную полоску. Они вели себя совершенно по-хозяйски, полностью игнорируя присутствие огромного и наглого чужака. Фрэд помнил, что совершенно определенно видел изображение сердитого самозванного хозяина лагуны в драгоценном справочнике, однако начисто забыл, как того следует называть и насколько подобная встреча может стать опасной.

    «А-а... так ты, если не ошибаюсь, просто рифовая рыба, — вдруг вспомнил он, глядя прямо в немигающие глаза зависшего перед носом довольно крупного представителя благородного семейства. — Ну и вид у тебя, приятель. Надул губы так, будто я тебе что-то должен, пообещал и не выполнил. Расслабься! Нельзя же быть таким недовольным на весь белый свет! Улыбнись, и жизнь засияет новыми красками!»

    Однако приятель улыбаться отказался категорически. Лишь недовольно пожевал огромными полными губами с трагически опущенными вниз уголками, а затем лениво взмахнул плавниками, вильнул желтым хвостом и отправился по своим рыбьим делам. Фрэд ухмыльнулся и поплыл дальше.

    «Ну да, — думал он, — точно «рифовая рыба». Все сходится. Остров-то у нас коралловый... и огромный риф в горловине лагуны имеется, перегораживает выход в океан на всю длину. А если есть риф, то непременно должна существовать и рыба-хранитель. А как же иначе...»

    Он не уставал поражаться многообразию животного мира маленькой изолированной экосистемы. Да, чисто формально лагуна практически идеально круглой формы сообщалась с океаном, это факт, но... чисто формально. Проход полностью перекрыт не только природным препятствием в виде мощного рифа, но и рукотворным силовым барьером, чтобы никто, значит, не сумел прорваться внутрь, если у кого-то вдруг возникнет подобное желание. А главное, чтобы никто не смог выбраться наружу... что куда важнее. Но при всем при том подобные аспекты существования не волновали населявших лагуну жителей ни в малейшей степени. Они не просто плевать хотели на естественные и искусственные ограничения, но даже умудрялись вполне себе процветать.

    «Везет им, — подумал Фрэд и недовольно нахмурился. — Могут позволить себе просто жить и не забивать голову никому не нужными проблемами. В отличие от нас с Алиной. Беззаботное существование в изоляции от остального мира почему-то вызывает все большие и большие сомнения.»

    Собственно, он никогда и не рассчитывал на спокойный и безоблачный отдых на коралловом островке, затерянном где-то посреди неведомого океана. Как они с Алиной здесь очутились?.. что за океан? — Фрэд не имел абсолютно никакого представления. Уснули в уютном, хотя и предельно изолированном номере где-то на Луне, а проснулись уже здесь. А где это «здесь», ведомо лишь устроителям бесконечного пляжного карантина. Впрочем, вариантов не так уж много: экваториальная область либо Индийского океана, либо Тихого, если судить по расположению созвездий и высоте солнца над горизонтом.

    Для Фрэда уже давно не являлось секретом, что обособленный от большого мира райский уголок есть не что иное как прекрасно замаскированная клетка или, если угодно, тюремная камера. Правда, на редкость комфортабельная. Зона отчуждения, чтоб ей пусто было! И не выбраться отсюда до самых последних дней необычайно долгой по земным меркам жизни! Все, как и предполагалось еще там, на Марсе, почти двести лет назад.

    Первый звоночек особого отношения к экипажу «Леопарда», неведомо откуда свалившегося на головы далеким потомкам, прозвенел сразу, как только на борт ступили сотрудники непонятного и загадочного МАКОДа. Что примечательно — в наглухо застегнутых скафандрах. Они взирали на пришельцев из прошлого как на зачумленных и дружно шарахнулись в сторону, едва Фрэд сделал шаг навстречу. Уже тогда стало ясно как божий день, что ничего хорошего от возвращения в лоно цивилизации парочке новоявленных экзотов совершенно определенно не светит.

    «От кого же вы так усердно прячетесь? — с горечью думал Фрэд, разглядывая суровые лица, наполовину скрытые забралами шлемов. — Если надеетесь таким образом уберечься от некой «бациллы экзотизма», то должен вас разочаровать: если бы она была настолько заразна, как вы себе это представляете, то никакие скафандры ни за что бы вас не уберегли, уж поверьте. Радуйтесь, что экзотизм не передается от человека к человеку...»

    Он с досадой покачал головой, стараясь отогнать прочь неприятные мысли. Получалось не очень.

    «Не будем о грустном, — уговаривал он свое не в меру расшалившееся воображение. — Не стоит портить дурными воспоминаниями хороший солнечный день.»

    Он развернулся и медленно поплыл вдоль каменной стены, сверху донизу поросшей красными и белыми кораллами.

    «А где же мадам Розалинда? — вдруг вспомнил он в попытке снова настроиться на оптимистичный лад. — Что-то давно не являла свой божественный лик пред мои светлые очи. Дней пять уже... или шесть. Не случилось ли чего? Хотя, что может случиться в этом стоячем пруду, где ни одного приличного хищника отродясь не водилось? Ничего... и все же...»

    Фрэд снова заработал ластами, обогнул большой каменный выступ, сплошь усеянный светлыми коралловыми ветвями, и, наконец, увидел ее... Мадам Розалинда устроилась на небольшом покрытом мелким песочком участке дна и, вытянув длинную змеиную шею, бесстрастно взирала на кипевшую вокруг временной резиденции жизнь. Стайки рыбок-бабочек, какая-то совсем уж мелочь, сверкавшая серебром в ярких солнечных лучах... парочка зависших в полной неподвижности ленивых полупрозрачных медуз... А это кто? Весь пятнистый, с длинным хвостом и глаза навыкате... Такого Фрэд точно раньше не видел, ни наяву, ни в справочнике. Оч-чень интересно... Зато следующий гость был отлично знаком: красный в белую полоску, с многочисленными плавниками, торчащими во все стороны, словно иголки у дикобраза. Крылатка... Небольшая, но ядовитая, а потому близкого знакомства с ней лучше не заводить.

    Мадам Розалинда внезапно оттолкнулась от дна и величаво покачивая огромным плоским панцирем, направилась в сторону замершего Фрэда, нисколько не опасаясь присутствия поблизости большого и сильного чужака. Впрочем, не такого уж и чужака, если разобрать. За целый год знакомства уже можно было бы и привыкнуть. Фрэд откровенно любовался тем, как гигантская черепаха, словно дирижабль, проплыла у него над головой, а затем чуть подвсплыл и легонько тронул ее за толстый передний плавник. Мадам Розалинда, что называется, и ухом не повела. Так они и поплыли дальше, рука об руку.

    «Главная распорядительница лагуны на месте, — удовлетворенно думал Фрэд, — а значит, у нас по-прежнему все в порядке.»

    Еще год назад он наградил этим почетным титулом самую крупную из когда-либо виденных морских черепах, а потом и сам уверился в том, что так оно и есть на самом деле. Без мадам Розалинды лагуна явно была бы не та.

    Наконец, Фрэд отпустил плавник, взмахнул на прощанье рукой и направился к берегу.

    «Жаль, Алина не видит этого великолепия, — подумал он. — Что-то в последнее время она всерьез захандрила, надо ее чем-то отвлечь. Дурные мысли до добра не доведут, а моя обожаемая подруга всегда отличалась редкой склонностью к депрессивному состоянию. Еще со времен марсианских событий двухвековой давности. Уж если что-то идет не так, то ситуация сразу же превращается во вселенскую трагедию, никак не меньше...»

    Фрэд подплыл к поросшей кораллами высокой каменной стене и осторожно отломил красную веточку.

    «Вот. Может, хоть это ее немного порадует. А глядишь, и напомнит о тех временах, когда мы вместе совершали прогулки во владения Посейдона. Хотя и сомнительно, конечно... Почему-то теперь ей не до прогулок.»

    Он знал, почему. Но упорно старался убедить себя в том, что это временно... что это пройдет...

    Когда они впервые очутились на острове, Алина радовалась как ребенок. Ну еще бы! Для уроженки Марса, никогда не покидавшей родную планету, здесь все было внове: и фантастический бирюзовый океан, которого нет и быть не может на сухом, покрытом песком и пылью далеком каменном шарике... и высоченные пальмы... и кипящая жизнью лагуна... и, конечно же, солнце. Яркое, слепящее, обжигающее... о котором человеку, всю жизнь прожившему под куполом Лоуэлл-сити, даже мечтать не приходилось.

    Фрэд поначалу опасался, что гравитация, существенно превышающая марсианскую, быстро сведет эту радость на нет. Однако Алина тут же развеяла всякие сомнения, объявив, что в марсианской столице сила тяжести ничем не отличается от земной. Местная администрация в свое время здраво рассудила, что не стоит превращать коренных марсиан в изгоев, не способных комфортно существовать на далекой прародине человечества, а потому закрепила стандартные «один же» в законодательном порядке. Что, на взгляд Фрэда, было и мудро, и дальновидно.

    Первые месяцы пребывания на острове Алина просто наслаждалась жизнью, нисколько не задумываясь о причинах вынужденной изоляции. Когда Фрэд предпринял осторожную попытку открыть ей глаза на весьма неприглядную реальность, она лишь беззаботно отмахнулась: «А, подумаешь... обычный карантин. Было бы странно, если бы нас сразу же выпустили в большой мир, ты не находишь? Но рано или поздно он же все равно закончится, верно? И вот тогда мы с тобой отправимся в большое кругосветное путешествие. Столько всего хочется увидеть...»

    Фрэд не стал ее разубеждать.

    Большой дом среди пальм, обращенный фасадом в сторону океана, привел Алину в неописуемый восторг. Ничего подобного она даже представить себе не могла. После крохотной однокомнатной каморки в Лоуэлл-сити он казался ей настоящим дворцом. Целых три просторных комнаты, кухня, оборудованная всем, что только может вообразить самая придирчивая хозяйка... А спальня с огромной мягкой кроватью посередине! Полный восторг! И уютная, открытая всем ветрам веранда, на которой так замечательно сидеть, потягивая легкое ледяное вино, и мечтать о далеких странах, глядя на алое закатное солнце...

    Фрэд смотрел на предоставленное в их распоряжение жилище более трезвым взглядом. Он обошел комнаты, внимательно изучая мебель, стены и даже потолки, в результате чего без труда обнаружил огромное количество замаскированной следящей аппаратуры. Упрятанная где-то глубоко внутри нечеловеческая составляющая модифицированного организма со всей определенностью свидетельствовала о присутствии вокруг беззастенчивых наблюдателей.

    «Ну, конечно, — с раздражением подумал он. — Никто и не сомневался. Каждый шаг страшных и непонятных экзотов обязательно должен быть зафиксирован, изучен и препарирован. Трудно было ожидать чего-то другого.»

    Но особую ярость вызвали видеотекторы, буквально наводнившие спальню. Пылая праведным гневом, Фрэд с оглядкой, так, чтобы не заметила Алина, с корнем вырвал из стен не то пять, не то шесть штук, а еще парочку в светильниках попросту сжег мощным электромагнитным импульсом. Удивительная способность к кардинальному решению вопроса с нежелательной электронной аппаратурой для него самого стала настоящим откровением. Хотя, если вспомнить Тимура Кизимова... В стародавние времена бывшему десантнику, а по совместительству экзоту, удалось довольно быстро освоиться с внезапно возникшим даром воздействия на всякие хитроумные датчики и регистраторы, не говоря уж о целой памирской метеостанции. А чем, спрашивается, он хуже?

    Зажав в кулаке увесистую кучу шпионского хлама, Фрэд прошел в кухню и незаметно для Алины сбросил весь электронный мусор в утилизатор.

    «Хорошо, что она не видит, — подумал он. — В любом случае, спальня очищена, а с другими комнатами придется разобраться позднее.»

    Однако наутро вдруг обнаружилось, что все усилия пропали втуне: стены вновь оказались полны замаскированными видеотекторами и прочими датчиками. Следящие и записывающие устройства выползли неведомо откуда и буквально взгызлись в сделанные из натурального дерева стены. Словно тараканы, которые плодятся поистине с невероятной скоростью и которых не вывести никакими силами. Фрэд чертыхнулся и заново провел дезинсекцию по вчерашнему образцу. Помогло ненадолго, на следующий день все повторилось сначала. С тех пор каждое утро для него начиналось одинаково: выявить новые закладки и сжечь их к чертовой матери. Однако, чем дальше, тем больше ситуация стала напоминать сизифов труд. Фрэд последними словами ругал невидимых наблюдателей, пообещав, что если те не уберутся из их жизни, то... то... Результат, как и ожидалось, оказался нулевой: таинственные любители подсматривать в замочную скважину предпочитали отмалчиваться и не снисходили до честной дискуссии, старательно поддерживая миф о том, что их вообще здесь нет. В конце концов Фрэд сдался, решив ничего не говорить подруге до тех пор, пока не найдет окончательного решения довольно-таки неприятной проблемы. Жизнь под прицелом видеотекторов оказалась крайне непростым испытанием, и он постоянно ловил себя на том, что вместо естественного человеческого поведения «работает на камеру», словно никудышний актер какого-нибудь заштатного театра.

    А Алина, казалось, не замечала ничего вокруг. Она беззаботно порхала по острову и, судя по всему, была абсолютно счастлива. Настроения ей не испортило даже весьма удручающее на взгляд Фрэда открытие: силовой барьер, накрывший существенную часть атолла вместе с лагуной, пальмами и рощей, заросшей густой высокой травой. Невидимый купол значительно ограничивал свободу перемещения, оставив в распоряжении узников чуть больше половины всей территории острова. Немедленно дало о себе знать чувство огромной тюремной камеры, которое с великим трудом почти удалось загнать на задворки сознания.

    Во время очередной вылазки Фрэд обнаружил по ту сторону барьера строение, практически идентичное их собственному жилищу. Судя по всему, именно там угнездились те самые наблюдатели, с которыми просто до невозможности хотелось поговорить без каких бы то ни было политесов... по-мужски. Однако увидеть кого-либо живого Фрэду так и не посчастливилось, дом казался покинутым. Хотя вполне можно было допустить, что выход из него находился вне поля зрения, потому что фасад явно смотрел в сторону открытого океана.

    Скрывать правду от Алины было попросту невозможно, и тогда Фрэд осторожно, небольшими дозированными порциями, попытался разъяснить подруге истинное положение дел. Как ни странно, она отнеслась к наличию наблюдателей на удивление спокойно, из чего он тут же сделал вывод, что его просветительская деятельность потерпела полное фиаско.

    — Ничего страшного, — беспечно заявила Алина. — Работа у них такая. Но ведь это же ненадолго? Зато потом... — она вскинула вверх руки, словно хотела взлететь прямо в ясное голубое небо. — Потом весь мир будет у наших ног.

    Она обвила его шею руками и с чувством чмокнула в губы.

    Фрэд промолчал. О том, что фиксирующей аппаратурой буквально наводнена спальня, он благоразумно решил не упоминать. Мало ли какой финт может отколоть переполненная возмущением подруга.

    В остальном вынужденная робинзонада протекала абсолютно безоблачно. Им даже не приходилось заботиться о хлебе насущном: кухонная система доставки полностью исключала вопрос с приготовлением пищи и неизменно исполняла самые причудливые кулинарные пожелания.

    Оставалось только выбросить из головы дурные мысли и в самом деле начать наслаждаться жизнью.

    Вот тогда-то они с Алиной и пристрастились совершать ежедневные подводные прогулки, неизменно приводившие обоих в полный восторг. Тем более что для длительных погружений им не требовалось никакой специальной аппаратуры. Оказалось, достаточно задержать дыхание — и наслаждайся садами Посейдона сколько душе угодно. Фрэд тогда окончательно уверился в том, что некоторые из экзотических свойств иногда могут быть на редкость полезными. В отличие от спонтанно проявляющейся способности слышать сразу все радиоголоса Вселенной. Вот уж воистину ужас без конца! В такие минуты казалось: еще несколько мгновений — мозг буквально вскипит и взорвется.

    Мало того — возведенный вокруг резиденции силовой купол вносил свою посильную лепту в дело доведения несчастных экзотов до полного сумасшествия. Непрерывная работа мощных генераторов порождала ослепительные вспышки в глазах и отдавалась в голове очень неприятным гулом, привыкнуть к которому оказалось чрезвычайно трудно. И не было от этой пытки никакого спасения... Уговаривать тюремщиков снять силовой барьер, конечно же, не имело никакого смысла.

    Однако привычка — великое дело. Постепенно пришло умение отстраиваться от неприятных проявлений экзотизма, загоняя их куда-то на самую периферию сознания.

    Как-то раз Алине пришло в голову проверить на собственном опыте, долго ли они с Фрэдом смогут обходиться без воздуха. В результате чего, выжидающе поглядывая друг на друга, они безвылазно просидели в лагуне больше полутора часов, но никаких признаков нехватки кислорода так и не обнаружили. Затея явно себя не оправдала. Можно было бы просидеть и дольше, однако, несмотря на прогретое тропическим солнцем мелководье, холод в конце концов пробрал буквально до мозга костей, и эксперимент пришлось прервать. Расплатой стало первое на острове явление дьяколов, напугавшее Алину едва ли не до потери сознания. Впрочем, Фрэд от собственного зеркального порождения тоже был далеко не в восторге. И как-то сразу обнаружилось, что во всем доме нет ни одного экрана... ни единого самого захудалого монитора... даже заземлиться не на что.

    По окончании приступа Фрэд долго во всеуслышание ругался на безмозглых устроителей «пляжного отдыха», не предусмотревших самых элементарных вещей, необходимых в жизни каждого экзота. Он понимал, конечно, чего те боятся — «черных следов», от которых неизвестно какой пакости ждать, даже если видеоаппаратура не подключена ни к одной из информационных сетей. Опасения понятные, не вызывавшие особых возражений. Действительно, мало ли что... Но и совсем оставлять без поддержки несчастных, изуродованных Внеземельем людей — тоже не дело.

    Фрэд специально говорил громко и не особенно выбирал выражения в расчете на то, что его хоть кто-нибудь услышит, и на редкость эмоциональное выступление дойдет до кого надо.

    Его услышали. Через день в гостиной и на веранде появилась парочка загадочных устройств, сильно напоминавших некие спортивные тренажеры. Их назначение стало понятно из сопроводительной записки, оставленной на обеденном столе. Так называемые разрядники, похожие на выросшие прямо из пола высокие металлические стойки с двумя гладкими эбонитово-черными рукоятками по бокам. Мол, хватайся за них, пока окончательно не скрутило, и никаких тебе дьяколов и появленцев, не говоря уж о «черных следах».

    Еще не пришедшая в себя после пережитого стресса Алина, обнаружив новую деталь интерьера, лишь состроила страшную гримасу, раздраженно пнула стойку ногой и с видом победительницы отправилась на пляж.

    Фрэд только хмыкнул ей вслед.

    Одна неделя сменяла другую, а в жизни невольных затворников ничего не менялось. Каждый новый день казался точной копией предыдущего. Алина вдруг загрустила, все реже у нее появлялась потребность поговорить о чем-то отвлеченном, обсудить планы на будущее. Беспечная жизнь на острове явно стала ей в тягость. И, наконец, наступил момент, когда она впервые отказалась от подводной прогулки.

    Фрэд прекрасно понимал, что происходит. Подруга, наконец-то, начала осознавать: они застряли этом на пустынном, затерянном в неведомом океане острове очень надолго. Возможно, навсегда. Рано или поздно понимание ситуации должно было случиться, и он даже боялся себе представить, в какие формы может вылиться алинин протест. А потому подсознательно уговаривал себя: «Только не сегодня... только не сегодня... проживем еще один день спокойно.»

    * * *

    Он выбрался на берег довольно далеко от дома. Раскаленный песок обжигал, так что Фрэд, зажав в руке ласты и драгоценную коралловую ветвь, неторопливо побрел вдоль самой кромки воды. Босые ступни проваливались по щиколотку и безбожно вязли в песчанно-водяной смеси, однако это обстоятельство почему-то совсем не раздражало. Наоборот, он испытывал удовольствие от необходимости прикладывать немалые усилия, чтобы продвигаться вперед. Организм настоятельно требовал повышенной силовой нагрузки, часовой подводной экскурсии ему было мало.

    Алину Фрэд обнаружил совсем рядом с домом, на пляже. Она лежала на животе, подстелив под себя большое полосатое полотенце. Изливающиеся с высокого неба обжигающие солнечные лучи не беспокоили ее ни малейшей степени. Легкий, почти невесомый халатик в компании снятого за ненадобностью купальника валялся в стороне, прямо на белом пыщущем жаром песке, а рядом лежало еще одно полотенце, свернутое в рулон.

    «Все-таки не забыла про меня, — удовлетворенно подумал Фрэд, укладывая ласты в тень от большого куста на самой границе пальмовой рощи. — Депрессия, конечно, депрессией, но заботу о ближнем никто не отменял. Уже хорошо.»

    — Не возражаешь? — спросил он, устраиваясь так, чтобы оказаться в тени высокой пальмы.

    Пристрастия подруги к огненным солнечным ваннам он не разделял.

    Алина не отреагировала никак, словно его здесь вообще не было.

    — Это тебе, — сказал Фрэд, протягивая коралловую веточку. — Смотри, красота какая.

    Алина приподняла голову, взглянула и равнодушно отвернулась.

    «Не вышло, — подумал Фрэд. — Депрессия побеждает. Сегодня как-то совсем уж беспросветно.»

    — Зря отказалась от прогулки, — нарочито бодро продолжил он. — Я тут повстречал в лагуне какого-то совершенно незнакомого обитателя. Страшный такой, губастенький... Целый год скрывался неведомо где и только сегодня вдруг решил объявиться. Представляешь? И в справочнике его нет...

    Алина продолжала полностью игнорировать его присутствие.

    — Кстати, мадам Розалинда велела передать тебе привет и сказала, что сильно скучает. Навестила бы как-нибудь старушку...

    Алина пошевелилась, перевернулась на спину, по пути одарив Фрэда взглядом, недвусмысленно говорившим: «Ну чего пристал?» — а потом произнесла:

    — Хорошо. Как-нибудь, на неделе.

    — Почему не завтра? А может, прямо сегодня?

    — Не могу. Сегодня у меня солнечные ванны.

    «У тебя теперь каждый день солнечные ванны,» — подумал Фрэд.

    — Сгореть не боишься? — спросил он. — Смотри, тропическое солнце кусачее. Не успеешь оглянуться как останутся одни головешки.

    — Можешь не волноваться. Экзот — существо несгораемое. Ты что, не знал? Проверено на личном опыте.

    «Да-а... что-что, а опыт в этом деле у тебя действительно огромный. Такое впечатление, будто решила разом компенсировать все предыдущие годы, прожитые вдали от солнечного света и тепла. Марсианские солярии — не слишком качественная замена настоящему земному солнцу. С этим даже не поспоришь.»

    — А купальник тебе чем помешал? Нет, я не возражаю... не думай... даже наоборот...

    Алина презрительно фыркнула.

    — Ты что, не видишь? От него же следы остаются... некрасиво... А мне нужен ровный загар.

    — Зачем? — он обвел точеную фигуру подруги оценивающим взглядом. — По-моему, и так хорошо.

    — По-твоему... тоже мне, ценитель...

    — А что, есть другие? — он демонстративно принялся оглядываться по сторонам. — Э-эй, ценители, где вы там?

    Словно в ответ на шутливый призыв, ближние кусты внезапно зашевелились, и из зарослей выбралась высокая темноволосая девушка. От неожиданности Фрэд даже вздрогнул.

    — Святая Дева Мария... — пробормотал он.

    Девушка, молча и не обращая никакого внимания на повышенный интерес к своей персоне, отошла в сторонку и присела в теньке на торчащую из песка высохшую корягу, после чего уставилась неподвижным взглядом в сторону океана. Словно статуя. Красивая и абсолютно незнакомая. Белизна нетронутой солнцем кожи резко контрастировала с бронзовым телом Алины, не говоря уж о самом Фрэде, с ног до головы покрытом загаром цвета молочного шоколада. Вместо купальника на незнакомке красовались две сплетенные из травяных стеблей ярко-зеленые полоски.

    — Вот же черт!.. — ошеломленно пробормотал Фрэд. — Вот так пожелаешь сгоряча, а оно возьмет и сбудется...

    — А что, ты мечтал о ком-то еще? — лениво спросила Алина. — Одной меня тебе, значит, мало? Решил гаремом обзавестись?

    Она явно была непрочь устроить небольшой скандальчик. Не потому, что действительно подозревала Фрэда в чем-то предосудительном, а просто так... для разнообразия.

    — Не говори глупости, — он сердито сдвинул брови. — Может, она из этих... наших обожаемых наблюдателей? Решили, наконец-то, осчастливить бедных узников своим присутствием.

    — Нет, — не поднимая головы, ответила Алина. — Всего-навсего мой эфемер.

    — Жаль. Выходит, поговорить по душам с кукловодами опять не удастся... И когда ты только успела.

    — Так дурное дело нехитрое. Немного пережарилась на солнце, чуть-чуть задремала, а тут вдруг как нахлынуло... ну, сам знаешь. И вот пожалуйста, получите и распишитесь.

    — Говорили же тебе умные люди: сильный перегрев, как и сильное переохлаждение, крайне способствуют неконтролируемому проявлению...

    — Чего? Нашего уродства?.. Знаю.

    Фрэд помолчал, а потом спросил, кивнув в сторону веранды с полученным в дар устройством для снятия чужеродного заряда:

    — Заземлиться не пробовала?

    — Опоздала, — коротко ответила Алина.

    Потом немного поразмыслила и добавила:

    — Эта убогая шайтан-машина срабатывает через раз. Что, разве не так?.. Молчишь, потому что как ни крути — я права. А раз так — к чему лишний раз дергаться, если результат все равно не гарантирован? Не моя вина, что эти гады, которые денно и нощно за нами подсматривают, не разместили поблизости ни одного экрана, куда в трудную минуту можно как следует влипнуть... зато однозначно без особых последствий.

    — А «черные следы»? Это, по-твоему, не последствия? Они-то как раз и нагоняют на всех страху...

    — Возможно. Но как с этой напастью справляться, по крайней мере понятно. Грохнул экран, и всех дел... А вот как разобраться с гостями, в особенности с нежелательными — это вопрос. Хоть бы пистолет дали, что ли...

    «Ишь ты, какая ты у нас, оказывается, кровожадная. Пистолет ей... Кто-то другой, может, и поверил бы, но я-то знаю...»

    — Эдак на тебя никаких экранов не напасешься, — буркнул Фрэд. — А оружие? Для чего тебе оно? Ты умеешь с ним обращаться? А может, и в людей когда-нибудь стреляла?.. Запомни, оружие детям не игрушка. Так что обойдешься... Разрядники — верно, помогают не всегда, но они в любом случае лучше чем ничего. Спрашивается, ну что тебе стоит — взять и воспользоваться, пока не стало слишком поздно? Трудно встать и дойти до веранды? Так здесь всего-то несколько шагов.

    — Не хочу, — капризно заявила Алина и надула губы.

    Отвращение к устройствам, призванным облегчить тяжкую долю экзота, было совершенно иррациональным и необъяснимым.

    Фрэд скосил глаза в сторону неподвижного эфемера... хм, эфемерки... — тьфу! Не поймешь, как ее или его правильно называть, — а затем спросил:

    — Кто это?

    — Бывшая одноклассница, — хмуро ответила Алина. — Шлыкова Маринка. В десятом классе я с ней жутко разругалась, дело аж до драки дошло. В общем, скандал был большой, на всю школу.

    — А причина?

    — Самая прозаическая. Она имела наглость отбить у меня парня, за что и получила по полной. Правда, я тоже в какой-то мере пострадала... не столько морально, сколько физически. В общем, с тех пор мы с ней не разговариваем.

    — А-а... понятно. И где же теперь тот парень?

    — Теперь? — криво усмехнулась Алина.

    — Да нет, конечно. Тогда... о, черт! Он-то куда подевался?

    — Понятия не имею. Его сразу же как ветром сдуло. Бросил нас обеих... сволочь, одним словом, если не сказать чего похуже.

    — В таком случае, может, все-таки помиритесь? Если уж все равно делить больше некого?

    Алина приподнялась на локтях и, прищурившись, посмотрела на соперницу.

    — Нет, — твердо сказала она. — Не буду я мириться. Если хочет, пусть сама мирится, а я еще подумаю...

    — Экая ты злопамятная, — Фрэд окинул взглядом насупившуюся подругу. — Двести лет прошло, а старая обида покоя не дает. Пора бы уже сменить гнев на милость. К тому же, у тебя теперь есть я.

    — Согласна, замена достойная. Но дело совсем не в этом. Как же ты не понимаешь?! Кому и двести лет, а кому и вчера. Речь даже не о том... э-э... — она вдруг запнулась, не в силах подобрать приличный эпитет сбежавшему ухажеру. — Тут главное принцип. Так с подругами не поступают.

    — Дело же прошлое, — Фрэд, прищурившись, посмотрел на неподвижную появленку. — Взяла бы, подошла... поговорили бы... Спокойно разрешили все разногласия, тем более, что предмета вашего спора давным-давно нет на белом свете. Глядишь, что-то и получилось бы...

    — А зачем? — Алина криво усмехнулась. — Эфемеры долго не живут. Еще несколько часов, и ее здесь не будет.

    — Хотя бы за тем, чтобы в следующий раз не глядеть друг на друга волком.

    — Ага... То-то смотрю, у тебя с гостями все получается так мирно и благостно, что даже противно... особенно, позавчера. Я думала, ты его голыми руками задушишь... Тьфу! Тоже мне, советчик нашелся.

    Возразить было нечего. Яростная перепалка с собственным эфемером и в самом деле едва не переросла в рукоприкладство. Во всяком случае, заставила Фрэда полностью потерять голову. Он только потом осознал, что чуть было не устроил драку даже не с реальным человеком, а с его... э-э... копией, воспроизведенной по хранящимся в памяти воспоминаниям. По сути — сам с собой.

    — Речь сейчас не обо мне, — хмуро ответил он, — а о вас с Мариной. Советую учесть мой горький опыт и не повторять досадных ошибок.

    Его подруга в раздумье смотрела на соперницу. Потом рывком приподнялась и села, обхватив руками колени. Было заметно, что идея заключения перемирия нашла-таки дорожку к ее разуму. Еще немного, и Алина впрямь согласится на переговоры.

    — Так ты идешь?

    Девушка, плотно сжав губы, продолжала сверлить бывшую подругу тяжелым неподвижным взглядом.

    — Еще не решила, — наконец, сказала она.

    — Только оденься сначала, — посоветовал Фрэд, — а то неудобно как-то...

    Алина презрительно фыркнула.

    — А кого стесняться? Тебя, что ли? Или ее? — она качнула головой, указывая на замершую словно статуя появленку. — Так здесь же все свои...

    — Стало быть, наших обожаемых наблюдателей ты в расчет вообще не берешь? — осведомился Фрэд. — Или считаешь, что на пляже тебя никто не видит?

    — Плевать, — спокойно сказала Алина. — Пусть смотрят. Думаю, они и не такое видели. У нас весь дом в телекамерах, или ты забыл? А уж какие кадры они получают из нашей спальни! Просто заглядение! На десяток порнофильмов хватит.

    — Черт... — растерянно произнес Фрэд. — Я думал, ты не знаешь.

    — Ага, конечно. Да эти чертовы камеры пополам с датчиками сияют у меня перед глазами всеми цветами радуги! Не забывай, на этом проклятом острове ты не единственный экзот... Вот, пожалуйста, полюбуйся. И здесь тоже...

    Она легким движением головы указала куда-то в сторону зарослей.

    Фрэд перевел взгляд и сразу же понял, что подруга права: из густой травы совсем рядом с притихшей Мариной выдвинулась тонкая телескопическая штанга со зрачком телекамеры на верхушке.

    — Дыроглаз, — сквозь зубы процедил Фрэд. — Вот такие мы уничтожали на полигонах почившего в бозе МУКБОПа с особенным удовольствием. Ну-ка, подожди меня здесь, я скоро.

    Он поднялся, лениво потянулся, подняв вверх руки, и нарочито громко произнес:

    — Пойду поговорю с нашей гостьей. Надо же когда-нибудь познакомиться.

    После чего повернулся и, обжигаясь на раскаленном песке, шипя и подпрыгивая, торопливо посеменил в сторону заклятой алининой подруги.

    Сама Алина, приложив ладонь козырьком ко лбу, с интересом наблюдала за происходящим.

    Тем временем Фрэд, старательно изображая то, насколько неудобно и неприятно ощущать себя тем самым ужом на сковородке, подобрался вплотную к отбрасывавшим спасительную тень сплошным зарослям. После чего одним стремительным прыжком накрыл ненавистную цель и принялся изо всех сил ломать и выкручивать извивавшийся в руках тонкий металлический шест. Тот безуспешно пытался освободиться, демонстрируя очевидное желание зарыться куда-то в землю, но не тут-то было. Мощным усилием, заставившим напрячься буквально все мускулы тела, Фрэд, наконец-то, вырвал с корнем подсматривающее и подслушивающее устройство и с отвращением бросил его на пышущий жаром песок.

    — Вот так... будет... с каждым... — задыхаясь, произнес он.

    Сидящая в сторонке Алина демонстративно похлопала в ладоши.

    Марина, привлеченная необычной возней и шумом схватки, все-таки соизволила обернуться.

    — Извините за беспокойство, — произнес Фрэд, подходя ближе. — Понимаете... ненавижу несанкционированные съемки... Кстати, меня зовут Фрэд.

    Девушка в ответ лишь кивнула и снова отвернулась.

    — Вы не обижайтесь на Алину, — он решил не обращать внимания на холодный прием. — Просто она сегодня почему-то не в духе.

    — Это заметно, — голос у появленки был низкий, совсем не такой как у Алины. — Но я не в обиде, можете ей так и передать.

    Она смотрела на пустой горизонт так, словно там происходило какое-то удивительное и захватывающее действо.

    — Присоединяйтесь к нам, — без особой надежды предложил Фрэд. — Чего ради сидеть в одиночестве?

    — Это лишнее, — ровным голосом произнесла Марина. — Думаю, никто не получит никакого удовольствия. Лучше возвращайтесь к Алине, а то как бы дело не дошло до очередной драки. Еще подумает, что я решила посягнуть и на вас тоже...

    Фрэд немного потоптался в нерешительности, не зная, что еще сказать, а потом все-таки вернулся к Алине.

    — Браво! — подруга встретила его саркастической усмешкой и легким похлопыванием ладоней. — Слава Фрэду Ньюману, победителю очередного злобного дыроглаза! Вижу, с Мариной у тебя не выгорело. Обидно, наверное.

    — Перестань, — поморщился он. — При чем здесь Марина? Нужна она мне...

    — Понимаю. Ты у нас в основном по части дыроглазов... Ну и как? Со всеми собираешься расправляться подобным образом? Тогда уж лучше начни прямо с дома, их там тьма-тьмущая. В каждой комнате по несколько штук и даже в ванной...

    — Что-то сегодня ты у нас особенно ехидная. Давно я тебя такой не видел. К чему бы это?

    — Настроение плохое, — разом помрачнев, сообщила Алина. — Осточертела растительная жизнь под прицелом телекамер. Целыми днями одно и то же: поел — и на пляж... поел — и на пляж... обрыдло. Да еще эти гады, — она кивнула в сторону поверженного металлического дракона. — Тошно.

    Девушка вдруг развернулась в сторону дома и весьма энергично продемонстрировала кому-то невидимому средний палец.

    — Вот вам всем!

    — Успокойся, — сказал Фрэд. — Иначе можно просто сойти с ума.

    — А тебя, видимо, такая жизнь вполне устраивает? — вдруг накинулась на него Алина.

    Фрэд обреченно вздохнул. Кажется, разговор, которого он старательно избегал и который всеми силами откладывал, случится прямо сейчас.

    — Не самый плохой вариант, — осторожно произнес он. — Могло быть куда хуже. Помнишь, что я говорил про зоны полного отчуждения?.. Как ты уже, вероятно, поняла, вот это она и есть, во всей красе. И можешь поверить, условия спецкарантина бывают куда суровее. Так что нам еще повезло.

    — Повезло?! — прошипела она рассерженной кошкой. — Может, скажешь еще, нужно поблагодарить наших тюремщиков за то, что отрезали нас от всего мира... от возможности жить полноценной человеческой жизнью? А обрубленный на корню доступ к какой-нибудь информации? Ты имеешь хоть малейшее представление о том обществе, куда мы с тобой так нечаянно угодили? Может, тут вообще дремучее средневековье, вооруженное космическими кораблями и лучеметами!.. Я от тоски скоро завою, а потом еще и кусаться начну, сразу предупреждаю.

    Она перевела дух, а затем, не дав Фрэду вставить ни слова, добавила:

    — И развлечений тут никаких. Ведь не считать же за таковые бесконечные и бестолковые любовные романы, к тому же изданные на плохой бумаге. Мы с тобой даже фильмов никаких смотреть не имеем права, потому что экраны у нас, видите ли, запрещены! Уроды! Самих бы их на такую диету!

    — Что ж, ты права, — задумчиво произнес Фрэд. — Я согласен с тобой на все сто. Но, с другой стороны, подумай вот о чем. Повлиять на ситуацию мы никак не можем, а значит, лучшим выходом будет принять ее такой, какая она есть, и постараться сосредоточиться на немногих положительных моментах нашего, как ты говоришь, «растительного существования».

    — А они есть? — криво усмехнулась Алина.

    — Ну... хотя бы то, что нам не приходится заботиться о хлебе насущном. Как в библейском раю. Думаю, и сейчас на Земле нашлось бы немало людей, готовых поменяться с нами местами.

    — Где бы откопать таких... Или какого-нибудь завалящего змия-искусителя, — хмуро произнесла Алина. — Чтобы сожрать, наконец-то, запретный плод и быть изгнанной отсюда к чертовой матери. Уже хочется увидеть чью-нибудь физиономию помимо твоей.

    — А моя тебя чем не устраивает?

    — Тем, что в ближайшие... — сколько там, пятьсот или шестьсот лет? — мне светит любоваться исключительно на нее.

    — Да, это проблема, — согласился Фрэд. — Но сознаюсь: против твоей физиономии я ничего не имею. По крайней мере, на ближайшие полтысячи лет.

    Алина зыркнула так, что он торопливо добавил:

    — Все, молчу... молчу... Главное, сохраняй спокойствие, дыши ровнее... вот так.

    Она и в самом деле успокоилась. Во всяком случае, лихорадочный блеск в глазах потихоньку угас.

    — Лучше бы придумал, как сбежать из этого рая, — негромко сказала она. — Сам же говорил: экзоты способны воздействовать на электронику. Вот и давай, займись силовым барьером. По крайней мере, больше пользы будет, чем от твоих морских прогулок.

    — Силовой барьер не проблема, — так же тихо ответил Фрэд, на всякий случай оглянувшись на близкие заросли. — Не сомневаюсь, отключить его в наших силах. Вот только дальше что? Сама видишь, вокруг океан... куда бежать-то?

    — А ты не заметил, что раз в неделю к недоступной для нас части острова прибывает большой катер?

    — Заметил. Вероятно, доставляет продукты... ну и оборудование какое-нибудь. А может, происходит ротация наблюдателей. Ведь не обязаны же они отбывать вместе с нами пожизненный срок.

    — Вот! Это шанс! Отключаешь барьер, затем мы захватываем катер и... только нас и видели!

    Глаза ее вновь загорелись.

    — Алина, послушай, — Фрэд постарался говорить мягко, спокойно. Так, чтобы лишний раз не провоцировать подругу на непредсказуемые поступки. — Захват катера ничего не решает. Мы даже не знаем, в каком океане находимся и уж тем более — куда прокладывать курс. Окунуться в бескрайнее водное пространство на хлипком катере — почти самоубийство.

    — Как ты не понимаешь, — Алина закусила губу от досады. — Как раз очень важно, что на остров приходит именно катер. Ну, сообразил?.. Ты прав, вряд ли кто-то рискнет отправиться на таком мелком суденышке в открытый океан. А значит...

    — Где-то поблизости есть достаточно крупный населенный пункт, — продолжил Фрэд. — Другой остров, а возможно, даже материк... Хм... очень правдоподобно, ничего не скажешь. Только это все равно ничего не меняет, твой план побега — сплошная утопия.

    — Почему?

    — Потому что, даже если нам удастся отключить барьер и захватить катер, а затем каким-то волшебным образом пересечь океан... думаешь на Земле есть такое место, где мы смогли бы затеряться так, чтобы нас не нашли? Вряд ли. Любые населенные места для нас под запретом. Найдут, непременно найдут, даже не сомневайся. А затем упрячут в такую зону, что эта нам и в самом деле раем покажется.

    Алина немедленно надулась. Она прекрасно понимала, что ее спутник имеет в виду... более того, она сама думала так же, только боялась себе в этом признаться. Мысль о побеге за последние дни воистину превратилась в навязчивую идею.

    — Ну хорошо, — наконец, сказала она. — Почему именно на Земле? Есть же еще Внеземелье, Ближнее и Дальнее.

    Фрэд пожал плечами.

    — Так там найти нас будет еще легче. Все на виду.

    Алина долго сидела неподвижно, уставившись в пустой океан, а затем вдруг снова улеглась на спину и закрыла глаза. Несомненно, Фрэд был прав, и достойного ответа на убийственные аргументы у нее не было. Но это вовсе не означало, что она сдалась. Просто план побега следовало продумать более тщательно.

    Фрэд тоже молчал. Он чувствовал, что слова Алины разбередили в его душе рану, которую он считал давно затянувшейся. Он сам думал так же, не допуская даже мысли о том, что заточение на острове может стать вечным. Ничего вечного в этом мире не бывает, а значит, рано или поздно освобождение должно состояться. Когда и каким образом — уже не суть важно. Просто сейчас время для решительных действий еще не пришло. А когда придет... Что ж, он постарается не упустить этот момент.

    — Знаешь, — вдруг негромко произнесла Алина. — Тебе не приходило в голову, что мы поступили нечестно?

    — Что значит «нечестно»? — удивился Фрэд. — По отношению к кому?

    — К экипажу «Леопарда». Нам известно лишь то, что по какой-то неведомой причине они в полном составе покинули корабль. Но ведь можно допустить, что на тот момент, когда у этого чертова Регула появились мы, они были еще живы. Понимаешь, живы... Что же тогда получается? Мы украли у них корабль и тем самым лишили возможности на спасение. Ну и кто мы после этого?

    Фрэд даже растерялся. Он почему-то никогда не рассматривал свои действия у Регула именно в таком ключе.

    «Вот же черт! — ошеломленно думал он. — А ведь она и в самом деле права! Охо-хо... Но кто мог предположить... Казалось бы, все очевидно: корабль покинут, экипажа нет... грех не воспользоваться уникальным шансом. Вот только что же делать теперь? Мы ничего не знали о судьбе экипажа «Леопарда» тогда, не знаем и сейчас. Даже если на тот момент они действительно погибли, мысль о том, что все могло быть иначе, способна отравить оставшиеся нам долгие годы... Черт! И как такое только пришло в ее прелестную головку!»

    — Я понимаю, — продолжала Алина, — в тех условиях нам с тобой особо раздумывать было некогда. Но теперь наш поступок выглядит на редкость безобразно. Что если мы их попросту убили?

    — Этого мы никогда не узнаем, — хмуро ответил Фрэд. — Согласен, жить с таким грузом нелегко. Теперь я понимаю, отчего у тебя плохое настроение.

    — Да. Позавчера ночью до меня вдруг дошло... Я думать ни о чем больше не могу.

    — Успокойся. Сделанного не вернешь. К тому же, это было только мое решение, а значит, и отвечать мне.

    — Ты не прав, решение было общим, так что не стоит посыпать голову пеплом.

    Она немного помолчала, а затем вдруг произнесла:

    — А давай объясним ситуацию нашим наблюдателям. Вдруг еще можно что-нибудь сделать?

    — Ты и в самом деле считаешь, что кто-то всерьез озаботится спасательной операцией к Регулу? — криво усмехнулся Фрэд. — Не слишком ли поздно ты спохватилась? То, что случилось, на самом деле случилось почти двести лет назад. К тому же, не забывай: звезда находится от нас на расстоянии семидесяти световых лет. Одно это превращает любую подобную затею в полную бессмыслицу.

    — Но нельзя же просто греть пузо на пляже и ничего не делать! Я с ума сойду!

    — Успокойся... ничего уже не исправишь. Сама подумай: любая экспедиция к Регулу продлится долгие годы, даже десятилетия. К тому времени, когда спасатели прибудут на место, наверняка будет слишком поздно. Даже сейчас слишком поздно... А потому, смирись с неизбежным и прекрати предаваться самобичеванию. Ничего хорошего из этого все равно не выйдет.

    — Утешил, называется... Прикажешь, оставшиеся нам столетия жизни нести на себе такой груз? Я не смогу. Лучше камень на шею и в воду.

    «Это точно, — подумал Фрэд. — Только будь уверена: ничего подобного я тебе не позволю.»

    Алина вдруг резко поднялась на ноги, нагнулась за халатом и принялась одеваться.

    — Идем в дом, — сказала она. — Я проголодалась. Закажу себе сейчас какого-нибудь слона по-марсиански, пусть выкручиваются.

    Фрэд поднял с песка полотенца, вытащил из-под куста ласты и оглянулся в сторону одинокой фигурки под пальмами.

    — А Марину не хочешь пригласить на ужин? — спросил он.

    — Нет. Захочет есть — придет. А что это ты так заботишься о ней? Я вот, например, далеко не уверена в том, что эфемерам вообще нужно есть. Всей жизни у нее несколько часов, даже проголодаться как следует не успеет.

    — Как знаешь, — Фрэд равнодушно пожал плечами. — Нет так нет.

    Алина, наконец, справилась с последней пуговицей и выжидающе посмотрела на Фрэда. После чего вдруг быстро переместила взгляд куда-то поверх его плеча, в сторону лагуны. Глаза ее округлились.

    — Смотри! — сказала она.

    В ту же секунду Фрэд всей спиной ощутил чужой пристальный взгляд. Недобрый... словно через оптический прицел. Внезапно проснулась и во весь голос завопила интуиция, доведенная до совершенства на полигонах МУКБОПа. Он резко обернулся.

    На волнах за полосой прибоя метрах в трехстах от барьерного рифа слегка покачивалось на волнах небольшое, окрашенное в черный цвет судно с невысокой надстройкой посередине.

    «Субмарина! Откуда? Что за новости? — мысли стремительно проносились в голове одна за другой. — Вряд ли подлодка оказалась здесь случайно, и прибыла она сюда явно по нашу душу, потому что причал «наблюдателей» находится по другую сторону острова. По крайней мере, я считаю, что он именно там, больше просто негде. Только этого нам и не хватало... Боюсь ошибиться, но, кажется, в нашей жизни, наконец-то, настают долгожданные перемены. Осталось только выяснить, к лучшему они или к худшему.»

    — Кто это? — почему-то шепотом спросила Алина.

    — Не знаю. Но одно могу сказать точно: вряд ли они привезли нам продукты питания. Использовать для подобных целей субмарины крайне нерационально.

    — Верно... К тому же катер приходил к острову только вчера.

    — Не нравится мне это, — Фрэд озабоченно сдвинул брови.

    — Почему?

    Он не ответил. В душе постепенно нарастала уверенность в том, что ничего хорошего от незапланированного визита ждать не приходится. Его тревога, по всей видимости, передалась Алине, потому что она вдруг потянула его за руку и напряженным голосом произнесла:

    — Пойдем отсюда. Скорее.

    — Куда? — он скептически взглянул на подругу. — Наша часть острова настолько мала, что здесь даже спрятаться негде.

    — А ты разве ничего не чувствуешь?

    Только после этих слов Фрэд вдруг осознал, что несмолкаемый гул в голове, к которому он давно привык как к неизбежному злу, неожиданно смолк. Ощущение было такое, словно в голове внезапно образовался акустический вакуум, заполнить который оказалось абсолютно нечем. Пустота... гулкая звенящая пустота...

    — Купол, — одними губами прошептал он. — Его больше нет.

    Алина смотрела на него круглыми от страха глазами.

    — Пойдем отсюда, — повторила она и за руку потащила его под защиту пальм.

    — Подожди, — уперся Фрэд. — Нужно же разобраться. Может быть, мы зря себя накручиваем, и бояться совершенно нечего. А вдруг наш карантин подошел к концу?

    Алина остановилась. Сколь бы ни была мала надежда на благополучное завершение «пляжной изоляции», но она все-таки не умерла окончательно. Фрэд прекрасно видел ее отблески в расширившихся от страха глазах. Впрочем, сам он ни на йоту не верил собственным словам, но Алине знать об этом необязательно.

    — Ты и вправду так думаешь? — в ее голосе сомнение смешивалось с безумной верой на скорое возвращение к полноценной жизни.

    Он хотел успокоить подругу, сказав что-то вроде: «Ну конечно, как же иначе. Все будет хорошо», — но не успел. Со стороны лагуны вдруг раздались два оглушительных хлопка, тут же сменившихся громким ядовитым шипением. Мгновенно сработали рефлексы на неведомую опасность, отточенные многолетними тренировками на полигонах МУКБОПа.

    — Ложись!!! — заорал Фрэд и рванул ничего не понимавшую Алину вниз.

    Они вместе повалились в горячий песок, а над головами тут же пронеслось что-то яркое, сверкающее, издающее режущий свист и с невероятным грохотом врезалось в стену дома. Мощный взрыв, казалось, разорвал барабанные перепонки. Оглушенные Фрэд и Алина с ужасом смотрели на то, как в полной тишине, словно картонные, рушатся стены такого несокрушимого жилища, как в небо взлетают обломки бревен, осколки стекла и пластика, и все вокруг заволакивают клубы белесого дыма с рвущимися во все стороны языками яростного пламени.

    А потом звуки внезапно вернулись.

    — А-а-а!!! — где-то рядом кричала Алина.

    Ничего человеческого не было в этом крике, только слепящий, леденящий душу ужас.

    Фрэд приподнялся и обхватил девушку за плечи.

    — Алина! — крикнул он, поворачивая ее лицом к себе. — Ты меня слышишь?!

    Она вдруг замолчала, но смотрела на картину разрушения совершенно безумным взглядом, словно вообще не понимала, где находится и что происходит.

    Фрэд с тревогой вглядывался в такое дорогое, испачканное чем-то серым лицо, пытаясь отыскать проблеск сознания, и не находил. Только ужас... ужас без конца.

    — Алина! — снова крикнул он. — Вставай! Нужно убираться отсюда! Ну же... давай...

    Он с трудом поставил ее на ноги и чуть ли не волоком потащил в глубь пальмовой рощи. Не успели они забраться в заросли и на пару десятков шагов, как повторный залп накрыл пляж. Едва ли не то самое место, где они только что находились. Снова жуткий грохот и взметнувшиеся до самого неба тучи песка и вырванной с корнем травы.

    Фрэд не удержался на ногах и вместе с Алиной скатился в какую-то узкую ложбину между двух высоких, почти в рост человека, холмов.

    — О, черт... — прошипел он, с трудом поднявшись на ноги. — Алина! Ты как, жива?..

    Он помог ей сесть и с невероятным облегчением убедился, что безумное выражение наконец-то исчезло с ее лица.

    — Ты не ранена? С тобой все в порядке?

    Девушка слабо кивнула, а потом, запинаясь, произнесла:

    — Ч-что эт-то было?

    — Ракетная атака, — мрачно ответил Фрэд.

    — Зачем?

    Он пожал плечами.

    — Не знаю. Наверное, решили покончить с нами раз и навсегда. Кому-то в этом мире очень сильно мешает парочка несчастных экзотов, другого объяснения я не нахожу.

    — Но кому?.. Наблюдатели могли сделать это в любой момент, причем куда проще. Попросту отравить.

    — Думаю, это не они.

    Где-то вдалеке раздался новый взрыв. Гораздо слабее, видимо, из-за расстояния.

    Фрэд, определив по звуку направление, криво усмехнулся.

    — Ну вот. Кажется, нашим наблюдателям тоже досталось. Не повезло им, угодили прямиком в нежелательные свидетели. Что ж, думаю, вот-вот начнется полная зачистка острова.

    Глаза Алины снова округлились.

    — Хочешь сказать, у нас нет шансов? — глухо спросила она.

    Фрэд промолчал, но его молчание оказалось красноречивей любых слов. Не мог же он напрямую сказать, что после ракетного обстрела нападавшие почти наверняка высадят десант, и вот тогда... Спрятаться на небольшом, по большей части ровном как стол острове практически невозможно.

    — Побудь здесь, — сказал он, озираясь. — А я пойду посмотрю, что и как...

    — Фрэд...

    — Ничего, ничего. Здесь, в ложбине, относительно безопасно. К тому же там на берегу осталась Марина... нужно посмотреть, может, ей нужна наша помощь.

    — Какая, к черту, Марина! — неожиданно злобно заявила Алина. — Ты что, совсем сдурел? Она же эфемер! Даже если и погибла, так все равно появленцы на этом свете не задерживаются! Кого ты собираешься спасать? Призрака? А меня, значит, бросишь здесь в одиночестве, и все ради этой дуры?!

    — Перестань, — поморщился Фрэд. — Разведать обстановку так или иначе необходимо, неужели ты не понимаешь? А что касается Марины... Кажется, мы с тобой однажды уже поступили опрометчиво... там, на Регуле... Так вот, больше я никого не брошу, слышишь? Никого! Пусть даже эфемера.

    Алина стиснула зубы и отвернулась.

    Фрэд несколько секунд постоял, задумчиво глядя на рассерженную подругу, а потом развернулся и, раздвигая руками высоченную траву, осторожно направился в сторону пляжа. Спустя мгновение сзади послышался шорох, и, обернувшись, он увидел, что Алина движется следом. Правда, старательно отворачиваясь... словно бы сама по себе. Фрэд усмехнулся и пошел дальше.

    «Не любит она одиночества, — подумал он. — Еще по Марсу помню. Что ж, за это ее трудно винить.»

    Ближе к опушке он лег на живот и по-пластунски подобрался к высокому кустарнику, за которым просматривалась ярко сиявшая на солнце песчаная полоса. Он аккуратно выглянул наружу, ожидая увидеть что угодно, вплоть до вооруженного до зубов десанта.

    Но только не это.

    Прямо посреди пляжа рядом с глубокой дымящейся воронкой в полный рост стояла Марина и бесстрастно наблюдала за покачивающейся на волнах субмариной. Фрэд тоже перевел взгляд на дальний край лагуны и тут же обнаружил на пиратском судне какую-то непонятную суету. Он прищурился, и только тогда сумел разглядеть, как двое бандитов сосредоточенно копошатся на самой вершине выступающей рубки.

    «Пулемет, — вдруг понял он. — Они устанавливают там пулемет! Не было печали... Надо полагать, ракеты у них кончились, а дело еще не завершено... да и пострелять хочется.»

    — Марина! — крикнул он. — Беги сюда! Они сейчас будут стрелять!

    Девушка даже не пошевелилась.

    «О, черт! — подумал он, вскакивая на ноги и бросаясь вперед. — Придется спасать.»

    Бежать оказалось трудно, раскаленный песок обжигал не на шутку. Где-то за спиной раздалось громкое восклицание, что-то вроде «стой!» или «куда?!», но остановиться Фрэд уже не мог.

    — Ложись, дура! — закричал он, и почти сразу же раздались сухие щелчки выстрелов.

    Пули взрыли песок почти у самых ног Марины. Она так и не пошевелилась.

    «Все, — с отчаянием подумал Фрэд. — Следующая очередь ее точно накроет. Не успел...»

    — Марина-а-а!!! — закричал он.

    Девушка все-таки обернулась, встретилась с ним глазами и слабо улыбнулась. Взгляд был спокойный, наполненный абсолютной уверенностью в том, что все происходит именно так, как и должно происходить. Фрэд почему-то сразу понял: Марина прекрасно осознает грозящую ей смертельную опасность и не уклоняется вовсе не потому, что не может... Жизнь эфемера настолько скоротечна, что дорожить ей не имеет никакого смысла.

    Он споткнулся на ровном месте и рухнул лицом в песок. В то же мгновение над головой с визгом просвистели пули и унеслись куда-то в заросли, обдирая с деревьев кору и безжалостно кромсая большие зеленые листья.

    Фрэд поднял взгляд и успел увидеть, как пулеметная очередь накрыла стоявшую в полный рост девушку. Тело ее словно взорвалось изнутри, обернулось целым облаком блестящей серебряной пыли, которая стремительно вознеслась вертикально вверх и почти сразу же развеялась по ветру, не оставив на песке ни малейшего следа. За исключением двух ярко-зеленых колец, сплетенных из пучков необычайно длинной травы...

    «Достойная смерть, — мысли в голове путались, а по щекам градом катились крупные слезы. То ли от слепящего солнца, то ли от забившего глаза песка. — А если еще и безболезненная, то о лучшем конце даже мечтать не приходится.»

    Из кустов внезапно выскочила Алина и, совершенно игнорируя смертельную опасность, кинулась к лежащему в песке Фрэду.

    — Вставай, вставай! — она вовсю теребила его за руку. — Ну же, давай!..

    «Почему они не стреляют? — равнодушно и как-то отстраненно подумал он. — Такая удобная мишень... а они вот-вот упустят на редкость удобный шанс покончить разом с обоими ненавистными экзотами... Ну когда же, наконец...»

    Он медленно поднялся на ноги и уставился на пиратское судно, пытаясь сообразить, чего же они там, спрашивается, медлят. В глазах все расплывалось, и сфокусировать взгляд отчего-то никак не получалось.

    — Пойдем, скорее пойдем! — торопила Алина.

    Фрэд уже готов был подчиниться, как в тот же самый момент со стороны лодки раздалась давно ожидаемая пулеметная очередь.

    Одним резким движением он вырвался из цепких женских объятий и мгновенно заслонил подругу своим телом, ежесекундно ожидая сильнейших ударов в грудь. Он ждал и боялся услышать противный хруст и чавканье, с которыми свинцовая смерть начнет вгрызаться в его мягкую и податливую плоть.

    Однако ничего этого почему-то не случилось.

    «Промахнулись? Невероятно... — подлодка снова огрызнулась целой серией длинных очередей. — В кого они там стреляют? Почему-то кажется, что не в нас...»

    — Смотри, — прошептала Алина ему на ухо.

    Из-за спины, со стороны зарослей, медленно и совершенно беззвучно показалась какая-то незнакомая летательная машина, плавно проплыла над головой, на несколько долгих мгновений зависла в полной неподвижности, после чего ударила по подлодке чрезвычайно мощным, ослепительно сиявшим лазерным лучом. Пулемет тут же захлебнулся и смолк.

    Фрэд не видел, нанесен ли пиратской субмарине хоть какой-то урон, потому что летательный аппарат сразу же, не теряя времени, развернулся и мягко опустился на песок, заняв положение между нападавшими и их жертвами. В борту открылся прямоугольный люк, откуда тут же высунулся светловолосый, одетый в легкую футболку и шорты молодой парень и энергично замахал руками.

    — Кажется, нас зовут, — сказал Фрэд. — Бежим!

    — Бежим, — эхом отозвалась Алина.

    Держась за руки, они рванули вперед, веря и не веря в столь неожиданно выпавший единственный и совершенно фантастический шанс.

    Убедившись, что призыв верно понят и узники острова движутся в правильном направлении, парень мгновенно спрятался внутрь. Едва Фрэд и Алина, тяжело дыша, ввалились в зияющий чернотой люк, как откуда-то сбоку выдвинулась массивная броневая плита и беззвучно встала на место. После чего машина, не промедлив и секунды, стремительно взмыла в высокое жаркое небо.

    Фрэд лежал на жестком металлическом полу и смотрел в низкий потолок, изо всех сил пытаясь унять бешено бьющееся сердце. Он осторожно нащупал рядом руку Алины и крепко сжал узкую горячую ладонь. Ответное пожатие красноречиво свидетельствовало: с подругой тоже все в порядке.

    «Повезло, — подумал он. — Еще бы немного... Но кто же нас выручил такой смелый? Не побоялся вступить в бой на стороне страшных и ужасных экзотов. Ведь не мог же он не знать... Э-эх, не угодить бы из одной передряги в другую.»

    Внезапно по спине волной прокатилась сильная дробь, словно по днищу взлетавшей машины разом простучали как минимум с десяток рассерженных дятлов.

    «Опомнились, — Фрэд криво усмехнулся. — Стреляют вдогонку. Ну-ну... Поздно суетиться, господа хорошие! Похоже, от таких укусов наша машина защищена очень даже неплохо. Адью, только вы нас и видели!»

    Он с трудом приподнялся и сел. Рядом пошевелилась Алина.

    Сильно саднило правое колено, он даже не заметил, в какой момент успел содрать довольно значительный участок кожи. Словно кто-то наждаком проехался. Наверное, при скоротечной погрузке... мало ли здесь всяких железок понатыкано...

    «Надеюсь, они все стерильные, — Фрэд с неудовольствием разглядывал слегка кровоточащую рану. — Не хотелось бы заполучить какое-нибудь неприятное воспаление. Тропический климат — он того, способствует. Правда, экзоты — народ особый, обычной инфекцией их вряд ли проймешь. Что ж, на то и будем уповать...»

    Он осмотрелся. Отсек оказался довольно обширный, с большим количеством сидений по бортам.

    «Судя по всему, для десанта, — подумал он. — Но машина почему-то пуста, и это странно. Если операция по нашему вызволению продумана заранее, было бы весьма опрометчиво задействовать в ней одних лишь пилотов. По крайней мере, я бы так никогда не сделал, хоть и не стратег ни разу... Пожалуй, самое время познакомиться с нашими спасителями поближе.»

    Он встал в полный рост, одной рукой придерживаясь за какой-то поручень. На всякий случай, хотя машина шла на редкость плавно, без всяких там нырков и толчков. Алина тоже поднялась с пола и остановилась рядом, вцепившись в его руку мертвой хваткой.

    В передней части салона виднелась неплотно прикрытая дверь, за которой, судя по всему, и находилась кабина пилотов. Оттуда пробивался яркий солнечный свет, узкой ослепительной полосой разделивший пространство салона на две неравные части.

    — Идем? — спросил Фрэд.

    Алина, наконец, отпустила его руку и молча кивнула. Они подошли к двери и, слегка потянув на себя, заглянули внутрь.

    Пилот был один. Молодой белобрысый парень, лет тридцати на вид. Ничем особенно не примечательный, в цветастой футболке и коротких шортах. Поражало лишь удивительное несоответствие образа хорошо обеспеченного прожигателя жизни, наслаждающегося круглогодичным отдыхом где-то на тропических островах, с явно военной, прекрасно вооруженной и защищенной машиной. Ну не монтировались они друг с другом никак! По отдельности — пожалуйста, сколько угодно. Но вот такое чудо в шлепанцах на босу ногу и боевой летательный аппарат — ни за что, хоть убейте!

    Словно почувствовав присутствие чужаков, парень обернулся. Лицо его осветилось широкой беззаботной улыбкой.

    — Ну что же вы, проходите, — весело сказал он. — Располагайтесь. Нам еще лететь и лететь.

    Фрэд осторожно вошел в кабину, осмотрелся, никого больше не увидел и сел в кресло второго пилота. Алина заняла место у него за спиной.

    — Кто вы такой? — спросил Фрэд.

    — Ивар, — с готовностью ответил парень. — Меня зовут Ивар. Можно просто Ив.

    Это было все равно что ничего. Мало ли на свете имен, вопрос-то был совсем не об этом. Тем не менее Фрэд счел необходимым представиться и уже открыл было рот, однако это оказалось излишним.

    — Я вас знаю, — заявил парень. — Фрэд Ньюман, а ваша подруга — Алина Фокина. В недалеком прошлом — экипаж рейдера «Леопард», а затем единственные обитатели зоны спецкарантина Чагос.

    — Чагос? — переспросил Фрэд.

    — Совершенно верно. Архипелаг Чагос в Индийском океане, один из островов которого примерно год назад преобразовали в зону СК.

    — И все-таки, кто вы? Служба безопасности или МАКОД?

    — Ни то и ни другое, — ухмыльнулся Ив. Немного помолчал и добавил: — МАКОД? Ну, вы и скажете... Да будь их воля, они бы вас еще не так упрятали.

    — С помощью ракет и пулеметов? Хотите сказать, что сегодняшний налет — их рук дело?

    — Очень может быть. Но вообще-то, принадлежность субмарины еще предстоит установить, а пока точных данных о нападавших у меня нет. Но можете не сомневаться — будут.

    Фрэд немного помолчал, переваривая полученную информацию. Он не очень-то верил в то, что истина в этом темном деле хоть когда-нибудь восторжествует. А потом спросил:

    — Так куда вы нас все-таки везете?

    Парень снова широко улыбнулся.

    — Не волнуйтесь, — сказал он. — Никаких новых зон СК больше не будет. Так что расслабьтесь и думайте о хорошем.

    — А что будет? — с явным сомнением спросил Фрэд.

    — Свобода, — Ив пожал плечами, словно удивляясь тому, как можно не видеть очевидного. — Свобода... и полная, абсолютная безопасность.

    «Не стоит держать меня за дурака, — мрачно подумал Фрэд. — Ничего абсолютного в этом мире нет и быть не может. Хотя, вынужден признать: подобная декларация мне нравится.»

  

  
    Глава 2

    Звонкая тишина, повисшая в кабинете начальника Службы информационного обеспечения космопорта Ивато, мало-помалу начинала раздражать. Шеф, казалось, вообще забыл о присутствии в помещении подчиненного, которого сам же и вызвал буквально несколько минут назад. Положив руки на обширный рабочий стол, он сосредоточенно сплетал и расплетал невероятно длинные и узловатые пальцы, как будто важнее этого в данный момент ничего на свете не существовало. Смотреть на вошедшего хозяин кабинета почему-то избегал.

    Ивар украдкой вздохнул и переступил с ноги на ногу. Недовольство шефа читалось совершенно отчетливо, однако оставалось непонятным, чем же ему не угодил самый обычный наблюдатель. Не резидент, не оперативник какой-нибудь... а самый, что называется, рядовой из всех рядовых... Тем более что все обошлось как нельзя лучше, по крайней мере на его, Ивара, взгляд. Никакой вины он за собой не чувствовал, а потому спокойно перевел взгляд на пейзаж за слегка затемненным окном кабинета. Не разглядывать же начальственную макушку, в самом-то деле.

    На площади перед гостиничным комплексом происходила погрузка на транспортную платформу очередной партии мигрантов. Рутинная, в общем-то операция, ничего особенно интересного. В точности то же самое повторялось здесь едва ли не каждый час... а то и каждые полчаса. Ну, может, за исключением каких-то несущественных моментов. Сейчас их посадят на платформы, отвезут на взлетное поле, после чего разместят внутри готового к старту лихтера, а та-ам... Еще каких-нибудь сорок-пятьдесят минут, и добро пожаловать на «Поларис», откуда до Дигеи буквально рукой подать.

    Говоря по правде, Ивар с превеликим удовольствием прямо сейчас поменялся бы местами с кем-нибудь из переселенцев. За истекший год ему до смерти надоела сводящая с ума проклятая необходимость постоянно оглядываться и в каждом встречном-поперечном видеть если не врага, то уж потенциального противника как минимум. Ненормально это, не по-человечески...

    Нелегальное положение, что ни говори, ломает психику довольно основательно.

    Он снова вздохнул.

    На этот раз шеф, очевидно, услышал, потому что поднял тяжелый взгляд и коротко произнес:

    — Докладывай.

    Ивар мысленно воздел глаза к небу и начал:

    — Операция «Водопад» по освобождению потенциальных грагалов из зоны СК «Чагос» успешно завершена. Оба подопечных благополучно доставлены на остров... если быть точнее, то вчера в 16 часов 40 минут по местному времени.

    Он сделал секундную паузу, гадая, достаточно ли шефу столь краткой информации или нужно добавить что-то еще.

    — Подробнее, — буркнул шеф.

    «Не прокатило, — с сожалением подумал Ивар и снова мысленно вздохнул. — И зачем ему, спрашивается, все эти детали? Дело-то сделано...»

    — Вчера, в 13 часов 14 минут, с видеотекторов, внедренных в зону СК, поступила информация о нападении на остров, — сухо произнес он. — С неопознанной подводной лодки выпущено четыре ракеты, две из которых угодили в жилище наших подопечных, одна взорвалась на пляже, а еще одна полностью разрушила резиденцию кураторов зоны с наблюдателями МАКОДа и научным персоналом. Насколько можно судить, никто не выжил.

    Шеф слушал молча, снова уставившись на собственные пальцы. Ивар нервно сглотнул. До него вдруг дошло, что, похоже, он что-то все-таки сделал не так, из-за чего крайне сдержанный начальник теперь смотрит на него волком.

    — Дальше!

    — Поскольку фигурантам дела «Водопад» угрожала смертельная опасность, пришлось пойти на крайние меры. А именно: угнать патрульный глайдер и на нем добраться до зоны СК, после чего обеспечить эвакуацию с острова обоих подопечных. В 16–40 они уже были здесь, на Мадагаскаре. Доклад окончил.

    — Окончил, говоришь? — мрачно процедил шеф. — А теперь расскажи, у кого именно ты умудрился угнать патрульный глайдер?

    Ивару вдруг ужасно захотелось куда-нибудь спрятаться. Сделаться маленьким-маленьким и забиться в какую-нибудь неприметную щель, чтобы никто не нашел.

    — На базе МАКОДа, — угрюмо сказал он и отвел взгляд. — Там же, на соседнем острове.

    — Та-ак... А про перестрелку ничего не хочешь рассказать?

    — Какую перестрелку? Не было никакой перестрелки... Ну, пугнул я их разочек из лазера, но это так... несерьезно. Хотя они стреляли по-настоящему.

    Шеф прекратил, наконец, разглядывать собственные пальцы и поднял на подчиненного тяжелый взгляд.

    — А тебе не приходило в голову, что в результате твоей самодеятельности вы все могли оказаться на дне Индийского океана? — мрачно вопросил он.

    — Н-нет, — неуверенно ответил Ивар. — Ракет у них, похоже, не осталось, а из пулемета нас было не взять.

    — П-похоже... А если бы остались? Ты же не мог знать наверняка.

    — Алексей Агафонович... — Ивар вдруг осознал, что его оправдания выглядят, мягко говоря, жалко. Но не сказать все же не мог. — Если бы я не вмешался, то и спасать было бы некого. Эти подводники... в общем, намерения у них были самые серьезные. Перестреляли бы всех и глазом не моргнули.

    Шеф, наконец, отвел взгляд и, досадливо поморщившись, уставился в стену.

    — Целых полгода, — сказал он. — Целых полгода мы готовили операцию «Водопад» с учетом всех нюансов... прежде всего политического характера. И вот так... в одночасье перечеркнуть огромную проделанную работу... Что тебе было поручено?

    — Сбор информации...

    — Вот! А ты что учудил?

    — Знаете, — Ивару вдруг надоело ощущать себя мальчиком для битья. — Информации у нас сколько угодно, целые горы. Уже складывать некуда. Вот только реального дела почему-то не видно!

    — Мальчишка! Много ты знаешь... На основе полученных данных — добытых тобой, не спорю, — мы как раз готовили запрос по дипломатическим каналам. Ты прав только в одном: доказательств неправомерного удержания потенциальных грагалов в зоне СК столько, что землянам крайне сложно было бы отвертеться. Нарушение Марсианской Конвенции Двух, как говорится, налицо. Так что ситуация наверняка разрешилась бы в нашу пользу, я в этом нисколько не сомневаюсь. Причем, абсолютно мирно, без никому не нужных перестрелок. А теперь что?

    — По-вашему, я должен был спокойно наблюдать, как их там расстреливают? Так?

    Шеф досадливо поморщился.

    — Как раз на такой случай у нас есть специально обученные люди. Согласно инструкции ты обязан был просто сообщить об инциденте, тихо отойти в сторонку и не мешать работе профессионалов. А вместо этого что? Угнал глайдер, причем не у кого-нибудь, а прямо с базы МАКОДа... устроил перестрелку... в общем, нашумел так, что слышно, наверное, даже в самом дальнем Внеземелье... поставил под угрозу всю операцию... Ну что прикажешь с тобой делать?

    — Я людей спас, — угрюмо ответил Ивар. — А остальное неважно.

    — Неважно, говоришь... А хочешь, я расскажу тебе, как инцидент, вероятнее всего, будет выглядеть в интерпретации того же МАКОДа? Нет-нет, ты послушай, это полезно... Итак, некто, как выяснилось впоследствии — грагал, нелегально обосновавшийся на одном из островов архипелага Чагос, уличен в сборе совершенно конфиденциальной информации о работе частного научного центра. Служба Безопасности уже готова была пресечь незаконную деятельность, однако преступник, поняв, что легенда полностью раскрыта, похитил служебный глайдер и бежал, устроив по пути перестрелку с сотрудниками СБ, в результате чего работавшая на острове мирная группа ученых погибла в полном составе. МАКОД и Служба Безопасности требуют немедленной выдачи виновника смерти ни в чем не повинных людей для предания справедливому суду. Вот так... А ты говоришь, неважно. Одним словом, головная боль нашему дипломатическому корпусу обеспечена.

    — Я людей спас, — мрачно повторил Ивар.

    — Тоже мне, спаситель... — буркнул шеф. Впрочем, уже в достаточной степени миролюбиво. Похоже, немного выпустил пар и успокоился. — Может, ты прав, и по-другому действительно было нельзя... не знаю, хотелось бы верить. Ладно, можешь идти. На время ложись на дно, и чтобы тебя никто не слышал и не видел. Это понятно? А там, глядишь, все как-нибудь и рассосется. Свободен.

    Ивар развернулся и направился к двери.

    — Постой, — вдруг сказал шеф. Ивар обернулся. — Есть соображения, кто бы это мог быть? Ну эти... террористы-подводники?

    — Орден Черного Дракона. Доказательств никаких, но сомнений в причастности Ордена к нападению на зону у меня нет. Больше просто некому.

    — У меня почему-то тоже, — задумчиво произнес шеф, глядя в стену. — Ни одно подлое дело без них почему-то не обходится... Черт! Только очередного бодания с Орденом нам и не хватало!

    Он с досадой хлопнул ладонью по столу. Ивар ждал.

    — Впрочем, не в первый раз и не в последний... А где сейчас твои... э-э... спасенные?

    — Здесь, в спецпереговорной, — Ивар ткнул пальцем в пол. — Ждут аудиенции.

    Этажом ниже находилось несколько изолированных помещений, предназначенных для всякого рода конфиденциальных встреч.

    Шеф кивнул:

    — Хорошо, можешь идти.

    Ивар снова развернулся к двери.

    — Не туда, — произнес шеф ему в спину. — Будет лучше, если ты воспользуешься моей персональной сфалер-системой. Меньше глаз и ушей.

    Ивар оглянулся, согласно кивнул, а затем свернул направо, прямиком к той самой стене, которую так внимательно разглядывал шеф всего пару минут назад. При его приближении в сложном орнаменте, служившем украшением всего помещения, внезапно произошло множественное движение, развернулись лепестки диафрагмы и образовался круглый проход, мгновенно осветившийся яркими огнями. Ивар шагнул за порог, и лепестки за его спиной тут же встали на место.

    Хозяин кабинета некоторое время задумчиво смотрел на вновь обретшую целостность стену, а затем провел рукой по сенсорному пульту управления функционалом у правого края стола. Перед глазами плавно всплыла голографическая панель с целыми рядами светящихся кнопок, каких-то разноцветных диаграмм и многочисленных надписей. Шеф выбрал взглядом одну из них и сделал легкое движение рукой. Рядом с панелью развернулся слегка вогнутый экран с поясняющей надписью в правом нижнем углу: «Переговорная А».

    На широком мягком диване сидели двое в стандартных рабочих комбинезонах: мужчина и очень-очень симпатичная девушка с раскинувшейся по плечам огромной копной золотистых волос. На низеньком столике остывала пара чашек кофе, нетронутых, насколько можно было судить, а рядом красовалась большая тарелка с печеньем и фруктами. Позы незнакомцев выглядели напряженными и с головой выдавали спрятанную глубоко внутри неуверенность и некоторую долю нервозности в ожидании неизвестного.

    «На их месте я бы тоже волновался, — усмехнулся про себя шеф. — Привезли неизвестно куда, а потом еще заперли в глухом помещении, подозрительно напоминающем тюремную камеру. Нехорошо. Есть отчего напрячься. Что ж, кажется, пора нам познакомиться поближе.»

    Он взглядом смахнул экран прочь, после чего ткнул пальцем в одну из светящихся кнопок.

    Кресло слегка дрогнуло, а затем вместе со столом плавно опустилось этажом ниже.

    * * *

    Алина вздрогнула и вскочила на ноги, когда часть потолка неожиданно пришла в движение и буквально провалилась вниз, явив взгляду обширный стол и сидящего в кресле мужчину средних лет, облаченного в форму, очень похожую на ее собственную, только с целой кучей каких-то нашивок и знаков отличия. Фрэд тоже поднялся, напряженно вглядываясь в лицо долгожданного визитера.

    Тот встал и подошел ближе, протягивая для приветствия руку.

    — Здравствуйте, — сказал он.

    — Кто вы такой? — подозрительно спросил Фрэд.

    В глазах незнакомца промелькнула улыбка и почти сразу же угасла.

    — Моя фамилия Двинский. Алексей Агафонович Двинский, начальник Службы информационного обеспечения космопорта Ивато. А вас я знаю, можете не представляться: Фрэд Ньюман и Алина Фокина, последний экипаж рейдера «Леопард», бесследно исчезнувшего двести лет назад и неожиданно объявившегося на орбите Марса. Верно?

    — Верно, — рассеянно ответил Фрэд.

    Осведомленность Двинского его нисколько не удивила, гораздо интереснее было другое.

    — Космопорта?.. — спросил он. — Ивато?.. Не слышал. Где это? И вообще, причем здесь космопорт? Куда нас привез этот ваш... Ивар?

    — Мадагаскар, — Двинский, наконец, опустил руку, так и не дождавшись рукопожатия. — Есть такой остров в Индийском океане. Здесь расположена резиденция грагалов, самая крупная во Внеземелье. Неужели не знаете?

    Фрэд отрицательно покачал головой.

    — Ивар не счел нужным поделиться с нами хоть какими-нибудь сведениями, — сообщил он. — Так, одни общие фразы. Может быть, это сделаете вы? Похоже, островные... хм... наблюдатели интересовались нами лишь в качестве подопытных кроликов. Контакт носил весьма односторонний характер, они вообще избегали попадаться нам на глаза. Так что мы с Алиной до сих пор не имеем никакого понятия ни о том, что за истекшие двести лет случилось с Землей, ни даже о том, кто такие грагалы. Помнится, диспетчер с Фобоса говорил что-то похожее да сотрудники МАКОДа пару раз упоминали этот термин в нашем присутствии, но это все... Полнейший информационный вакуум, если вы понимаете, о чем я говорю.

    — Присядем? — вместо ответа произнес Двинский. — В ногах, как говорится, правды нет.

    Он занял одно из мягких кресел, расставленных вокруг столика широким полукольцом, дождался, пока Фрэд и Алина займут свои прежние места на диване, а затем сказал:

    — Ограничение в доступе к информационным потокам для меня самого является загадкой, объяснить которую я не берусь. Пусть это останется на совести МАКОДа или тех, кто удерживал вас на острове. А может, и тех и других.

    Он замолчал и обвел гостей внимательным взглядом.

    — Как я понял, за истекший год вопросов у вас накопилось немало, — сказал он. — Ответить на все я вряд ли сумею, но могу попробовать внести в ситуацию хоть какую-то ясность. Однако прежде, чем мы приступим, хотелось бы услышать вашу одиссею.

    Возражений не последовало.

    Фрэд, переглянувшись с Алиной, начал рассказ, не опуская самых незначительных подробностей. О проникновении внутрь загадочного темпор-объекта, накрывшего весьма существенную часть поверхности Марса... о долгом блуждании вслепую среди студенистых белесых облаков... о зеркальных порталах, открывших путь на таинственную планету в системе Регула, и, наконец, о совершенно невероятном подарке судьбы — «Леопарде», без которого возвращение никак не могло состояться.

    Двинский слушал молча, не перебивая. Иногда удивленно задирал бровь, иногда кивал, словно услышанное полностью подтверждало давным-давно сделанные предположения.

    Рассказ о злоключениях двух несчастных людей, угодивших в устроенную коварным Внеземельем ловушку, завершился описанием фактического ареста службой МАКОДа и последовавшего бесцельного прозябания в зоне спецкарантина на коралловом острове.

    Хозяин кабинета некоторое время молчал, словно раскладывая полученную информацию по полочкам, а потом произнес:

    — Что ж, есть над чем поразмыслить. Нечто вроде этого я себе и представлял. А теперь спрашивайте.

    — Кто такие грагалы? — немедленно сказал Фрэд.

    Двинский слегка усмехнулся.

    — Ивар... я... да и вы в какой-то мере. Двести лет назад, в ваше время, в ходу был термин «экзоты». Знакомо?.. Так вот, грагалы — те же экзоты, только сильно эволюционировавшие, научившиеся держать под контролем обширный набор доставшихся от Внеземелья суперспособностей. Вы тоже научитесь... со временем.

    — И что, земляне вот так просто смирились с тем, что им приходится делить планету с... э-э... скажем корректно, не с людьми в традиционном понимании этого слова? Честно говоря, верится слабо. В наше время от таких, как мы, шарахались прочь, словно от зачумленных.

    — Ну, это не совсем так, — Двинский смотрел на Фрэда слегка прищурившись, словно пытался углядеть в нем нечто такое, чего не рассмотришь обычным взором. — Были и те, кто наоборот, рвался изо всех сил, чтобы попасть в спецзону на Япете. Особенно после того, как стало понятно, что экзоты — потенциальные долгожители.

    — Я не говорю про отдельных представителей рода человеческого, — парировал Фрэд. — Речь идет о массовом сознании. А в нем понятие «экзот» равносильно понятию «нелюдь» или даже «монстр».

    — Согласен. А что касается ответа на ваш вопрос... Грагалы не делят Землю с людьми. В этом больше нет никакого смысла. Там, среди звезд, мы обрели новый дом, Новастру. Целую планету, до невозможности похожую на Землю, а в чем-то даже более прекрасную. Словно специально созданную для комфортного проживания на ней представителей homo sapiens. И тем более удивительно, что очень многие из нас, искренне полюбив новое пристанище и неподдельно восхищаясь красотами обретенного мира, по-прежнему тоскуют о далекой прародине и стремятся попасть сюда при любом возможном случае.

    — Ну вот, а вы говорите, никаких конфликтов. Почему-то не верится, что экзотов... простите, грагалов принимают здесь с распростертыми объятиями. Особенно, если учесть наш собственный горький опыт.

    — И опять вы правы. Взаимоотношения с землянами очень непросты и больше смахивают на деловое партнерство. Хоть и с определенными ограничениями, но им пришлось смириться с присутствием в своей жизни грагалов в обмен на помощь в решении технологических и социальных проблем, которых за последние века накопилось хоть отбавляй. Возьмем хотя бы вопрос перенаселения. Распутать этот клубок без вмешательства извне оказалось попросту невозможно. А мы предложили решение, которое устроило всех.

    — Даже боюсь себе представить, какое, — буркнул Фрэд. — Надеюсь, до стерилизации дело не дошло?

    — Что вы, — рассмеялся Двинский. — Все гораздо проще. Миграция.

    Фрэд поднял бровь.

    — Да-да, самая обычная миграция. Про Дигею, надо полагать, вы тоже ничего не слышали? Ну, конечно...

    Двинский вздохнул.

    «Ничего не поделаешь, придется дать хотя бы самое начальное представление о том «новом дивном мире», куда коварная судьба забросила невольных путешественников во времени. Боюсь только, лектор из меня неважный. Но поскольку другого все равно нет...»

    Он еще раз вздохнул и приступил к обстоятельному повествованию.

    Новоявленные кандидаты в грагалы слушали внимательно, буквально впитывая и пропуская через себя каждое слово.

    Для начала Двинский поведал об открытии способов быстрого перемещения в гиперпространстве, возвращении на Землю и последовавшей за ним исторической Марсианской Конвенции Двух, закрепившей пребывание вчерашних экзотов в солнечной системе. После чего, вскользь упомянув о Новастре, сразу же перешел к вопросам, связанным с Дигеей. Информация об открытии даже не одной, а целых девяти землеподобных планет вызвала удивленную реакцию не только у Фрэда, но даже у его спутницы, которую шеф информационного отдела уже успел про себя окрестить «блондинкой обыкновенной, не обремененной никакими специальными познаниями, а возможно, и вообще образованием выше среднего». Глядя на собеседников, он и сам вдруг осознал, до какой степени неправдоподобным выглядит существование в одном ограниченном участке пространства такого количества планет с развитой биосферой земного типа, однако без каких либо признаков разумной жизни. Словно сама природа, предвидя грядущие демографические и социальные потрясения на матушке-Земле, внезапно решила озаботиться созданием комфортного жизненного пространства для своих любимых, но на удивление безрассудных чад. А если добавить сюда еще и Новастру... Все эти миры начинали выглядеть некими артефактами, совершенно невозможными с точки зрения теории вероятности.

    «Черт! — подумал он. — Вот так соберешься кому-нибудь что-нибудь объяснять, и тут-то истина, наконец, дойдет до тебя самого. Странно, что никто до сих пор не обратил абсолютно никакого внимания на столь вопиющее попрание законов природы. Хотя, что я знаю... может, и обратил, да помалкивает, потому что разгадки пока нет и в ближайшем будущем не предвидится. А если ответ вдруг и возникнет, то совсем не исключено, что он может нам очень сильно не понравиться.»

    Двинский постарался загнать возникшее недоумение куда-нибудь подальше, на самые задворки сознания, решив обдумать этот вопрос позднее, когда тем или иным способом разрешатся текущие проблемы. А пока следовало завершить тему миграции.

    — Космопорт Ивато, — ровным голосом произнес он, — представляет собой один из этапов тщательно продуманной логистики по перемещению миллионов людей из Европы и Норд-Америки. Причем Мадагаскар в качестве перевалочной базы выбран далеко не случайно. На остров у южной оконечности Африки не так-то просто попасть, а значит, возможностей для неконтролируемого наплыва беженцев здесь куда меньше, чем в более густонаселенных районах. Хотя случается всякое.

    — Это как раз лежит на поверхности, — сказал Фрэд. — Я другого понять не могу: как социальные и демографические проблемы на Земле смогли обостриться до такой степени, что для предотвращения глобальной катастрофы потребовалось стороннее вмешательство. Неужели нельзя было обойтись собственными силами? Извините, конечно, если я вас чем-то задел, но по сути грагалы здесь чужаки. Не спорю, в наше время процесс деградации технологической цивилизации уже набирал обороты, но я даже подумать не мог, что дело зайдет настолько далеко. Как это случилось?

    — Разрушать — не строить, — криво усмехнулся Двинский.

    Он уже понял, что придется совершить экскурс в земную историю и социологию, хотя ему этого очень и очень не хотелось. Тем более, что убедительных обоснований произошедшего насчитывалось не менее десятка, выбирай на вкус. Объединяло их лишь одно: не составляло никакого труда оспорить любую из выдвинутых теорий. Скорее всего, крупицы истины присутствовали в каждой из них, однако дать абсолютно исчерпывающее объяснение постигшей Землю гуманитарной катастрофы ни у кого до сих пор не получилось. О чем он немедленно и заявил жаждущим истины слушателям.

    — Все, о чем я сейчас скажу, — лишь мое субъективное мнение, с которым вы имеете полное право не согласиться, — произнес он, переводя взгляд с предельно сосредоточенного Фрэда на витавшую где-то в облаках Алину. — Итак... Истоки сегодняшних проблем следует искать в самом начале далекого двадцать первого века, а возможно, и еще раньше.

    По его словам выходило, что довольно-таки условное так называемое Планетарное Сообщество Европеоидов (ПСЕ) вчистую проиграло соперничество с примитивным фундаментализмом в основном благодаря четырехвековой безмозглой политике правителей Европы и Норд-Америки. А самый главный просчет — оно допустило быструю смену населения на своих исторических территориях, успокоительно называя явный этнорегресс то «политкорректностью», то «сбалансированной миграцией». Заниматься вопросами этнодинамики всем было недосуг, поскольку в общественном сознании явно доминировала политика нагромождения военных блоков друг против друга. Зато теперь любой здравомыслящий человек вправе спросить: «Зачем»?! Всем вдруг стало очевидно, что копившиеся десятилетиями груды оружия попросту не способны справиться с настоящей бедой, которая, как водится, явилась, откуда не ждали. Если, конечно, не отбросить за ненадобностью такие понятия как мораль, человеколюбие, совесть и не начать использовать орудия уничтожения по прямому назначению. К счастью, подобных безумцев все-таки не нашлось. Тем не менее, этноресурс европеоидного мира стал быстро таять к вящей радости фундаменталистов. И без того непростое положение усугубляли СМИ, день и ночь прививавшие толпам молодых шалопаев культ пивных клоунов, «романтику» экстремального безделья и кровавого воровства. Не говоря уж о пропаганде однополых отношений и захватывающей неокрепшие умы так называемой «трансгендерной субкультуре». Фундаменталисты охотно им в этом помогали, одновременно расширяя поля марихуаны и опиумного мака. Бегство от бьющей в глаза действительности в затянутые дымными клубами наркотические грезы стало едва ли не нормой, во многих случаях молчаливо одобряемой государством. Ничего удивительного, что в таких условиях катастрофа стала неизбежной.

    — Единственная заслуга ПСЕ в том, — угрюмо продолжал Двинский, — что оно успело вовремя перенести центр тяжести техногенной цивилизации в просторы орбитально-лунного Приземелья. Пусть даже произошло это совсем незадолго до той печальной годины, когда Европа окончательно перевоплотилась в Косоварию — халифат от Атлантики до Днепра, а Россия однажды проснулась страной с миллиардным монголоидным населением. Устояла и окрепла лишь преобразовавшаяся в Османскую империю Турция, вобрав в себя страны Ближнего востока и практически все Закавказье. И не надо морщиться... такова реальная история, никакой другой уже нет и не будет.

    Фрэд мрачно смотрел в пол, и даже Алина слегка нахмурилась, хотя ее, как истинную марсианку, происходившие на Земле социальные потрясения не интересовали ни в малейшей степени. Хотя теперь уже трудно было утверждать, кто она на самом деле: марсианка, землянка или просто несчастный экзот без роду без племени... Существо, исторгнутое из одного мира и пока не примкнувшее ни к какому другому.

    — А что с Америкой? — спросил Фрэд, не поднимая головы. — То же самое или еще хуже? Вы же понимаете...

    Он прекрасно сознавал, что при экстраполяции в будущее тенденций, свидетелем которых ему довелось быть двести лет назад, ничего хорошего ждать не приходилось. И все же надеялся.

    Однако слова Двинского разбили эти надежды в пыль.

    — Понимаю, конечно. Ваша родина... Мне очень хотелось бы сказать что-нибудь утешительное, но увы... Через двенадцать лет после марсианской катастрофы и вашего исчезновения по Норд-Америке прокатился целый шквал кровавых разборок между мулато-негроидными и метисо-монголоидными бандами за передел сфер влияния на континенте. Очень быстро вооруженное противостояние переросло в затяжную гражданскую войну, угли которой тлеют до сих пор. В ее вихре немногочисленные остатки белого населения были озабочены лишь одним: проблемой выживания, за что их трудно винить. В отличие от хорошо организованных банд объединиться они так и не сумели, а потому никакой реальной силы собой не представляли. Кто-то в ужасе бежал куда глаза глядят в надежде отсидеться и переждать смутные времена где-нибудь в Скалистых горах... а кто-то предпочел эмиграцию. Хотя это тоже оказался не лучший вариант. Единственное место на Земле, где беженцы хотя бы теоретически могли найти убежище, — относительно благополучные страны Зюйд-Америки. Но, к несчастью, быстро выяснилось, что норд-американцев там не очень-то рады видеть, разом припомнив им всю многовековую полуколониальную историю, так что бежать по большому счету оказалось некуда. Белое норд-американское меньшинство совершенно определенно не желало, вырвавшись из огня, угодить прямиком в полымя. По крайней мере, так ситуация выглядела в самом начале.

    — Но почему обязательно Южная Америка? Есть же еще Азия... или Африка...

    — Невозможно, — покачал головой Двинский. — На всем гигантском Евразийском пространстве тогда происходило весьма жесткое противостояние интересов двух достаточно мощных этнических конгломератов тюрко-монголоидного и арабизированного состава, время от времени переходящее в прямое противоборство. Противостояние довольно зыбкое, то и дело стремящееся скатиться в серьезные столкновения военного характера, вполне способные перерасти в обширный «полуглобальный» ядерный конфликт. Избежать которого в конечном счете так и не удалось. Полудюжина подорванных тактических зарядов немного остудила горячие головы, но дорога для потенциальных переселенцев, увы, оказалась закрыта: налаживать новую жизнь в зараженных радиоактивными осадками землях, согласитесь, не лучшая затея. А африканские пустыни и полупустыни вообще наполнены разрозненными одичавшими племенами. Не-ет, белому населению Норд-Америки не позавидуешь, податься им и в самом деле было некуда.

    — И что, там не осталось никого? — глухо спросил Фрэд. — Совсем-совсем? Не верю.

    — Почему же, остались. Два не слишком крупных экзархата, осажденных по всем правилам военной науки и остервенело огрызающихся в ответ на не менее остервенелые наскоки. Один в районе Великих озер, другой на Аляске. Правильно говорят: если загнать человека в безвыходное положение, он становится способен на многое. Во всяком случае, воля к сопротивлению возрастает многократно. Так и здесь... Жалкие остатки белого населения наконец-то сумели сплотиться и дать хоть какой-то отпор. Однако их героизм выглядит отчаянием обреченных, в исторической перспективе шансов на выживание у них нет.

    Фрэд молчал, стиснув зубы.

    — Извините за откровенность, — сказал Двинский, — но, по-моему, всегда лучше знать правду.

    Фрэд мог бы оспорить подобное утверждение, но не хотел. На душе скребли кошки.

    — А Россия? — спросила вдруг Алина, бросив быстрый взгляд на поникшего спутника. — Что, тоже?

    Двинский мрачно кивнул.

    — Тоже, — сказал он. — Хотя и не так трагично как в Норд-Америке. Судя по всему, воля к сопротивлению у остатков европеоидных этногрупп оказалась здесь существенно выше. В бега кинулись лишь очень и очень немногие, главным образом в Бразилию и Аргентину, где к русским переселенцам отношение было куда лучше, чем к тем же норд-американцам. А большая часть сумела сконцентрироваться и закрепиться в многочисленных разбросанных по обширной территории анклавах. В результате в средней полосе России сложилось довольно шаткое равновесие. Крайне не повезло лишь Тамбовскому и Воронежскому экзархатам: они оказались в полной изоляции, окруженные провинциями, населенными в основном китайцами, кавказцами, арабами и турками. А вот на севере ситуация много лучше. Здесь возникла так называемая Арктида — союз Северных экзархатов и городов так называемой Арктической Линии Последних. В состав Арктиды вошли Чукотка, Таймыр, Ямал... европейский север России — Беловодье и, конечно, самый сильный из всех экзархатов — Камчатский.

    — Последняя линия обороны, — криво усмехнувшись, произнес Фрэд. — Которая, конечно же, тоже падет... в исторической перспективе.

    — Возможно, — неожиданно согласился Двинский. — Хотя и не так скоро. Возвращение в солнечную систему грагалов оказало на набиравшие обороты деструктивные процессы сильнейший стабилизирующий эффект. В союзе с орбитально-лунным Приземельем и Арктидой нам довольно-таки успешно удается гасить наиболее острые конфликты и уж тем более контролировать ситуации, при которых Евразийский континент мог бы оказаться ввергнут в полномасштабную термоядерную катастрофу. Вот еще одна обязанность, которую добровольно взвалили на себя грагалы, помимо решения назревших демографических проблем.

    — Да, вам не позавидуешь. Удивляет одно: столько усилий, и все лишь для того, чтобы получить сомнительное удовольствие от возможности провести на Земле какие-то жалкие несколько дней. По-моему, вы сильно продешевили. Грубо говоря, вас попросту надули.

    Двинский долго молчал и, не мигая, смотрел Фрэду прямо в лицо, отчего тому стало как-то не по себе. А потом тихо, но весомо произнес:

    — Цена в данном конкретном случае не имеет никакого значения. Мы оказали бы любую посильную помощь, даже если бы не получили ничего взамен. Не стоит забывать, что грагалы такие же люди, а Земля — наш общий дом. Надеюсь, это понятно.

    — Извините, — смущенно сказал Фрэд. — Просто... просто никак не ожидал, что все окажется настолько плохо.

    — Извинения приняты. Я прекрасно понимаю, какой шок вы испытали, когда выяснилось, что прекрасное будущее, к которому все мы подсознательно стремимся, совсем не так прекрасно, как нам бы того хотелось. А если добавить сюда недавно пережитое нападение... Должен признать: держитесь вы совсем неплохо, гораздо лучше, чем можно было бы ожидать.

    Фрэд согласно кивнул. Только он один знал, чего ему стоило сохранять видимость благоразумия и относительного спокойствия. Про то, какие чувства испытывает Алина, оставалось только гадать, но, в конце концов, она все-таки марсианка. Какое ей дело до чисто земных проблем...

    — Вам известно, кто в нас стрелял? — спросил он. — Кому наше существование стало поперек горла?

    Двинский покачал головой.

    — Ситуация пока неопределенная, — сказал он. — Но с большой долей вероятности можно утверждать, что без Ордена Черного Дракона здесь не обошлось.

    — Ну конечно, — криво усмехнулся Фрэд, переглянувшись с Алиной. — Орден... опять Орден.

    — Так вы, оказывается, уже знакомы с этой, с позволения сказать, структурой? — удивился Двинский.

    — Нет, естественно, — поморщился Фрэд. — Откуда? Просто в нашей прошлой жизни существовала некая организация полумистического полуэкстремистского толка — так называемый Орден Очищающей Реинкарнации. Вот уж кто расправился бы с нами с превеликим, как говорится, удовольствием. Ни на секунду не усомнившись в присвоенном самому себе праве распоряжаться чужими жизнями. Слышали о таком?

    — Как не слышать... Что ж, могу вас «обрадовать»: Орден Черного Дракона — прямой наследник того вашего Ордена... плюс еще нескольких подобных структур. Гораздо более могущественный, решительно вмешивающийся в решение социальных и политических вопросов не только на планете, но и за ее пределами. Признаюсь, всем нам сильно не повезло, что они вдруг озаботились кардинальным решением вашего вопроса. Уж если кому-то из них взбрело в голову убрать пару явившихся из прошлого экзотов, то поверьте, они предпримут все возможное для достижения этой цели... Думаю, даже наша резиденция на Мадагаскаре не в состоянии обеспечить вам стопроцентную защиту.

    — Оптимистично, — буркнул Фрэд. — Хоть сейчас накладывай на себя руки... Но почему именно мы? Что, на планете нет никого более достойного высочайшего внимания?

    — Скажу прямо: разумных объяснений повышенного интереса Ордена именно к вам у меня нет. Традиционная ненависть к грагалам?.. Сомнительно, терпели же они наше присутствие все это время. Разве что...

    — Что?

    — Понимаете... — неуверенно произнес Двинский. — Орден — структура довольно громоздкая, и как любая глобальная организация подобного рода полна внутренних противоречий. Часть адептов относительно вменяема, и именно с ними мы взаимодействуем в вопросах миграции на планеты Дигеи. Другая вообще не от мира сего, с головой погрузившаяся в дебри философии и духовных исканий. Есть и чистые прагматики, которые в сотрудничестве с — конечно же! — ненавистными грагалами видят лишь возможность беспредельного и неконтролируемого обогащения. Но существует и еще одна ветвь Ордена, самая для нас неприятная: фундаменталисты, полностью закосневшие в абсолютно непробиваемом радикализме. Вот эти способны на все...

    Он немного помолчал, собираясь с мыслями, а затем добавил:

    — Сейчас у меня такое впечатление, что заперли вас в зоне СК одни, а решать вопрос с помощью ракет и пулеметов прибыли другие. Те самые радикалы... Вот и получается, что ситуация не так безнадежна, как может показаться, поскольку в рядах Ордена в отношении вас, похоже, нет единства. Не думаю, что покушение на жизнь узников зоны СК одобрено всеми безоговорочно.

    — Звучит убедительно, — сказал Фрэд, — и даже успокаивающе. Возможно я и поверил бы в относительную безопасность, обещанную вашим сотрудником... если бы в нас не стреляли всего лишь несколько часов назад. Что помешает тем же самым фундаменталистам закончить дело прямо здесь, на острове?

    — Вообще-то, задача не так уж проста, как кажется, хотя ничего невозможного в этом нет. Прямым наскоком такое дело не решить, руки коротки... разве что какой-нибудь террорист-камикадзе... Повторяю: гарантировать безопасность не могу, хотя и сделаю все возможное для ее обеспечения. А что касается Ивара... Он, конечно, прекрасный сотрудник, но, к сожалению, слишком молод и горяч, да и ветры идеализма до сих пор гуляют в голове. Так что данные им обещания я бы делил как минимум надвое.

    — Интересно, — вдруг произнесла молчавшая до сего момента Алина. — Как получилось, что Ивар оказался на нашем острове да еще так вовремя? Или это случайность?

    Двинский удивленно поднял бровь: настолько точных вопросов со стороны откровенно скучающей «блондинки» он не ожидал.

    — Случайностей в нашем деле не бывает, — весомо ответил он. — Вернее, бывают, конечно, но это ЧП. Мы стараемся минимизировать их появление.

    Он думал ограничиться лишь немногими уже произнесенными словами, однако, взглянув на собеседников, понял тщетность своих надежд: оба пристально смотрели ему в лицо, явно ожидая более развернутых объяснений.

    — Что ж, начну издалека, — вздохнул он. — Примерно год назад на Земле и во Внеземелье внезапно активизировались несколько зон, известных своими аномалиями. Некоторые из них вам хорошо знакомы: одна находится на Япете — спутнике Сатурна, где в прошлом наблюдался первый из обнаруженных темпор-объектов; другая на Марсе, на равнине Амазония... ну, не мне вам рассказывать; а третья — на Земле, в горном районе Османской империи. Причем, последняя стала для всех полной неожиданностью, поскольку никаких темпор-объектов там отродясь не бывало. Ну и, наконец, самое недавнее: буквально несколько недель назад найдена аномальная зона на Эриде. Вероятно, там тоже когда-то существовал темпор-объект, причем, судя по всему, — это первое подобное образование в солнечной системе, задолго до так называемого оберонского гурма. В те времена регулярные наблюдения за поясом Койпера были сильно затруднены в силу огромных расстояний, плохой освещенности и низкой разрешающей способности применяемых инструментов, а потому неудивительно, что темпор-объект на столь удаленной планете остался незамеченным. Сейчас в этот район переброшена база «Светозар» и отряд десантников.

    — Все это прекрасно, — сказала Алина. — Но какое отношение имеет к нам?

    — Терпение, — произнес Двинский. — Мы как раз подобрались к самому главному. Поиски причин возросшей активности так называемых «районов посещения» ни к чему не привели. Зато в поле зрения наших специалистов попала информация о том, что примерно в это самое время на орбите Марса неожиданно объявился пропавший двести лет назад рейдер «Леопард» с двумя пилотами на борту. Правда, в дальнейшем информация не подтвердилась, и все упоминания о воскресшем из небытия корабле исчезли, словно их никогда и не было. Как и данные о его экипаже. Согласитесь, совпадение по времени в достаточной мере симптоматичное: активизация планетных аномалий с одновременным возникновением пропавшего без вести корабля выглядит слишком настораживающе, чтобы просто пройти мимо.

    Фрэд хмуро смотрел в пол, а потом, подняв взгляд на собеседника, хмуро спросил:

    — Так вы считаете, что это наше появление в солнечной системе запустило неведомые механизмы аномалий? Я вас правильно понял?

    — Не исключено. Большинство экспертов склоняются к версии, что, условно говоря, именно «Леопард» нажал на воображаемый спусковой крючок.

    Фрэд повернулся к Алине, которая совершенно круглыми глазами взирала то на одного, то на другого.

    — Да, наделали мы с тобой дел, — сказал он. — Но кто же мог предполагать, что самое обычное, самое естественное желание вернуться на родину обернется целым ворохом каких-то непредставимых проблем... Скажите, возросшая активность аномальных зон может представлять угрозу?

    — Пока не ясно, — пожал плечами Двинский. — Не знаю, как насчет угрозы — это должны оценивать специалисты, — но определенного рода неудобства они уже создают.

    — Но мы же не нарочно, — пролепетала Алина. — Мы же не знали... правда?

    Глядя на нее, Двинский невольно усмехнулся. Своими жалкими беспомощными словами девушка лишь подтвердила сложившееся у него мнение о «блондинке обыкновенной».

    «Даже если бы знали, — подумал Фрэд, — то в тех условиях вряд ли что-то могло повлиять на наше решение. Ты что, отказалась бы от возвращения?.. Вот видишь... и я бы не отказался.»

    — А где сейчас «Леопард»? — спросил он.

    — Отыскать его было непросто, — ответил Двинский. — Следует признать, земляне постарались тщательно уничтожить многочисленные свидетельства пребывания рейдера на орбите Марса. МАКОД, поддерживаемый Службой Безопасности солнечной системы, изо всех сил пытался убедить общественность, будто ничего экстраординарного не произошло, никакого таинственного пришельца из далекого прошлого нет и никогда не было, все это не более чем дутая сенсация, подогреваемая недобросовестными СМИ... Однако полностью уничтожить многочисленные свидетельства им так и не удалось. Если бы речь шла о рядовых, не особенно интересующихся внеземными делами землянах, все прошло бы как нельзя лучше. Ну кому, спрашивается, есть дело до какого-то гипотетического корабля, то ли обнаруженного, то ли нет на просторах Дальнего Внеземелья? Никому. Равнодушные обыватели просмотрели коротенькое сообщение в новостях и благополучно о нем забыли, а подавляющему большинству все эти космические байки вообще оказались неинтересны. Но тут за расследование взялись грагалы, и вот тогда-то шансов на сокрытие истины не осталось никаких. Вскрылось все, вплоть до ваших переговоров с диспетчером на Фобосе. МАКОД для виду поупирался, а потом все же нехотя признал, что да, корабль был, однако никакой информации о его экипаже они предоставить не могут.

    Фрэд с Алиной переглянулись.

    — Оказывается, нас с тобой не существует, — заметил бывший капитан «Леопарда».

    Подруга презрительно хмыкнула, всем видом демонстрируя: «Это мы еще посмотрим, кого здесь не существует!»

    Двинский усмехнулся и продолжил:

    — Отследить дальнейший путь рейдера не составило никакого труда. Выяснилось, что корабль отбуксирован в распоряжение Лунного экзархата. Выведен на орбиту, а затем посажен в пустынном районе у подножия лунных Аппенин. МАКОД установил вокруг него плотное кольцо охраны, поскольку рейдер очевидным образом связан с аномальной зоной на Обероне. Как минимум. А как максимум — еще и с совершенно непредставимыми угрозами, которыми без сомнения наполнены те ужасающие бездны пространства, откуда он таким удивительным образом прибыл. Так что режим в очередной зоне СК крайне серьезный, за периметр не пропускают никого, даже ученых. Судя по всему, опасаются неконтролируемой эпидемии экзотизма.

    — Трусы, — злобно процедила Алина.

    Слово прозвучало весомо, словно гиря, и пало на неведомых перестраховщиков подобно клейму. Позорному и несмываемому.

    — Надо полагать, — с оттенком горечи произнес Фрэд, — нас изолировали на острове по той же самой причине. Боятся...

    Двинский с явным сомнением покачал головой.

    — Не только, — сказал он. — С вами все гораздо интересней... и сложней. Как только выяснилось, что явление «Леопарда» — не журналистская утка, спецслужбы сразу же начали поиск бесследно исчезнувших пилотов. Для нас, грагалов, не оставалось никаких сомнений в том, что члены экипажа — экзоты, а значит, наши собратья если не по несчастью, то по самой своей природе. А значит, автоматически подпадающие под юрисдикцию Новастры. Уже не люди, но еще не грагалы, потому что наверняка не в состоянии контролировать приобретенные во Внеземелье сверхспособности.

    Он обвел взглядом притихших собеседников, а затем продолжил:

    — Очевидно, МАКОД не разделял наших взглядов на проблему, всячески отрицая само существование экипажа. Объяснить их действия сложно, но я все же попробую. Не подлежит сомнению факт, что земляне в лице Ордена Черного Дракона крайне заинтересованы в исследованиях, связанных с природой экзотизма в самых разнообразных его проявлениях. Однако очевидно, что проводить свои опыты на грагалах у них нет абсолютно никакой возможности. И тут являетесь вы... Неудивительно, что они сочли появление парочки неучтенных экзотов настоящим даром небес. Я поясню: поскольку среди пребывающих на Земле грагалов вы не числитесь, то искать вас точно никто не станет. Что автоматически означает полное отсутствие каких-либо разборок с руководством Новастры. Все шито-крыто, и никаких скандалов. Достаточно полностью изолировать вас где-нибудь подальше от цивилизации, и исследуй, сколько душе угодно.

    — Подонки, — процедил Фрэд.

    Весь вид агрессивно подобравшейся Алины говорил о том, что она полностью разделяет его мнение.

    — Однако разведка Новастры по праву считается лучшей как на Земле, так и в солнечной системе, а также на планетах Дигеи. С нами сравнится разве что соответствующая спецслужба Османской империи. В конце концов мы отследили ваше перемещение с орбиты Марса через Лунный экзархат прямиком на коралловый остров архипелага Чагос в Индийском океане и направили в этот район своего наблюдателя.

    — Ивара? — осведомилась Алина.

    — Точно. Он обосновался на соседнем острове, откуда беспрепятственно мог контролировать обстановку в зоне СК с помощью внедренных видеотекторов.

    Вчерашние узники выразительно переглянулись.

    — Дыроглаз, — произнес Фрэд, вспомнив внезапное явление подглядывающего устройства на песчаном пляже.

    Алина согласно кивнула. Двинский не обратил на замечание ровно никакого внимания, возможно, потому, что термин из лексикона оперативников МУКБОПа был ему прекрасно знаком.

    — Одновременно началась работа по вашему вызволению, — как ни в чем не бывало продолжил он. — Данных о нарушении основополагающих положений Марсианской Конвенции Двух набралось столько, что стало возможным предъявить вполне обоснованные обвинения в незаконном удержании потенциальных граждан Новастры... Но тут подоспел Орден со своими ракетами, так что Ивару пришлось действовать по обстановке.

    — Передайте ему нашу глубокую благодарность, — сказала Алина. — Почему-то нормально поговорить так и не удалось, он все время куда-то страшно спешил. Привел нас сюда и тут же исчез.

    — Обязательно, — проговорил Двинский.

    Наступила долгая пауза. Похоже, гости исчерпали весь запас накопившихся вопросов, а хозяин кабинета никак не мог придумать, что же делать дальше. Как быстро и эффективно разрешить неожиданно свалившуюся проблему.

    Пауза завершилась самым неожиданным образом. Над столом с окончательно остывшими чашками кофе вдруг произошло некое непонятное движение, воздух словно сгустился, а затем на уровне глаз почти точно над вазой с фруктами сформировалось бесформенное туманное облачко, мгновением спустя превратившееся в четко очерченный полупрозрачный пузырь.

    Двинский слегка нахмурился.

    «Ах, как некстати, — подумал он. — Но почему аудиобабл, а не обычный вызов через орифлектор? Что-то Анжела здесь перемудрила. И кому я, спрашивается, так срочно понадобился?»

    Фрэд и Алина во все глаза глядели на явившийся из небытия голографический призрак.

    — Слушаю, — сказал Двинский.

    Аудиобабл тут же сменил цвет с кроваво-красного на небесно-голубой, развернулся в тонкий полупрозрачный диск и приятным женским голосом произнес:

    — Алексей Агафонович! К вам посетители — мужчина и женщина.

    — Анжела! — слегка раздраженно ответил Двинский. — Я же просил меня не беспокоить! Скажи, что я занят.

    — Уже сказала. Однако они настаивают.

    — Кто такие? Ты их знаешь?

    — Мужчина мне незнаком. А женщина — Йола.

    — Так что же ты сразу не сказала! — с досадой произнес Двинский. — Пусть проходят. Только не в кабинет, а вниз, в переговорную А.

    Аудиобабл обиженно фыркнул, свернулся в трубочку и исчез.

    — Извините, — сказал Двинский, повернувшись к собеседникам. — Нужно разобраться с текущими делами. Думаю, это не займет много времени.

    Фрэд кивнул.

    — Не страшно, — сказал он. — Сами понимаете, торопиться нам некуда. К тому же, тем для обсуждения предостаточно. Правда, Алина?

    Девушка с сомнением пожала плечами. Судя по всему, вопросов по поводу туманного прошлого у нее не осталось, а вот насчет будущего... Двинский без труда прочитал выражение на прекрасном лице, обрамленном роскошными золотистыми локонами, означавшее: «Все это прекрасно, но что же дальше?»

    «А вот что дальше, пока неясно мне самому, — подумал он. — Лишь одно не вызывает сомнений: вопрос с агрессивными поползновениями Ордена придется как-то решать, а это ох как непросто! Очень не любят они отступать... даже тогда, когда проигрыш очевиден.»

    Он встал с кресла и сделал несколько шагов в сторону рабочего стола.

    Стена напротив словно раскололась надвое, створки плавно разошлись в стороны, и из образовавшегося проема в переговорную ступили нежданные посетители. Фрэд и Алина притихли и во все глаза наблюдали за происходящим.

    — Наташа! — радушно приветствовал гостей Двинский. — Рад видеть тебя в добром здравии!

    — Алексей Агафонович! — шедшая впереди высокая женщина тряхнула густыми каштановыми волосами и радостно заулыбалась. — Вы не представляете, как же хорошо вновь оказаться дома!

    — Очень даже представляю, — хозяин кабинета заключил гостью в объятия, но тут же отстранился и озабоченно произнес: — Постой-постой... но ты же должна быть в Аргентине, или я что-то путаю?

    — Все верно. Однако обстоятельства...

    — Ах, да... — Двинский перестал улыбаться и озабоченно сдвинул брови. — Знаю, наслышан. Погромы... охота на белых мигрантов... вся страна словно сошла с ума.

    — Так и есть. Штаб-квартира концерна «Артемида» подверглась нападению и восстановит свою деятельность еще очень не скоро. Поэтому я сочла свою миссию в Латинской Америке полностью завершенной.

    — Да-да... — рассеянно покачал головой Двинский. — Конечно. Твой падре молодец, предоставил исчерпывающую информацию. Материалы, полученные при его непосредственном участии, — это что-то. Достаточно посмотреть, как несколько тысяч озверевших горожан разносят «Артемиду» буквально по кирпичику. И как им только удалось... голыми руками... А мародеры? Полностью растащили уникальное оборудование, а что не сумели унести — разбили в хлам. Зачем оно им, ума не приложу. Так что делать там и впрямь нечего, только понапрасну подставляться под удар. Ты правильно сделала, что вернулась.

    Наташа переглянулась со спутником, едва заметно покосилась в сторону замерших Фрэда и Алины, а затем сказала:

    — Таких подробностей мы не знали. Наверное, окончательный разгром случился уже после нашей... м-м-м... эвакуации.

    Двинский перевел взгляд на высокого русоголового мужчину, молчаливо переминавшегося с ноги на ногу у нее за спиной.

    «А это кто такой? — подумал он. — Сотрудник той самой несчастной «Артемиды»? В таком случае, зачем она его сюда притащила?»

    Наташа, словно спохватившись, подхватила молчаливого спутника под руку и придвинула пред светлые очи начальства.

    — Разрешите представить, — сказала она. — Виталий Петричев, доминатор КБ «Эос» концерна «Артемида»... и мой муж.

    Двинский удивленно вскинул бровь.

    — Очень приятно, — сказал он, протягивая руку. — Что, тот самый? Ну, который с Марса?.. Нашла-таки...

    — Тот самый, — хмуро ответил Вит, пожимая длинную узкую ладонь. — А вы, надо полагать, тот самый начальник Йолы... э-э... Натальи? Алексей... э-э... Агафонович?

    — Именно. Что ж, добро пожаловать, — произнес Двинский, бросая взгляд на чуть отодвинувшуюся в сторонку Наташу. — Надеюсь, бегать за вами по всей планете больше не придется.

    — Не могу гарантировать. И чтобы избежать недопонимания, скажу... — Вит, насупившись, посмотрел в упор на начальника своей жены, выдержал ответный твердый взгляд и продолжил:

    — Да, я бывший амнезоид, в воспоминаниях которого еще недавно зияла гигантская черная дыра, практически затянувшаяся к настоящему времени. Уточню, что большая часть восстановленной памяти — чужая, поскольку, как оказалось, стоящий перед вами человек — всего лишь аутентичная копия другого, настоящего Виталия Петричева из Пинского экзархата. И сюда я прибыл вовсе не с Марса, а прямиком из так называемой «Зоны мониторинга» где-то в османских горах, откуда меня так ловко выдернула Йола...

    — Из «Зоны»? — удивленно переспросил Двинский. — Вот оно что... Это становится интересным.

    — Можно считать, что «Зоны мониторинга» больше нет, — добавила Йола-Наталья. — Во всяком случае, в том виде, в котором она существовала до вчерашнего вечера.

    — Хм... все интересней и интересней. Странно... по какой-то причине в сегодняшних сводках об этом ни слова. Так что же с ней случилось?

    — Сначала очередной Большой Хлюп.

    — Не понял. Большой... что?

    — Хлюп. Один наш общий знакомый окрестил таким экстравагантным образом хорошо известный специалистам периодический прогиб метрики... Иными словами, гравитационно-топологический всплеск, сопровождающийся генерацией пространственно-редуцированных структур, а также весьма чувствительным акустическим воздействием... если так более понятно.

    — Нет уж, уволь! Пусть будет хлюп... как говорится, коротко и по делу.

    Йола понимающе усмехнулась.

    — Это точно. По крайней мере, суть происходящего отражает в полной мере.

    — И чем же случившийся Большой Хлюп так знаменит? — осведомился Двинский.

    — Тем, что этот хлюп — самый большой из всех, что мы видели до сих пор. А также тем, что в результате невероятного по силе гравитационно-топологического катаклизма погибла вся команда исследователей во главе с Хайруллой.

    — Печальное известие, — шеф удрученно покачал головой. Впрочем, было заметно, что трагическая новость его не слишком-то огорчила. — Хотя, если между нами, то скорбеть о кончине своенравного вали, пожалуй, никто не станет. А персонал, конечно, жаль.

    Вит выразительно хмыкнул и отвернулся.

    «Надо полагать, муж нашей Натальи имеет на этот счет собственное мнение, — подумал Двинский. — Судя по его весьма красноречивой реакции, жалеть там абсолютно некого. Оч-чень интересно... Чем же сотрудники зоны так уж ему насолили? Что он там увидел или узнал, из-за чего естественное сострадание к погибшим коллегам, кажется, полностью покинуло его душу? Видимо, что-то не очень хорошее, потому что на прожженого циника он решительно не похож.»

    — Подробности, — сухо сказал он. — Записи видеотекторов... свидетельства очевидцев...

    — Все это есть. Изложено в отчете, который я передала вашей Анжеле, — сказала Йола-Наталья и снова покосилась в сторону притихшего на диване экипажа «Леопарда». Словно сомневалась, уместно ли излагать подробности в присутствии незнакомцев. Наконец, решилась и произнесла: — Думаю, не стоит сейчас углубляться в детали. Скажу лишь, что смертельный катаклизм, по моему мнению, случился исключительно по причине вооруженного нападения, инспирированного Орденом.

    — Опять Орден, — с досадой проговорил Двинский и тоже посмотрел на Фрэда с Алиной. — А эти-то здесь каким боком?

    — Орден развернул настоящую охоту за моим мужем, — мрачно сказала Йола. — Разгром штаб-квартиры «Артемиды»... затем нападение на «Зону мониторинга». И в обоих случаях основная цель — именно он, Виталий Петричев.

    — И потому ты привезла его сюда...

    Шеф выжидающе поглядывал на свою сотрудницу. Было сильно заметно, что ему крайне не терпится узнать, чем же таким несчастный амнезоид с Марса сумел насолить всемогущей, опутавшей весь мир организации. Однако он сдержался, справедливо рассудив, что подробности и в самом деле лучше узнать из отчета.

    — Да, — ответила Йола. — Поэтому. Мы просим у вас защиты.

    «Та-ак... Сначала Фрэд с Алиной, а теперь еще и эти... — Двинский озабоченно взглянул на мирно расположившихся на диване недограгалов. — Что же мне с вами со всеми делать?»

    — Ты же знаешь, — как можно мягче сказал он. — Орден так или иначе, но все равно добьется своего, а воевать с ними...

    Он развел руками.

    — Я не прошу воевать, — ответила Йола. — Достаточно отправить нас на Новастру. Думаю, это единственное место во Вселенной, где мы точно будем в безопасности. Короче, нужна срочная эвакуация.

    — Похоже, сегодня всем нужна срочная эвакуация, — задумчиво проговорил Двинский и снова посмотрел в сторону дивана.

    Потом взял Йолу за руку, кивнул Виту и повлек их туда, где дожидались решения своей судьбы бывшие узники тропического рая. Оба экзота тут же поднялись навстречу, с тревожной опаской поглядывая на очередных жертв зловредного Ордена.

    — Знакомьтесь, — сказал Двинский. — Фрэд Ньюман и Алина Фокина — последний экипаж вернувшегося из небытия рейдера «Леопард». И тоже потенциальные мишени наших общих недоброжелателей.

    — «Леопард»? — удивленно произнесла Йола. — Я слышала о каком-то «Леопарде», но думала, что это обычная журналистская утка.

    — Как видишь, нет.

    Вит молча пожал Фрэду руку и кивнул Алине.

    — Кажется, у всех присутствующих одна и та же проблема — Орден, — сказал Двинский, дождавшись, когда разношерстная компания обменяется, наконец, сдержанными приветствиями. — До сих пор вам удавалось счастливо избегать смертельных ловушек, но долго так продолжаться не может. Естественным образом возникает вопрос: что дальше? Спасибо Наташе, подсказала единственно верное решение, с которым я, кстати, полностью согласен. Если бы это было в моих силах, то отправил бы вас на Новастру хоть сегодня. Однако существет целый ряд технических трудностей, с которыми хочешь не хочешь, а придется считаться. И главная из них та, что прямого сообщения с нашей планетой в настоящее время не существует.

    — Разве? — Йола-Наталья удивленно вскинула брови.

    — Как тебе прекрасно известно, — терпеливо объяснил Двинский, — пампагнеров, с помощью которых осуществляется выход в гипр, в солнечной системе всего лишь два: один на орбите Земли, а другой вблизи Марса.

    Фрэд, услышав незнакомый термин «пампагнер», чуть дернулся, переглянулся с Алиной, однако промолчал.

    — Чисто теоретически сообщение с Новастрой возможно только с помощью марсианского пампагнера, — продолжал Двинский, — потому что земной работает исключительно на Дигею. Приземелье никогда не согласится с нарушением графика ради того, чтобы отправить с Земли всего лишь нескольких грагалов. Тем более, что ни свободных торад, ни пилотирующих их дальнодеев попросту нет. Абсолютно все завязано на мигрантов. Дальнодеи вообще работают чуть ли не круглосуточно и без отпусков, так что выделить кого-то из них для спецрейса на Новастру никак невозможно. Если желаете, могу забронировать вам места на Дигею хоть сейчас, достаточно внести соответствующие записи в базу данных. Хотите?

    — Нет, — решительно сказал Вит. — Видел я этих ваших мигрантов. Как по мне, так они ничуть не лучше Ордена.

    — С чего вы вдруг так решили? — удивился Двинский. — Люди как люди.

    — Я могу объяснить, — вмешалась Йола. — Дело в том, что до Мадагаскара мы добирались самолетом из Александрии. Ну, а там...

    — А-а... кажется, понимаю. Европейские фундаменталисты... И в самом деле, соседство так себе. Пожалуй, вы правы, белых они не любят почти так же сильно, как Орден грагалов. Но это лучшее, что я могу предложить на сегодняшний момент. Доберетесь до Дигеи, а там — хотите, оставайтесь, а хотите — отправляйтесь дальше, на Новастру.

    — Нет, — упрямо повторил Вит.

    — Я тоже против, — неожиданно заявил Фрэд. — Новый халифат где-то там, среди звезд, — не лучшее место для белого человека.

    Он с сомнением покачал головой и взглянул на Двинского.

    — Согласна с Фрэдом, — решительно добавила Алина и, стрельнув глазками в сторону Вита, добавила: — И с вами тоже.

    Двинский, нахмурившись, оглядел компанию.

    — Редкостное единодушие, — произнес он. — Но с чего вы вдруг решили, что я жажду отправить вас в объятия фундаменталистов?

    — А что, есть другие варианты? — осведомился Вит.

    — Конечно. Александрия — не единственное место на Земле, откуда к нам, на Мадагаскар, доставляют мигрантов. Юго-Восточная Азия... Арктида... приполярные области Норд-Америки... Как видите, география весьма обширная. И, соответственно, этнический состав мигрантов крайне неоднородный. Так что на Косоварии свет клином не сошелся.

    — Не понимаю, — сказал Фрэд, — как они уживаются там, на этой вашей Дигее? Вам не кажется, что, сведя вместе огромное количество людей с разными традициями, культурой, вероисповеданием вы закладываете почву для будущих конфликтов? Грубо говоря, не передерутся ли они там в конце концов? Ничего не могу утверждать про других, просто потому что не знаю, но Европейский халифат, на мой взгляд, всегда отличался крайней степенью нетерпимости к чужакам, насаждая свой образ жизни как единственно правильный и непогрешимый. Причем, зачастую с помощью грубой силы. Правда, это было давно, и за двести лет все могло измениться...

    Он с сомнением пожал плечами. Вит одобрительно хмыкнул.

    — Надеюсь, вы не думаете, что специалисты Новастры настолько недальновидны и приступили к столь масштабному проекту, не просчитав всех возможных последствий? — Двинский усмехнулся, с любопытством переводя взгляд с одного на другого. — Хочу напомнить: пригодных для жизни планет девять, так что развести всех по углам не составляет никакого труда.

    — Но не хотите же вы сказать...

    — Хочу. Потоки мигрантов организованы таким образом, что европейские радикалы попадают на одну планету, а азиаты, скажем, — на другую... монголоидное население России — на третью... Всего в программе переселения задействовано четыре планеты из девяти, так что свобода маневра у нас практически ничем не ограничена. На каждой из планет соседствуют только те этнические группы, которые и на перенаселенной Земле уживались друг с другом вполне миролюбиво.

    Фрэд на секунду задумался, а потом сказал:

    — Ну хорошо. Допустим, вы предусмотрели если не все, то очень и очень многое. И прибывающих мигрантов, полагаю, вы оставляете не в чистом поле наедине с первозданной природой? Я прав?

    — Но это же очевидно, — пожал плечами Двинский. — На каждой из планет выстроены достаточно обширные поселения со всей полагающейся инфраструктурой, а соответствующие службы Новастры полностью обеспечивают переселенцам комфортные условия проживания. Так же, как потребности энергетики и снабжение продуктами питания. Но я не понимаю, к чему вы клоните?

    — Сейчас, сейчас... Итак, вы сами сказали: мигранты на планетах Дигеи находятся на полном иждивении Новастры. Как полагаете, захотят ли они когда-нибудь изменить существующий статус-кво?

    — Это неизбежно. Предусмотрен постепенный переход колоний на самообеспечение.

    — Вот! Уверяю, как только Новастра введет первые ограничения... ну, хотя бы на продукты питания, то сразу же перейдет в разряд самых злейших врагов. Грагалов и сейчас не слишком-то любят, просто вынуждены мириться с их присутствием, а тогда начнут ненавидеть лютой ненавистью. В земной истории такое уже бывало, и не раз, можете мне поверить. Только представьте: вас кормили, поили, обували, одевали, снабжали бытовой техникой и средствами передвижения... а потом вдруг р-раз! — и сказали: «Хватит! Теперь сами!» А люди-то уже привыкли жить на всем готовом. Как начнут относиться к бывшим благодетелям даже самые лояльные из колонистов, объяснять надо? Ответ, полагаю, очевиден.

    Двинский нахмурился. В душе начинало подниматься легкое раздражение из-за того, что вместо решения конкретной проблемы ему навязали совершенно ненужную дискуссию по вопросу, в котором он не чувствовал себя в достаточной мере компетентным.

    — Это проблема далекого будущего, — сказал он. — А над нами висит задача, которую нужно решить сейчас. Итак, кто согласен лететь на Дигею?

    Ответом стало гробовое молчание.

    — Значит, никто, — констатировал Двинский. — Что ж, предлагайте свои варианты.

    — Позвольте мне, Алексей Агафонович, — произнесла молчаливо наблюдавшая за происходящим Йола. — Хочу пояснить, почему я тоже против. Торады с мигрантами отправляются из Приземелья со станции «Поларис». Это факт, не подлежащий обсуждению. Аксиома. Точно так же, как и то, что станция буквально наводнена адептами Ордена, участвующими в процессе, а также сотрудниками МАКОДа. И стоит нашей компании там засветиться... боюсь, никакая маскировка нас не спасет. Вы этого хотите? Я — нет.

    — Хм... — задумчиво произнес Двинский. — Этого я, действительно, не учел.

    — А потому, — продолжила Йола, — остается единственный вариант — Марс. Контроль со стороны МАКОДа там символический, да и возможности Ордена в Дальнем Внеземелье хоть и слегка, но все-таки ограничены. А дальше надеяться, что нам повезет, и рейса на Новастру придется ожидать не слишком долго.

    — Что ж, ты права, — Двинский обвел взглядом притихшую компанию. — Полагаю, такой компромис всех устроит.

    На этот раз возражений не последовало.

    Двинский активировал орифлектор и произнес в пространство:

    — Анжела!

    — Слушаю, Алексей Агафонович!

    — Забронируй четыре... нет, пять мест на ближайший марсианский рейсовик.

    — Хорошо, Алексей Агафонович.

    — Спасибо.

    Начальник Службы информационного обеспечения снял орифлекторные очки и убрал в карман.

    Алина склонилась к Фрэду и прошептала ему на ухо, тихо, но так, что все услышали:

    — Не понимаю. Нас вроде четверо... а пятый кто?

    — Не волнуйтесь, — успокоил Двинский. — Не могу же я отпустить вас одних. В качестве охраны и сопровождающего полетит тот, кого вы очень хорошо знаете... Итак, все свободны. О времени рейса вас оповестят. Наташа, проводишь гостей?

    Он повернулся и направился к своему рабочему месту.

    — Алексей Агафонович!

    Двинский остановился на полпути и развернулся. На него смотрела Алина.

    «Ну что еще? — с неудовольствием подумал он. — Ведь, кажется, обо всем уже договорились.»

    — У меня очень важный вопрос, — слегка запинаясь от волнения, произнесла девушка. — Хотелось бы обсудить, прежде чем вы отправите нас на Марс. Речь пойдет о первом, настоящем, экипаже «Леопарда».

    — Алина! — негромко произнес Фрэд и дернул ее за рукав. — Думаю, сейчас не время...

    Однако остановить ее не удалось. Резким движением девушка высвободила руку и повторила, глядя прямо в глаза:

    — Поверьте, это и в самом деле необходимо.

    — Ну, хорошо, я вас слушаю, — мысленно вздохнув, произнес Двинский. — Что с экипажем не так?

    Фрэд снова дернул подругу за рукав.

    — Как вы уже знаете, — торопливо произнесла Алина, — там, у Регула, мы воспользовались брошенным кораблем, чтобы вернуться домой. Тогда мы сочли, что экипаж не смог пережить катастрофу, забросившую «Леопард» на десятки световых лет от ловушки на Обероне, а потому присвоили себе право распорядиться покинутым рейдером по своему усмотрению. Но только совсем недавно до меня вдруг дошло: а вдруг мы совершили роковую ошибку, и «леопардовцы» на тот момент могли быть еще живы? Тогда получается, что мы украли у них последний шанс на возвращение.

    Двинский нахмурился. В словах «блондинки» явно просматривалось нечто рациональное. Йола и Вит поглядывали на девушку со все возрастающим интересом, для них история возвращения «Леопарда» вообще была внове.

    — Ваши умозаключения вполне могут соответствовать действительности, — наконец, произнес Двинский. — Однако теперь они не имеют никакого значения. К чему весь этот разговор?

    — Я прошу помощи в организации спасательной экспедиции, — единым духом выпалила Алина.

    Такого никто не ожидал. Фрэд и Йола смотрели на девушку в немом изумлении, и только Вит задумчиво уставился куда-то в потолок.

    — Экспедиции? — повторил Двинский. — Но это же невозможно...

    — Почему? — парировала Алина. — Грагалы, насколько я понимаю, широко используют гиперпространство для осуществления полетов на межзвездные расстояния. Вам не нужно путешествовать десятки лет, чтобы преодолеть целые бездны пространства. Я правильно понимаю? В таком случае, что мешает отправить один из кораблей к Регулу? Или возможность спасения нескольких жизней вас совсем не интересует? В таком случае, это бесчеловечно!

    — Постойте, постойте... не стоит горячиться. Давайте разберемся спокойно. Прошло столько лет... наверняка те «леопардовцы», которые к тому времени еще могли быть живы, давно и безнадежно мертвы. В подобном путешествии нет абсолютно никакого смысла. Извините, но спасательная экспедиция умерших не воскресит.

    — Вы ошибаетесь! — воскликнула Алина, не обращая внимания на попытки Фрэда ее остановить. — Совершенно очевидно, что время здесь и там течет по-разному! Как долго мы пробыли на той планете? — Она повернулась к Фрэду. Тот лишь пожал плечами. — Два часа? Три? А здесь, в солнечной системе, прошло около двухсот лет... если быть точнее, то чуть больше ста восьмидесяти. В таком случае, год, что мы провели на острове, вполне может обернуться считанными минутами там. А значит, шанс на спасение экипажа «Леопарда» до сих пор не нулевой, хотя и становится меньше с каждым прожитым днем... Ну как мне вас убедить? Мы же никогда себе не простим...

    Она, закусив губу, смотрела на Двинского, и только на него.

    — Неожиданно, — произнес тот. — Не могу сказать, что вы меня убедили, но, по крайней мере, заставили задуматься. Вообще-то говоря, гипотеза в достаточной степени бредовая, чтобы быть истинной... вы уж извините за резкость.

    — А я поддерживаю Алину, — неожиданно заявил Вит. — Возможно, она была не до конца убедительна, но логических нестыковок в ее построениях я не увидел. Считаю, спасательная экспедиция необходима, причем, чем скорее, тем лучше.

    — А вы, надо полагать, специалист? — ощетинился Двинский. — В темпорологии, топологии, теории гиперпространства?..

    Очень он не любил всезнаек и выскочек.

    — Я во многих областях специалист, — усмехнулся Вит. — Даже в мелиорации.

    — Вит — один из ведущих физиков-теоретиков планеты, — Йола сочла необходимым вступиться за репутацию мужа. — Советую прислушаться к его мнению.

    — Обязательно, — язвительно произнес Двинский. — Кто-то еще хочет высказаться?

    Все молча смотрели на облеченного властью начальника Службы информационного обеспечения и ожидали окончательного решения. Он обвел компанию хмурым взглядом и произнес:

    — Скажу прямо: вопрос о снаряжении к Регулу спасательной экспедиции не входит в мою компетенцию. Не уверен, что это вообще возможно. Но могу обещать, что направлю соответствующий запрос на Новастру вместе с высказанными здесь теоретическими построениями. А там уж как решат... Надеюсь, это все?

    — Спасибо, — сказала Алина.

    Двинский развернулся и торопливо направился к своему рабочему месту, ежесекундно ожидая нового вопроса, способного перерасти в очередную затяжную дискуссию. Однако больше его никто не остановил.

    * * *

    Следующие два с лишним часа начальник Службы информационного обеспечения провел за изучением материалов, касающихся катастрофы в «Зоне мониторинга». Йола-Наталья изложила события сухим официальным языком, на редкость аккуратно и крайне подробно, дополнив отчет собственными умозаключениями. Словно доклад на какой-нибудь конференции по вопросам влияния топологически неравновесных структур на гиперпространственные флюктуации. Причастность Ордена Черного Дракона к бандитскому налету на исследовательский центр не оставляла никаких сомнений, в этом Двинский был полностью с ней солидарен. Ни одна из известных ему террористических организаций не посмела бы вот так, внаглую, напасть на тщательно охраняемую — и не кем-нибудь, а именно османами! — международную исследовательскую группу, курируемую не только соответствующими спецслужбами Приземелья, но в том числе и Новастрой. Даже самые отчаянные безумцы вряд ли рискнули бы связаться с грагалами, разве что Орден... Хотя, как сказать... Нападение на «Артемиду» когда-то тоже невозможно было себе представить. И тем не менее... Рано или поздно случается, казалось бы, даже самое невероятное.

    Двинский, окутанный призрачным сиянием сфеарного пространства, уже в который раз внимательно изучал отчет Йолы в той его части, что касалась инцидента в «Зоне мониторинга». Словно пытался отыскать нечто важное, ускользнувшее при предыдущих просмотрах.

    «Что же все-таки послужило причиной столь дерзкой спецоперации? — думал он. — Страх перед неизведанным? Или патологическая ненависть ко всему загадочному и необъяснимому, берущему начало в пугающих безднах Дальнего и Сверхдальнего Внеземелья?.. Не говоря о вызывающих оторопь и панический ужас модификациях человеческого организма, в полной мере испытавшего на себе коварные прикосновения Неведомого. Или все вместе?.. Что ж, не исключено. Провокации против находящихся на Земле грагалов, кстати, прекрасно объясняются любым из этих предположений. Уж в нападениях на сотрудников миссии и просто отдыхающих Ордену точно нет равных. Хотя неопровержимых доказательств до сих пор никаких...

    Но что касается маниакальной убежденности Йолы в том, будто причиной пиратсткого налета послужил ее муж... Хм... Да кто он такой? Далеко не грагал... но и не человек... вообще неизвестно кто. Йола не поленилась, расписала версию о его возможном происхождении на редкость подробно. Хм... загадочное порождение марсианской аномалии... один из шестнадцати. Правда, после османской катастрофы пропорции существенно изменились. Теперь он один из пяти... или даже трех? Число погибших двойников по-прежнему остается неизвестным. Неужели Орден испугался Виталия Петричева до такой степени, что решился пойти на крайние меры, лишь бы избавить мир от его присутствия? Почему-то верится с трудом. Тем более что в «Зоне мониторинга» он оказался далеко не одинок. Чертов Хайрулла! Теперь уже вряд ли кто узнает, скольких так называемых «амнезоидов» сумел затащить к себе хитромудрый вали. Причем, втайне, с легкостью обойдя контроль Приземелья да и наш собственный, чего уж греха таить... Но зачем? В чем причина столь явно выраженного интереса? Неужели Хайрулла и впрямь рассчитывал отыскать среди несчастных двойников, не помнящих собственного прошлого, загадочного Белого Всадника? Глупо. Глупо и наивно.

    Шамбала... В наше просвещенное время верить в подобные легенды просто смешно. Да и что стал бы делать столь убежденный фанатик, если бы и в самом деле нашел способ проникнуть сквозь запертые двери? Завоевывать? Набивать золотом и драгоценностями бездонные карманы? Или принудить управляющих миром мудрецов исполнять собственную волю? Полный бред. Гипотетическим владыкам Шамбалы, обладающим технологиями, частично явленными миру в «Зоне мониторинга», не составило бы никакого труда пресечь подобные поползновения. Да они любого агрессора раскатали бы в блин и намазали тонким слоем... Хм... впрочем, именно это там и произошло. Жаль, что в случившемся катаклизме пострадали не одни лишь фанатики.»

    Движением руки Двинский погасил сфеарий, а затем устало откинулся на спинку кресла. Дальнейшие размышления над ролью Виталия Петричева при полном отсутствии достоверных данных он считал бесполезной тратой времени.

    «Все, хватит! Османская катастрофа требует вдумчивого расследования, кавалерийским наскоком подобную загадку не разрешить. Пусть информация как следует утрясется, уляжется в голове, а там, глядишь, что-нибудь разумное и получится. А пока займемся текущими делами.»

    Он встал, подошел к окну и некоторое время просто наблюдал за взлетом лихтера, уносящего в сияющие небеса очередную партию мигрантов. Давно ставшее привычным зрелище направило его мысли в другое русло.

    «Целый год космический мост на Дигею работает в непрерывном режиме, — думал он, — а очередь из желающих покинуть Землю не только не уменьшается, но становится все длиннее и длиннее. И в этом свете почему-то все более и более непосильным начинает выглядеть обязательство, добровольно взятое на себя грагалами. Чем-то сродни попытке вычерпать чайной ложкой мировой океан. Страшно подумать, сколько миллионов человек предстоит пропустить буквально через игольное ушко, сколько еще уйдет на это времени и ресурсов. Однако деваться некуда, альтернативой может стать только полная катастрофа.»

    Двинский вздохнул и вернулся к столу. Предстояла рутинная, но тем не менее крайне важная работа.

    Прежде всего он сочинил послание для своего марсианского коллеги, в котором подробно описал внезапно возникшие трения с Орденом Черного Дракона, ни с того ни с сего озаботившегося кардинальным решением вопроса с бывшим экипажем «Леопарда», а также Натальей и ее мужем. После чего в постскриптуме попросил всемерного содействия в обеспечении их безопасности. Он нисколько не сомневался, что Игорь Никитин сумеет предпринять для этого все возможное и невозможное, многолетняя дружба с главой марсианского филиала была тому порукой.

    Покончив с этим важным делом, Двинский глубоко задумался. Предстояло самое, на его взгляд, неприятное. Высказанное Алиной предположение о том, что первый экипаж рейдера может оказаться до сих пор жив, не находило в его душе никакого отклика. Ну не верил он в подобные чудеса, хоть убей! Фокусы со временем, текущим по-разному в системе Регула и здесь, на Земле, не выглядели для него сколько-нибудь убедительно. И тем не менее, обещание дано, а значит, нужно его выполнять.

    Он вздохнул и принялся за составление подробной записки. Когда он, наконец, закончил, то почувствовал себя вымотанным до последней степени. Оказывается, невероятно трудно описывать то, во что сам не веришь, и уж тем более просить содействия по столь сомнительному вопросу. Возникло стойкое ощущение того, что поддержка высказанного «блондинкой» бредового предположения может привести к серьезным репутационным издержкам. В душе теплилась слабенькая надежда на то, что специалисты на Новастре, ознакомившись с посланием, не сочтут его сумасшедшим.

    «Но даже если так, — с мрачным отчаянием вдруг подумал он, — ну и ладно, пропади она пропадом, моя репутация. Переживу как-нибудь. Пусть даже поднимут на смех, я этого все равно не увижу. А данное слово нужно держать, по-другому я просто не умею.»

    — Анжела! — сказал он в пространство.

    В центре сфеарного пространства протаяло окно, откуда выглянуло довольно миловидное личико, обрамленное вьющимися белокурыми локонами.

    — Слушаю, Алексей Агафонович, — девушка лучезарно улыбнулась.

    «Опять сменила имидж, — подумал Двинский. — Сегодня она у нас блондинка. Вот же, черт... везет мне на них.»

    — Я переслал тебе две записки, — сказал он. — Первую нужно отправить на Новастру, а другую на Марс, Никитину. Я указал, какую куда, надеюсь, не перепутаешь.

    Затем немного подумал и добавил:

    — Копию — Поповичу.

    «Пусть, — решил он. — Глава марсианской Службы Безопасности должен быть в курсе того, насколько проблемных гостей ему предстоит принять. Надеюсь, он меня за это не проклянет. Может случиться так, что содействие столь влиятельного чиновника нам еще понадобится. Во всяком случае точно не помешает.»

    Анжела кивнула и вдруг отвлеклась куда-то в сторону. За ее спиной возникло какое-то движение.

    «Что там такое? — с неудовольствием подумал Двинский. — Опять посетители? Видеть никого не желаю. Хватит.»

    — Алексей Агафонович! — сказала Анжела и состроила виноватые глазки. — Это к вам.

    — Ангел мой, — проникновенно сказал он. — По-моему, я доходчиво объяснил, что меня ни для кого нет. Что здесь непонятного?

    — Извините, но это такие посетители, которым невозможно отказать.

    — Кто такие?

    — Двое офицеров МАКОДа.

    «Что ж, ожидаемо. Оперативно работают, ничего не скажешь. Правда, лицезреть их именно сегодня — удовольствие, прямо скажем, так себе. Впрочем, МАКОД всегда является незванным и всегда некстати.»

    — Хорошо, пусть пройдут в кабинет.

    Агенты выглядели, словно близнецы-братья: одного роста, темноволосые, к тому же одетые одинаково — песочного цвета брюки и такие же рубашки с короткими рукавами. На левой стороне у каждого красовалась эмблема МАКОДа, а на плечах можно было разглядеть нечто вроде погон со знаками отличия. Гости подошли вплотную и остановились, сурово поглядывая сверху вниз. Представиться они, конечно же, забыли, поэтому Двинский немедленно окрестил их сам: тот, который слева, стал Первым, а его спутник, соответственно, Вторым.

    — Чем обязан? — нарушил молчание хозяин кабинета.

    Сесть нежданным гостям он так и не предложил.

    «Ничего, переживут, — злорадно подумал он. — Зато задерживаться не станут.»

    Макодовцы переглянулись, а затем Первый сказал:

    — Совершено нападение на один из островов архипелага Чагос в Индийском океане. Разрушена научная лаборатория и похищены двое ее сотрудников.

    «Как же они все-таки предсказуемы, — мельком подумал Двинский. — Не нужно иметь большого ума, чтобы экстраполировать, что же будет происходить дальше. Но как же я угадал!»

    — Сочувствую, — сказал он. — И какое же отношение столь вопиющее нарушение общественного порядка имеет к нам?

    — Непосредственное, — сдвинул брови Первый. Его попытки подчеркнуть серьезность происшествия отчего-то показались Двинскому смешными. — По нашим данным в инциденте замешан гражданин Новастры грагал Ивар Янсонс. Необходимо провести всестороннее расследование бандитского нападения на мирных ученых и незамедлительное их освобождение. Службой Безопасности Земли и Приземелья возбуждено уголовное дело. Мы требуем немедленной выдачи упомянутого Ивара Янсонса и передачу под нашу юрисдикцию захваченных заложников — Фрэда Ньюмана и Алины Фокиной.

    Он замолчал и сурово взглянул на хозяина кабинета. Словно ожидал, что начальник спецслужбы Новастры прямо сейчас испугается и тут же начнет каяться во всех смертных грехах.

    — Понятно, — Двинский тоже сдвинул брови и строго взглянул на грозных гостей. — Поверьте, я полностью разделяю ваше негодование. В самом деле, вооруженный налет — это недопустимо. Но я одного не понимаю: с чего вы вдруг решилии, что Новастра имеет к инциденту с лабораторией хоть какое-то отношение? Равно как и к похищенным, по вашим словам, ученым?

    — Мы отследили маршрут глайдера, на котором пленников вывезли с острова, — подал голос Второй. — Он обрывается здесь, на Мадагаскаре.

    — А-а... ну тогда конечно...

    — К тому же, мы абсолютно убеждены, что вы полностью в курсе происходящего, — добавил Первый. — Укрывательство преступника — это знаете ли... Не советую.

    — Значит, убеждены... это хорошо. Тогда скажите, кто такие эти Ньюман и Фокина? И что они делали на этом вашем острове?

    — Какое это имеет значение? — картинно возмутился Первый и переглянулся со Вторым. — Скажем, ученые... океанографы, наверное. Это что-то меняет?

    — Наверное... — сокрушенно покачал головой Двинский. — Одним словом, не знаете. Тогда я вам скажу. Ньюман и Фокина — экзоты, инициированные марсианским темпор-объектом много лет назад. А следовательно, подпадают под юрисдикцию Новастры. Полагаю, МАКОД обязан с этим согласиться, в противном случае встанет вопрос о незаконном удержании потенциальных грагалов в зоне спецкарантина, коей и являлся ваш остров. А также о роли во всем этом вашей уважаемой организации. Поверьте, у нас имеются все доказательства.

    Макодовцы переминались с ноги на ногу, угрюмо выслушивая обвинения, которые бросал им в лицо начальник Службы информационного обеспечения. Судя по мрачному виду, столь решительного отпора они не ожидали. Наконец, Первый произнес:

    — Ваше утверждение требует проверки. Но даже если данные подтвердятся, остается еще бандитское нападение на лабораторию и гибель ее сотрудников. Мы по-прежнему требуем выдачи грагала Ивара Янсонса.

    — Который не имеет к нападению на остров никакого отношения, — закончил Двинский. — Поэтому мой ответ — нет, никакой выдачи не будет. Советую поискать виновных в другом месте.

    — Интересно, в каком?

    — Настоятельно рекомендую обратить внимание на праворадикальное крыло Ордена Черного Дракона. Можете быть уверены, в таких делах мы не ошибаемся.

    При этих словах Второй заметно вздрогнул и почти с испугом взглянул на коллегу.

    «Боится, — удовлетворенно подумал Двинский. — И правильно делает.»

    — Мы проверим, — повторил Первый, кивнул напарнику, и оба направились к выходу.

    — Если потребуются доказательства — милости просим, — произнес Двинский им вслед.

    В данных обстоятельствах подобное предложение прозвучало особенно изощренным издевательством.

    Макодовцы не обернулись. Возникло стойкое ощущение того, что больше они здесь не появятся.

    Хозяин кабинета проводил нежданных посетителей долгим задумчивым взглядом, а потом вызвал Анжелу.

    — Слушаю, Алексей Агафонович, — в глазах секретарши плясали веселые чертики. Наверняка, подслушивала.

    — Анжела, — сказал Двинский. — Пригласи-ка мне Ивара. Пожалуй, пора нам обсудить одно важное дело.

  

  
    Глава 3

    Ступив на татами, Петр Ольгердович Попович сделал несколько выпадов вправо-влево для проверки, не «тянет» ли где в плечах новая айкидога, после чего для разогрева мышц энергично выполнил комплекс плавных и резких движений. В конце разминки он неожиданно ощутил вдохновение, сгруппировался и вдруг показал тренеру двойное сальто через голову вперед. В качестве компенсации за пропущенное на прошлой неделе занятие. Давно не крутил такого, но ведь получилось!

    — Неплохо, — оценил спортивный подвиг подопечного молодой, вежливый, но весьма уверенный в себе тренер Жерве Легран. — Ваше двойное вперед выглядит убедительно. Среди знакомых генералов вы первый и пока единственный, кто порадовал меня акробатикой. Впрочем, человек я здесь сравнительно новый... А готовы ли вы показать и двойное назад?

    Петр Ольгердович подобной готовности не ощутил, мельком подумав, что родные шейные позвонки в будущем могут еще для чего-нибудь пригодиться.

    — Есть риск сократить число знакомых вам генералов, — сказал он, сокрушенно покачав головой.

    — В таком случае стоп! — тренер решительно отменил шоу с двойным генеральским назад. — Не рискуйте, торопиться нам некуда. В следующий раз отшлифуем прыжок с подстраховкой на автомате и закрепим рефлекс. Думаю, двух-трех занятий будет достаточно. А теперь... Вы готовы к серьезному бою?

    — Думаю, да, — в голосе генерала послышалась легкая неуверенность.

    — Тогда держитесь, у меня для вас нечто особенное.

    «Что такое? — с тревогой подумал Петр Ольгердович. — Вообще-то я настраивался на обычную тренировку, а не на показательные выступления. Ненавижу сюрпризы... Впрочем, справедливости ради: в реальности о всякого рода неприятностях тоже мало кто предупреждает. Что ж, посмотрим...»

    Легран нажал видимую лишь ему одному точку на своем левом запястье. По руке в направлении локтя пробежала стайка быстрых зеленоватых искр и сразу же угасла.

    В стене напротив с тихим шелестом раздвинулись створки, явив взорам высокую темную нишу, в глубине которой просматривалась фигура почти двухметрового роста. Узкий лоб, торчащие ежиком короткие рыжеватые волосы и огромных размеров квадратная челюсть.

    «Да-а, — подумал Петр Ольгердович. — Экземпляр. Такому только вышибалой в баре работать. Кулаки словно кувалды. Достанет разок, и сотрясение обеспечено.»

    — Не переживайте, — успокоил тренер. — Это всего лишь брэш — специальный робот для тренировки боевых навыков. Бывший бармен. Ему укрепили плечевые суставы и нарастили мышечную массу на руках и ногах. Словом, модернизировали исключительно под наши нужды. Победить его вам вряд ли удастся, да это и не нужно. Достаточно лишь пары-тройки удачно проведенных приемов... Сейчас установлю ограничение в шестьдесят процентов. Вот так... Не много?

    Петр Ольгердович холодно взглянул в нагло прищуренные глаза робота. В глубине души неожиданно взыграло самолюбие.

    — Светлая личность, — сквозь зубы оценил он. — Ставьте на полную.

    — Уверены? — с сомнением произнес тренер. — Полный боевой режим не предусматривает никаких поблажек. Можно и пострадать.

    — Вот и посмотрим, кто из нас пострадает.

    Легран покачал головой, но просьбу выполнил. Свой резон в этом был: до серьезных травм дело вряд ли дойдет, а навыки реального боя действующему генералу никак не помешают. К тому же, всегда остается возможность просто прервать сражение.

    Брэш злорадно усмехнулся и ступил на татами. Слегка поклонился, после чего сразу же принял боевую стойку.

    Поначалу бой протекал неторопливо: оба противника присматривались друг к другу, прощупывая оборону. Петр Ольгердович отметил, что несмотря на внушительную комплекцию робот передвигался легко и плавно... почти по-кошачьи. Довольно массивное тело словно перетекало из одного состояния в другое, действуя на противника почти гипнотически.

    «Ну, этим ты меня не обманешь, не на такого напал. Давай же, активизируйся, наконец!»

    Брэш словно услышал и решительно бросился в атаку, ускорив движения как минимум вдвое. Петр Ольгердович едва успевал ставить блоки и уклоняться. Андроид явно превосходил его в умении и уж наверняка — в скорости. Что называется, «держать» его было очень непросто и стоило воистину громадных усилий. Стало предельно ясно: единственный шанс на победу — подловить агрессора на какой-нибудь оплошности во время атаки и никак иначе. Ведь не может же он быть идеальным! Просто потому, что ничего идеального в этом мире не бывает!

    Однако брэш, похоже, всерьез вознамерился опровергнуть подобное утверждение: ни единого, самого мельчайшего изъяна в его защите Петр Ольгердович так и не обнаружил. Он с невероятным трудом удерживал противника в своем темпе восприятия, но, несмотря на все старания, в конце концов пропустил мощнейший удар слева. В голове словно разорвалась граната, на несколько мгновений он буквально ослеп и рефлекторно отскочил назад, чтобы не оказаться окончательно поверженным.

    «Ах, ты так!.. — подумал он, волевым усилием подавив звон в ушах. — Выходит, взялся за меня всерьез... Что ж, давай, и не таких обламывали.»

    Он призвал на помощь все свои инстинкты, все рефлексы, знания и умения... и не только в области айкидо. Победа над превосходящим противником стала не просто вопросом чести, но перешла в плоскость элементарного выживания. Петр Ольгердович мельком отметил озабоченный взгляд тренера, держащего палец на кнопке прерывания боя, отрицательно качнул головой и ринулся в атаку.

    Дальнейшее он помнил очень плохо, взор словно затянула вязкая серая пелена: сплошной каскад прыжков, блоков и разворотов в стремлении не допустить прорыва собственной обороны и терпеливое ожидание малейшей возможности нанести противнику хоть какой-то урон. Сплошное мельтешение перед глазами множества рук и ног — своих и чужих — постепенно слилось в одну стремительную карусель. Сознание начало уплывать, тело перемещалось словно бы само по себе, подчиняясь выработанным когда-то рефлексам.

    И вдруг все кончилось, мутная завеса спала с глаз и как-то разом канула в небытие. Он, наконец, окончательно пришел в себя и неожиданно обнаружил посреди татами абсолютно неподвижное тело брэша с неестественно вывернутой правой рукой. Спарринг-партнер мирно лежал у его ног, не подавая никаких признаков жизни. Полный изумления взгляд Леграна подтверждал полную и безоговорочную победу.

    Сам победитель, тяжело дыша, молча смотрел на поверженного противника и, казалось, до конца не верил в собственную удачу.

    — Послушайте, Питер! — наконец, вымолвил тренер. — Я далеко не новичок в восточных единоборствах, но... Что это, черт возьми, было?..

    — Синтез двух тактик, — после долгой паузы произнес Петр Ольгердович. — Против такого противника одного айкидо оказалось мало, потребовались еще кумут-заза и росспас.

    — Росспас?.. Но я не уловил момент перехода!.. Расскажете?

    — Тут есть один нюанс... — генерал окончательно расслабился и, слегка пошатываясь, сошел с татами. — Это непереводимо, как артикль... Лучше будет несколько раз показать.

    Энтузиазм тренера сразу увял.

    — Нет, показывать не надо, — сказал он, выразительно посмотрев в сторону распластавшегося на полу робота. — Что я буду делать с грудой беспозвоночных спарринг-бойцов?.. Сказать, что я потрясен увиденным, — ничего не сказать. Вы просто олицетворение десятого дана учения какого-то неизвестного мне Великого Сэнсея! Факел вам в руки — и в путь за олимпийской медалью.

    — Спасибо, Жерве! Вы мне бессовестно льстите. Вообще-то, я боец по-преимуществу, провинциальный, — признал генерал. — Но случалось проводить бои и в столицах, — тут же добавил он, неожиданно вспомнив, как чуть не погиб в Каире во время внезапного нападения — в десяти метрах от экскурсионной площадки. Нападавших было семеро. В момент вмешательства полиции все семеро уже занимали горизонтальное положение на песке, а он сидел рядом, прислонившись спиной к парапету... окровавленный, с приличных размеров дырой в спине... Последний из семерых успел воткнуть в него килык — нож с коротким поворотным лезвием, излюбленное оружие мелких арабских банд. В тот раз он никого не убил, просто отправил каждого залечивать переломы...

    — Никакой лести, отнюдь. Лет вам, Питер Ольгердович, кажется... сорок?

    — Уже сорок три.

    — Скажу откровенно: по всем параметрам вы смотритесь идеально. Этакий бравый парень, молодчина. Мужчина в пору самого пика геркулесовой зрелости. Я спокоен за вас, мне как тренеру работать с вами комфортно.

    Бравый мужчина геркулесовой зрелости согласно кивнул, чуточку сожалея, что откровения эти не долетят до ушей Зинаиды. До ее изящных ушек со спектрально-искристыми огоньками в умопомрачительно нежных розовых мочках... Пороком тщеславия он не страдал, но десятилетняя разница в возрасте с женой слегка беспокоила. Как и нащупанный ей шрам под левой лопаткой.

    Тренер приблизил к глазам локтевой сгиб левой руки, а правой набрал код коммунитативного доступа. Рукава его темно-синего трико озарились зеленовато-серым сиянием — руки словно остекленели по локоть. Неприятная иллюзия усугублялась «мурашками» буквочек, цифр и прочей атрибутики бегущего текста. Движениями, похожими на легкое почесывание, Легран быстро «перелистал» у себя на «стеклянном» предплечье виртуальные страницы журнала рабочей текучки и бесстрастно отметил:

    — Однако как же быть с абсолютно недопустимым нарушением дисциплины? Занятие на прошлой неделе вы пропусти... — пардон! — пропустили мы с вами, конечно. Так какую причину укажем в протоколе, Питер Ольгердович?

    — Вуаяж дафэр, как обычно. Не надо часто менять название моей вины. Пусть будет «деловая поездка».

    Тренер взглянул на собеседника и, подражая его акценту, заверил:

    — Сэ фэ, генераль! Все готово!

    — Хорошо, спасибо, — одобрил Попович. — Бьен, мэрси.

    — Не за что, проблемы тут нет. У вас все-таки очень забавный акцент!

    — Вы тоже этим грешите, Жерве.

    Тренер удивленно задрал бровь.

    — К примеру? — спросил он.

    — Когда вы произносите мое имя, я слышу очень забавное «Питер».

    — Больше не повторится, Петр Ольгердович, простите, пожалуйста! Предлагаю полностью перейти на русский, тем более что я француз русского происхождения. Просто воспитан французской семьей...

    — Бельгийской франкоговорящей семьей, — уточнил Попович.

    Легран скрестил на груди псевдостеклянные руки:

    — Вы изучали мое досье?

    — Нет, молодой человек, все проще, — усмехнулся генерал. — Мои помощники знакомы с вашим обычным офисным... э-э... куррикулюм витэ.

    — Кажется, мы договаривались не пользоваться французским.

    — Это латынь, Жерве, чистейшая латынь. Буквально — «Круг жизни», а по сути — биография, послужной список. Древние римляне не виноваты, что французы до сей поры используют архаико-италийский моряцкий термин в качестве офисного ярлыка... Кстати, акцент ваш позабавил бы их куда больше! Впрочем, римляне и сами позаимствовали этот термин у соседей-этрусков, а тысячелетие спустя занесли его в Галлию. Что же касается вашего досье... точнее сказать, досье на вас... Его, скорее всего, просто не существует в природе.

    Похоже, слова прозвучали достаточно убедительно. Морщины на тренерском лбу постепенно разгладились.

    — Вы доверяете моей интуиции? — неожиданно спросил генерал.

    — Безусловно. И могу вас заверить: я никогда не делал попыток хоть как-то заинтересовать своей персоной какие бы то ни было спецслужбы.

    — Я тоже так думаю, — согласился Попович. — По моим ощущениям, вашей персоной больше интересуется некая девица с голубоглазой внешностью и загадочным именем Зимма да Вульчи.

    Секунд пять парень пребывал в состоянии ступора. Наконец, вымолвил:

    — Сюрприз для меня.

    — Приятный?

    — Более чем! Похоже, первый раунд я выиграл... по очкам.

    — Вы, я вижу, рассчетливый сердцеед.

    — Чего плохого, если мой расчет предполагает благополучный исход?

    — Он должен оправдаться, Жерве! Простите мою фамильярность.

    Легран почесал переносицу, машинальным движением ослабил липучую стяжку воротника и, невесело усмехнувшись, произнес:

    — Хуже не будет, а лучше — может быть. Мы с ней поссорились в административном центре лунного Гагарина. Стыдно сказать, размолвка случилась именно в день попытки объявить о желании официально зарегистрировать брак. Причина?.. Я слишком бескомпромиссно настаивал на переселении в Арею. И вот... — он развел руками, — я здесь, она — там.

    — Не совсем так, — возразил Попович. — В настоящий момент расстояние между вашими «здесь» и «там» сократилось уже на порядок.

    Парень впился в собеседника пристальным взглядом. А потом вдруг на одном дыхании выпалил:

    — Лайнтрассер «Солнечный ветер»?!

    Петр Ольгердович не стал томить несчастного «сердцееда»:

    — Совершенно верно.

    Название корабля неожиданно всколыхнуло какие-то глубоко запрятанные воспоминания.

    «Похоже, подобное словосочетание я слышу далеко не в первый раз, — подумал он. — Что-то было такое... не слишком приятное... Хм... «Солнечный ветер»... А-а, кажется, Двинский направил в мой адрес довольно странное послание... или просьбу... что-то насчет безопасности каких-то загадочных пассажиров. Нужно спросить у Златы. С грагалами почему-то всегда одни проблемы, хотя лично я против них ничего не имею...»

    Он поймал выжидающий взгляд и озабоченно произнес:

    — Так... о чем это я?

    — О «Солнечном ветре», — с готовностью напомнил Легран.

    — Верно... — Петр Ольгердович, наконец-то, поймал мысль и продолжил: — Как всегда на подлете, с борта лайнтрассера в адрес планетарного агентства «Дальновид» от пассажиров поступила масса заявок на всякого рода информационные услуги...

    — Я понял. Заявку на поиск моего личного коммутативного кода в пределах Ареи подписала Зима!

    — Подписала Зимма да Вульчи, — внес поправку Попович.

    — Зима — ее русское имя, — пояснил Легран. — Ну... судьбы у нас схожие.

    — Ясно. Профессия у нее — детский врач? Перинатолог? — стало очевидно, что в деле прибытия на Марс чужой невесты генерал имел свой, строго очерченный интерес.

    — Да. Но простите... в моем куррикулюм витэ об этом ни слова!

    — Значит, мои помощники знают несколько больше. Но давайте о главном, Жерве. Если у вас с Зимой тут, в Арее, дело дойдет до регистрации брака, не проявит ли она, подобно вам, слишком жесткую бескомпромиссность в выборе места жительства?

    — Исключено! — отрезал тренер и демонстративно-решительным жестом откинул со лба сбившуюся прядь светлых волос.

    «Девицы обожают решительных», — подумал Попович.

    — Я хорошо знаю ее и себя, — продолжил Легран. — Уж если после злополучной ссоры у нее созрело решение своими глазами взглянуть на Арею, то... холостяцкий период моей жизни можно считать завершенным.

    — Не огорчил ли вас такой поворот?

    — Нисколько. Знаете, у меня психология семьянина. Мой самый райский идеал — супружество по любви в безбрежности звездного Внеземелья. И здоровые дети, конечно.

    — Похвально, — Попович поддержал пафос потенциального семьянина. — Такой идеал многого стоит и ко многому обязывает. Надеюсь, у вас все получится.

    — Я тоже надеюсь.

    — Другому не сразу бы поверил, но вам — верю. «Райских идеалистов» судьба почему-то всегда вооружает адским терпением...

    — Чувствую, вы меня понимаете, Петр Ольгердович. Спасибо.

    — Что ж, в счастливый день свидания с будущей женой не забудьте передать ей привет от сопредседателя Совета Безопасности Ареи. То бишь, от меня.

    Легран окинул собеседника недоверчивым взглядом:

    — Передам непременно. Но пардон... точно ли вы незнакомы с ней очно?

    — Очно я не знаком с ней точно. Зато я очно и точно знаком с одной из сложнейших проблем, известной у нас в Совбезе под названием «Диспропорция медицинских кадров». Арея всерьез ощущает недоукомплектованность родовспомогательных и детских клиник специалистами соответствующего профиля.

    — Да, наслышан, — тренер кивнул. — Не понимаю одного: почему именно акушеры... гинекология...

    — Все очень просто. Рождаемость на Фарсиде, да и во всей Арее, слава Богу, растет, но детских врачей катастрофически не хватает. И коль скоро случится, что ей здесь понравится... В общем, имейте в виду: Арея будет готова принять Зимму да Вульчи... или Зиму Легран... на самых льготных для нее условиях под гарантии Совета Безопасности. Поскольку мы с мадемуазель Зимой очно еще не знакомы, пожалуйста, объясните ей, что это — просто привет и ничего больше. Никаких обязательств с ее стороны и никакого давления с нашей.

    — Мне и в голову не могло прийти, что акушеры-гинекологи, перинатологи и, видимо, неонатологи вверены теперь попечительству высоких чинов Совбеза.

    Попович обвел нежно-розовый потолок спортзала страдальческим взором.

    — Если бы только это! — вздохнул он. — Кстати, история Совета Безопасности Ареи вот так и зачиналась — от медицины. Вовсе не в пылу борьбы с криминалом... такого здесь на первой стадии колонизма вообще не было. Совбез возник в критический момент мобилизации всех медицинских служб на борьбу с вирусом «резинового паралича». Многофункциональным в полном смысле этого слова Совет Безопасности стал куда позже, уже во второй стадии колонизма...

    — «...Благодаря модной тогда и простофильной до святости миграционной политике Верхдепа, — вставил Легран. — Немало крови впитали наши пески. И крови, и нефти...»

    Петр Ольгердович удивленно воздел бровь, услышав устаревшую, но почему-то сохранившуюся в быту аббревиатуру Верховного Департамента.

    — Не мои это слова, — сказал Легран. — Классика арейской историографии Гейзера Паввола.

    Генерал оценил эрудицию парня вальяжным кивком:

    — Было. Нуждались в рабочих руках, знаете ли... Ответ на главный вопрос того времени: «Быть или не быть Арее автономной?» — напрямую зависел от добычи углеводородов. И правы историки: особо трудные времена переживала Арея при освоении нефтяного месторождения Амазонии. Н-да...

    — А хотите еще? — не дожидаясь ответа, Легран прикрыл ладонью глаза и продолжил речитативом:

    — «...Над просторами Амазонии пылали сотни газовых факелов. По ночам они, колеблясь на ветру, неуверенно освещали ржавые склоны неоглядно длинных ярдангов, хребтовые верхушки которых время от времени вдруг выхватывались из мрака яркими лучами прожекторов... Сильный ветер легко менял очертания дюн: при шквальных порывах волок их за собой. Со стороны Фарсиды сюда постоянно стало натягивать туманную сырость низовых дождей, сверкали зарницы. Лавинным фронтом все чаще наплывали тяжелые первобытные тучи, угрожающие выжечь все на своем пути высоковольтными разрядами чудовищных иссиня-фиолетовых молний, которые в точках ударов оставляли после себя быстро стекленеющие фонтанные брызги и даже натечные лужи расплавленного песка. Шквальные ветры поднимали и далеко уволакивали за собой шлейфы опасных как пули летучих камней. Люди жались друг к другу по углам помещений буровых пирамид в ожидании осугов — огибающих планету с юга на север объявленных сейсмоволн ударного глоботрясения...»

    — Впечатляет, — с уважением произнес Попович. — Именно так все и было... практически сразу позле успешного разрешения кризиса с темпор-объектом на равнинах Амазонии. В ту пору, когда Приземелье заканчивало наводить у себя порядок, в регионах Ареи все только начиналось. Всем вдруг стало предельно очевидно, что Марс — тоже вотчина человечества, пусть даже далекая и крайне негостеприимная. Тогда же начались и первые попытки терраформирования, в результате чего планета обзавелась более-менее внушительной атмосферой. И нефть... до того момента не интересовавшая никого ни в малейшей степени, вдруг стала необходима сразу всем, одномоментно превратившись в самый драгоценный ресурс... Не возражаете, если я продолжу? — спросил он, с любопытством взглянув на Леграна.

    После чего в подражание собеседнику поднял руку к глазам и с выражением продекламировал:

    — «Вдобавок, случалось здесь и много иных бытовых происшествий разнообразного свойства. То и дело проявлялась в этом неокрепшем мире уголовная реальность и яростное ей противодействие. Был в ходу и скорый общественный самосуд. Жертв, понятно, оказалось немало с обеих сторон. В непростых условиях завершения периода глобоадаптации набирался опыта героический коллектив Совета Безопасности и подчиненные ему силовые структуры...»

    Рука «чтеца» опустилась.

    — Опять же Гейзер Паввол. Кстати, уже тогда авторитет Совбеза превышал авторитет Верхдепа. Ну... что было то было. К счастью для нас, мы обитаем в эпоху третьей стадии колонизма, довольно комфортной. Надеюсь, ваша будущая супруга летит сюда не в том настроении, в каком европейские женщины некогда пребывали в крытых повозках по дороге на Дикий Запад.

    Генеральской шутки парень, похоже, не принял.

    — Уровень информированности другой, — серьезно сказал он. — Сейчас от этого предохраняют наши уважаемые СМИ... а еще лучше — рекламные клипы.

    — Верно, — согласился генерал. — Кстати, рекомендую вам, Жерве... Ну, в общем, на правах хозяина сразу же покажите невесте самые лучшие стороны нашего мира, своей новой родины... и постарайтесь внушить ей мысль, что он не так уж и плох.

    * * *

    В раздевалке Петр Ольгердович долго вертелся перед зеркалом, с неудовольствием разглядывая наливавшийся синевой огромный кровоподтек под левым глазом. Как назло, кабинет медиколога оказался наглухо закрытым, а дожидаться заблудившегося неизвестно где эскулапа было недосуг.

    «Подчиненные могут не понять, — думал он. — Почти наверняка поползут всевозможные слухи и домыслы вроде того, что это, мол, дело рук ревнивой жены, уставшей терпеть генеральские походы налево. И совершенно неважно, что определенная доля правды в подобных предположениях, конечно же, есть. Тем более, неприятно... Черт! Что же у них здесь все не как у людей!»

    Он осторожно потрогал пальцами синяк и слегка скривился от боли.

    «Как назло, никаких средств выведения подобной «награды» — ни медикаментозных, ни косметических — в раздевалке отчего-то не предусмотрено. Стыдно на люди показаться.»

    В конце концов генерал махнул рукой, резонно рассудив — будь что будет. Все равно ничего изменить нельзя. Может быть, повезет, и никого из знакомых по пути в штаб-квартиру ему все-таки не попадется. А может быть, и нет.

    Выйдя в сверкающий стеклом и полированным гранитом вестибюль, Петр Ольгердович с удовлетворением обнаружил, что он, к счастью, пуст. Оставалось немногое: занять свободный элемоб, совершить недолгое путешествие по прозрачному керамлитовому путепроводу, соединявшему спортивный комплекс «Стеклянный Лабиринт» с центральной частью Ареополя, а затем быстро-быстро просочиться в собственный кабинет мимо ухмыляющихся в кулак сослуживцев. И эта, финальная, часть пути представлялась самой трудной.

    Как назло, свободных машин в вестибюле не оказалось.

    «Манкируют мои подчиненные спортивной подготовкой, — с легким раздражением подумал Попович. — Нужно провести среди личного состава разъяснительную беседу... что они, в самом-то деле? А в результате вынуждено страдать ни в чем не повинное начальство: попасть на работу, оказывается, — целая проблема.»

    «В таком случае, начни с себя, — сказал внутренний голос. — Кто у нас регулярно пропускает занятия?»

    «Молчи, несчастный! — парировал генерал. — Я — это я, мне можно. А они — другое дело.»

    Петр Ольгердович достал из кармана орифлектор и уже вознамерился отправить соответствующую заявку на элемоб, когда вдруг обнаружил некое движение по прозрачному керамлитовому туннелю со стороны марсианской столицы.

    «Отлично! Не придется подпирать стену в томительном ожидании. Даже интересно, кто же у нас такой дисциплинированный?»

    Элемоб неторопливо въехал под приопущенный, подобно краю шляпного поля, козырек «Стеклянного Лабиринта», дверца открылась, и из машины вышла Диана.

    «Черт! — мысленно простонал Петр Ольгердович. — Как же мне не повезло!»

    Служебный роман с молоденьким подполковником оперативного отдела продолжался около полугода и уже начинал изрядно тяготить. Плюс нарастающее чувство вины перед ни о чем не подозревающей Зинаидой...

    «С этим придется что-то делать, — в замешательстве думал Петр Ольгердович, наблюдая за приближающейся любовницей. — Так дальше продолжаться не может. Я по-прежнему люблю свою жену, а это... это просто наваждение какое-то.»

    Диана встретила его настороженный взгляд полуулыбкой. Той самой, что в недавнем прошлом делала генерала ручным и пушистым, а точнее — сводила с ума полгода подряд. Полуулыбка Артемиды-Дианы, самой загадочной из дочерей Зевса-Юпитера... Менее всего Петр Ольгердович мечтал увидеть ее сегодня и вновь испытать на себе действие колдовских чар. Потупив взор, он склонил голову в учтивом полупоклоне.

    — Привет прогульщикам, — произнесла Диана.

    — Уже нет.

    — Да, генерал, я знаю. Тянул до последнего... — она вдруг перестала улыбаться. — Виной тому наш «треугольник»?

    Недвусмысленный намек на то, что именно тайное свидание на прошлой неделе и послужило причиной злостного нарушения дисциплины.

    — Уже нет, — повторил Попович, болезненно ощущая себя главным элементом хорошо известной в быту роковой геометрической фигуры.

    — Пардон... чего уже нет? — осведомилась Диана.

    — Нет «треугольника», — он, наконец, принял окончательное решение. — Есть диполь. Всего два заряда на его концах.

    «Не самая удачная обстановка для того, чтобы поставить точку, — подумал он. — Но... так уж получилось. Извини.»

    — На твоем конце заряд, естественно, положительный? — после долгой паузы осведомилась Диана.

    — Не знаю. Скорее всего, нет. Впрочем, тебе, как античной пророчице, должно быть хорошо известно: в жизни современных людей бывает и наоборот.

    Диана грустно смотрела на него большими черными глазами, а потом тихо произнесла:

    — Что ж, я все поняла. Самоустраняюсь и желаю тебе счастливого постижения непостижимого. Прорицаю: чего-чего, а непостижимого у тебя будет в избытке...

    «Чур меня, чур,» — подумал Петр Ольгердович.

    Диана вдруг заозиралась, словно не понимая, где находится и что происходит, а затем резко повернулась и стремительной походкой направилась к своему элемобу.

    «Истерику нужно прекращать на корню, — подумал генерал. — Иначе всем будет плохо.»

    — Отставить! — гаркнул он, и Диана остановилась.

    Натренированная годами службы непроизвольная реакция на команду сделала свое дело.

    — Возвращайся в спортзал и продолжай занятия. Вот тебе мой приказ. Исполняй.

    — Ну... если это вполне официально...

    — Вполне, — твердо сказал он. — Давай, давай!.. Факел и флаг тебе в руки — и действуй. Во исполнение.

    — Есть...

    — Не чувствую в голосе служебного рвения!

    — Есть, мой генерал! Разрешите идти?

    — Кру-у-гом! Шагом м-марш!

    Он с неясным сожалением проводил взглядом безупречную фигуру подполковника, ощущая себя при этом совершенно новым человеком.

    «Столько неотложных дел, — думал он, — а тут такое. Ни о чем думать попросту невозможно.»

    После чего решительно занял освободившийся элекар, развернулся и на полной скорости погнал машину в сторону Ареополя.

    * * *

    «Поздравительных фраз должно быть ровно десять.»

    Такую задачу поставил перед собой шеф Службы Безопасности Ареи Марс-Внеземельного департамента за пять секунд до того, как водрузил на переносье орифлекторные очки. Указательный палец с минуту поглаживал широкий начальственный лоб, настраивая владельца на исполнение поставленной задачи. Когда искомый результат был достигнут, палец клюнул в ромашку сенсора на рабочем столе, затем перепорхнул на деку кресельного подлокотника и заскользил по ее снежно-белой гладкой поверхности в скорописном танце — слева направо.

    Однако работа затормозилась, едва начавшись. Массивное лицо Петра Ольгердовича внезапно озарилось неяркой вспышкой орифлекторных линз, мгновенно отразившейся в кабинетном оконном зеркале. Поле зрения сразу же затуманилось.

    «Опять, — откуда-то изнутри поднялась волна глухого раздражения. — Расфокусировка, чтоб ее! Третий раз за сегодня! Если к вечеру не наладят, разгоню группу технического обеспечения ко всем чертям! Дармоеды! С простейшей неисправностью справиться не могут. Уже и очки поменяли, а результата как не было, так и нет!»

    Палец нащупал на металлической дужке за ухом сенсорный бугорок, на несколько секунд вернув полю зрения былую четкость. Откуда-то из виртуальных глубин вынырнул зеленоватый овальчик со смешными ушками по краям и, подчиняясь программе трансфокации, стал приближаться заячьими прыжками. Движением бровей хозяин орифлектора тормознул ушастого попрыгунчика на расстоянии виртуально вытянутой руки, в ответ на что овал транскриптора замер, зафиксировав выбранный масштаб изображения, а затем расплылся в широкой улыбке, основой для которой послужили начальные фразы письма в строгом формате печатного текста.

    Попович отметил вернувшуюся в поле зрения фокусировку и с удовлетворением прочитал написанное:

    «Дорогие товарищи, друзья и уважаемые наши гости, дамы и господа!

    Сегодня мы собрались в этом замечательном новом зале, чтобы торжественно отметить знаменательный для всех нас юбилей — 250-летнюю годовщину учреждения Внеземельной Службы Безопасности. В наше время личный состав ВСБ — одна большая семья, где все за одного, а один за всех. Предназначение и нравственный стержень коллектива — постоянное совершенствование своих профессиональных качеств, чтобы в любой момент быть готовым грудью встать на защиту прав и свобод граждан как Ближнего Внеземелья, так и Дальнего...»

    Стилистика свежесочиненных фраз генералу, в общем, понравилась. Вот только надо определиться, что чему предшествует: семья понятию о коллективе или все же лучше наоборот?

    Сосредоточиться мешало легкое покачивание «ушей» служебной связи над овалом транскриптора. Петр Ольгердович, разумеется, прекрасно отдавал себе отчет в том, что обойтись совсем уж без индикаторов связи никак нельзя, особенно на столь ответственном посту, но иногда рассеивающий внимание трепет раздражал просто неимоверно. Вот как сейчас. А тут еще жесткая теснота парадного мундира и позвякивающие при малейшем движении ордена... Но без этого сегодня тоже нельзя, как и без виртуальных «ушей», имеющих утомительную привычку постоянно о чем-то сигнализировать.

    Ну вот, опять... Кончик левого «уха» пожелтел и стал пульсировать, а вслед за ним движение повторил и пожелтевший кончик правого.

    Сочинитель юбилейного спича недовольно нахмурился.

    «Подождут, — подумал он. — Ничего страшного. Нет у нас таких проблем, решение которых нельзя было бы отложить хотя бы на полчаса. На сегодняшний вечер самое главное — моя речь, а все остальное пусть временно провалится в тартарары.»

    Настойчивая пульсация желтизны даже на обоих «ушах» пока еще не мешала мозгу и рукам завершить порученное самому себе общественно-административное действо. Петр Ольгердович машинально огладил чисто выбритые щеки, мельком порадовался за великолепное искусство, с которым нежные пальчики адъюнкт-лейтенанта Зеновой замаскировали безобразное синюшно-лиловое пятно под левым глазом, а затем снова сфокусировал внимание на транскрипторе, попытавшись вернуть мысль к созданию собственной версии поздравительного шедевра.

    Желтые сигналы сменились возмутительно-красными.

    Попович страдальчески зажмурился, до предела вобрал в себя качественно отфильтрованный кабинетный воздух, откинулся на спинку кресла и только тогда выдохнул:

    — Лейтенант Зенова! Злата моя золотая! Я ведь предупреждал тебя, что на протяжении часа буду очень, очень занят.

    — Я так и отвечаю всем, мой генерал! — с удивленно-обиженной интонацией произнес девичий голос.

    — А то, что давать связь на орифлектор в заявленный мною час дозволено только главе департамента или его помощнику — это как?..

    — Я в курсе...

    — И тем не менее через семь минут получаю красный вызов на оба «уха»!

    — Секунду, шеф! — лейтенант Зенова явно стремилась восстановить справедливость. — С моей стороны никакой переадресации не было! Быть может, абонент вышел на ваш персональный орифлектор через защищенный канал спецсвязи?.. Сейчас проверю. Да, так и есть — мой пульт дает ссылку на пространственный вектор запроса...

    — Подробную параметрию можно опустить, сейчас это не актуально.

    — Слушаюсь. Какие будут указания?

    — Простые. Разберись и постарайся вежливо убедить абонента отсрочить связь. Минут на сорок хотя бы. А будет настаивать... — он недовольно поморщился. — Ладно, через пару минут нанесу тебе орифлект-визит... надо же узнать, чем закончатся прения.

    Вернув руку на деку транскриптора, Петр Ольгердович вдруг ощутил полную растерянность в мыслях. Оставшийся безответным вызов почему-то никак не шел из головы. Мэру Ареополя, так же как и его помощникам, вряд ли мог понадобиться защищенный канал спецсвязи. И уж тем более сегодня, прямо накануне торжественного заседания... Неожиданно обнаружилось, что желание выяснить, кем же именно может оказаться на удивление настойчивый абонент, вдруг подмяло под себя все прочие эмоции.

    «Кто бы это мог быть? — думал генерал, машинально оглаживая белоснежную деку. — Может быть, Двинский? Но у него нет доступа в нашу защищенную сеть. Или все-таки есть?.. Всемогущий Юп, сделай так, чтобы это оказалось неправдой! С грагалами вообще иметь дело очень сложно, а уж с главой земного отдела новастринской разведки и подавно. Чего уж там, официальный титул начальника Службы информационного обеспечения никого обмануть не в состоянии, все мы прекрасно понимаем, на каком свете живем. Так вот... ни с того ни с сего получаю вдруг от него какие-то невразумительные записки... помоги, мол, Петр Ольгердович, без тебя никак не справляемся... Орден, мол, заимел длиннющий зуб сразу на четверых моих подопечных... оборони, мол, и защити. Что ж, можно, конечно, и помочь, почему не продемонстрировать, так сказать, жест доброй воли. Хотя, с Орденом связываться — развлечение то еще, никогда не знаешь, с какой стороны может прилететь. И тем не менее, уесть Орден — святое дело, а если удастся по-быстрому сплавить нежданных гостей на Новастру, то и вообще с меня взятки гладки. Что ж, придется помочь твоим протеже, Алексей Агафонович, так уж и быть, можешь не сомневаться. Правда, дело это непростое, придется кое-кого напрячь... Но сам факт, что в кои то веки всемогущие грагалы будут хоть чем-то мне обязаны, почему-то греет душу.»

    Генерал откинулся на спинку кресла и мечтательно закатил глаза.

    «Но вот другой документ... — довольная ухмылка медленно сползла с лица. — Ни в какие, что называется, ворота... Поспособствуй, мол, уважаемый Петр Ольгердович, в организации спасательной экспедиции к Регулу. Ишь, куда нацелился! Мало ему чисто земных проблем. Ну да, конечно... масштаб совсем не тот. Вот семьдесят семь световых лет — это да, это воодушевляет! Это тебе не какие-то мелкие земные дрязги разгребать, это Внеземелье, к тому же Сверхдальнее. Во-от! И причину столь масштабного предприятия нашел какую-то совсем уж несуразную: спасение жизни людей, умерших где-то там почти двести лет назад. Ничего себе, а?.. Правда, не сам нашел, подсказали. Девушка, вроде бы... блондинка, кажется. Оно и видно. Тьфу, даже неудобно как-то.»

    Попович поерзал в кресле, стараясь добиться максимального комфорта.

    «Если это и в самом деле Двинский, — решил он, — разговаривать точно не буду. Не о чем здесь разговаривать.»

    Он выждал еще несколько секунд, а затем вызвал через орифлектор Злату Зенову.

    — Есть новости? — хмуро спросил он. — Личность абонента установлена?

    — Так точно, мой генерал! Начальник Отдела космической безопасности Ярослав Межин.

    — Вот как... — задумчиво произнес Петр Ольгердович. — Интересно, что ему надо?

    — Не знаю, шеф, — тут же отозвалась Злата. — Можете сами спросить... он здесь, у меня на линии. Настаивает, говорит, очень срочно.

    — Хорошо, соединяй.

    Движением бровей он завершил программу, согнал прочь пятно трансфокатора и приготовился к разговору. Составление и окончательную шлифовку поздравительной речи пришлось отложить на неопределенный срок, хотя времени на реализацию творческих позывов практически не осталось. К тому же вдохновение как-то незаметно успело улетучиться.

    «Угораздило же его, — думал начальник Службы Безопасности. — Красный вызов — событие, которого не случалось уже давным-давно. Не иначе, действительно, произошло нечто из ряда вон. Что ж, послушаем. Может, грагалы, наконец-то, подрались с МАКОДом... напали на Орден... или наоборот? Ох, не допусти Юп подобного безобразия!»

    В поле зрения откуда-то из глубины плавно вплыло озабоченное лицо Ярослава Межина.

    — Привет, ПОП — сходу произнес он, наградив шефа прозвищем, бывшим в ходу еще во времена их курсантской молодости.

    Петр Ольгердович слегка поморщился, однако стерпел. Очень он не любил, когда его так называли, но тут уж ничего не попишешь — приклеилось намертво. Эх, найти бы того умника, которому пришло в голову сократить его имя-отчество-фамилию до обидной аббревиатуры...

    — Ярс! — отплатил он той же монетой и сдвинул брови к переносице, что должно было подсказать назойливому абоненту, насколько его вызов несвоевременен. — Скажи откровенно, какая муха тебя укусила? Цэцэ?

    — Зе-Зе, — мгновенно отозвался Межин и глумливо усмехнулся. — Можешь объяснить крайне удивительный феномен? Когда мне позарез нужен ты, на моем пути почему-то всегда возникает препятствие — прелестное марсианское личико твоего адъюнкт-лейтенанта. Но когда мне нужна именно и персонально Зе-Зе — выйти с ней хотя бы на виртуальный контакт совершенно немыслимо. Почему так? Можешь считать это моей служебной претензией. Слушай, ПОП, ради Бога, наведи порядок в нашей общей епархии! Все-таки вместе работаем.

    Петр Ольгердович ответил ему ехидной ухмылкой.

    — Хорошо, ловелас, — сказал он. — Будет сделано, ловелас, но... в другой раз. У тебя что-то срочное? Извини, но я и вправду сейчас очень занят. Кстати, тебе тоже пора готовиться к вечеру. Уже через три с половиной часа мне надлежит объявить открытие нашего торжественно-знакового собрания...

    –...на котором нас с тобой, Петя, не будет, — закончил Ярс.

    — Да... да т-ты чего плетешь-то?! Как это — не будет?!

    Шеф ОКБ поднял взгляд на своего непосредственного начальника, и ПОП почему-то сразу понял: шутки кончились, это серьезно.

    — Хоть раз в жизни без особого стресса выслушай мое пророчество, — заявил Межин. — Этот Собор пройдет без нашего с тобой участия. Клянусь Юпитером, ровно через три с половиной часа ты будешь в самом центре заявленной паутины координат моего сектора Ареи. Ну, или через четыре.

    — Даже не мечтай.

    — Я тебя когда-нибудь обманывал? Надоедал по пустякам?

    — Ну... хотел сказать «ладно». Хотя ничего не ладно!.. Если орифлектор не врет, ты сейчас где-то на северной оконечности Гордиевой гряды... на базе темпорологов «Тайм рейнджерс». Что ты там забыл? Моя линия оборудована системой спецзащиты, так что не тяни, выкладывай, черт тебя дери!..

    — В канаве мы с тобой, Петя, — удрученно покачал головой Ярс. — В канаве на очень грязной обочине. Ума не приложу, как и выбираться-то из нее будем... В общем, мне нужно, чтобы ты увидел все своими глазами.

    — Тебе! А мне это нужно? И что это — все?

    — Не сомневайся, нужно, да еще как! Иначе ты просто не поверишь. А в результате дотошная комиссия по расследованию чрезвычайных происшествий долго и больно будет заниматься нами обоими.

    — Даже так? Да объясни же толком, что в конце концов произошло? Катастрофа? Фобос сошел с орбиты и упал на Лоуэлл-сити?.. Что?!

    Ярослав Межин выдержал трагическую паузу, строго глядя в лицо непосредственному начальнику, после чего негромко произнес:

    — Если я сейчас не смогу настоять на твоем немедленном здесь появлении, ты потом захочешь отдать меня под трибунал. С тебя станется. А ведь я по жизни — жизнерадостный жизнелюб, сам знаешь.

    — Знаю. К вящему своему сожалению...

    — Не будем, Петя, позволять себе уклоняться от темы.

    Петр Ольгердович помолчал, размышляя. Они слишком хорошо знали друг друга, еще с курсантских лет привыкнув к прозвищам «Ярс» и «ПОП». За двадцать с лишним лет знакомства и очень странной дружбы еще не было случая, чтобы Ярослав Межин в чем-либо подвел друга по собственной инициативе. Но что можно было поделать, если на выпускном вечере Нина выбрала именно Межина!.. И что можно было поделать, если год спустя она улетела с подругой всего только в двухмесячный отпуск на Землю — осваивать аквапарки Египта, но в срок не вернулись ни та, ни другая. Розыски «по горячим следам» ничего не дали. Только через три года их могилы нашлись в песках под Каиром...

    — Хорошо, — хрипло произнес шеф Службы Безопасности. — Не хочешь говорить даже по спецсвязи — ладно, принимается. Тогда так... Твоя оценка по десятибалльной?

    — Десятка с плюсом.

    — Ты что-о... заболел там что ли?!.

    — Нет. Но если глубже подумать — десятка в квадрате. Или в какой-то иной, более высокой степени... Не знаю. Ничего дельного, путного и даже попутного в голову просто не приходит.

    — Стоп! Хватит с меня, Ярс! С избытком! Не хочешь говорить конкретно — дело твое, с тебя же потом и взыщется. Что, по-твоему, мне необходимо сделать?

    — Прежде всего переодеться во что-нибудь более подходящее.

    Петр Ольгердович внезапно ощутил, насколько неуместно выглядит его парадный мундир с позвякивающими орденами и медалями.

    — Дальше? — хмуро сказал он.

    — Жду тебя на базе «Тайм рейнджерс»... скажем, через три с половиной часа. По пути советую заглянуть на завод по производству синтетической пищи, это недалеко отсюда.

    — А что там?

    Ярс снова не стал вдаваться в подробности.

    — Знаешь пословицу? — сказал он. — «Лучше один раз увидеть, чем сто раз услышать?»

    — Пошел к черту!

    Петр Ольгердович только теперь ощутил, что происшествие, случившееся где-то там, на границе Амазонии и Фарсиды, и в самом деле носит катастрофический характер.

    «Даже если действительно случилось нечто из ряда вон выходящее, то при чем здесь мы? — закралась предательская мыслишка. — Вот ты, Ярс, ощущаешь за собой хоть какую-то вину? Вроде того, что твое ведомство оказалось не подготовлено, прошляпило потенциально опасную ситуацию?.. Нет? Вот и я нет. Абсолютно любые неожиданности никто предвидеть не в состоянии, разве что господь Бог.»

    — Скажи мне только одно, — произнес он, пристально глядя другу прямо в глаза. — Люди целы? Есть пострадавшие?

    — Вначале были. А теперь, насколько мне известно, — нет. Можно сказать, совсем наоборот.

    «Это как?» — вопрос буквально вертелся на языке, но ПОП быстро понял, что вразумительного ответа от Ярса все равно не получит.

    — Хорошо, — сказал он. — Жди, уже вылетаю. До моего прибытия ничего не предпринимать... если, конечно, не случится чего-нибудь еще... этакого. Конец связи.

    Ярослав Межин кивнул и отключился.

    Шеф Службы Безопасности поднялся с кресла и направился в комнату отдыха, по пути расстегивая пуговицы на осточертевшем парадном мундире.

    «Хороший у нас получается юбилей, — с тревогой думал он. — Веселый.»

    * * *

    Малый десантный когг стремительно вспарывал темнеющее закатное небо.

    Петр Ольгердович счел правильным воспользоваться именно этой узкоспециализированной машиной, а не обычным гражданским аэром, резонно рассудив: мало ли что там, у Межина, происходит, а в условиях неопределенности еще одна машина явно не будет лишней.

    Тем не менее, он не смог отказать себе в удовольствии взглянуть на Ареополь с высоты птичьего полета. Гигантский центральный купол, накрывший собой целый город, выглядел весьма впечатляюще, а венчавшая его макушку высокая белая башня придавала всему сооружению законченный вид. Она ярко сияла в лучах солнца, почти коснувшегося иззубренной линии горизонта, и создавала впечатление тонкой иглы, нацелившейся прямо в темно-синее, усеянное россыпью звезд, небо. Высокая стройная башня, от фундамента до верхушки освещенная бесконечно восходящими струями мягкого молочно-белого света.

    Ближе к основанию просматривалась дисковидная центральная диспетчерская по координации перемещения орбитальных объектов, а чуть выше — похожая на перевернутое чайное блюдце диспетчерская по организации движения летательных аппаратов в пределах Ареи.

    Во все стороны от центрального купола разбегались тонкие прозрачные нити — путепроводы, упиравшиеся в керамлитовые купола поменьше и пониже. Генерал прекрасно знал, что их ровно пять, и один из них — спортивный комплекс «Стеклянный лабиринт», тот самый, где совсем недавно была одержана впечатляющая победа над «идеальным» во всех отношениях спарринг-партнером.

    Петр Ольгердович довольно ухмыльнулся и аккуратно потрогал пальцами прекрасно замаскированное свидетельство единственной допущенной оплошности. Скула отозвалась глухой ноющей болью. Он поморщился и убрал руку.

    «Молодец, Зе-Зе, — с благодарностью подумал он. — Даже ехидный Ярс ничего не заметил.»

    Генерал бросил последний взгляд на проплывавший под днищем машины город и в который раз поразился, насколько марсианская столица в плане напоминала распластавшуюся на скалах морскую звезду. Впрочем, все марсианские поселения имели одинаковую архитектуру, и Ареополь не стал исключением. Даже старейший и крупнейший из городов Ареи — Лоуэлл-сити, спрятавшийся на дне одноименного кратера, — и тот возведен по тому же самому принципу. Из этого ряда выбивались разве что основанные первопроходцами самые первые базы, однако назвать хаотические, наполовину зарывшиеся в грунт бочкообразные постройки городами или даже обычными поселениями язык не поворачивался. Сплошная функциональность, усугубленная маниакальной заботой о выживании, и ничего больше. Теперь там никто не живет, так что покинутые людьми свидетели героического прошлого медленно, но верно приходят в упадок.

    «Нужно сохранить хотя бы одну, — вдруг подумал Попович, — пока не разрушились окончательно. Как память о начальном этапе освоения планеты... как музейный комплекс. Будем возить туда туристов и брать плату за вход.»

    Он заложил крутой вираж и направил машину в сторону плато Солнца — огромной равнины, примыкавшей с востока к бороздам Кларитас, на склонах которых в третью эпоху колонизма и была возведена столица Ареи.

    — Борт СБ-003, — неожиданно прозвучал встревоженный мужской голос. — Говорит Центральная диспетчерская Ареополя. Вы покинули выделенный эшелон и ушли с заявленного маршрута. Рекомендую поднять высоту до полутора тысяч и сделать разворот влево на двадцать пять градусов.

    — Борт СБ-003 диспетчерской, — ответил Попович. — Вас понял. Все в порядке. Просто решил провести небольшую инспекцию. Через пять минут вернусь на маршрут.

    — Принято, — немедленно отозвался диспетчер, а затем укоризненно добавил: — Генерал... обо всех изменениях необходимо докладывать немедленно, уж вы-то должны знать.

    — Виноват, больше не повторится.

    Он и впрямь чувствовал себя виноватым. Работа диспетчера и без того непроста, а если каждый начнет самовольничать... Однако не воспользоваться уникальным шансом воочию узреть плоды деятельности терраформистов представлялось абсолютно невозможным. Большому начальству вроде шефа Службы Безопасности Ареи редко удается выкроить свободную минуту на подобные экскурсы.

    Освещенная косыми лучами заходящего солнца равнина выглядела на удивление живописной. В недавнем прошлом здесь не на что было смотреть: сплошное поле песчаных дюн, перемежающееся протяженными каменистыми языками, да редкие метеоритные кратеры, по большей части мелкие и наполовину разрушенные эрозией. И ничего живого вокруг.

    Зато теперь... Древнюю марсианскую равнину было не узнать.

    После того, как орбитальные гелиоустановки, состоявшие из целой связки гигантских зеркал, растопили существенную часть подпочвенного льда на Великой Северной равнине, плато Солнца буквально преобразилось. Да и не только оно, изменения затронули всю планету. Насыщенная парами и газообразной углекислотой атмосфера значительно уплотнилась, обеспечив вполне приемлемый температурный режим в большинстве регионов, в особенности экваториальных. Гигантские мрачные тучи, состоявшие уже не только из замерзшей двуокиси углерода, но также из самых обычных водяных капелек, пролились сокрушительными ливнями на бесплодные марсианские просторы, образовав в бывших кратерах обширные озера пресной воды. Чудовищные грозы, блистательно описанные Гейзером Павволом, до основания сотрясали древний Марс.

    Период атмосферных катаклизмов завершился так же быстро, как и начался. Постепенно метеорологическая обстановка нормализовалась, зафиксировав себя в новой точке равновесия. Для терраформистов пришла пора переходить от грубых действий по площадям к более тонким методам, сродни хирургическому вмешательству. Начали образовываться так называемые эвзоны и ксенозоны. Эвзонами обозначили перспективные для более плотного заселения пока еще пустынные территории Марса, а ксенозонами — выросшие буквально в одночасье, словно грибы после дождя, многочисленные закрытые поселения ученых — в основном, биологов, генетиков и селекционеров. Настало время бесконечных экспериментов по выведению путем генетических изменений новых животных и растений, способных полностью преобразовать природу красной планеты.

    Земля, поддерживаемая Приземельем, сумела организовать непрерывный приток огромного количества рассады и семян тех растений, которые хотя бы теоретически могли прижиться на марсианском грунте. Немалую головную боль ученым-терраформистам доставили перхлораты, до предела загрязнившие местный реголит. Ядовитые включения губили на корню любую земную растительность, и долгое время рассаду приходилось выращивать исключительно под защитой куполов на специально подготовленной почве. Кстати, эффективных методов очистки так и не было найдено, а потому плантации под открытым небом до сих пор столь немногочисленны. И большая часть из них находится именно здесь, на плато Солнца.

    «Генетики и селекционеры поработали на славу, — думал Попович, наблюдая за тем, как стремительно вырастает в размерах одна из зеленых рощ. — Никто не верил, что за столь краткое время удастся вывести сорта, способные не просто противостоять крайне неблагоприятной отравленной среде, но в какой-то степени даже процветать. Правда, ни на одно из знакомых земных растений марсианская растительность оказалась решительно непохожа, но это уже издержки, с которыми мириться не так уж сложно. Даже более того, местная флора обрела, наконец, собственную индивидуальность, которую при всем желании не спутать ни с чем.»

    Деревья стояли отдельными группами, и не верилось, что это и в самом деле деревья. Плотные обширные кроны каждой такой группы своими очертаниями напоминали неуклюжие фигуры длинноногих ящеров юрского периода. Словно бы стадо чешуйчато-зеленых зверо-чудовищ медленно спускалось с ближних холмов к береговому срезу на водопой. Местность явно была сильно заболочена, в промежутках между деревьями отчетливо просматривались темные окна стоячей воды, над которыми низко клонились густые ветви непроходимого кустарника «карагана».

    «Отлично! — Попович в полной мере оценил работу ученых. — Если так пойдет дальше, скоро на всем пространстве Ареи зашумят самые настоящие леса. Возможно, когда-нибудь я увижу это собственными глазами. И пусть марсианские деревья ничуть не похожи на цветущие яблони, те самые, из древней песни, однако очень даже хорошо, что мечты все-таки исполняются, пусть даже не совсем так, как когда-то представлялось первопроходцам. Кстати, о яблонях...»

    Он вдруг вспомнил о красивой местной традиции, согласно которой каждый житель Марса должен иметь персональную яблоню, посаженную в день своего шестилетия. Под прозрачным керамлитовым куполом мало-помалу возник целый сад, ухаживать за которым считалось не обязанностью, а привилегией. Каждый вновь прибывший тоже имел право посадить собственное именное дерево, но только по прошествии года, проведенного на красной планете. И если о ком-нибудь говорили: «У него уже есть своя яблоня» — тот человек с полным правом мог считать себя старожилом. Настоящим марсианином, а не каким-нибудь селенгеном.

    У Петра Ольгердовича тоже была своя яблоня, и он с мимолетным раскаянием вдруг подумал, что даже не помнит, когда в последний раз заходил в заповедный сад, чтобы ее проведать. Все дела... дела...

    Роща звероподобных деревьев, заросшая непроходимым караганом, внезапно закончилась, сменившись зарослями высоченных, напоминающих длинные хлысты, растений.

    «Балдун, — вспомнил Петр Ольгердович. — Древовидный бамбук высотой с пятиэтажный дом, еще одно творение местных селекционеров. Вот уж кому перхлораты вообще нипочем! Растет в любых, самых неблагоприятных условиях, словно обыкновенная трава. Только размеры... хм... мягко говоря, нестандартные. Видимо, марсианская гравитация виновата. Впрочем, почему виновата? Как неожиданно выяснилось, балдун — очень полезное растение. Различают два вида древовидного бамбука: «балдун коленчатый» и «балдун трубчатый». Так вот, Т-балдун крайне необходим для развития инфраструктуры марсианских поселений, поскольку трубы из него служат от 150 до 200 лет, не боятся сырости, устойчивы к изгибам и механическим воздействиям, равно как к химическим и температурным. Просто бесценные качества!»

    Бамбуковые заросли постепенно сошли на нет, уступив место обычной, ржаво-бурой каменистой пустыне. Плато Солнца незаметно закончилось, уступив место неотличимому от него плато Сирия, северный край которого упирался в знаменитый Лабиринт ночи — излюбленное место туристов. Сплошная мешанина высоких острых пиков и глубоких темных ущелий... место, где согласно легендам, можно отыскать следы древней вымершей цивилизации. Сказки, конечно...

    Петр Ольгердович еще раз сверился с приборами, ввел поправку и включил автопилот. Флаинг-машина слегка накренилась на левый борт и, сделав широкий разворот, наконец-то вернулась на запланированный маршрут. По крайней мере, курсовой коллиматор выдал именно такую информацию о местоположении десантного когга, а не доверять приборам никаких оснований не было. Да и диспетчерская Ареополя наверняка дала бы о себе знать в случае очередного нарушения регламента.

    Закатное солнце почти ушло за горизонт, однако последние лучи еще освещали затянутую сизым туманом равнину. Из дымки неожиданно выплыли целые заросли кастмагусы — арочных кактусов, поражавших своими воистину удивительными формами, возникавшими путем срастания стволов и на редкость длинных и острых шипов.

    Тоже не совсем уж бесполезное растение. Молодые кастмагусы представляли собой ценный продукт питания, под завязку насыщенный самыми разнообразными витаминами. Однако тянуть со сбором урожая не следовало, потому что всего лишь через несколько дней после созревания кактусы стремительно переходили в следующую форму, а зрелые кастмагусы — это... м-м-м... шипастые колючие арки, сплошь поросшие твердой корой, сильно напоминавшей древние панцирные латы. Дряхлые и умершие кастмагусы благодаря своим жестким панцирям вообще стоят абсолютно несокрушимо, поэтому позволять им завершить свой жизненный цикл естественным путем категорически не рекомендовалось. Расчищать территорию от окостеневших останков — занятие очень и очень неблагодарное.

    Далеко справа из тумана вдруг выплыли острые зазубренные вершины, освещенные неяркими лучами окончательно спрятавшегося за горизонтом солнца. Они до странности напоминали застывшие огненные лоскуты, очень рельефно выделяясь на фоне темно-синего, украшенного тысячами звезд ночного марсианского неба. Несколько мгновений, и небесный пожар угас, оставив вместо себя лишь плоские черные силуэты.

    «Лабиринт ночи, — подумал Петр Ольгердович. — Волшебное зрелище, особенно на закате. Не каждому туристу удается застать горную страну в такой удивительно волнующий момент. Да что там туристы... даже шеф Службы Безопасности Ареи — и то видит подобное впервые. Будем считать, что мне несказанно повезло.»

    Совсем рядом по левому борту величаво проплыла гора Сирия — не слишком высокая, знаменитая лишь тем, что на всем плато она такая одна. А затем потянулась гладкая, сплошь засыпанная ржавым песком равнина. Только дюны, иногда накрытые сизым туманным покрывалом, и ничего больше. Даже кратеры попадались на удивление редко. Некоторые из них могли похвастать небольшими озерцами открытой воды у самого дна, однако большинство представало практически в первозданном виде.

    «Успехи терраформирования здесь пока еще не слишком очевидны, — отметил генерал. — Не то что на плато Солнца... Но ничего, лиха беда начало. Почему-то хочется верить, что рано или поздно на Марсе возникнут глубокие моря, с горных вершин потекут бесчисленные реки, а равнины покроются густыми травами и лесами, в которых обретут новый дом бесчисленные звери и птицы... И тогда города Ареи, наконец-то, выйдут из-под куполов...»

    Однако мечты о светлом будущем красной планеты были вынуждены уступить место грубой реальности. Рельеф местности прямо по курсу внезапно резко изменился: сплошные складки, борозды, пересекающиеся друг с другом во всех направлениях... иногда довольно глубокие. Петр Ольгердович сверился с курсографом.

    «Все верно. Каменная гряда ограничивает с запада область под названием «Озеро Феникса», хотя никаким озером здесь даже не пахнет. Еще несколько минут, и покажется гора Арсия — промежуточная цель моего путешествия. У ее подножия вблизи борозд Аганиппы находится тот самый завод по производству синтетической пищи, посетить который настоятельно рекомендовал заигравшийся в конспирацию начальник Отдела космической безопасности. Черт тебя побери, Ярс, со всей твоей таинственностью! Что, по-твоему, я должен там увидеть?»

    Гора Арсия неторопливо всплыла из-за близкого горизонта всего через несколько минут. Одна из трех Великих гор Фарсиды, уступавшая размерами и величавостью лишь подавляющей мощи Олимпа. Совсем недалеко, на северо-востоке, разместилась внушительная гора Павлина, а еще дальше — Аскрийская. И все это в окружении более мелких гор, горок и просто возвышенностей. Издалека Фарсида выглядела, словно сгрудившееся вокруг гигантских гор-островов стадо китов, то и дело испускавших кверху каскады фонтанных струй. С началом терраформирования и образования огромного количества жидкой воды вокруг гигантских вулканических конусов активизировались сотни гейзеров, придававших пейзажу совершенно фантастический вид. Недаром Фарсида наравне с Лабиринтом ночи — излюбленный маршрут туристов не только с Земли, но даже с Новастры.

    На сильно изрезанном и усеянном бесчисленным количеством мелких кратеров склоне Арсии внезапно вспыхнуло и начало разгораться яркое световое пятно, приближавшееся с каждой секундой. Еще раз сверившись с курсографом, Попович безошибочно определил — отель «Арегонт», «Марс покоренный», как высокомерно и самонадеянно обозвали его местные заправилы туристического бизнеса.

    Петр Ольгердович отключил автопилот и заложил широкий вираж, чтобы рассмотреть комплекс во всех подробностях. Еще несколько минут, и сиявшее огнями здание приблизилось настолько, что стало возможным по достоинству оценить замысел неведомого архитектора. Жилой корпус являл собой поразительное модернистско-готическое сооружение, сверкавшее даже в пасмурный день калейдоскопным нагромождением треугольных, зауженных кверху синих и фиолетовых плоскостей. В результате отель представал перед сторонними зрителями как некий фантастический кристалл, переливавшийся разноцветными огнями и отбрасывавший яркие блики на каменистые пыльные склоны. Генерал СБ не одобрял подобных изысков, но не считал себя в достаточной степени компетентным, чтобы оценивать чужое творение и уж тем более навязывать собственное мнение. С точки зрения безопасности претензий к владельцам отеля не было, а что касается эстетики... Как говорится, на вкус и цвет... Скорее всего, кому-то нравится... а возможно, таких даже большинство.

    Десантный когг накренился и принялся огибать гору Арсия слева. Отель «Арегонт» постепенно пропал из виду, скрывшись за очередной каменной складкой, а впереди уже разгоралось новое зарево, куда мощнее первого — собрат «Арегонта» по туристическому бизнесу, отель «Арехамбл», «Марс покорный» или даже «Марс униженный», если говорить по-русски. Название тоже так себе, с претензией на оригинальность. До покорения красной планеты еще ох как далеко! И до полной покорности целого мира, постоянно огрызающегося самыми неожиданными катаклизмами, как до центра Галактики пешком... А об унижении вообще говорить не приходится. Кому оно нужно, унижение...

    Здание выглядело, мягко говоря, необычно, если не сказать странно. Впечатление создавалось такое, будто высоко поднятый над зеленоватой плитой фундамента тонированный зеркалами нос огромного корабля-ледокола напором своей чудовищной массы раздвигал узкий прогал между двумя тесно стоящими золотистыми пирамидами, вершины которых соединяла ажурная эстакада с установленным в ее геометрическом центре дисковидным причалом для флаинг-машин. Позади сверкавшего огнями сооружения наблюдалась обширная посадочная площадка для дирижаблей, один из которых гибкой пуповиной буквально присосался к керамлитовому куполу зала ожидания. Именно отсюда жаждущие невиданных зрелищ туристы и совершали воздушные набеги к подножию горы Олимп, а также на Лабиринт ночи и далее, в Долину Маринера.

    Мысленно пожелав им удачи и особенно ярких впечатлений, Петр Ольгердович увеличил скорость. Отель «Арехамбл» довольно быстро пропал из виду, а впереди уже маячили многочисленные огни того самого промышленного предприятия по производству продуктов питания, посетить которое так усиленно советовал Ярослав Межин.

    Завод размещался чуть в стороне от горы Арсия, почти строго на запад, в районе так называемой борозды Аганиппы. Полудюжина довольно высоких колонн биореакторов органично вписалась в стертые ветровой эрозией каменные складки и издалека напоминала зубья гигантской гребенки, сверху донизу усеянные ярко-красными сигнальными огнями. У самого основания массивных металлических сооружений можно было рассмотреть целую россыпь шарообразных и цилиндрических емкостей, наполненных необходимым для технологического процесса углеводородным сырьем, в основном, нефтью с равнин Амазонии. А чуть в стороне — крошечный купол административного здания, доверху забитый контролирующими и управляющими подсистемами.

    Нормальный индустриальный пейзаж, ничего необычного, однако внутренний голос подсказывал: с обликом предприятия явно что-то не так. Но что именно, Петр Ольгердович сходу сформулировать затруднился бы.

    Подлетев поближе, он снизил скорость, выбирая место для посадки. Площадка для флаинг-машин оказалась ярко освещена, что показалось весьма необычным, однако существенно облегчало задачу. Светящееся перекрестье в самом центре однозначно сигнализировало: свободное место для еще одного десантного когга обязательно найдется.

    И в тот самый момент генерал, наконец, понял, что же заставило его насторожиться. Люди. И целая куча машин с эмблемами аварийно-спасательной службы, выстроившаяся в ряд у самого края площадки.

    «Завод-то у нас полностью автоматический, — вспомнил он. — Не бывает здесь людей, да еще в таком количестве. И аварийщикам здесь абсолютно нечего делать, если, конечно, ситуация к тому не располагает. А она, получается, располагает...»

    Едва лыжи генеральского когга коснулись посадочной площадки, с ночных, затянутых облаками небес хлынул самый настоящий ливень. Крупные водяные капли мгновенно усеяли блистер, полностью искажая обзор.

    «Этого мне только не хватало, — в замешательстве подумал Попович, вдруг представив себе, как будет выглядеть в глазах подчиненных. — Мокрый генерал — это уже только полгенерала.»

    Никаких средств защиты от нежданного дождя он, конечно, взять не удосужился. Да и кто мог предвидеть подобные капризы погоды? Еще недавно дождь на Марсе представлялся чем-то совсем уж неправдоподобным... из разряда абсолютно невозможного. А теперь... Вот они, прелести терраформирования.

    Он со вздохом надвинул на лицо кислородную маску и открыл люк, приготовившись к самому худшему. Машина тут же наполнилась промозглой сыростью.

    Однако мокнуть под тугими ледяными струями все-таки не пришлось. Откуда-то из-за кормы, словно чертик из табакерки, вынырнула фигура в темном блестящем плаще с высоким островерхим капюшоном, сунула в руки тугой сверток и бодро отрапортовала:

    — Аварийно-спасательная служба, старший лейтенант Корзин! Добро пожаловать на объект «Деметра».

    Младший офицер буквально ел глазами начальство. Попович мельком взглянул на мальчишечье лицо старшего лейтенанта, отчетливо видное под кислородной маской, отметил дугу орифлектора над левым глазом и принялся торопливо разворачивать сверток, ежась от холодных струек воды, натекших за воротник. В руках у него оказался плащ, точно такой же, что и на лейтенанте. Генерал, не мешкая, закутался в него поплотнее, с удовольствием ощущая мягкое сухое тепло. Жизнь сразу стала казаться веселее.

    Небо тонуло в сыром тумане. Несмотря на прохладу, отчего-то было душно и странно. Мир казался расплывчатым и совершенно нереальным. Ярко освещенная площадка с застывшей посреди десантной машиной представлялась единственным островком жизни посреди окружающей мокрой тьмы, отчего в душе нарастало чувство неясной тревоги и одиночества. Обстановка чем-то напоминала старинную театральную постановку с живыми актерами в абсолютно условных фанерных декорациях. Влажные плащи флюоресцировали золотисто-розовыми бликами у Корзина и серебристо-красными у Петра Ольгердовича. В набегающем свете поворотных фейржекторов складки то и дело вспыхивали тонкими ветвистыми молниями.

    «Творение сумасшедшего художника-сюрреалиста, — подумал Попович, — со мной в роли главного персонажа.»

    — Вы всех так торжественно встречаете? — полюбопытствовал он.

    — Никак нет! — с готовностью отрапортовал лейтенант. — Нас предупредил полковник Межин.

    — Ах, Межин... Ну тогда показывайте, что у вас здесь происходит.

    — Конечно. Прошу за мной.

    Далеко идти не пришлось. Корзин остановился у края посадочной площадки, обрывавшегося прямо во тьму и сказал:

    — Отсюда обзор лучше. Сейчас сами все увидите.

    Глазок орифлектора под маской разгорелся чуть ярче.

    — Дайте свет! — скомандовал лейтенант, и в то же мгновение тьму разорвали показавшиеся ослепительными лучи фейржекторов. Они вырвались откуда-то снизу и уперлись в ближайшие к наблюдателям металлические колонны биореакторов.

    Попович поднял голову, да так и застыл в немом удивлении, широко раскрыв глаза.

    «Да-а, — подумал он. — Ради такого, пожалуй, стоило лететь через полпланеты. Прав Ярс, ничего подобного мне видеть еще не доводилось. Интересно, кто же автор сей впечатляющей инсталляции?»

    Колонна прямо напротив площадки потеряла всю свою целостность, превратившись в жалкий обрубок. Верхняя ее треть отсутствовала напрочь, и Попович невольно перевел взгляд к утонувшему во тьме подножию, опасаясь увидеть там целую груду обломков. Ничего не разглядел, и снова поднял взор кверху.

    — Что произошло? — не оборачиваясь, спросил он. — Взрыв?

    Впрочем, он сразу же понял, что ни о каком взрыве не может быть и речи. Такого рода катастрофа просто разворотила бы колонну, оставив после себя лишь груду искореженного и разорванного металла. А здесь... Впечатление такое, будто какой-то неведомый богатырь размахнулся сказочным мечом-кладенцом и, не долго думая, отсек напрочь верхнюю часть прочнейшей конструкции. Срез был гладкий и блестел в лучах фейржекторов свежим, не успевшим окислиться металлом. Останки биореактора больше всего напоминали кончик медицинской иглы для внутримышечных и внутривенных вливаний.

    — Взрыва не было, — ответствовал лейтенант, — да вы и сами видите...

    — Вижу... Пострадавшие есть?

    — Как сказать... — Корзин вдруг замялся в нерешительности. — Во время инцидента здесь присутствал только контролер-оператор. Можно сказать, единственный свидетель. Зато он видел все с начала до конца и сумел изложить события более-менее внятно, пока...

    — Что с ним?

    — Физически никак не пострадал, однако психологическая травма налицо. Сейчас он в объятиях медикологов.

    — Понятно... Эти свою добычу нипочем не выпустят. Выходит, поговорить нам не удастся.

    — Исключено, — лейтенант сокрушенно покачал головой. — Но если вы не против выслушать ход событий в моем изложении...

    — Не против, — сказал Попович, неотрывно глядя на изуродованную башню.

    Корзин откашлялся и заговорил.

    По его словам выходило, что инцидент начался с так называемого «гравитационного всплеска».

    Термин генералу был прекрасно знаком, именно так рядовые аварийщики и безопасники величали периодически происходящие на равнинах Амазонии загадочные и непонятные явления, отголоски которых разносились по всей Арее. А скорее всего, не только по Арее, но и по Внеземелью в целом. Петр Ольгердович владел исчерпывающей информацией о том, что подобные феномены имели место не только на Марсе, но даже на Земле... даже в системе Сатурна. Короче, везде, где когда-либо отметились своим присутствием таинственные «луноеды». Правда, «Зона мониторинга» на Земле выпадала из этого ряда, однако Попович не без оснований полагал, что природа воздействия во всех известных ему случаях одна и та же.

    Контролер-оператор внезапно почувствовал, как по всему миру пронесся на редкость мощный фронт невидимой ударной волны, после чего раздался резкий хлопок... словно прямо перед носом, на расстоянии вытянутой руки, лопнул гигантский мыльный пузырь. «Всплески» происходили и раньше, однако этот оказался на удивление сильным и ярко выраженным. Несчастный техник неожиданно ощутил невероятное одиночество и оторванность от цивилизации. Все чувства буквально кричали о том, что он — единственный человек на целой планете... последний выживший в невероятном и загадочном катаклизме. У бедняги буквально волосы встали дыбом. Не отдавая отчета в собственных действиях, он выскочил наружу, сюда, на посадочную площадку... словно хотел убедиться в беспочвенности опутавших сознание мрачных фантазий. Но безуспешно... Не успели рассосаться последствия акустического удара, как его накрыл следующий акт безумного действа: буквально в двух шагах снизу вверх пронеслось нечто невероятно массивное, однако абсолютно невидимое... словно полпланеты внезапно взмыло в закатное небо и стремительно унеслось прочь, оставив за собой лишь слабое эхо повторившегося «гравитационного всплеска».

    Ошарашенный контролер-оператор решил, будто все произошедшее ему просто почудилось... что одиночество среди марсианских пустынь все-таки сделало свое черное дело, и надломленная психика вдруг решила преподнести порцию весьма неприятных сюрпризов, которые — Великий Юп! — наконец-то закончились. Однако не тут-то было.

    С севера, со стороны каменистых равнин Амазонии, надвигалось нечто, чему нечаянный свидетель так и не сумел подобрать подходящего названия: совершенно черное плоское бесформенное пятно, в глубине которого то и дело вспыхивали яркие разноцветные огни. Застыв от ужаса, контролер-оператор беспомощно наблюдал, как таинственный объект стремительно приближается к вверенному его попечению промышленному предприятию. Пятно то и дело меняло форму, всеми повадками напоминая то ли медузу, то ли безжизненный дрожащий и растекавшийся в стороны кусок студня. В конце концов сотрясавшие таинственное образование судороги прекратились, и объект успокоился, окончательно оформившись в плоский черный круг, летевший невысоко над пустыней прямиком в сторону «Деметры».

    Ужас, накрывший беднягу, полностью осознававшего свою полную беспомощность перед лицом неминуемого, был столь велик, что в голове не появилось даже мысли о спасении. Куда-то бежать или прятаться абсолютно бесполезно... все равно догонит и поглотит...

    Черный диск, будто почувствовав возникшее на пути препятствие в виде металлических колонн биореакторов, расположенных строем вдоль гребня каменной гряды, вдруг накренился, задрал ближний край кверху и начал набирать высоту. Словно только-только оторвавшийся от взлетной полосы авиалайнер. Однако маневр запоздал, столкновение стало неизбежным. Не снижая скорости, таинственный объект разрезал крайнюю из колонн, слегка зацепив при этом соседнюю, после чего устремился вертикально вверх и быстро растворился на фоне звездного неба.

    Контролер-оператор, осознав, что чудом остался в живых, упал в обморок.

    Козин умолк, бросая осторожные взгляды на неподвижного генерала.

    — А обломки? — после долгой паузы, спросил тот. — Где обломки? Там? — он указал рукой во тьму, скрывавшую подножие аварийного биореактора.

    — Нет обломков... — виновато развел руками лейтенант. Так, словно именно он персонально отвечал за сохранность ценных улик, но не справился... не уберег...

    — Как так — нет?

    — Верхняя треть колонны исчезла бесследно, — единым духом выпалил Корзин. — Мы сами ничего не понимаем.

    «Ну, спасибо тебе, Ярс, — мрачно подумал Попович. — Сделал подарочек... к самому юбилею. И что прикажешь со всеми этими «чудесами» делать? Отродясь у нас такого в Арее не водилось. Не иначе, твои темпорологи свинью подложили...»

    — Хорошо, что эта штуковина повстречала на своем пути «Деметру», — вдруг негромко произнес аварийщик.

    — Почему «хорошо»? — не понял генерал.

    — Не наткнись она на эту злосчастную колонну, то почти со стопроцентной вероятностью уперлась бы прямиком в отель «Арехамбл». А там...

    Петр Ольгердович даже прикрыл глаза, представив ужасающую картину столкновения. Это вам не какая-то безжизненная металлическая башня, это... О-хо-хо... Сотни ни о чем не подозревающих туристов, не считая обслуживающего персонала.

    «Кажется, нам всем действительно страшно повезло.»

    — Спасибо, лейтенант, — сказал он. — Картина произошедшего для меня полностью ясна, в отличие от причин. Работайте.

    Он развернулся и быстрым шагом направился к своему коггу. Не мешкая, забрался в распахнутый люк и только тогда обернулся, попытавшись вернуть Корзину плащ.

    — Оставьте себе, — махнул рукой аварийщик. — Пригодится.

    Генерал благодарно кивнул, закрыл люк и забрался в пилотское кресло. Машина рванулась вверх и взяла курс на северную оконечность Гордиевой гряды, где на базе темпорологов «Тайм рейнджерс» ожидал прибытия шефа Ярослав Межин.

  

  
    Глава 4

    Жаркая мадагаскарская ночь за окнами рабочего кабинета казалась совершенно непроглядной. Яркие лучи фейржекторов, заливавших площадку космопорта, да немногочисленные сигнальные огни лишь оттеняли и усугубляли полнейший мрак, без остатка затопивший весь окружающий мир. Даже звезды на угольно-черном небосводе не просматривались совершенно, хотя тропическое полуночное небо просто обязано было явить взору потрясающий рисунок экваториальных созвездий.

    Не видно лазекторной станции с круглыми башенками диноклазеров на подковообразной крыше и даже здание гостиницы обозначилось на темном фоне лишь несколькими едва освещенными окнами. Полуночников среди переселенцев оказалось не так уж много.

    Тьма казалась хищным, изготовившимся к прыжку зверем.

    Алексей Агафонович Двинский несколько минут всматривался в стройные ряды пассажирских лихтеров, привычно ожидавших новую, утреннюю партию мигрантов, а потом прошел к столу и уселся в рабочее кресло.

    Преследуемая Орденом четверка вот уже неделю как находилась на пути к Марсу, однако сердце начальника Службы информационного обеспечения все равно было не на месте. Стыковка лайнтрассера «Солнечный ветер» с орбитальным дебаркадером намечалась как раз на сегодня, и если злобные фанатики намеревались устроить какую-нибудь пакость, то лучшего момента трудно было представить.

    Алексей Агафонович прикоснулся рукой к управляющей панели в правой части стола, и кабинет тут же осветился неярким сиянием сфеарного пространства. Легкий взмах рукой в сенсорной перчатке — и разноцветные шары всевозможных сообщений прыснули в стороны, словно стайка испуганных рыбешек, а на их место плавно вплыл внушительный перечень установленных приложений. Двинский пробежался по нему внимательным взглядом и остановился на графе «Спейс трекер». Едва уловимое движение бровью — список поблек и угас, освободив место для красочной схематической модели солнечной системы, выполненной в логарифмическом масштабе.

    Окрестности Марса оказались густо населены самыми разнообразными аппаратами космического назначения: нашлись отметки как внутримарсианских лихтеров, непрерывно снующих между орбитой и космопортом Лоуэлл-сити, так и пассажирских лайнеров, следующих по маршрутам к Земле, Меркурию... и совсем уж в Дальнее Внеземелье. А также в обратном направлении. Яркими сияющими звездами расцвечивались стационарные орбитальные комплексы, среди которых нетрудно было опознать несколько крупных гелиоустановок, задействованных в программе терраформирования, а также с десяток дебаркадеров, принимавших и отправлявших корабли во все уголки солнечной системы. Отдельным тусклым пятном в стороне от привычных трасс выделялся марсианский пампагнер, окруженный целым роем исследовательских и защитных комплексов. Единственная на текущий момент дорога к Новастре.

    Отсеяв бесчисленное количество грузовых и служебных аппаратов самых разнообразных размеров, Двинский обнаружил, наконец, ярко-зеленую отметку лайнтрассера «Солнечный ветер». Судя по всему, корабль завершал маневр глубокого торможения перед стыковкой с шарообразной махиной дебаркадера номер десять... Причин для беспокойства не было никаких, и все же...

    «Самое узкое место операции — контроль МАКОДа по прибытии на дебаркадер, — думал он, — хотя марсианские функционеры все-таки не так лютуют, как здесь, в Приземелье. Одно слово — провинция, Внеземелье, хотя и не самое Дальнее. К присутствию грагалов там относятся гораздо спокойней, чем на матушке-Земле.»

    Двинский надеялся, что сумел предусмотреть все возможное и невозможное: поддельные документы, неотличимые от настоящих... голографические маски... а главное, — гарантированная поддержка главы марсианского филиала Игоря Никитина... и вполне вероятная, но не столь очевидная помощь шефа местной Службы Безопасности. Огромной удачей можно счесть то, что удалось избежать открытого противостояния с Приземельным отделом МАКОДа, недвусмысленно нацеленным на немедленное возвращение «похищенных» из зоны СК пленников — Фрэда и Алины. С Натальей и ее мужем тоже было не все так гладко, но гораздо, гораздо спокойнее.

    Принятые меры вселяли немалую уверенность... и все же, все же...

    Зеленая отметка лайнтрассера, наконец, полностью совместилась с бирюзовым пятном дебаркадера.

    «Есть стыковка! Теперь надежда лишь на везение да расторопность Игоря Никитина.»

    Стройную целостность схемы внезапно нарушил всплывший из глубин сфеария ярко-алый аудиобабл.

    «Что такое? — Двинский недоуменно воздел бровь. — Вызов по внутренней сети, странно... да еще красный. Рабочий день окончен, сотрудники давно разошлись по домам. Кто же у нас такой работящий, кому здесь не спится, кроме меня?»

    Шеф Службы информационного обеспечения промедлил несколько мгновений, прежде чем активировать зловеще подмигивавший полупрозрачный пузырь, но в конце концов решительным жестом вскрыл сообщение.

    — Алексей Агафонович! Извините за беспокойство, — прозвучал голос начальника Отдела компьютерной безопасности Башкарова, всеми без исключения сотрудниками Службы называемого не иначе как Бэд-Бой за регулярное вмешательство в прекрасно отлаженный рабочий механизм. — Я знаю, вы еще на месте. У нас возникли непредвиденные обстоятельства, требующие немедленного принятия срочных мер. Ситуация крайне неприятная, поверьте, и касается она нашей общей безопасности. Так что, чем скорее с ней разберемся, тем лучше. Требуется мое личное присутствие. Надеюсь на понимание.

    Аудиобабл схлопнулся и исчез.

    «Только этого не хватало, — недовольно поморщился Двинский. — Видимо, стряслось и впрямь нечто донельзя скверное, раз сам Бэд-Бой озаботился. Как бы к нему ни относиться, но дело свое он знает.»

    Не мешкая, он записал и отправил сообщение с разрешением на незапланированный визит, после чего просто стал ждать. Башкаров явился буквально через пару минут.

    — Привет, Бэд-Бой, — поздоровался Двинский. — Что, тоже не спится? Вижу по глазам: хочешь чем-то огорчить.

    — Работа у нас такая, — хмуро отозвался начальник Отдела компьютерной безопасности. — Круглосуточная. Огорчать тебя никак не хочется, но придется. Сторожевые программы зафиксировали проникновение в нашу локальную сеть.

    «Великий Юп! — мысленно простонал шеф новастринской разведки. — Там же на серверах столько всего... мягко говоря, конфиденциального. Ну, хотя бы списочный состав агентуры, не говоря уж о завершенных и находящихся в разработке делах... Правда, особо секретная информация зашифрована моим личным кодом, но когда и кого это останавливало?»

    — Насколько реальна угроза безопасности? — спросил он.

    — Мог бы и не спрашивать, — не слишком вежливо буркнул Бэд-Бой. — Если неведомые злоумышленники намеревались что-то скачать, то они уже это сделали.

    — Утешил, называется, — криво усмехнулся хозяин кабинета. — Можно выяснить, что именно их интересовало?

    — Полагаю — все. Как раз сейчас ребята над этим работают. Но помимо утечки информации есть и другая проблема: сеть вполне может оказаться заражена вирусом, незаметно сливающим данные куда-то на сторону. Компьютеры соседних отделов именно в эту минуту подвергаются принудительному лечению. Дело только за тобой.

    — Ну, так давай, лечи! — немного раздраженно бросил Двинский. — Что требуется от меня?

    — Ничего особенного. Отойти в сторонку и не отсвечивать, пока не закончу.

    «Не слишком-то ты у нас дипломатичен, — подумал Алексей Агафонович. — Натуральный бэд бой.»

    Он встал и сделал приглашающий жест рукой:

    — Прошу!

    Башкаров немедленно занял хозяйское кресло, тут же завершил программу «Спейс трекер», а затем полностью погасил весь функционал кабинета. После чего достал из кармана небольшую серебристую коробочку и произвел с ней какие-то манипуляции. Сенсорная панель на матовой поверхности немедленно озарилась мерцающими разноцветными огнями.

    Двинский, пристроившись за спиной компьютерного гуру, с интересом наблюдал за происходящим.

    — Та-ак... — бормотал себе под нос шеф Отдела компьютерной безопасности, явно обращаясь к засевшему где-то в электронных недрах зловредному вирусу. — Для начала отрубим тебя от сети, чтобы даже мысли о побеге не возникало. Вот так... А теперь начнем обкладывать флажками... И-и-и поехали.

    Пространство сфеария внезапно вспыхнуло, но привычной картины с зависшими в большом количестве разноцветными шарами почему-то не показало. Вместо этого прямо над поверхностью рабочего стола утвердился ярко-зеленый шар с бегущей по кромке белой полоской. Неторопливо сменявшие друг друга числа в его глубине, по всей видимости, обозначали процент подвергшихся проверке и обработке данных.

    — Пока все нормально, — заявил Бэд-Бой. — Можно надеяться, что зараза не успела распространиться на твою епархию.

    — А на другие? Успела? — осведомился Двинский.

    — К сожалению... Инфицированы оказались почти все терминалы Отдела эмиграции и диспетчерской службы космопорта. Твое ведомство, насколько мне известно, пока чисто. А дальше... тут уж как повезет. Ребята только-только приступили к проверке, поэтому говорить определенно, как сам понимаешь, слегка преждевременно.

    — Надежда на излечение есть?

    — Конечно. Эта мадам, как известно, умирает последней, — Башкаров повернул голову и бросил косой взгляд на хозяина кабинета. — Да не волнуйся ты так. Как-нибудь справимся, не в первый раз.

    — Скажешь тоже... «не волнуйся»... А то, что некто неизвестный успешно порылся в нашей базе данных, — это, конечно, не проблема. Так что ли, по-твоему?

    Башкаров нахмурился.

    — Не так, — мрачно ответил он. — Безусловно, это плохо... даже очень плохо. Но сейчас моя задача — не допустить худшего. К тому же, в точности неизвестно, что именно было украдено. Может, ерунда какая-то... или вообще ничего. С другой стороны, вирус — реальная опасность, побороть которую не так просто как кажется.

    — Но это возможно?

    Бэд-Бой многозначительно хмыкнул.

    — Я своим умельцам полностью доверяю. Едва поступила информация о вторжении, как они тут же предложили вакцину — весьма эффективную, кстати! — и уже опробовали ее на компьютерах отдела эмиграции. Излечение стопроцентное, можешь успокоиться. Сейчас и твой терминал пролечим. Никуда этот вирус не денется, найдем и задавим.

    Числа внутри зеленого шара основательно замедлили свой бег и неожиданно замерли на значении «23».

    Двинский озабоченно взглянул на Башкарова.

    — Ты бы как-то поосторожней, — произнес он, не отрывая взгляда от окончательно застопорившегося индикатора. — Там у меня такая информация... не приведи Юп ее потерять.

    — Ничего с ней не случится, — заверил Бэд-Бой. — Гарантирую полную сохранность... если, конечно, вирус там не пошуровал. Но пока... сам видишь, все чисто.

    «Еще неизвестно, что я вижу,» — с тревогой подумал Двинский.

    Проклятые цифры почему-то даже не думали возобновлять свой бег.

    Несколько секунд истекли в томительном молчании. Но вот, наконец, белая полоска слегка дернулась и медленно, рывками продолжила движение по кругу, а цифры внутри шара моргнули и нехотя перевалили с «23» на «24». Алексей Агафонович облегченно выдохнул.

    «Возможно, и в самом деле обойдется, — с надеждой подумал он. — Может, этот вирус вообще до меня не добрался, а Башкаров просто перестраховывается, за что его, впрочем, трудно осуждать. В любом случае, пусть перепроверит. Лучше наверняка знать, что никакой проходимец не заглядывает тебе через плечо, а ради этого можно и потерпеть некоторые неудобства вроде ночного визита не обремененного комплексом вежливости Бэд-Боя.»

    Резкий звук тревожного зуммера внезапно разорвал установившееся спокойствие. Двинский вздрогнул, а развалившийся в хозяйском кресле истребитель вирусов мгновенно подобрался и уставился на налившийся тревожной краснотой индикатор.

    — Вот он! — удовлетворенно произнес Бэд-Бой с такой интонацией, словно давным-давно ожидал появления куда-то запропастившегося закадычного друга и вот, наконец, дождался. — Сейчас мы тебя, голубчика, прихлопнем.

    Он кровожадно потер руки и набрал на серебристой коробочке команду, запускавшую, надо полагать, процедуру искоренения.

    Однако что-то пошло явно не по плану. Это стало ясно даже Двинскому, не имевшему никакого понятия о прикладной компьютерной вирусологии.

    Окрасившийся в алый цвет индикатор неожиданно потух, упал на столешницу и растекся по ней обширной кровавой лужей, а на его месте нарисовался из небытия глумливо ухмылявшийся во все тридцать два зуба белесый человеческий череп.

    — Ах, ты... — сквозь зубы процедил Башкаров и торопливо переключил что-то на своем портативном пульте.

    Череп отреагировал странно: он приблизился, значительно увеличившись в размерах, угрожающе навис над посмевшим препятствовать ему оператором, после чего раззявил пасть и звучно щелкнул зубами. Вышло довольно впечатляюще.

    Двинский содрогнулся. Ничего подобного он в жизни не видел и уж конечно не предполагал, что на свете бывают компьютерные вирусы подобной зловредности.

    Башкаров, скорее всего, тоже не ожидал столь агрессивного поведения со стороны голограммы. Он прошипел нечто неразборчивое и снова попытался справиться с наглым противником с помощью своего прибора. Безрезультатно.

    Череп ответил скабрезной ухмылкой, после чего подмигнул пустой глазницей и начал трансформацию. Пару мгновений — и белесая кость бесследно растворилась в пространстве, а на ее месте неведомо откуда возникла неторопливо разворачивавшая кольца огромная черная змея. Высоко воздетая голова с подрагивавшим между кривых зубов раздвоенным жалом слегка покачивалась, гипнотизируя жертву.

    Алексей Агафонович нервно сглотнул и на всякий случай отодвинулся в сторонку, а Бэд-Бой опасливо вжался в спинку кресла, сжимая в руке оказавшееся совершенно бесполезным устройство.

    Змея вдруг громко зашипела и неожиданно прыгнула прямо в лицо оцепеневшему от ужаса борцу с вредоносными программами. Тот машинально отклонился, хотя прекрасно понимал, что никакой ядовитой твари здесь и близко нет и быть не может... а обычная голограмма неспособна причинить человеку ни малейшего вреда... Но инстинкты оказались сильнее.

    Разочарованно шипя, змея медленно втянулась обратно, явно подготавливая новое нападение.

    Однако действия охотника за вирусами, очевидно, возымели какое-то действие: изображение вдруг съежилось, потемнело, стянулось в почти неразличимую точку, а затем вдруг лопнуло, словно мыльный пузырь. Сфеарное пространство погасло.

    — Уф-ф-ф... — облегченно произнес Башкаров.

    — Что все это означает? — крикнул Двинский. — Вот эта... эта... это и есть ваш вирус?!

    — Я много чего повидал, — пробормотал Бэд-Бой, — но такое — первый раз в жизни. По-моему, это была мамба.

    — Какая к черту мамба! Что с моим компьютером?!

    — Для начала успокойся, — сказал Башкаров. — Ситуация не настолько плоха как кажется. Мы же все-таки заставили ее убраться... А компьютер... что ж, компьютер... Придется заменить, так сказать, во избежание...

    — Что значит «заменить»? А данные? Не-ет, это никак невозможно.

    Бэд-Бой посмотрел на него грустным взглядом.

    — Железо я заберу на предмет детального изучения. Данные обязательно восстановим, не переживай... прямо к утру и восстановим... Но какова змеюка! На мгновение мне даже показалось, что она настоящая.

    — Допустим, — слегка успокоившись, произнес Двинский. — Допустим, восстановишь... Впрочем, почему «допустим»? Ты просто обязан это сделать, ты же мне обещал! Кстати, за сохранность информации головой ответишь...

    — Ты меня знаешь... Если потребуется — отвечу.

    — Договорились. А теперь скажи: кто посмел? Кому под силу организовать подобную атаку?

    — Можно подумать, сам не знаешь, — пожал плечами Башкаров. — На Земле существует лишь одна организация, ненавидящая грагалов лютой ненавистью и располагающая почти неограниченными ресурсами.

    — Орден Черного Дракона, — задумчиво проговорил Алексей Агафонович, уставившись во тьму за окном.

    — Вот видишь, — не преминул вставить Бэд-Бой. — Ты у нас, оказывается, догадливый.

    Шеф новастринской разведки отрешенно посмотрел на него, от волнения слегка покусывая нижнюю губу.

    — Нужно непременно выяснить, в чем именно эти гады успели покопаться, — наконец, сказал он. — И чем быстрее, тем лучше. В идеале нам полагалось бы знать об этом еще вчера.

    — Что ж, можно попробовать. Вполне возможно, какая-то информация уже есть.

    Башкаров достал из кармана орифлектор, негромко переговорил с кем-то из сотрудников, несколько мгновений вслушивался в ответ и, наконец, дал отбой. После чего поднял взгляд на хозяина кабинета.

    — По первому впечатлению, — сказал Бэд-Бой, — злоумышленники интересовались списком пассажиров, вылетающих из космопортов Приземелья. Возможно, чем-то еще, мы до конца так и не выяснили. Тебе это о чем-то говорит?

    Перед глазами Двинского мгновенно возникла проблемная четверка в полном составе: Наталья с мужем, Фрэд и эта... «блондинка».

    «Рано радовался, — подумал он. — Противник не так прост как нам бы того хотелось. Недооценил... что ж, моя вина. Похоже, Ордену теперь известно про Марс. Плохо, ох как плохо...»

    — Говорит, — после долгой паузы произнес шеф Службы информационного обеспечения молчаливо ожидавшему ответа Башкарову. — Еще как говорит. Похоже, наши проблемы переходят в новое измерение.

    Бэд-Бой смотрел на него ничего не понимающим взглядом.

    «Только тебе об этом знать необязательно. А вот Никитина предупредить нужно... и Поповича тоже. Главное, чтобы не было слишком поздно.»

    * * *

    Кабинет командира отряда темпорологов «Тайм рейнджерс» был невелик: три шага в одну сторону, три в другую... Судя по всему, теснота крошечного помещения, которому больше подходил термин «каморка», никого из обитателей базы не смущала. Чувствовалось, что подчеркнутый аскетизм здесь в порядке вещей. Ситуацию немного выправляло большое окно прямо напротив рабочего места, глядевшее на безбрежные пески и каменистые россыпи плато Амазония. Можно сказать, прямиком на подлежащий изучению объект, с недавних пор демонстрировавший удивительную активность. Сейчас там царила непроглядная тьма, и Петр Ольгердович испытал очень неприятное и совершенно иррациональное чувство, будто притаившаяся за окнами ночь всматривается в него мириадами ледяных глаз. Он поежился и набрал команду убрать окно с глаз долой. Кто бы ни прятался за несокрушимой керамлитовой броней, подглядывать ему запрещалось. Управляющий компьютер мгновенно выполнил пожелание, в результате чего окно буквально растворилось в небытие, став совершенно неразличимым на фоне окружающих стен.

    Хозяин кабинета по непонятным причинам отсутствовал, поэтому генерал безо всяких угрызений совести расположился в единственном кресле у рабочего стола, а начальник Отдела космической безопасности приткнулся в уголке на крошечном и довольно жестком стуле.

    — Рассказывай, — слегка насупившись, произнес Попович. — Что у вас здесь происходит, и какого черта я вынужден коротать ночь посреди пустыни на богом забытой окраине Ареи?

    Ярослав Межин слегка поерзал, испытывая явный дискомфорт и неудобство, после чего развел руками:

    — Даже не знаю, с чего начать...

    — Послушай, Ярс... — Петр Ольгердович изо всех сил старался быть спокойным и терпеливым. — Сколько лет мы друг друга знаем? Много, не так ли?.. Пора бы уже уяснить, что отвечать следует четко, ясно и по делу. А все эти экивоки оставь для кого-нибудь другого, хотя бы для той же комиссии по расследованию. Мне твои шарады уже вот где! — он выразительно чиркнул ребром ладони по горлу. — Так что выкладывай все как на духу! Желательно с самого начала.

    — Ну, если с начала... — Межин устало провел рукой по лицу. — Слушай, ПОП! Ты лучше не перебивай, мне и без тебя тошно. Видел, что случилось с «Деметрой»?

    — Видел. Только ничего не понимаю.

    — И никто не понимает. И в ближайшем будущем точно не поймет.

    Попович удивленно воздел бровь.

    — Откуда такие настроения? Ты же у нас... как это?.. Жизнелюбивый оптимист? Или уже нет?

    — А-а... — Ярс безнадежно махнул рукой. — Тут такое творится, что весь оптимизм сдувает напрочь, как шляпку с одуванчика.

    — Вот я и хочу понять... а ты... словно и не офицер безопасности. Ведешь себя как красна девица на первом свидании, и ни одного слова по делу. Соберись!

    Ярс коротко взглянул на друга.

    — Ну, хорошо, попробую... — он воздел глаза к небу. — Значит, так. Амазония всегда торчала у нас как заноза... сам знаешь, где. С самого пришествия... уж почти двести лет как...

    — Знаю. Не нужно углубляться в историю... Ближе к делу.

    — Не перебивай.

    Петр Ольгердович выжидательно посмотрел на друга, прекрасно понимая, по какой причине тот намеревался углубиться в далекое прошлое.

    С тех самых времен, как район накрыло белесое покрывало темпор-объекта, Служба Безопасности не знала покоя. Никто так и не смог добиться хоть какого-нибудь понимания того, по какой причине столь агрессивно начавшееся вторжение внезапно сошло на нет, а потом и вообще сдулось, не оставив на поверхности никаких следов былого присутствия. Бесчисленные десантные отряды, усиленные марсологами, физиками-топологами и специалистами по теории гиперпространства, буквально штурмовали Амазонию, плато Элизиум и южную часть Аркадии, однако ничего существенного обнаружить так и не смогли. Равнины Марса, подвергшиеся нападению «луноедов», оказались абсолютно пустынны и девственно чисты. Данные, со всем тщанием собранные с весьма обширной территории, неопровержимо свидетельствовали: параметры окружающей среды в норме и полностью соответствуют средним значениям по планете. В конце концов, ученые разочарованно отступили и нехотя объявили район свободным для посещения, чем немедленно воспользовались турфирмы и нефтяники, с невероятной быстротой уставившие своими пирамидами всю равнину. О былой катастрофе напоминало лишь одно-единственное свидетельство: глубокий кратер на том самом месте, где когда-то стояла буровая Р-4500. Абсолютно черные, спекшиеся в сплошную зеркальную массу стены взирали на окружающих с немым укором, напоминая о сумасшедших днях великого испуга, когда всем казалось: вопрос вторжения Внеземелья в ровную и размеренную жизнь марсианской колонии можно разрешить одним-единственным способом — ударом арабайнеров. А то обстоятельство, что ядерная бомбардировка может накрыть ни в чем не повинных людей, никого в те смутные времена не волновало ни в малейшей степени. Даже наоборот, многие считали правильным столь кардинальное решение весьма неудобного вопроса. Как говорится, нет экзотов — нет проблемы. Однако «ястребы» ошиблись: экзоты не просто выжили, но сумели вернуться спустя без малого двести лет, а вместе с ними, как ни странно, вернулись и проблемы «районов посещения», в том числе Амазонии.

    Чего только стоит история годичной давности с кратковременной эпидемией внезапной амнезии... О которой, похоже, забыли абсолютно все, но только не шеф Службы Безопасности.

    Генерал тяжко вздохнул, вспомнив изнуряющую борьбу с руководством туристических фирм, резко воспротивившихся решению Совбеза закрыть для посещения потенциально опасные районы. Бизнесмены никак не могли взять в толк, каким образом крайне избирательная потеря памяти, накрывшая всего лишь каких-то несчастных шестнадцать человек, может послужить причиной принятия настолько кардинальных мер. Терять доходы по столь незначительному поводу никто, разумеется, не хотел. Хорошо хоть нефтяники помалкивали, во всяком случае, в основной своей массе. Чисто формально большая часть буровых находилась в местах, не подвергшихся воздействию темпор-объекта, а значит, под готовящийся запрет не подпадала.

    Чтобы справиться с отчаянным сопротивлением, Петру Ольгердовичу пришлось употребить весь имевшийся в его распоряжении административный ресурс и — чего уж там! — немалую власть в качестве шефа Службы Безопасности. Экскурсии на плато Амазония прекратились. Против оградительных мер никто больше не возражал, тем более что почти сразу же начались набиравшие раз от разу все большую мощь пресловутые «гравитационные всплески». Тут даже нефтяникам стало не до шуток. Зато воспрянувшие духом физики-теоретики всех мастей оживились мгновенно и сразу же организовали непрерывный мониторинг пробудившихся от многолетней спячки равнин. И, судя по всему, не зря...

    Из задумчивости его вывел голос Межина:

    — ПОП! Э-эй! Ты меня слушаешь?

    — Да-да, — рассеянно ответил Попович. — Продолжай.

    — Значит, мне показалось... — Ярс скептически хмыкнул. — Итак... Уже год, как темпорологи бомбардируют Амазонию своими зондами. Разумеется, беспилотными. Надо сказать, без особого успеха, во всяком случае, до сегодняшнего момента. Все это время равнина вела себя чинно-благородно за исключением всем привычных «гравитационных всплесков», не приносивших никому никакого вреда... ну, разве что чисто морального. Темпорологи, озверевшие от отсутствия сколько-нибудь значимых результатов, принялись забрасывать Отдел космической безопасности требованиями разрешить пилотируемые полеты над «зоной». По какой-то неведомой причине они вдруг пришли к твердому убеждению, будто личное присутствие в эпицентре аномалии способно в корне переломить ситуацию. Позиция довольно спорная, однако почему-то ставшая крайне популярной. А возглавил «бунт на корабле» не кто иной как сам командир базы «Тайм рейнджерс» Андрей Астанин.

    «Кажется, начинаю понимать, где собака порылась,» — с неудовольствием подумал Петр Ольгердович.

    — Так ты что, разрешил?! — он сурово сдвинул брови.

    Нарушение прямого запрета Совбеза — проступок очень серьезный, способный повлечь за собой как минимум потерю должности... и то, если обойдется без жертв. А как максимум — трибунал и гарантированное уменьшение числа звездочек на погонах. Вплоть до полного обнуления.

    — Нет, конечно, — угрюмо сказал Ярс. — За кого ты меня принимаешь? Эти... хм... в общем, решили обойтись без всякого разрешения... а Службу Безопасности поставить в известность уже постфактум. Короче... восемь темпорологов во главе с Астаниным угнали десантный шлюп и очертя голову ринулись прямиком в самое пекло. А тут и «всплеск» подоспел...

    — Черт! — Попович от досады даже стукнул ладонью по столу. — Всех в карцер попересажаю и цепью к стене прикую! А тебя — первого!.. Они хотя бы живы?

    — Н-не знаю. Не уверен.

    — То есть, как?!

    — А вот так! — с отчаянием обреченного огрызнулся Ярс. — Смотри сам! Запись номер А-18402.

    Петр Ольгердович бросил на него косой взгляд и взмахом руки над сенсорной панелью задействовал кабинетный функционал. Помещение заполнила едва различимая голубоватая дымка, внутри которой оказался на только сам генерал, но и подобравшийся на неудобном жестком стуле Ярослав Межин. Поверхность стола словно забурлила, над ней неторопливо всплыли разноцветные шары сообщений, маркированных загадочными сочетаниями букв и цифр. Попович привычным жестом вбросил ладони в сенсорные перчатки, с трудом отыскал красный шар с указанным номером и ткнул в него пальцем. Дымка сфеария сразу же потемнела, лишние пузыри, украшенные буквенно-цифровыми индексами и цветными флажками, стремительно вознеслись куда-то под потолок, а из глубины плавно надвинулась хорошо знакомая каменистая равнина, скупо освещенная косыми лучами заходящего солнца.

    Некоторое время ничего не происходило, а затем откуда-то справа в поле зрения вплыл малый десантный шлюп типа «Манта», сопровождаемый парой беспилотных зондов. Сразу же стало понятно, что изображение транслирует еще один, третий зонд, пристроившийся в кильватере. Кавалькада мирно поглощала пространство Амазонии, явно стремясь достичь эпицентра загадочного катаклизма, разыгравшегося здесь сто восемьдесят шесть лет назад.

    Ничто не предвещало беды, однако Петр Ольгердович твердо знал: без неприятных последствий безумный рейд наверняка не обойдется, иначе он не восседал бы сейчас в астанинском кресле... да и Ярс вел бы себя более адекватно.

    — Смотри! — вдруг произнес Межин. — Вот сейчас...

    Попович не отреагировал никак. Он и без того не отрывал глаз, ежесекундно ожидая начала какой-нибудь невероятно изощренной пакости. И, наконец, дождался.

    Правда, ничего особо впечатляющего он не увидел. Все произошло как-то тихо... спокойно... даже буднично. Никаких эффектных взрывов, вспышек... потоков раскаленной плазмы... к чему генерал подсознательно был готов. Ничего такого... Просто кавалькада из десантного шлюпа с экипажем на борту и сопровождающих зондов вдруг бесследно растворилась в абсолютно чистом безоблачном небе.

    Сначала исчезла летевшая впереди пилотируемая флаинг-машина, а за ней секунду спустя два первых беспилотника... Третий зонд в последние мгновения отпущенной ему жизни успел передать девственно чистое изображение пустынного плато Амазония, после чего тоже отключился. Пространство сфеария тут же наполнилось ровным, абсолютно неинформативным голубоватым свечением.

    — Это все? — угрюмо спросил генерал.

    — Конечно же, нет, — сказал Межин. — У нас тут, знаешь ли, все как в хорошем ужастике — чем дальше, тем страшнее... Открой запись номер М-63005. Сделана видеотекторами, разбросанными вокруг «зоны» в великом множестве. Уверяю — разочарован не будешь.

    — Если я правильно понял, экипаж шлюпа погиб. Что скажешь? Самое время созывать комиссию по расследованию ЧП, — Петр Ольгердович вдруг вспомнил Диану и ее прорицание насчет непознанного. — Ох, чувствую, мало нам с тобой не покажется.

    — Не знаю. Не уверен.

    — Опять загадками говорить изволишь?

    — Какие уж тут загадки! Я и в самом деле не знаю, что сказать. Вопрос с экипажем не так прост, как кажется... Да ты смотри... смотри...

    Сфеарий снова заполнили бурые равнины Амазонии. Съемка велась откуда-то сверху, судя по ракурсу — с вершины одиноко стоящей скалы.

    Петр Ольгердович обратил внимание, что густые тени, накрывшие существенную часть доступного взгляду плато, какие-то уж особенно черные... Не должно быть столь резких световых переходов на планете, окутанной довольно плотной, рассеивающей солнечные лучи атмосферой. Даже с учетом времени суток что-то здесь было не то... И внезапно понял, что.

    «Никакие это не тени, — яркой молнией вспыхнула в голове совершенно невероятная догадка. — Слишком черные и слишком ровные для того, чтобы их можно было спутать с каким-либо природным явлением. Подобное я видел лишь однажды... в «Зоне мониторинга» на Земле во владениях почившего в бозе Хайруллы да и то только в записи... вот как сейчас.»

    Черная тень вдруг пришла в движение, плавно воспарила над вечерней равниной, и тогда сразу же стали очевидны ее размеры и форма: судя по всему — абсолютно правильное кольцо диаметром как минимум в несколько километров. А может быть, даже не один десяток. Широкая мрачная полоса справа и слева уходила за пределы сфеарного пространства, а дальний край упирался в близкий горизонт, растворяясь на фоне усыпанного звездами неба. Темно-бурая каменистая пустыня под загадочным феноменом казалась совершенно нетронутой, и это представлялось особенно странным, учитывая природу таинственного явления.

    «Если интуиция меня не подводит, — размышлял генерал, — марсианское Кольцо — брат-близнец земного, только существенно большего размера. А поскольку Кольцо в «Зоне мониторинга» явным образом демонстрировало всем желающим довольно четкие пространственные аномалии, нечто подобное мы просто обязаны наблюдать и здесь. Однако же не наблюдаем.»

    Он с недоумением развернулся в сторону Ярса, но тот лишь качнул головой и повел глазами: мол, ты смотри, смотри...

    Изображение внезапно подернулось сильной рябью, пронесшейся по пространству сфеария снизу вверх. Несколько секунд, и все успокоилось.

    «Помехи,» — решил Попович.

    — Момент «гравитационного всплеска», — пояснил Ярс. — Сейчас начнется самое интересное.

    Кольцо прекратило подъем и замерло в полусотне метров над поверхностью. Его тонкий, абсолютно неразличимый край, внезапно осветился яркими огнями, которые, убыстряя темп, непрерывной чередой заскользили слева-направо, слева-направо... Словно бусинки по тонкой, почти невидимой нити.

    Световая иллюминация продолжалась несколько минут, отчего даже зарябило в глазах. Петр Ольгердович отметил, что огненные вспышки, проносясь через доступное взгляду пространство, непрерывно меняли цвет: от ярко-желтого на левом краю сфеария до тускло-багрового на правом. Огненное шоу буквально завораживало, оказывая на наблюдателей едва ли не гипнотический эффект. Сознание медленно, но верно начало уплывать...

    Внезапно все прекратилось. Психика восприняла окончание фейерверка словно удар. Перед глазами замаячили тусклые разноцветные фантомы.

    Попович провел рукой по лицу, окончательно сбрасывая наваждение, и упрямо уставился на загадочный феномен. Словно удав на кролика.

    С нижней поверхности Кольца внезапно сорвался целый пучок бледно-лиловых молний, хищно впился в марсианский реголит и почти сразу же торопливо угас. Генерал совсем уж решил, что представление закончилось, однако ошибся.

    Зависший над Амазонией плоский черный монолит неожиданно прорезали многочисленные радиальные трещины. Несколько секунд — и казавшаяся абсолютно несокрушимой часть чужеродного пространства распалась на отдельные, не связанные друг с другом сегменты. Во всяком случае, визуально это выглядело именно так, хотя за полное отсутствие какой-либо связи — например, на уровне электромагнитных или гравитационных полей — поручиться было невозможно.

    Из-за границ сфеария внезапно выскочила пятерка автоматических зондов и, словно стая хищников, устремилась к вожделенной добыче. В нижней части доступного обзору пространства вспыхнула буквенно-цифровая строка, отображавшая поступавшие с автоматических разведчиков данные.

    «Гравитация — норма... радиация — обычный марсианский фон, — отметил Попович. — Ничего необычного. Расстояние... хм... а вот здесь у нас какая-то чертовщина. Очевидно, сбой. Или?..»

    — Локация невозможна, — пояснил Ярс, заметив недоумение шефа. — Кольцо не отражает и не поглощает радиоволн, они проходят сквозь него как через пустое место. Эта штуковина полностью... абсолютно радиопрозрачна. Лидары, кстати, тоже бессильны.

    «Это я и сам уже понял, — генерал пристально вглядывался в изображение в ожидании очередной метаморфозы. — Как ни прискорбно, но нужно честно признать: весь наш могучий исследовательский инструментарий абсолютно бессилен против этого монстра. Судя по поступающим данным, Кольцо находится то на расстоянии вытянутой руки, то за несколько парсеков от Марса. Почему-то кажется, что и остальной телеметрии доверять особо не стоит.»

    Автоматы достигли, наконец, некой условной границы, за которой начиналась территория, оккупированная загадочным феноменом, воспарили над ближайшим черным «лепестком» и принялись кружить над ним, словно выбирая место для атаки.

    «Вот сейчас что-то будет, — решил вдруг Попович. — Кольцо не сможет оставить подобное вторжение без ответа. Я бы точно не оставил. Сейчас... сейчас...»

    Зонды внезапно остановили бесконечный хоровод, на несколько мгновений застыли в полной неподвижности, а затем камнем рухнули вниз. Черная поверхность поглотила их без остатка.

    — Эффектно, не правда ли? — прокомментировал Ярс.

    Ответить генерал не успел, весь массив «лепестков» разом пришел в движение.

    — Разлетаются по радиусам от эпицентра аномалии, — добавил Межин. — Этот факт установлен абсолютно неопровержимо.

    Ближний к наблюдателям сегмент Кольца медленно, но неотвратимо надвинулся прямо на замерших наблюдателей. Форма загадочного образования вдруг подверглась неожиданным метаморфозам: острые углы сгладились, а боковые грани вспучились длинными выростами, чем-то напоминавшими ложноножки...

    «Действительно, похоже на медузу, — подумал Попович, вспомнив контролера-оператора комплекса «Деметра». — Или нет... скорее на осьминога с длинными толстыми щупальцами... но больше всего все-таки на амебу. Вот, значит, как зародился тот самый скальпель, что походя взрезал реакторную колонну.»

    На нижней поверхности черного чудовища внезапно замерцали яркие огни, в мельтешении которых генералу почудилось нечто знакомое.

    — Воспроизведение — стоп! — скомандовал он, не отрывая глаз от протаявшего в мрачных глубинах изображения.

    «Лепесток» неподвижно завис прямо над головами замерших наблюдателей.

    — Вот это да-а! — удивленно произнес Ярс. — Ну и зрение у тебя, ПОП! Мы сто раз прокручивали запись... уже затерли ее, казалось бы, до дыр, и никто ничего не заметил... Что это?

    Среди ослепительных световых пятен отчетливо просматривалась поблескивавшая зеркальными гранями уступчатая пирамида в окружении нескольких цилиндрических емкостей и каких-то непонятных строений из гофрированного полированного металла. Изображение выглядело довольно тусклым, однако разобрать подробности не составляло труда.

    — Похоже на пирамиду нефтяников, — неуверенно предположил Ярс. — Только странная она какая-то... наши пирамиды на Амазонии выглядят совсем по-другому.

    — Угадал, — ответил Петр Ольгердович. — Перед нами буровая Р-4500 — первая, давшая драгоценные углеводороды всей Арее. Та самая, что стояла здесь в одиночестве почти двести лет назад... теперь на ее месте глубокий черный кратер с гладкими зеркальными стенами.

    — Великий Юп! — пробормотал Межин. — То-то я смотрю...

    — Воспроизведение — пуск! — скомандовал Попович, и апокалиптический монстр плавно уплыл за пределы видимости.

    Сумеречная равнина вновь обрела первозданный вид, словно ничего таинственного и необъяснимого здесь никогда не происходило.

    — А вот теперь внимание! — негромко произнес Ярс. — Сейчас будет самое интересное.

    «Куда уж интересней, — подумал Петр Ольгердович. — Пространственная аномалия, бесследно поглотившая восьмерых темпорологов и целую кучу автоматических зондов — это что, всего лишь ничего не значащая прелюдия? Боюсь, комиссия по расследованию с тобой не согласится.»

    Вдали, почти у самого горизонта, неожиданно обозначилось какое-то движение. Разобрать подробности оказалось практически невозможно, но генерал сразу же понял, что вот оно... то самое, интересное... обещанное Ярсом. Не прошло и нескольких секунд, как стало очевидно: к наблюдателям приближается летающий объект несомненно земного происхождения. Мгновением спустя Попович с изумлением опознал в загадочном пришельце канувший в небытие десантный шлюп типа «Манта». Исчезнувшая флаинг-машина шла низко над ночной каменистой равниной и казалась абсолютно неповрежденной. Некоторое недоумение вызывало лишь отсутствие ходовых огней и неработающие передние фары. Сразу же создалось впечатление того, что летательный аппарат неуправляем.

    Петр Ольгердович дождался момента, когда машина ушла за пределы видимости и пространство сфеария озарилось ничего не значащим светом. После чего обернулся к Межину.

    — Это они? — на всякий случай спросил он.

    — Да. По крайней мере, шлюп точно наш, даже бортовой номер тот же. Связь, кстати, полностью отсутствовала. Нам удалось перехватить управление и дистанционно посадить его на нашей площадке.

    — Экипаж? Живы?

    Межин помялся, не торопясь с ответом.

    — Ни да, ни нет, — наконец, ответил он. — Выглядят как покойники. Поначалу мы решили, что так оно и есть, но более тщательное обследование показало: жизненные процессы продолжаются, правда, в сильно замедленном темпе. Сердца бьются с частотой примерно один удар в семь с половиной минут. Не слишком вдохновляюще, верно? Наш медиколог вообще оценивает ситуацию крайне скептически, по его мнению шансы на то, что экипаж шлюпа когда-нибудь очнется, равны нулю.

    — Похоже, ваш эскулап редкостный «оптимист». Думаю, свою жизнь я бы ему не доверил.

    — Зря ты так. Ольга Владимировна отличный специалист и не единожды доказывала свой высокий профессионализм. Говорю со знанием дела, потому что довелось побывать ее пациентом, хотя и по весьма незначительному поводу. Думаю, многие здесь с удовольствием подтвердят мои слова.

    — Ольга Владимировна? — задумчиво переспросил Попович. Он почему-то не ожидал, что медикологом базы «Тайм рейнджерс» окажется женщина. — Что ж, пусть будет Ольга Владимировна. Твоего ручательства мне достаточно.

    — Так вот, она утверждает, что наши пациенты все равно что мертвы, хотя их существование на грани жизни и смерти может продолжаться довольно долго. По ее мнению вернувшиеся с того света темпорологи просто-напросто существуют в ином ритме времени, гораздо более замедленном по сравнению с нашим. Сейчас их жизнедеятельность контролируется специальной аппаратурой, несмотря на то, что особой необходимости в этом нет. Однако отключать пока не решаемся: а вдруг наступит неизбежный конец? Что тогда?

    — Черт! Скверно.

    — Да уж, хорошего мало... — Ярс испытывающе посмотрел на друга. — Взглянуть не хочешь? Воочию, так сказать...

    — Нет уж, уволь! Только покойников мне на ночь не хватало! И вообще... я устал и смертельно хочу спать... почти целые сутки на ногах. Где тут у тебя можно отдохнуть от дел хотя бы на пару часов?

    Начальник Отдела космической безопасности безнадежно вздохнул и поднялся со стула.

    — Пойдем, покажу.

    Попович тоже встал и неожиданно остановил друга, положив руку ему на плечо.

    — Согласен, ситуация хуже некуда. Но отдых, как ни крути, тоже необходим. Все, что могло случиться, уже случилось, а свежая голова еще никому не мешала. Так что на сегодня хватит... немедленно спать... это приказ. А покойники... что ж, покойники... Подождут до завтра, никуда они, к сожалению, не денутся.

    — Легко сказать... — Ярослав Межин взглянул на шефа с большим сомнением. — Не знаю, как ты, а я точно уснуть не смогу. Амазония — не то место, где можно спать спокойно.

    «Вот тут ты, безусловно, прав,» — подумал Попович.

    * * *

    Пробуждение язык не повернулся бы назвать приятным.

    — Петя, проснись! — твердил над ухом чей-то смутно знакомый голос. — Да проснись же, Юп тебя побери!

    — У-у-м-м-м... что... — сонно пробормотал Петр Ольгердович, поворачиваясь на другой бок. — Отстань ты...

    Чья-то рука настойчиво потрясла его за плечо. Нарушитель генеральского спокойствия сдаваться явно не собирался.

    — Проснись, Петя, проснись! — не унимался голос. — Мы покойничков потеряли!

    — Что... ах, ты! — ПОП открыл глаза и с ошалелой свирепостью уставился на Ярослава. — Рехнулся?!

    Межин выглядел одновременно растерянным и виноватым.

    — Извини, — сказал он, — разбудил невовремя, но... но ведь это как-то осознать надо!

    Попович недовольно поморщился и снова закрыл глаза. Думать о загадочной пропаже категорически не хотелось.

    — Ну вот ты и осознавай, — снова проваливаясь в сладкую дрему, произнес он. — То ты их нашел... то ты их потерял... Разберись, наконец, в своем хозяйстве, а то развел тут... покойники, видишь ли, пропадать стали. Ну вот и осознавай теперь... Что-о-о?!

    Сон слетел окончательно, и Попович как-то сразу вдруг понял, что никакая это не шутка и Ярс серьезен как никогда. Он рывком сел на кушетке, уставившись на друга слегка рассеянным взглядом. Мечты о полноценном отдыхе развеялись полностью, предстоял еще один напряженный день, начало которого не предвещало ничего хорошего.

    — Что значит «потеряли»? — угрюмо спросил он, предпринимая безуспешные попытки нащупать запропастившуюся куда-то обувь. — Как такое вообще возможно?

    Ярс шевельнул ногой, доставая генеральские буты из-под кушетки, и хмуро произнес:

    — Не знаю. И никто не знает. Еще пару часов назад они были на месте, там, где и положено — в специальном медицинском боксе, подключенные к системам жизнеобеспечения. А теперь их там нет.

    — Сбежали? — генерал, наконец, обулся и сразу же обрел приличествующий его званию вид.

    — Если бы, — угрюмо ответил Межин. — Помещение заперто на электронный замок, и доступ в него имеют лишь несколько человек: я, медиколог и начальник базы. Последнего, впрочем, можно смело исключить.

    — С какой это стати? — полюбопытствовал Попович.

    Ярс ошалело уставился на шефа.

    — Ну, ты, ПОП, даешь! — после долгой паузы произнес он. — По-твоему, что же получается: наш покойничек ожил, открыл бокс изнутри и покинул его в неизвестном направлении в компании своих неживых коллег? Так, что ли?

    — Почему бы и нет?

    Было сильно заметно, что начальник Отдела космической безопасности никак не может решить, шутит ПОП или говорит серьезно. Хотя, ситуация, по его мнению, складывалась такая, что какие уж тут шутки...

    Он серьезно взглянул в генеральские глаза, все еще слегка затуманенные чересчур кратким сном, и ответил:

    — Хотя бы потому, что достоверно установлено: дверь медицинского бокса все это время оставалась закрытой. Но даже если предположить невозможное: куда они, спрашивается, могли подеваться? Дежурные готовы поклясться чем угодно: территорию базы никто не покидал.

    Петр Ольгердович предпринял еще одну, окончательную попытку стряхнуть с себя остатки сна и скептически усмехнулся.

    — Надеюсь, видеонаблюдение в медицинском боксе у тебя еще не улетучилось? Что показывают видеотекторы?

    — Ничего, — угрюмо заявил Ярс. — Вырубились все как один. Словно по заказу.

    — Так может, это и впрямь диверсия? Что если твоих покойников кто-то украл?

    — Ну да... в землю закопал и надпись написал... Знаешь, ПОП, мне действительно не до шуток.

    — А я и не шучу. Флаинг-машины на месте?

    — Н-не знаю... Сейчас выясню.

    Межин коснулся сенсорных бугорков на дужке орифлектора и вызвал на связь центральный пост базы.

    Пока Ярс вел переговоры с дежурными, Петр Ольгердович задействовал собственные очки и с легким неудовольствием обнаружил неотвеченный вызов по защищенному каналу и одно непрочитанное сообщение. И то и другое от Златы Зеновой. Отвечать на вызов он, разумеется, не стал, а вот сообщение прочитал. Адъюнкт-лейтенант ставила его в известность о том, что шеф марсианского филиала новастринской разведки Игорь Никитин настойчиво испрашивает высочайшей аудиенции. Причем, настолько настойчиво, что предпринял уже целых три попытки и недвусмысленно намекал на четвертую. На что она, Злата, неизменно отвечала: шеф отсутствует и когда вернется — неизвестно. Вопрос стоял так: что делать, если Никитин так и не успокоится.

    «Грагалы, — вдруг вспомнил генерал и сморщился так, словно разом откусил поллимона. — Ну конечно же, грагалы! Юп меня подери, но я совершенно выпустил из виду, что именно сегодня на Марс прибывает лайнтрассер «Солнечный ветер», среди пассажиров которого находится та самая четверка, за которую так хлопотал Двинский. А все Ярс со своими покойниками! Впору вообще позабыть, на каком свете находишься... Великий Юп! То он их нашел, то снова потерял... В конце-то концов, не мои это проблемы. Ну, или не совсем мои. Вот пусть сам с ними и разбирается, а мне и без того головная боль обеспечена!»

    Он быстро набросал и отправил ответ Зе-Зе в том смысле, что намерен вернуться в Ареополь в течение четырех часов, так что до истечения этого времени Никитин может не беспокоиться. А потом, конечно же, милости просим.

    После чего снял очки, сунул их в карман и повернулся к Ярсу, аж кусавшему губы от нетерпения.

    — Ну, что говорит дежурный? — спросил он.

    — Ни один летательный аппарат в указанный период времени территорию базы не покидал. Однако шлюп наших пациентов в ангаре отсутствует.

    — Как это может быть?

    — Ума не приложу. Мистика какая-то...

    — Та-ак... А что говорят видеотекторы? Или они у тебя тоже сбежали?

    — К сожалению, нет.

    — К сожалению?

    — Именно так. Потому что, если верить записи, все мы здесь на базе попросту сошли с ума. Либо вот-вот сойдем. Выбирай, ПОП, как тебе больше нравится?

    — Хватит с меня твоих недомолвок! — рявкнул Попович. — Отвечай прямо: что показало видеонаблюдение?

    Ярс устало провел рукой по лбу. Ладонь оказалась мокрой.

    — Ничего особенного, — произнес он. — Просто наш драгоценный шлюп тихо и мирно, никого не потревожив, растворился в воздухе, не оставив после себя никаких следов. Только-то и всего...

    — Действительно... чертовщиной попахивает, — пробормотал Петр Ольгердович. — Так, может, и покойнички наши... тоже того... растворились?

    Ярослав Межин бессильно развел руками. Наступила долгая пауза.

    — Значит, так, — решительно нарушил тягостное молчание Попович. — Задерживаться здесь я, к сожалению, больше не могу, есть неотложные дела в Ареополе. Поэтому слушай приказ... Мобилизуй оставшийся персонал и проведи самое тщательное расследование инцидента. Если, конечно, твои темпорологи и топологи еще сохранили остатки рассудка и не попрятались по углам от страха. В любом случае, достань их хоть из-под земли и заставь работать! О результатах докладывать немедленно! Приказ ясен? Выполняй!

    — Слушаюсь, — ответил Ярс безо всякого энтузиазма, однако генерал не стал его одергивать.

    * * *

    Уже на самом подлете к Ареополю, когда десантный когг оставил позади гору Сирия и вырвался на заросшие древовидным бамбуком просторы плато Солнца, поступил сигнал от Ярослава Межина.

    Петр Ольгердович нахмурился, озабоченно разглядывая трепетавшие на расстоянии вытянутой руки голографические лепестки экстренного вызова.

    «Интересно, уже раскопали что-то существенное? Или многострадальных темпорологов во главе с Ярсом постигла очередная неприятность?»

    Думать об этом не хотелось, да и отвечать тоже. Однако сделать это все же было необходимо.

    Он повел бровью, и в поле зрения вплыло знакомое лицо. Выглядел начальник Отдела космической безопасности неважно: весь взъерошенный и с лихорадочно горящими глазами.

    — Слушаю тебя, Ярс, — устало произнес Попович. — Опять проблемы? Или расследование, наконец-то, принесло значимые плоды?

    — Петя, это опять я! — произнес Межин. Возникло впечатление, будто обращенных к нему слов он попросту не услышал... либо пропустил мимо ушей. — Нашлись покойнички! Выкуклились откуда-то... из вакуума подпространства, если верить нашим специалистам. Представляешь?

    — Нет. Соберись и сделай так, чтобы мне было понятно. Откуда выкуклились, куда... и так далее в том же духе.

    Ярослав сглотнул и с готовностью пояснил:

    — Откуда — не знаю, топологи как раз ломают над этим головы... А вот куда — тут все гораздо проще. Туда же, откуда исчезали... прямиком в медицинский бокс.

    — Ну, и где же они у тебя прогуливались?

    — Да не в этом сейчас суть! — Межин слегка скривился и посмотрел куда-то в сторону.

    — А в чем тогда?

    — В том, что их было восемь...

    — Это я помню. Так что же, кого-то по пути потеряли? Скольких ты недосчитался?

    — Наоборот! — подозрительный блеск в глазах Ярса ощутимо усилился.

    — Наоборот... это как?! — не понял Попович.

    — А вот так! Мертвяков было восемь, теперь — больше...

    — Что они у тебя там — размножаются что ли?

    — Ага... Было восемь, а теперь их шестнадцать!

    «Шестнадцать... — повторил про себя Петр Ольгердович. — Знакомое число... Помнится, амнезоидов, из-за которых я год назад переругался с половиной деловых кругов Ареи, было ровно столько же. Похоже, Амазония не желает баловать нас разнообразием.»

    — Точно шестнадцать? — на всякий случай переспросил он.

    Ярс возмущенно фыркнул.

    — И все как один, мертвяки, говоришь?..

    — Все как один! Доберешься до сфеария — сам увидишь!

    — Да не хочу я твоих мертвяков считать и разглядывать!.. И не волнуйся ты так панически, не волнуйся...

    «Успокаиваю... — подумал генерал, — а у самого внутри все дрожит от страха как... э-э-э... как какой-то там лист... Великий Юп! Все же вовремя я оттуда сбежал! Не хотелось бы оказаться сейчас на месте Ярса.»

    Собеседник между тем глубоко вздохнул и прикрыл глаза. Когда он открыл их вновь, нездоровый блеск в глазах слегка подугас... да и сам шеф ОКБ вдруг как-то сник, разом потеряв былой напор.

    — Ярс, — осторожно произнес Попович, — а не мерещится ли тебе вся эта чертовщина?

    Межин невесело усмехнулся.

    — Не считая мертвяков, нас на базе сейчас девять человек, — пояснил он. — Всем сразу померещиться не может.

    — А вдруг! Почему нет? Скажем, массовая галлюцинация...

    Невеселая усмешка снова исказила лицо Ярса.

    — Взглянул бы ты на них... э-э... живьем, так сказать, — сразу бы все вопросы отпали.

    — Шестнадцать, говоришь... — Петр Ольгердович задумчиво посмотрел в глаза друга. — С первыми восемью все более-менее понятно — наши незадачливые темпорологи. А вот другие восемь... Опознание провели?

    — Тут и проводить нечего, — Ярослав Межин выразительно хмыкнул. — Та же самая восьмерка. Представляешь? Каждый из полуживых пациентов у нас теперь в двух экземплярах!

    — Великий Юп!.. И кто же из них настоящий?

    — А вот этого мы и сами не знаем. Согласно данным медикологического обследования — все настоящие!

    — А может быть, наоборот? — осторожно произнес Попович. — Все ненастоящие?

    — Исключено, — помотал головой Ярс. — Ольга Владимировна утверждает, что ее пациенты — самые обычные люди. Даже готова поставить на кон свою репутацию...

    — Свою или профессиональную?

    Ярс укоризненно взглянул на друга.

    — Тебе не кажется, что сейчас не время для шуток? — сказал он.

    — Ладно, ладно... извини. Не смог удержаться... И что, никаких признаков экзотизма?

    — Никаких.

    — Бред... Ладно, будут новости — сообщай немедленно. И смотри, чтобы они у тебя снова не сбежали.

    Межин устало кивнул и отключился.

    Впереди, среди каменных складок и борозд мощно и уверенно просиял ослепительный световой блик. Маленькое, но необыкновенно яркое утреннее солнце вовсю играло на керамлитовых гранях марсианской столицы. Петр Ольгердович вырубил автопилот и повел свой небольшой летательный аппарат на посадку.

    «Ареополь, — думал он. — Единственный надежный форпост посреди нарастающего безумия. После всего произошедшего немного странно осознавать, что не слишком великое население города продолжает спокойно жить и работать, нисколько не задумываясь о творящейся всего в трех часах лета чертовщине... Никто даже не подозревает, как же им всем повезло, что по улицам марсианских городов пока еще не разгуливают ожившие мертвецы... Вопрос, надолго ли?»

    * * *

    Очередной вызов от Межина поступил, едва Петр Ольгердович шагнул за порог своего кабинета.

    — ПОП! — сходу заявил шеф ОКБ. — Ты не поверишь, но у нас опять побег!

    Генерал отметил, что на сей раз Ярс выглядел почти нормально, так, словно сбежившие покойники разом сбросили с его плеч как минимум половину тяжкого груза.

    — Почему не поверю? Очень даже... Что-то в этом роде я и предполагал. Видеотекторы наладил?

    — А как же! Только ничего интересного они не засняли: наши подопечные, словно привидения, попросту растворились в воздухе. Р-раз... и половины пациентов как не бывало! Все случилось прямо у нас с Ольгой на глазах.

    «Медиколог базы у нас теперь просто Ольга, — невольно отметил Попович. — Ну, Ярс... ну дает. Быстро работает, несмотря на стресс.»

    — Почему половины? — осведомился он.

    Подобный сюрприз оказался для шефа СБ полной неожиданностью. Казалось, что если уж что-то и должно произойти, то со всеми сразу.

    — А я разве не сказал? — удивился Ярс. — Сбежала только одна восьмерка... то ли первая, то ли вторая... сам Юп не разберет!

    — То есть, — Попович задумчиво потер подбородок, — получается так, что покойники у тебя снова в одном экземпляре?

    — Ну да... о чем я и говорю! — Межин вдруг слегка оживился. — Только они уже не покойники. Едва те «бегуны» исчезли, как оставшиеся — представляешь? — почти ожили!

    «Этого нам только не хватало! — в замешательстве подумал Петр Ольгердович. — Тут о нормальных людях подумать времени не хватает, а если, не приведи Юп, придется пасти стада полуживых зомби... Сумасшедший дом... апокалипсис...»

    Мысль о расхаживающих по улицам города мертвяках уже не казалась такой уж бредовой.

    — Что значит «ожили»? — мрачно спросил он.

    — Ну, может, не до конца, — слегка помялся Ярс. — Но что касается физиологии — то с этим у них полный порядок, даже не сомневайся. Во всяком случае, так утверждает Ольга... хм... Владимировна. Давление... пульс... реакция на раздражители... даже речь вернулась, представляешь?! И никакой заторможенности, в отличие от первого, так сказать, пришествия.

    — А что же тогда не так?

    — Психика. Не помнят они, к сожалению, ничего из своей неудавшейся авантюры. До момента посадки в шлюп — пожалуйста, а после... огромная сквозная дыра. Но главное — все живы!

    «Несостоявшееся дело годичной давности, — услужливо подсказала память. — Шестнадцать несчастных амнезоидов... симптомы практически те же... Великий Юп! Проморгали тогда проблему, как есть проморгали! Что же получается: вернувшиеся с того света темпорологи — новый заход?.. Живы — это, конечно, здорово, даже прекрасно. Вот только кто они? Люди? Экзоты какой-то неизвестной нам породы? Или вообще неведомое порождение Внеземелья?.. О-хо-хо... Ненароком не вляпаться бы нам в очередной кризис вроде того, что случился двести лет назад.»

    Ярослав Межин вдруг посмотрел в сторону, словно некто посторонний, находящийся за пределами действия орифлектора, отвлек его внимание. Довольно продолжительное время он, нахмурившись, вслушивался в неразборчивый голос невидимого собеседника, после чего вновь повернулся лицом к генералу.

    — Нашлись наши «бегуны», Петя, — страдальчески изрек он. — И что самое невероятное, почти сразу же вновь потерялись.

    «Опять? — подумал Петр Ольгердович. — Интересные у нас покойники пошли — то находятся, то сбегают...»

    — Я тебя слушаю, Ярс, — сказал он. — Так где же они теперь?

    — Не знаю, — пожал плечами Межин. — После побега из медицинского бокса видеотекторы обнаружили их на северной оконечности Гордиевой гряды... в том месте, где она соприкасается с равнинами Амазонии. Рельеф там сильно изрезан: то высокие сглаженные эрозией скалы, то глубокие ущелья, дно которых засыпано ржавым песком пополам с острыми, словно бритва, каменными обломками... Очень похоже на Лабиринт ночи, только в миниатюре. Наши наблюдатели тут же окрестили весь этот район «Лабиринтом мертвецов», очень удачно, по-моему... Что характерно, — подопечные чувствовали себя на открытой местности просто прекрасно даже безо всяких кислородных масок. Представляешь?

    — Так покойники же, — ответил Петр Ольгердович. — Дышать им не обязательно. Грагалы вон тоже...

    Он осекся, решив не развивать скользкую тему. Вдруг Ярс подумает, будто он считает грагалов нечистью...

    Межин коротко взглянул на друга и продолжил:

    — Шли цепочкой друг за другом, словно альпинисты... затем начали спуск и скрылись из глаз в Лабиринте мертвецов. Тут наблюдатели потеряли их из виду... и как думали, навсегда. Темпорологов никогда не интересовали эти никому не нужные скалы, а потому и видеотекторов там отродясь не бывало. Ничего не поделаешь, так уж вышло!.. Однако же, нет, «беглецы» снова нарисовались... уже на равнине Амазония, все так же размеренно передвигаясь друг за другом, след в след. И спустя несколько минут исчезли окончательно, растворившись в абсолютно пустом, ничем не примечательном, ровном как стол пространстве... Топологи утверждают, что в точности на той границе, за которой двести лет назад располагался знаменитый марсианский темпор-объект... Пожалуй, все.

    Шеф ОКБ умолк. Попович задумчиво глядел на друга, пытаясь переварить новую сенсационную информацию. Ярс терпеливо ждал.

    Наконец, генерал принял решение.

    — Значит, так, — сказал он. — Слушай приказ. Во-первых... Необходимо обеспечить полную блокаду базы «Тайм рейнджерс», прежде всего информационную. Никаких контактов, никаких утечек! А то знаю я этих ученых, растрезвонят по всему свету, а ты потом расхлебывай. Второе... Связь исключительно со мной по спецканалу, Зе-Зе получит соответствующие указания. Ну и, наконец, третье... Оставь на руководство кого-нибудь наиболее адекватного, а сам возвращайся в Ареополь. Делать на базе тебе больше нечего, а здесь можешь понадобиться.

    — Что-то случилось?

    — Пока еще нет, но... чего в нашей жизни не бывает. У меня в кабинете с минуты на минуту объявятся грагалы во главе с Никитиным. Так вот... — Петр Ольгердович отчего-то вдруг почувствовал себя крайне неуверенно. — Есть подозрение, что один из посетителей приходится, так сказать, «родственником» нашим забывчивым пациентам. Как тебе такое?.. К тому же тема разговора, как я понимаю, будет касаться именно космической безопасности. А уж здесь-то тебе и карты в руки.

    — Слушай, ПОП, — сказал Межин. — Ты сейчас говорил серьезно? Мне до тебя не меньше трех часов лету.

    — Черт! В самом деле... Ну, тогда пришли кого-нибудь из своих заместителей. Только такого, кому полностью доверяешь и который не станет болтать лишнего. Понимаешь... у моих гостей на хвосте Орден. Полагаю, охрана им не помешает.

    Ярс даже присвистнул.

    — Теперь понятно, отчего ты вдруг заторопился в Ареополь, — сказал он. — Ладно, думаю, мысль я уловил. Сделаю.

    — Я на тебя надеюсь.

    — Вылечу сразу же, как только выполню отданный приказ, — шеф ОКБ взглянул в глаза старого друга предельно сосредоточенно. Он прекрасно понимал, что противостояние с Орденом Черного Дракона может оказаться посерьезней проблемы оживших мертвецов. — Устрою им тут новую зону СК, чтобы не расслаблялись, а потом сразу же к тебе. Не волнуйся, медлить не стану.

    * * *

    В ожидании визита грагалов Попович решил, наконец, разобраться с текучкой. Незапланированный вояж на базу «Тайм рейнджерс» порушил весь рабочий график, так что теперь приходилось наверстывать.

    Впрочем, ничего особо срочного или важного не обнаружилось, лента пестрела абсолютно пресной информацией. Петр Ольгердович бегло прокрутил целую серию сообщений, касающихся прежде всего проблем терраформирования, и в конце концов наткнулся на видеобабл, содержимое которого носило ярко выраженный криминальный оттенок. Речь шла о краже крупной партии углеводородов с одной из скважин Амазонии. Генерал слегка поморщился и не стал открывать сообщение. Не того масштаба происшествие, чтобы заинтересовать Службу Безопасности. Слишком мелко. Банальным воровством должна заниматься Служба охраны правопорядка, вот пусть и занимается.

    И лишь под самый занавес чертиком из коробочки выскочила докладная записка с орбитальной диспетчерской, расположенной на Фобосе. Почему-то в аудиоформате вместо привычного видео. Отметка о времени неопровержимо свидетельствовала: отправление случилось вскоре после потрясшего Амазонию «гравитационного всплеска». Что само по себе заставляло задуматься.

    Петр Ольгердович нахмурился. Отклонения от привычного регламента всегда действовали на него настораживающе. Он совсем собрался открыть сообщение, когда последовал вызов от адъюнкт-лейтенанта Зеновой.

    — Петр Ольгердович! — дежурно произнесла она. — К вам заместитель начальника Отдела космической безопасности подполковник Орхан.

    «Вовремя, — подумал генерал. — Как раз по его ведомству... Вот вместе и послушаем, чем нас обрадует Фобос... Хм... подполковник Фарук Орхан. Так вот кого решил подсунуть мне Ярс. Что ж, не самый плохой выбор... но и не самый лучший.»

    — Пусть проходит, — сказал он ожидавшей ответа Злате.

    Войдя в кабинет, подполковник вытянулся по стойке «смирно», намереваясь отрапортовать как положено, по всей форме, но шеф СБ только махнул рукой:

    — Отставить формальности. Проходи, не стесняйся. Есть разговор.

    Орхан переступил с ноги на ногу, но быстро собрался, подошел к столу и уселся в свободное кресло.

    — Для начала такой вопрос, — генерал с интересом взглянул на посетителя. — Не получал ли ваш отдел в ближайшие два часа некое послание с Фобоса... в аудиоформате?

    — Так точно, получал.

    — Ну, и?

    — Информация необычная и, прямо скажем, тревожная.

    — То есть, достойная того, чтобы с ней ознакомиться?

    — Так точно!

    — Да что ты заладил... — поморщился Попович. — Говори по-человечески.

    Подполковник Орхан выдохнул, а затем произнес с расстановкой:

    — Катастрофа... на орбите... с гелиостанцией... Да вы сами послушайте!

    «И послушаю,» — решил Петр Ольгердович и взмахом руки активировал аудиобабл.

    Кабинет заполнил скучный размеренный голос, словно бы нехотя вещавший нечто совершенно невероятное.

    Оказалось, что в результате непонятного по своей природе воздействия получила повреждение орбитальная платформа «Гелиос-М002», задействованная в программе терраформирования Марса. Одно из зеркал разрушено чуть ли не наполовину. Впечатление такое, будто его аккуратно разрезали надвое, причем большая часть исчезла бесследно.

    При этих словах Попович вздрогнул и взглянул на подполковника, однако тот воспринял сообщение с полнейшей невозмутимостью. Наверняка, уже слышал его, может быть, даже неоднократно.

    Унылый докладчик не успокоился на околомарсианских делах и перешел к проблемам Внеземелья. Без каких-либо эмоций он поведал о том, что наблюдается активизация аномальных зон на спутнике Сатурна Япете и на планете Эрида, не говоря уж о Марсе. Есть основания полагать, что необычные явления, известные под названием «гравитационные всплески», связаны с так называемыми темпор-объектами, когда-то присутствовавшими в указанных районах. Несмотря на то что пришествие «луноедов» состоялось в далеком прошлом и объекты давно прекратили существование, некие остаточные явления до сих пор могут иметь место, порождая весьма необычные явления. Аномальная зона на Обероне в районе Ледовой Плеши пока никак себя не проявила, возможно, потому, что была в свое время разрушена мощным взрывом и последовавшим за ним катаклизмом, известным под названием «оберонский гурм». О состоянии «Зоны мониторинга» на Земле никаких данных не поступало.

    Под самый занавес докладчик поведал, что сообщение передается в аудиоформате по причине полного нарушения видеосвязи. Конец.

    Петр Ольгердович долго молчал, пытаясь увязать воедино произошедшие за последние сутки события. Подполковник, подобравшись, ожидал начальственной реакции.

    — Отсутствие информации по земной «Зоне мониторинга» меня почему-то совсем не удивляет, — наконец, произнес генерал.

    — Так точно, — отозвался Орхан и, спохватившись, испуганно посмотрел на шефа.

    Тот не отреагировал. Тогда подполковник продолжил:

    — После катастрофы и совершенно необъяснимого пиратского налета от нее мало что осталось. Однако черные диски вылетают оттуда с прежней регулярностью.

    — Плохо работаем, — с неудовольствием заметил Попович. — Я имею в виду не кого-то конкретно, а систему СБ в целом. Насколько мне известно, участники налета — обыкновенные бандиты, а значит, их имена и принадлежность к какой-либо террористической группировке уже должны лежать на столе на только у шефа Службы Безопасности Приземелья, но и у меня тоже. Впрочем, это к делу не относится... все претензии к земному филиалу.

    Он умолк. А потом вдруг сообщил:

    — Несколько часов назад «гравитационный всплеск» на Амазонии породил целую кучу черных дисков, один из которых повредил завод по производству синтетической пищи «Деметра», а другой, судя по всему, угодил прямиком в «Гелиос». Но вполне может оказаться, что тот же самый.

    Фарук Орхан согласно кивнул и осторожно произнес:

    — Похоже, наш феномен перестал быть явлением сугубо планетарным. Не представляю, что произойдет, если на эту штуку наткнется какой-нибудь танкер или, не допусти Юп, лайнтрассер. А может, наоборот, она на него... Насколько я понимаю, обнаружить артефакт нашими средствами просто невозможно: он ничего не излучает и не отражается на радарах.

    — А я очень даже представляю, — угрюмо произнес Попович, — и мне это категорически не нравится. Похоже, пора объявлять тревогу по всей системе.

    — Так точно... — эхом отозвался подполковник. — Разрешите идти?

    — Постой... Вообще-то полковник Межин направил тебя сюда совсем по другому поводу.

    — Слушаю.

    — В ближайшее время у меня намечена встреча с грагалами... — генерал заметил, как при этих словах Фарук Орхан слегка дернулся.

    «Никто не любит грагалов, — подумал он. — Даже я. Хотя и пытаюсь быть объективным.»

    — Что-то не так? — спросил он.

    — Грагалы, — с оттенком пренебрежения и даже презрения ответил Орхан. — Значит, жди неприятностей. Можно подумать, без них у нас мало забот.

    — Ты не совсем справедлив, — возразил Петр Ольгердович. — Что бы мы без них делали? Погрязли в демографических проблемах... да и о терраформировании Марса с чистой совестью можно было бы забыть. Они имеют полное право по крайней мере быть выслушанными. Так что постарайся отнестись к ним с должным уважением.

    — Слушаюсь. Что им от нас надо?

    — Защиту... по крайней мере в той части, что касается нашего ведомства. Их преследует Орден, а с этим, как ты понимаешь, не шутят.

    В пространстве сфеария прямо перед глазами внезапно нарисовалось миловидное личико адъюнкт-лейтенанта.

    — Петр Ольгердович, — серьезно произнесла Зе-Зе. — К вам посетители: глава марсианской миссии Новастры Игорь Сергеевич Никитин и с ним еще четверо.

    «Ну вот и они, легки на помине.»

    — Петр! — неожиданно вмешался мужской голос. — У нас срочное дело, не терпящее отлагательств.

    Генерал покосился на поджавшего губы подполковника и сказал:

    — Хорошо, заходите.

    Двери кабинета плавно отъехали в сторону, и на пороге появились грагалы, все пятеро.

    Петр Ольгердович поднялся навстречу. Он знал каждого. Кого-то по долгу службы, а кого-то из сопроводительной записки Двинского.

    «Вон та парочка справа — Фрэд Ньюман и Алина Фокина, нежданные пришельцы из далекого прошлого, умудрившиеся год назад поставить на уши всю систему безопасности Марса и его окрестностей. Экипаж древнего рейдера известен мне очень хорошо, правда, заочно. А уж чего стоила транспортировка «Леопарда» в сторону Луны — вообще подумать страшно. Причем не столько технический аспект, сколько маскировочный и карантинно-санитарный. От таких переживаний и поседеть недолго. Хорошо, что МАКОД быстренько забрал довольно сомнительное дело под свое крыло, избавив от лишней головной боли...

    Слева — тоже известная особа... Наталья Панкратовна Сестрорецкая, неплохой физик-теоретик, чьи труды немало поспособствовали успешному перемещению пампагнера на марсианскую орбиту. А рядом с ней...»

    Петр Ольгердович, прищурившись, вгляделся в высокого русоволосого мужчину, галантно поддерживающего физика-теоретика под локоток.

    «Хм... Виталий Петричев... тот самый амнезоид, один из шестнадцати, загадочное порождение Амазонии и по совместительству муж зеленоглазой красавицы... Примечательная четверка. На ее фоне Игорь Сергеевич Никитин выглядит, прямо скажем, довольно бледно. Так, самый обычный ничем не примечательный грагал.»

    — Проходите, располагайтесь, — генерал обвел кабинет жестом гостеприимного хозяина. — Представляться нет необходимости. Все, что нужно, мне о вас известно. Ну, а для тех, кто не в курсе, я — начальник Службы Безопасности Ареи Петр Ольгердович Попович, прошу любить и жаловать.

    — Рад тебя видеть, — Никитин подошел ближе и протянул руку.

    Шеф СБ ответил на приветствие, дождался, пока уляжется неизбежная суета, после чего произнес:

    — Чем обязан?

    — Тебе привет от Двинского, — сказал Никитин. — Надеюсь, ты ознакомился с его посланием?

    — В общих чертах. Скажем так: я в курсе ваших проблем с Орденом и готов помочь по мере сил и возможностей. Вот только никак не возьму в толк, что требуется от меня лично?

    — Понимаешь, Петр... — Никитин чуть наклонился вперед, видимо для того, чтобы казаться более убедительным. — Моим подопечным требуется срочная эвакуация на Новастру. По понятным причинам сделать это возможно только с использованием марсианского пампагнера. Но здесь возникает одна проблема...

    — Догадываюсь, какая, — Петр Ольгердович выразительно хмыкнул. — Регулярного сообщения с вашей замечательной планетой в настоящее время не существует. Угадал?

    — Именно так. Последний по времени тревер состоялся две недели назад, и неизвестно, когда будет следующий.

    — Но это же не наша забота, — Попович старательно изобразил удивление. — Гиперпространственные перелеты — прерогатива грагалов, вам и карты в руки... Сделай запрос на Новастру, пусть пришлют за вами экипаж...

    — Все это верно, — согласился Игорь Сергеевич, глядя прямо в честные глаза генерала. — Но, как ты выразился, «экипаж» еще нужно дождаться, желательно веселыми и здоровыми. А с нашими оппонентами это может оказаться очень и очень непросто, их повадки тебе прекрасно известны. Поэтому мы просим содействия Службы Безопасности в вопросах охраны вплоть до прибытия очередного фазерета.

    — Что ж, — произнес генерал, бросив короткий взгляд в сторону молчаливо наблюдавшего за происходящим подполковника. — Думаю, это можно устроить... Разрешите представить — заместитель начальника Отдела космической безопасности Фарук Орхан. По вопросам охраны — это к нему.

    Подполковник слегка наклонил голову. Похоже, новое поручение его нисколько не удивило.

    — Соображения по этому поводу имеются? — обратился к нему Попович.

    — Лучшим вариантом считаю временное размещение наших гостей на базе спецназа неподалеку от Лоуэлл-сити, — немедленно отозвался тот.

    «Надо же, ни на секунду не задумался, — отметил генерал. — Словно готовое решение уже было у него под рукой.»

    — Разумно, — сказал он. — Даже Ордену затруднительно будет что-либо предпринять при наличии поблизости около сотни прекрасно подготовленных бойцов. Возражения есть?

    — Нет, — сказал Никитин. — Согласен.

    — Тогда принимается.

    Установившуюся тишину вдруг нарушил громкий мужской голос.

    — У меня вопрос к подполковнику. Разрешите?

    «Виталий Петричев... тот самый, — подумал Попович. — Немного неожиданно.»

    — Прошу, — сказал он и с любопытством поглядел на Орхана.

    Заместитель начальника ОКБ удивленно уставился на говорившего.

    — Уважаемый Фарук, — произнес Вит, — извините за вопрос... откуда у вас этот перстень? Не покажете ли мне его поближе?

    Только после слов Петричева Петр Ольгердович обратил внимание, что да, действительно, массивный железный перстень с большим прозрачным камнем выглядит, мягко говоря... экстравагантно. Тем более, на пальце обычного подполковника.

    «Как же я сам-то не углядел, — с досадой на самого себя подумал он. — Любопытно, каким будет ответ.»

    — Этот перстень, уважаемый, подарил мне один пастух, старый кавказский абориген. Давно было... двадцать лет... или больше. Он нашел его в пещере, куда сбежал от... э-э-э... — Орхан запнулся, словно никак не мог подобрать нужное слово.

    — От непогоды, — услужливо подсказал Вит.

    — Верно...

    — А где это было?

    — В вилайете Месхетия где-то... Я ходил на охоту, а пастух был моим проводником.

    — Дорогой подарок, — Вит согласно кивнул, словно ответ удовлетворил его полностью. — Если не ошибаюсь, камень в перстне — алмаз? Из Намибии?

    Подполковник Орхан улыбнулся, но Петр Ольгердович успел отметить мимолетную тень, пробежавшую по его, казалось бы, невозмутимому лику.

    — Какой алмаз? — Фарук воздел брови с легким оттенком пренебрежения. — Обыкновенный горный хрусталь... ничего не стоящая безделушка. Просто дорог как память.

    — Спасибо, — ответил Вит. — Я так и подумал.

    «Интересный диалог, — генерал в задумчивости переводил взгляд с одного на другого. — Странная какая-то история, мутная. А выдумка с пастухом вообще выглядит сочиненной вот только что, на коленке. Надо бы проверить, что за украшение такое... примечательное.»

    — Ну, так что? Будем считать вопрос с безопасностью решенным? — бодро произнес он, внимательно всматриваясь в лица гостей.

    — Нет, — снова вмешался Петричев. — Мы не согласны. Думаю, для всех будет лучше, если дни ожидания мы проведем в резиденции грагалов.

    Петр Ольгердович заметил, что при этих словах Наталья Сестрорецкая бросила на мужа довольно-таки многозначительный взгляд, на который тот ответил не менее выразительным пожатием руки чуть выше локтя. Ни одного слова произнесено не было, однако супруги явно пришли к согласию. Фрэд и Алина помалкивали, видимо, полностью доверяя их мнению.

    Внимательно наблюдавший за возмутителями спокойствия Никитин, видимо, сообразил, что Виталию Петричеву известно нечто такое, о чем не в курсе ни знаменитая разведка грагалов, ни тем более шеф СБ Ареи. Просто по каким-то причинам озвучивать причины своего отказа тот не посчитал нужным. Поэтому вместо выяснения мотивов неожиданного решения произнес:

    — Что ж, это тоже вариант. Можем обсудить его позднее. Главное, есть договоренность: Служба Безопасности готова предпринять все возможное, чтобы обеспечить наше спокойствие. Так, Петр?

    Попович согласно кивнул.

    — Всем, чем можем, — подтвердил он.

    — Хорошо. В таком случае, остался еще один важный вопрос, обсудить который настоятельно рекомендовал Алексей Агафонович. В своей знаменитой записке он обрисовал этот момент в достаточной степени подробно. Речь идет о первом экипаже «Леопарда» и организации спасательной экспедиции к Регулу.

    При этих словах генерал невольно поморщился и посмотрел в сторону Алины. Девушка сидела неподвижно, крепко поджав губы. Заметив повышенное внимание к своей особе, с вызовом тряхнула копной золотистых волос и наградила хозяина кабинета пронизывающим взглядом.

    «Упорная, — с уважением отметил Попович. — Хоть и блондинка. Чувствуется, что за свою идею готова сражаться до конца. Молодец.»

    — Опять же, вопрос не ко мне, — ответил он Никитину. — Игорь Сергеевич, ты же прекрасно знаешь, что организацией всякого рода экспедиций мы не занимаемся. Тем более звездных. Какие могут быть экспедиции, когда даже наши лучшие корабли путешествуют по солнечной системе недели, а иногда и месяцы. А до этого вашего Регула целых семьдесят семь световых лет. Улавливаешь?.. Предположим, случится невозможное, и положительное решение будет принято... все равно к тому времени ваши «спасаемые» уже будут давно и безнадежно мертвы.

    — Но... — попыталась вставить слово Алина.

    — И не нужно говорить о том, что время там течет медленнее, — возвысив голос, произнес генерал. — Во-первых, никто этого не доказал. А во вторых... по поводу непреодолимости гигантских звездных расстояний для земной техники я уже все сказал.

    — А грагалы? — запальчиво возразила Алина. — Они же способны перемещаться через гиперпространство?

    С этими словами девушка бросила убийственный взгляд в сторону главы новастринской миссии.

    «Таким взглядом только разрушать планеты и зажигать звезды, — подумал Петр Ольгердович. — Так и стреляет... Не завидую я нашему Игорю Сергеевичу, ох, не завидую... Но ничего, пусть выкручивается.»

    — Вообще-то, гиперпространство до сих пор полно тайн и загадок, — осторожно произнес Никитин. — Даже для нас, грагалов. Так что с путешествиями по галактическим просторам дела обстоят совсем не так радужно, как это представляется очень и очень многим. На самом деле, мы лишь в первом приближении прикоснулись к практическому использованию гиперпространства для осуществления межзвездных перелетов. И для этих целей необходимо соблюдение нескольких условий, главным из которых является наличие пампагнеров...

    В своей речи, больше похожей на лекцию, Игорь Сергеевич очень подробно остановился на технических моментах, и, судя по всему, не без веских на то оснований. Ему предстояло разъяснить истинное положение дел абсолютно неподготовленной аудитории, а это ох как непросто.

    Алина слушала очень внимательно, Фрэд Ньюман вообще старался не пропустить ни одного слова, а Сестрорецкая откровенно скучала. Отношения Петричева к рассказу понять было невозможно.

    «Ну еще бы, Наталья Панкратовна все-таки физик-теоретик, специализирующийся именно на пампагнерах. Ей ли не знать... — оценил ситуацию Попович. — А вот муж ее — темная лошадка. Причем, во всех смыслах.»

    Из слов Никитина вырисовывалась следующая картина.

    Оказалось, что проблема надежной навигации в гипре до сих пор так и не решена. Существовало лишь несколько стандартных, хорошо освоенных маршрутов: солнечная система, Новастра, планеты Дигеи и космические верфи у Альфы Центавра. И это практически все. Корабли грагалов, так называемые фазереты и торады, устойчиво перемещались от одного пампагнера к другому, и, как показала практика, подобные путешествия не доставляли пассажирам и экипажам абсолютно никаких неудобств. Особым образом кодированный сигнал активировал пампагнер в точке отправления и мгновенно выстраивал вектор перемещения к такому же пампагнеру в точке финиша. Все очень быстро и относительно безопасно.

    Но когда пилоты гиперпространственных кораблей — дальнодеи — вознамерились выйти на галактические просторы, фортуна повернулась к ним самой неприглядной стороной. Настроить импульс активации пампагнера так, чтобы попасть в заранее выбранную область Галактики, никому не удавалось. Выход из гипра в нормальное пространство — нопр — всегда происходил в произвольной точке, вычислить которую оказалось совершенно невозможно. И как результат — весьма немалое количество жертв, когда везение отказывало молодым и самонадеянным дальнодеям, и они попадали в столь негостеприимные места Вселенной, откуда не возвращаются.

    Маршрут на Регул не значился в списке освоенных. Другими словами, никто не знал, как в точности нужно задать импульс активации, чтобы попасть именно туда, а не в фотосферу какого-нибудь голубого гиганта. Одно это делало гипотетическую спасательную экспедицию абсолютно невозможной.

    — Насколько я понял, — произнес Фрэд, выслушав разъяснения Никитина, — наличие второго пампагнера — условие необязательное? Или я чего-то не уловил?

    — Все верно. Перелеты можно осуществлять любым из двух способов. Различия проявляются только на финише. Если выход из гипра осуществляется через пампагнер, то цикл считается завершенным, и фазерет может пребывать в конечной точке сколь угодно долго. В противном случае корабль возвращается в исходную точку спустя весьма непродолжительное время, называемое «обнуленным». Наши теоретики полагают, что в этом случае за фазеретом тянется нечто вроде невидимой и неосязаемой гиперпространственной пуповины, которая и втягивает его обратно, как правило, не позднее сорока двух часов.

    Фрэд благодарно кивнул.

    — Все это очень познавательно и интересно, — Попович решительно вступил в разговор, желая предотвратить никому не нужные обсуждения теоретических основ межзвездных перелетов. — Перед нами поставлена иная задача, и, как я понимаю, решить ее мы не в состоянии. А значит, дискуссию можно считать завершенной. Достичь окрестностей Регула нет никакой возможности... тем более что ни этих ваших фазеретов, ни дальнодеев поблизости не наблюдается.

    — Не нужно лукавить, Петр, — укоризненно произнес Никитин. — Нам обоим прекрасно известно, что в ангаре дебаркадера номер три находится фазерет Камила Разина.

    — Что ж, отрицать глупо. Но даже если так... Грагал Камил Разин откомандирован на базу «Светозар» согласно трехстороннему договору между Приземельем, Ареей и официальной миссией Новастры на Мадагаскаре. Цель — проведение совместных исследований недавно открытой аномальной зоны на Эриде. И отозвать его оттуда возможно лишь при условии, что никто из заинтересованных официальных лиц возражать не станет.

    — Ты прав, — Игорь Сергеевич согласно кивнул. — Сделать это непросто, но все-таки реально. По сути, Камил — единственная подходящая кандидатура, потому что все другие дальнодеи до предела загружены транспортировкой мигрантов на планеты Дигеи, и безболезненно оторвать кого-то из них решительно невозможно. И без того грагалы вынуждены работать фактически непрерывно, без выходных и отпусков. Приземелье на такую авантюру не согласится ни при каких условиях. А вот Разин — совсем другое дело.

    — Я не понимаю, — Петр Ольгердович обвел собравшихся вопрошающим взглядом, — что мы здесь обсуждаем? Какая разница, есть у нас кандидатура пилота или нет, если нерешенная проблема навигации напрочь перечеркивает саму идею!

    — Но ты согласен поставить вопрос о Разине перед руководством Ареи? При условии, что Приземелье я возьму на себя?

    Попович сердито засопел и отвернулся. Продолжать разговор, по его мнению, не имело смысла.

    — По-моему, вы забыли о людях, — тихо, но очень слышно произнесла Алина. — Пусть я не права... но мы же никогда не простим себе, если не попытаемся.

    В кабинете повисла напряженная тишина, все ждали ответа облеченного властью сопредседателя Совета Безопасности Ареи.

    — Возможность осуществления спасательной операции упирается в проблему навигации, — наконец, сказал он. — Когда... нет, если ее удастся благополучно разрешить, вот тогда разговор можно будет перевести в практическую плоскость. А сейчас это преждевременно... Игорь, ты же должен понимать! Без весомых аргументов на руках мне никого не убедить.

    — Разрешите? — неожиданно вступил в разговор Вит.

    «Опять Петричев, — с неудовольствием подумал генерал. — Возмутитель спокойствия.»

    — Мы вас слушаем.

    — Если мне предоставят возможность работать с пампагнером, я готов решить проблему навигации. А потому предлагаю начать подготовку к экспедиции немедленно, сейчас каждый день на счету.

    Фрэд и Алина посмотрели на него с безграничным удивлением, а на лицах всех прочих без труда можно было прочесть: они имеют дело с умалишенным. Даже подполковник Орхан, притихший после истории с перстнем и последовавшей за ней отмены его предложения по охране гостей, хмыкнул весьма выразительно. И только Наталья Сестрорецкая смотрела на мужа задумчивым взглядом.

    — Вы серьезно? — Петр Ольгердович нарушил тишину, установившуюся в кабинете после столь неожиданного заявления. — Вот так, сходу, за пару дней, решить проблему, над которой уже не один год бьются лучшие умы Земли и Новастры?.. Вам не кажется, что подобное утверждение выглядит на редкость самоуверенно?

    — Конечно, вы правы, — согласился Вит. — Общее решение вряд ли удастся найти. Но частная задача — совсем другое дело. Могу ручаться, что путь к Регулу отыщу наверняка.

    Петр Ольгердович заметил, как при этих словах поникшая было Алина словно ожила.

    «Надежда — великое дело,» — подумал он.

    — Согласна с Витом, — вдруг сказала Наталья. — Уверена, ему это по силам. Прошу разрешения отправиться на пампагнер вместе с ним. В любом случае... что вы теряете? В то время как приобрести можете очень многое, не считая возможности спасения нескольких жизней.

    — Есть еще одно соображение, — Вит бросил на чашу весов воистину неотразимый аргумент. — Большой Хлюп.

    — «Гравитационный всплеск», — пояснила Наталья, заметив, как удивленно поднялись брови у всех присутствующих.

    — Да... всплеск... Не секрет, что его мощность раз от раза увеличивается. Если год назад катаклизм можно было и не заметить, то сейчас сопутствующие эффекты становятся все более опасными и даже разрушительными. Катастрофа на Земле в «Зоне мониторинга» это полностью подтверждает.

    — И на Марсе, — хмуро добавил Попович.

    — Вот видите! У меня есть веские основания полагать, что разгадка может находиться там же, в системе Регула. И в этом случае планируемая экспедиция приобретает еще один, дополнительный смысл.

    Петр Ольгердович долго молчал, а потом произнес:

    — Хорошо. Вам предоставят возможность работы с пампагнером. Со своей стороны организую запрос на базу «Светозар» с требованием откомандировать Камила Разина сюда, на Марс.

    — Путь с Эриды займет слишком много времени, — напомнил Фрэд. — Можно не успеть.

    — Это решаемо, — ухмыльнулся Попович. — В качестве исключения запросим транспозитацию с помощью подпространственного комплекса «Зенит-Эрида». Всего лишь пара дней... даже вопрос навигации решить не успеете... Теперь, надеюсь, все?

    — Спасибо, — сказал Никитин и поднялся.

    Следом за ним засобирались и другие.

    — Если возникнут вопросы, обращайтесь к моему адъюнкт-лейтенанту, — генерал тоже встал и проводил проблемных посетителей до выхода из кабинета.

    Уже у самой двери он вдруг остановился.

    — Наталья... э-э... Панкратовна. Можно вас на два слова?

    — Конечно.

    Виталий Петричев слегка замешкался и немного растерянно посмотрел на жену. Мол, ты идешь или нет? Тебя ждать или не стоит?

    — Все в порядке, — улыбнулась она. — Ступай. Я вас скоро догоню.

    Едва двери кабинета захлопнулись, генерал произнес, глядя собеседнице прямо в глаза:

    — Думаю, вы догадываетесь, о чем пойдет речь. Вернее, о ком. О Виталии Петричеве, вашем муже. Надеюсь, вы отдаете себе отчет в том, насколько он необычный человек?

    — Без сомнения. Если вы имеете в виду, что он один из шестнадцати пораженных внезапной амнезией год назад, то да, я в курсе.

    — И вы не замечали за ним... э-э... каких-либо странностей? Чего-то такого, что удивило вас, но так и не нашло разумного объяснения?

    — Каждый из нас странен по-своему. Не понимаю, к чему вы клоните? Если решили учинить мне допрос, то знайте — не имеете права!

    — Что вы, какой допрос? — махнул рукой Попович. — Самое обычное любопытство. Ваш муж наговорил сегодня столько всего необычного, что вопросы просто не могли не возникнуть.

    — Например?

    — Н-ну... Откуда у него возникла мысль о том, что активность аномальных зон непременно связана с системой Регула? Или поразительная самоуверенность в вопросе о гиперпростанственной навигации? А если добавить сюда совершенно иррациональный интерес к перстню подполковника Орхана... Не понимаю. Может быть, вы поясните?

    Наталья на несколько мгновений задумалась, а потом сказала:

    — Ответов на ваши вопросы у меня, разумеется, нет. Могу лишь сказать, что сейчас Вит — один из ведущих физиков-теоретиков как Земли, так и Приземелья в целом. Хотя год назад он был всего лишь одним из многих. На мой взгляд, самая большая странность заключается именно в этом. Понимаете, способность Вита к решению инженерных и научных задач за последние месяцы возросла многократно, и это просто удивительно. Взять хотя бы разработанную им теорию субкварковой энергетики, блестяще воплощенную в жизнь КБ «Эос». Не представляю, кто еще смог бы за столь краткий временной отрезок сделать больше.

    — А вы никогда не задумывались о причине подобных озарений?

    — Конечно, задумывалась, — Наталья невесело усмехнулась. — Не знаю, связано ли это с воздействием марсианской аномальной зоны... Может быть, да, может быть, нет. Но факт остается фактом: решение очередной инженерной головоломки дается Виту с каждым разом все легче и легче. Словно он откуда-то знает ответ на любой поставленный вопрос, а все усилия направлены лишь на то, чтобы его вспомнить.

    — А другие амнезоиды? У них подобные способности не проявлялись?

    — Не имею никакого представления. Регулярных наблюдений за ними никто не проводил, разве что покойный Хайрулла... А теперь уже и не проведет.

    — Что ж, спасибо, — произнес Попович. — Вы мне очень помогли.

    Наталья шагнула к двери, но вдруг остановилась и обернулась.

    — Можете не сомневаться, путь к Регулу он отыщет обязательно.

    — Что ж, посмотрим. А заодно и проверим, можно ли надеяться на высшие силы в решении сугубо земных проблем.

    Вит поджидал жену в приемной, под бдительным оком адъюнкт-лейтенанта.

    — Что он тебе сказал? — спросил он, едва Наталья вышла из кабинета.

    — Ничего особенного. Недоумевал, откуда у тебя повышенный интерес к ювелирным украшениям.

    — А ты подумай, — Вит взял жену за руку и заглянул в ее изумрудные глаза. — Точно такой же алмаз я видел на пальце Ортеги незадолго до нападения на «Артемиду». Далее, Вартан Дюэн... разбогател на добыче чего? Африканских алмазов. И по твоим же словам, этот достойный господин — один из спонсоров Ордена, который гоняется за мной по всей планете. Любопытная выстраивается цепочка: алмазы из Намибии — Ортега — Вартан — Фарук Орхан — Орден Черного Дракона. Теперь понимаешь, почему я не доверяю подполковнику?

    Наталья осторожно высвободила руку.

    — Кажется, да, — негромко произнесла она. — И это меня пугает.

  

  
    Глава 5

    Камил опаздывал к завтраку уже на целых сорок минут, а потому прибавил шагу. Засвечиваться в качестве опоздальца было совсем ни к чему, но... так уж вышло. Жозефина, категорически запретив себя провожать, покинула его холостяцкие апартаменты в половине третьего ночи. Он проводил ее взглядом, нисколько не сомневаясь в том, что нажил себе немалую проблему весьма деликатного свойства. Уснул... но не сразу.

    «Жозефина Лабель де Котт, — он еще раз попробовал ее полное имя на вкус. Получилось недурно. — Совершенно фантастическая женщина, ради которой, наверное, стоило бросить все и отправиться сюда, на самую окраину системы, откуда даже Солнце выглядит самой обычной звездой. Неконтролируемые эмоции, Юп их побери... и вот результат.»

    Камил смущенно вспомнил сделанное в романтическом угаре ночное предложение руки и сердца и совершенно неожиданный и убийственный ответ.

    — Извини, милый, — с очаровательной улыбкой сказала Жозефина, — и не обижайся, но я предпочитаю «амур эфэмэре», мимолетную любовь. Без каких-либо условий и обязательств.

    «Откровенно, — с горечью подумал он. — А я-то, дурак, готов был положить к ее ногам всю свою жизнь. И Вселенную впридачу.»

    — Ну же, не дуйся, — она шутливо ударила его кулаком в грудь. — Разве нам плохо?.. Не молчи... лучше скажи, о чем так глубоко задумался?

    — Пытаюсь найти ответ на вопрос: «Сколько это может продолжаться?» А ты не пыталась?

    — Нет, — беспечно ответила Жозефина. — Зачем что-то искать, когда я и так знаю: наши отношения могут продолжаться так долго, как мы с тобой захотим. Это же так возбуждающе: заниматься любовью и одновременно быть на расстоянии. Ты не находишь? Любовь — всего лишь краткий эпизод, зато такой романтичный!..

    Она наклонилась, чтобы поцеловать его, однако он отвернулся. Откровения любимой женщины окончательно перестали ему нравиться.

    Вот тогда-то она, почувствовав смену настроения, и ушла, оставив его в одиночестве размышлять на тему положительных и отрицательных сторон свободной любви.

    Утром, стоя под тугими струями ледяного душа, он вспомнил французское «чего хочет женщина, того хочет Бог» и приказал себе выбросить все из головы. А там... что ж, пусть будет как будет.

    В зеркальном проеме у входа в кафе он увидел шагающего навстречу рослого русоволосого парня в синем спецкостюме с надписью «Светозар» на груди. Камил отсалютовал по уставу — хлопком правой по левому плечу. Ну как не поприветствовать родного, можно сказать, человека! Родственник из зазеркалья отсалютовал ему таким же манером, но с двухсекундной задержкой.

    «Ленивые зеркала» — лензеры — встречались здесь где ни попадя, и это было удобно. Если не мешкая повернуться перед лензером на триста шестьдесят, то можно успеть осмотреть себя в профиль и даже с тыла.

    Камил так и сделал. Влажные волосы на затылке слегка топорщились, но в остальном — полный порядок. На спине опалесцировал штатный номер десантника — крупные цифры «2035» в изящно незамкнутом светлом овале.

    Он вошел в обезлюдевшее кафе, фронтально распахнутое в сторону залитого солнцем голографического взморья. Каменисто-песчаный пляж и торчащие в разные стороны метелки пальм... Утро было в разгаре. У самой воды на больших плоских камнях грелись зеленые игуаны...

    Он перевел взгляд на свой стол: «Оп-па... все те же!» Завтрак припозднившегося спеца изготовилась курировать витающая над столом парочка анимационных скабрезноулыбчивых гномов. Или гоблинов?.. А-а, черт их тут разберет!

    — Доброе утречко, уважаемый спец! — прощебетали в унисон гномогоблины и, осклабясь, синхронно изобразили книксен.

    Уважаемого спеца это нисколько не умилило.

    — Здорово, урки, — хмуро произнес он, подминая под себя пружинистый стул. — А ну-ка, подскажите... у кого из вас двоих память получше?

    — У обоих! — парочка заметно оживилась. — Трансгенно мы идентичны!

    — Тогда так... Не далее как вчера я заповедал вам уйти от меня навсегда, — напомнил Камил. — Навсегда — это очень надолго. Так кто же из вас трансгенных клоу... пардон, клонов первым забыл мою заповедь?

    Аниме-нелегалы, осознав фатальную неизбежность финала, неуверенно потускнели. Камил дождался полной прозрачности воздуха и условным жестом призвал к столу аниме-образ своего прежнего гастрокуратора — седобородого старичка-боровичка в грибошляпе, напяленной по самые брови.

    — Скучаю я по тебе, Варфоломей, — сказал он. — Извини уж... Здоров будь!

    — Взаимно, спец, взаимно! — из-под белой брови блеснул острый глаз. — Чем не угодили тебе ур... ну эти?.. Впрочем, ладно, смекаю.

    — Ох, и мудер же ты не по годам, Варфоломеюшка. Уважаю.

    — Ты что-то знаешь о моих годах? — устами старичка полюбопытствовал спрятавшийся за сказочным обличьем анонимный гастрокуратор. — Интуитивная экстраполяция?

    — Куда ж без нее, — согласился Камил. — Почтенных старейшин в этом чудном спецгородке заведомо нет.

    — О, да-а! Не поспоришь!.. Здесь любой индивид мужского пола — бравый мушкетер из фантазий глубоко чтимого мной мсье Дюма, — подтвердил аниме-собеседник. — Даже среди старших админов никто по возрасту и к шестидесяти не тянет.

    — Ну, а тебе, гастроспец-гасконец, хотя бы тридцатник натикал?

    — Молчи, юноша... я старше тебя на целый год и два месяца.

    — Четвертак всего-то? — Камил вскрыл пакет со столовым набором. — А я уж совсем было повелся на твоего седобородого аватара.

    — Не горюй. Утешься тем, что имеешь дело с аспирантом факультативной кафедры адаптивно сбалансированного питания. Не какой-то там зеленый студиозус на кухне!

    — А что, все здешние кухари — желторотые студиозусы?

    — А вот это, спец, не твоего ума дело. И даже не моего.

    «Отношения с практикантами у нашего аспиранта явно не идеальны,» — подумал Камил, а вслух же сказал:

    — Мой ум с таким раскладом согласен, магистр. А вот желудок — нет.

    — Вот и принес бы его к завтраку вовремя, — парировал неожиданно возведенный в сан магистра Варфоломей. — Тэк-с, пациент... Поглядим, что вписали в твой анамнез микроагенты нашей гастроразведки...

    — Что там может быть интересного? — возроптал «пациент». — Окромя, разве что, моего оголодалого аппетита...

    — Ну-у не скажи-и! — протянул аспирант с веселой ноткой в голосе. — Интересного даже больше, чем ты мог бы вообразить.

    Камил напрягся:

    — Шпионят за мной, что ли?!

    — Нет, ну зачем же!.. У нас тут за тобой «шпионят» только чуткие фиксаторы состояния организма. Во время бодрствования, в моменты усиленной умственной или физической работы, сна, отдыха... Твоя соматика, рефлексия, метаболизм... и тэ дэ и тэ пэ. Меня, в частности, интересуют только те данные, которые помогают определить необходимые параметры сбалансированного питания. И ничего кроме. Я ведь, по сути, старший гастрокуратор этого сектора... Так что, нет, «не шпионят». Скажем так — контролируют.

    — Тогда мне было бы любопытно взглянуть на результаты такого рода контроля! Или это ужасный корпоративный секрет?

    Варфоломей снял грибошляпу и почесал плешивое темечко:

    — Нет никакого секрета. Но результаты, спец, вряд ли тебя развлекут.

    — Зато тебя они развлекают, я вижу. Глядишь, и у меня получится.

    — Ну хорошо, убедил. Кроме тебя и твоего аппетита в кафе никого?.. Ну, так и быть, огребай адресную информацию!

    Едва грибошляпа успела занять свое обычное место, как вдруг откуда-то из недр варфоломеевой гномофольклорной лакуны в объемную реальность кафе ворвался шквал «адресной информации». Камил онемел от внезапности. Над столом взвихрилось и стало расплываться кверху и в стороны «облако» разнообразных геометрических фигур, испещренных латынью и цифрами... Малопонятные для ошеломленного наблюдателя формулы органической химии разворачивались перед глазами в виде многоэтажно громоздящихся объемных структур. В воздухе плыли, извиваясь ручьями, цепочки быстро сменяющих друг друга полузнакомых и вовсе незнакомых специфических терминов...

    Камил поднял руки над головой ладонями наружу:

    — Стоп, Варфоломей, стоп! Большое спасибо! Сам-то ты в море этой информации плавать умеешь?

    — Спрашиваешь... Моя работа. На основе этой информации я теперь знаю, чем ты «обогащал» свой организм вчерашним вечером... Много чего накопил он за одну прошедшую ночь, ох, много...

    — В самом деле? Даже интересно.

    — Ну, если так... По показаниям наших чутких микроанализаторов ночью твой организм... во-первых, был набит изрядным количеством горького шоколада... во-вторых, просматривается след яблок, вероятно, осенних сортов... И самое интересное — помимо набора всякого рода возбужденных гормонов, в крови отчетливо прослеживается сигнал вина!

    Старичок-лесовичок посмотрел на нарушителя режима с явной укоризной.

    — Будем нейтрализовывать, — озабоченно нахмурился он.

    — Хорошо, хорошо! Давай считать, что свою компетенцию ты доказал. Так что порекомендуешь? А то мой аппетит уже в последней стадии выжидания! Съем все, что предложишь. Могу даже испеченную на углях зеленую игуану.

    — Был опыт? — усомнился гастрокуратор.

    — Был.

    — Ну... и как на вкус?

    — Вот сравню с предложенным тобой блюдом — тогда отвечу.

    В центральной полости стола внезапно открылся круглый темный провал, из недр которого на раздающей подставке всплыл бокал кумыса. Камил жадно схватил его и осушил без промедления.

    — Подожди, силь ву пле, моей рекомендации... — озабоченно заявил Варфоломей. — Фи... моветон... Итак... На завтрак — филе индейки под брусничным соусом. И на десерт — творожное суфле в шоколаде... ну и, конечно же, чашечку крепкого кофе. Согласен?

    — Да. Но три чашечки кофе!

    — Э-эх! — аниме-образ гастрокуратора неодобрительно покачал головой. — Ну что прикажете делать с таким «пациентом»! Ладно, в виде исключения. Помни, спец, мою доброту...

    Старичок-лесовичок прикоснулся рукой к краю своей грибообразной шляпы, внезапно потускнел и растворился в воздухе. Из отверстия в центре стола незамедлительно показались рекомендованные блюда и три — все-таки три! — чашечки кофе. Камил с удовольствием принялся за еду.

    Суфле оказалось переслащено, зато кофе был превосходен.

    «Правильно говорят наши парни, — удовлетворенно подумал Камил. — В такие минуты начинаешь чувствовать себя аристократом.»

    После завтрака потянуло к морю.

    «А почему бы и нет? Времени еще навалом: час с гаком. Всего-то и нужно — настроить напоминалку...»

    Он вышел на широкую веранду под пальмами, блаженно развалился в первом попавшемся шезлонге и закрыл глаза. Ритмичный рокот прибоя навевал сладкую дрему...

    Откуда-то из глубин затуманенного сознания неторопливо всплыло необычно яркое видение.

    ...Накатные волны лениво облизывали край белоракушечного пляжа. Подмытый штормами уступ широкой береговой террасы был сплошь усеян людьми: женщинами в расшитых узорами белых длиннополых одеждах и мужчинами — по преимуществу в безрукавках из шкур белых коз и в отшлифованных до блеска кожаных штанах с широкими, поблескивающими оружием поясами.

    Невдалеке покачивался деревянный корабль с узким корпусом и одинокой мачтой посередине. Большой квадратный парус сейчас был свернут в тугой рулон и покоился на палубе. На берегу горели костры, а в огромных котлах варилось скотье мясо; кричали, смеялись и ссорились дети, забавляясь копытами и рогами закланных животных...

    Очень похоже на праздник, если бы не угрюмая замкнутость взрослых. Безмолвные женщины украдкой вытирали непрошенные слезы, потому что не вправе были стенать, провожая мужей, сыновей и братьев в набег. Особенно, если затевался набег в жаркие полуденные края. Старшие женщины племени по опыту знали: оттуда не возвращаются...

    Видение внезапно потускнело, потеряло глубину и смазалось, словно по каким-то необъяснимым причинам вдруг оказалось не в фокусе. А на передний план немедленно выдвинулся ярко-алый кругляш напоминалки и назойливо запульсировал, проецируя в сознание настойчивый призыв: «Просыпайся! До начала рейда осталось двадцать минут... девятнадцать...»

    Камил с трудом поднял непослушные веки.

    «Вот что значит бессонная ночь, — лениво подумал он. — Не стоило поддаваться необузданным желаниям накануне ответственной миссии. Но с другой стороны — Жозефина... э-эх... как говорится, сопротивление бесполезно. Перед такой женщиной вряд ли кто смог бы устоять. А в результате сон мой состоялся уже глубокой ночью... или ранним утром... А, какая к Юпу разница! Главное, что отдохнуть как следует так и не удалось. Хорошо, что предполетный медицинский контроль для меня, как для грагала, — процедура необязательная. Иначе, черта с два меня допустили бы к полету, и Метью пришлось бы отдуваться за двоих.»

    Он отключил надоевшую напоминалку, поперхнувшуюся на полуслове, и прояснившимся взором окинул пустынный пляж.

    Все тот же песок, те же валуны и те же игуаны, которые, казалось, даже не шелохнулись с того самого момента, как он переступил порог кафе. И никаких следов древнего корабля, суровых воинов в коже и козьих шкурах, а также несчастных женщин, провожавших в рискованный поход мужей, братьев и сыновей...

    Камил решительно встал и направился к выходу. Времени предаваться размышлениям о скоротечности жизни и неизбежности смерти у него уже не осталось.

    Когда он вошел в гардеробную, Мэтт вовсю занимался экипировкой.

    — Опаздываешь, — озабоченно произнес он, а затем, вглядевшись пристальней в лицо напарника, добавил: — И выглядишь неважно. Что-то случилось?

    — Все в порядке, — ответил Камил. — Просто не выспался и чуть не пропустил завтрак.

    — А-а... — многозначительно протянул Мэтт. — Понятно. По крайней мере, ты не голодный, что само по себе уже хорошо.

    Он, наконец, стянул с себя комбинезон и аккуратно повесил его в шкафчик, после чего принялся напяливать подскафандровый охлаждающий костюм, пронизанный бесчисленным количеством тончайших трубочек. Камил уставился на его ступни, освобожденные от тяжелых ортопедических ботинок.

    «Который раз вижу, — подумал он, — и все равно не перестаю удивляться. И как он умудрился с такими травмами все-таки остаться в десанте? Не иначе, медикологи его очень любят.»

    На месте обычных человеческих пяток поблескивал полированный металл.

    — Извини, Мэтт, — не выдержал он. — Все время хотел спросить: как вышло, что... ну, вот это...

    Он глазами указал на протезы.

    — Если не хочешь говорить, я пойму.

    — Ничего особенного, — спокойно ответил напарник. — Обычная история. База «Светозар» до того, как ее перебросили сюда, базировалась на спутнике Сатурна Энцеладе. Наша десантная группа «Снежный кот» занималась изучением ледяных гейзеров в районе тигровых полос у южного полюса. Занятие не слишком опасное, но требующее предельной собранности и внимания, потому как извержения могут произойти в любом месте и в самый неподходящий момент. Мне просто не повезло. Предполагалось, что исследуемый район относительно безопасный, не замеченный в какой-то особенной вулканической активности, а поэтому направили туда всего лишь один драккар. Мой.

    Извержение случилось абсолютно неожиданно, я ничего не успел предпринять. Мощная водяная струя пополам со снежным крошевом ударила в днище, а затем бросила машину прямиком в ледяную стену. Помню жуткий удар и страшную боль в сминаемых железом ногах. На какое-то время я даже отключился. А когда очнулся, то обнаружил сразу несколько неприятных сюрпризов. Во-первых, разбитый чуть ли не в лепешку драккар оказался похоронен под тоннами обвалившегося со стены льда, а во-вторых, полностью прервалась связь. Не было возможности даже позвать на помощь. Но самое неприятное... я не чувствовал ног. Они оказались зажаты так, что освободить их никак не удавалось. И жуткий холод, поднимавшийся от ступней все выше и выше. Как мне объяснили потом, терморегуляция скафандра оказалась нарушена. Еще бы чуть-чуть, и спасатели вместо меня нашли бы ледяную статую в натуральную величину. А так я отделался всего лишь ступнями.

    — Неужели их нельзя было спасти? — с сомнением произнес Камил.

    — Так спасать было нечего. Вместо костей сплошное месиво.

    — Но почему металл? Ведь можно было регенерировать?

    — Можно. Но это потребовало бы слишком много времени... к тому же операция возможна исключительно в стационарах Приземелья или Лунного экзархата. А уходить из Дальнего Внеземелья я категорически не собирался. Когда-нибудь... возможно...

    — Но медикологи? Как же они допустили тебя к работе... вот такого?

    Мэтт рассмеялся.

    — Пришлось доказать, что я справляюсь со своими обязанностями ничуть не хуже, чем любой другой. К тому же, мой случай не уникален, в земной истории подобное уже случалось.

    Он, наконец, полностью справился с экипировкой. Процедура облачения в скафандр уже давно была доведена до автоматизма, а потому не заняла много времени. На груди Мэтта ярко выделялась опалесцирующая надпись: «Светозар».

    Специфическим мысленным усилием Камил вызвал появление зеркальной испарины, немного подождал, пока она покроет все тело и только тогда позволил себе слегка расслабиться. Отбрасывающая во все стороны ослепительные световые блики необычная броня защищала своего владельца не хуже привычного земного скафандра, а скорее всего, даже лучше. Единственное неудобство — о дыхании приходилось на время забыть. Ну, да грагалам не привыкать... сорок два часа стандартного «обнуленного времени» любой дальнодей выдерживал без каких-либо последствий.

    — Сколько раз смотрю — столько удивляюсь, — прокомментировал метаморфозу Мэтт. — И всякий раз такое чувство, будто в напарниках у меня инопланетянин.

    — По большому счету так оно и есть, — ответ Камила прозвучал в шлемофоне. — Не забывай, я не землянин.

    — Забудешь тут, — буркнул Мэтт. — Идем. Нам уже пять минут тому назад положено было возлежать в ложементах и выслушивать нудные нотации диспетчера. А мы тут разговоры разговариваем... Надеюсь, у твоего опоздания веская причина?

    — Конечно. Весомей не бывает. Проспал самым вульгарным образом.

    — Вот как? Наверное, сны были слишком сладкие, а? Сознавайся!

    — Какое там... — Камил повернул к напарнику совершенно гладкое зеркальное лицо. — Скорее наоборот. Боюсь, как бы этот сон не стал для нас вещим.

    — Ну-ка, ну-ка, — оживился Мэтт. — Рассказывай. А я, как опытный толкователь, попробую предсказать твою судьбу.

    — Нашу, Мэтт, нашу. Впрочем, здесь и толковать нечего, все абсолютно прозрачно.

    Камил в подробностях пересказал напарнику краткое, но необычайно яркое утреннее видение с кораблем и древними воинами, изготовившимися к смертельно опасному набегу на полуденные земли. Особо упирая на убежденность умудренных опытом женщин в том, что из тех краев обычно не возвращаются.

    — Намекаешь на наш сегодняшний рейд? — Мэтт взглянул на напарника с интересом. — С каких это пор грагалы начали верить вещим снам?

    — Ты не понимаешь... Сам по себе мимолетный сон может ничего не значить, но... как тебе объяснить? У грагалов необычайно развита интуиция, почти на грани реального предвидения будущего. И если трактовать мое видение с этих позиций... по крайней мере, есть повод насторожиться.

    — Можно подумать, других поводов нет, — буркнул Мэтт. — В конце концов, идея отправиться в это пекло принадлежит тебе, разве не так? А теперь что? На попятную? И все из-за какого-то дурацкого сна? Я был о грагалах лучшего мнения.

    «Напарник абсолютно прав, — мрачно подумал Камил. — Идея рискованного рейда в окрестности аномальной зоны и в самом деле принадлежит мне. А все потому, что ни один из хваленых киберзондов и телемониторов не сумел справиться даже с самой простейшей задачей: передать хотя бы визуальную информацию о происходящем, если не получается ничего другого. Не говоря уж о том, что больше половины из них вообще не сумели вернуться. А те, что с грехом пополам добрались до базы, оказались абсолютно бесполезны: информации в памяти ноль, а экраны вместо трансляции в реальном времени неизменно выдавали сплошной белый шум... Но как же долго пришлось уламывать руководство, доказывая, что грагал может справиться там, где отказывает обычная техника! Вот только Мэтт зря со мной напросился...»

    Через шлюз они вышли на летную палубу, где в полной готовности замер их верный конь — драккар типа «Эпиорнис». Камил, конечно, предпочел бы отправиться в рейд на своем верном суте, однако в этом вопросе руководство оказалось непреклонно: перегонять сут с орбиты Марса слишком хлопотно и затратно, к тому же Мэтт управлять челноком подобного типа не смог бы просто потому, что он человек, а мало ли что может приключиться с пилотом-грагалом в столь рискованном предприятии...

    Не мешкая, десантники забрались внутрь драккара и расположились по ложементам: Мэтт в кресле второго пилота, а Камил — в командирском. Эту привилегию ему все же удалось сохранить за собой. Напарник тут же начал стандартные переговоры с диспетчерской в духе «доложите о готовности» — «к старту готов»... и прочая, и прочая...

    Камил особо не прислушивался, мысленно настраиваясь на поединок с неизвестным. Предложенный в порыве юношеского максимализма рейд вдруг перестал казаться легкой прогулкой и начинал приобретать все более отчетливые очертания самого серьезного характера. Совсем не так, как это представлялось вначале, во время обсуждения с руководством.

    — Командир! — вдруг услышал он и оглянулся на напарника.

    Мэтт смотрел на грагала выжидающе, слегка недоумевая, отчего тот медлит, ведь разрешение диспетчера давно получено.

    — Взлетаем, — на всякий случай напомнил он.

    Камил положил руки на пульт и запустил двигатели. «Эпиорнис» легко оторвался от металлического пола летной палубы и, набирая скорость, ринулся вперед, на ходу убирая ступоходы. Обозначенный яркими желтыми огнями вакуум-створ базы «Светозар» мгновенно остался далеко позади. Драккар стремительно набирал высоту. Невысокие гладкие холмы, к подножию которых прилепилось огромное дискообразное тело научно-исследовательского форпоста землян, быстро исчезали внизу.

    Из-за близкого неровного горизонта постепенно начало вырастать темно-красное полукружие — край планеты, затерянной в самом дальнем секторе солнечной системы, когда-то известном под названием «Зона Мрака». И в самом деле, лучи далекого светила едва-едва освещали изрытую кратерами поверхность Эриды, так что неофициальное наименование удаленной окраины описывало пейзаж в достаточной степени адекватно.

    Крошечный спутник тусклой планеты, служивший временным пристанищем для экспериментального научного комплекса «Светозар», плавно удалялся, неумолимо растворяясь на фоне усыпанного яркими звездами угольно-черного неба. Дисномия, каменный островок трехсот с небольшим метров в поперечнике... Если верить древним мифам — родная дочь богини раздора Эриды, а на деле всего лишь не слишком крупный астероид, захваченный планетой в Зоне Мрака во время долгого странствия вокруг Солнца.

    Дисномия неторопливо поворачивалась вокруг продольной оси, так что сияющая огнями база в конце концов канула за неровный каменный горизонт. И тогда тьма стала практически абсолютной... если не брать в расчет острые бусинки далеких звезд да перечеркнувшую видимое пространство тусклую ленту Млечного пути.

    Прикосновением к пульту Камил запустил реверс-моторы. «Эпиорнис» словно уперся в невидимое препятствие и как бы нехотя начал снижение по траектории, которая в конце концов должна была привести его в нужную точку на поверхности планеты.

    Дисномия еще более отдалилась и окончательно пропала из виду.

    — «Светозар»! — произнес Мэтт. — Говорит «Эпиорнис». Торможение прошло в штатном режиме. Приступаем к основной фазе операции.

    — Принято! — тут же отозвалась база голосом дежурного диспетчера. — Телеметрия с борта поступает без сбоев. Удачи вам, «снежные коты»!

    — Спасибо! — сказал Мэтт и отключился.

    Некоторое время в кабине царила абсолютная тишина. По всей видимости, второй пилот, подобно командиру, настраивался на встречу с чем-то непредсказуемым и потенциально опасным. А потом вдруг неожиданно произнес:

    — Знаешь, а мне ведь тоже кое-что снилось. Не скажу, что вещее, но очень похоже. Надо полагать, под настроение... Пустынные пейзажи Энцелада... и бьющие высоко в черные небеса сверкающие на солнце ледяные фонтаны... Кстати, мой трагически оборвавшийся рейд приснился тоже. И ужас заживо погребенного в ледяной могиле... и осознание полнейшей беспомощности. Из головы не идет... как там сейчас наши парни?

    — Полагаю, у них все в порядке, — после секундной паузы ответил Камил. — Твой случай на самом деле уникален, один на миллион. Поверь, ничего плохого с ними не случится. И потом... тебя же все-таки спасли. Так что расслабься и думай о чем-нибудь хорошем.

    — Я бы и рад, — хмыкнул Мэтт. — Но когда напарник в командирском кресле отчаянно борется со сном...

    — С чего ты взял? — показательно возмутился Камил.

    — Тоже мне, тайна. Можно подумать, этого не видно. Ладно уж, обманывай кого-нибудь другого... вешай на уши лапшу... или проливай елей... Если хочешь, могу даже назвать причину твоего недосыпа.

    — Вот как? Что ж, с удовольствием послушаю. Только как-нибудь покороче, желательно одним словом.

    Мэтт, с трудом извернувшись в кресле, взглянул на облитую зеркальной субстанцией фигуру и, беззвучно шевеля мускулами лица, исхитрился воспроизвести мимический образ имени. Камил легко прочитал по губам: «Жо-зе-фи-на».

    — Та-ак, понял, — сказал он. — Быстро же у нас слухи распространяются. Как сам понимаешь, подробности меня не интересуют, у меня для этого необычайно ранимая психика.

    — В ограниченном пространстве комплекса «Светозар» скрыть ничего невозможно, — наставительно произнес Мэтт, устраиваясь в ложементе поудобнее. — Тем более, отношения с такой женщиной. Учти на будущее.

    — Обязательно, — хмуро произнес Камил. — А ты что-то имеешь против?

    — Упаси меня Юп! Кто я такой, чтобы давать советы?.. Хотя, если откровенно, предостеречь не помешало бы. Только вряд ли ты станешь слушать.

    Камил промолчал. Мэтт воспринял такое поведение напарника как разрешение, а потому уверенно продолжил:

    — Женщина она, безусловно, красивая, тут даже спору нет. Способная вскружить голову кому угодно, а не только молодому одинокому грагалу в самом расцвете лет. Полагаю, не народилась еще на белый свет такая особь мужского пола, которая не обернулась бы при ее появлении. Что, конечно же, не является для нее секретом... много лет она пользуется почти мистическим влиянием на мужчин с неизменным, надо сказать, успехом. Да ты и сам наверняка ощутил ее чары в полной, что называется, мере.

    — И что же в этом плохого? — мрачно осведомился Камил. — Подобное можно сказать практически о любой красивой женщине.

    — Верно, — согласился Мэтт. — Вот только наша героиня — случай особый. Она из тех женщин, которым абсолютно чужды всякие романтические чувства... цветочки там, вздохи при луне и прочее... Не знаю, способна ли она вообще кого-нибудь любить... кроме себя, конечно. Мужчин она попросту использует, добавляя одного за другим в свою, так сказать, коллекцию. Присасывается, словно пиявка, выпивает досуха и отбрасывает за ненадобностью. Не хотелось бы, чтобы и с тобой приключилась подобная неприятность.

    — И как велика эта... хм... коллекция? — после долгой паузы осведомился Камил.

    — Думаю, не сильно ошибусь, если скажу, что процентов девяносто мужского контингента базы «Светозар». Или даже больше. Можешь утешиться тем, что в этом смысле ты далеко не уникален.

    — А ты? Тоже... хм... экспонат?

    — Бог миловал, — ответил Мэтт. — Вовремя понял, что к чему. К тому же знаю ее гораздо дольше всех прочих... успел, как говорится, разглядеть во всех подробностях.

    — Это как?

    — Вместе учились в межпланетке... Помнится, пела она замечательно. Когда выходила на нашу скромную студенческую сцену, весь четвертый курс обжимал эту диву глазами...

    — Ты сейчас говоришь только за себя, или за того парня тоже?

    — За всех особей мужского пола!

    Камил саркастически хмыкнул и после небольшой паузы сказал:

    — Не понимаю, какого черта ты мне все это излагаешь? Кто я тебе? Так, залетный грагал с другого края Вселенной... сегодня здесь, завтра там...

    — Ты мой друг, — серьезно ответил Мэтт. — А кто еще, кроме друзей, скажет правду?

    — Ладно... спасибо за трогательную заботу о моем нравственном благополучии. Только я и так уже все про нее понял... сегодня ночью. Жозефина — сногсшибательная женщина, вот только внешняя красота никак не подразумевает красоту внутреннюю. К великому моему сожалению.

    — Значит, успела все-таки, — злобно процедил Мэтт. — Вот стерва.

    — Все! — Камил решительно пресек разговор. — Хватит о грустном! У нас впереди проблема куда посерьезней, чем моральный облик девицы с непомерно раздутым самомнением. К тому же речь ее изобилует трюизмами, а меня это бесит.

    — Что верно, то верно, — согласился напарник.

    Тем временем тусклый каменный шар существенно приблизившейся планеты захватил все видимое поле обзора. Под днищем драккара медленно проплывали протяженные горные цепи, сменявшиеся обширными слегка красноватыми равнинами, изредка пересеченными глубокими изломанными трещинами. И повсюду бесчисленное количество ударных кратеров самых разнообразных размеров, от мелких, не более пары десятков метров в диаметре, до гигантов, поперечник которых измерялся десятками и сотнями километров. Эрида... богиня раздора и хаоса.

    Далекий мир... пустынный мир... совершенно не способный заинтересовать кого-нибудь помимо горстки дотошных планетологов, готовых годами копаться в бесплодных камнях и пыли в поисках... чего? Непонятно. Нет здесь ничего такого, чего нельзя было бы отыскать в других, гораздо более привлекательных районах солнечной системы. Ни один, даже самый ценный природный ресурс никогда не оправдает разработку и транспортировку в центральные, обжитые районы Внеземелья. Разве что удастся раскопать нечто такое... такое... о чем сейчас никто не имеет вообще никакого представления. Вроде какого-нибудь минерала... хм... скажем, из темной материи, вовсю демонстрирующего свойства антигравитации. Тогда — да... тогда — может быть... Только все это фантастика, даже ненаучная. Нет здесь ничего интересного, даже льда, даже каких-то особенных камней... Ни-че-го.

    Вернее, ничего не было до тех пор, пока не оказалось, что в недалеком прошлом Эрида стала объектом внимания небезызвестных «луноедов», прославившихся ограблением спутников Урана и Сатурна, а также неудачной попыткой покушения на существенную часть Марса. Аномальная зона, открытая по большому счету совершенно случайно автоматическим разведчиком «Eris Prospector 36», выглядела в достаточной степени необычно, чтобы привлечь внимание даже самого равнодушного наблюдателя: абсолютно гладкая круглая равнина без каких-либо признаков ударных кратеров в окружении хаотичной горной страны... словно срез, сделанный взмахом какого-то неведомого чрезвычайно острого инструмента... вроде сказочного меча-кладенца. Нечто подобное двести с лишним лет назад увидели первооткрыватели Ледовой Плеши на Обероне.

    Кстати, «Eris Prospector» постигла та же участь, что и ставший легендарным рейдер «Леопард» в системе Урана: исчез бесследно, успев передать всего лишь одно-единственное изображение. Которое и послужило основанием для переброски в этот район экспериментального исследовательского комплекса «Светозар» с отрядом десантников «Снежный кот» на борту.

    Кратковременный импульс реверс-моторами заставил драккар перейти на более крутую траекторию спуска. Камил буквально уронил «Эпиорнис» и выровнял машину лишь у самой поверхности, заставив зависнуть всего в паре десятков метров над протяженной каменной россыпью, упиравшейся в мрачные высокие холмы — фактическую границу, ограждавшую аномальную зону по периметру. В равномерный гул донных двигателей вклинились новые звуки: отчетливо различимое жужжание, с которым из глубоких пазов выдвинулись ступоходы, и финальные щелчки фиксаторов. На панели успокоительным зеленым светом загорелись четыре индикатора, беззвучно утверждавшие: машина полностью готова к посадке. Камил аккуратно снизил тягу практически до нуля и мягко опустил драккар на поверхность Эриды. Легкое покачивание корпуса... и наступившая вместе с отсечкой двигателей абсолютная тишина.

    — Прибыли, — сказал он.

    — Почему так далеко? — недовольно проворчал Мэтт. — До Зоны как минимум километр.

    — Можно подумать, тебя кто-то заставляет топать туда пешком.

    — Пешком я бы туда вообще не пошел. А если уж совсем честно, то и на нашем железном коне тоже.

    — А зачем тогда напросился? — удивился Камил. — Я бы и в одиночку справился.

    — Кто-то же должен за тобой присматривать, — буркнул Мэтт. — А то от недосыпа ты здесь такого наворотишь...

    Камил только усмехнулся, радуясь тому, что напарник не видит выражения лица под зеркальной маской. Мэтт так яростно отстаивал перед руководством базы необходимость своего участия в рискованном предприятии, что невольно закрадывалась мысль, будто у него с Зоной личные счеты. Тем более что ни о каком недосыпе тогда даже речи не было.

    Руководство в конце концов дрогнуло под неистовым напором десантника и назначило его в опасный рейд вторым пилотом, хотя по мнению Камила делать этого не следовало. Мэтт — человек, и на фоне уроженца Новастры всегда будет слабым звеном, что бы он о себе ни воображал. Но говорить об этом, конечно же, не следовало, иначе смертельной обиды на заносчивого грагала вряд ли удалось бы избежать. Причем, на всю жизнь. Так что, еще вопрос, кто за кем здесь будет присматривать.

    — Сообщи на базу, что посадка прошла успешно, и мы выдвигаемся на позицию, — сказал Камил.

    Мэтт тут же склонился над пультом, пощелкал какими-то переключателями, а затем с озабоченным видом повернулся к командиру.

    — Связи нет, — сообщил он.

    — Что ж, ожидаемо, — спокойно произнес Камил. — Мы же с тобой знали, на что шли. Включи видеофиксаторы и-и... вперед!

    Он положил руки на пульт. Драккар вздрогнул, приподнял левый ступоход и сделал первый шаг.

    Идти по усеянной большими и мелкими камнями равнине было не просто. Машина сильно раскачивалась, словно утлое суденышко в пятибалльный шторм, а пару раз вообще споткнулась, угодив ступоходом в какую-то невидимую рытвину.

    — Говорил же, нужно ближе, — лязгая зубами, заявил Мэтт. — А здесь, пока доберемся, всю душу вытрясет.

    — Ничего, никуда твоя душа не денется. Держись, десантник, совсем немного осталось!.. Ближе было никак нельзя, мало ли что там, в этой Зоне. Шарахнет каким-нибудь лазером, и поминай как звали! Ты думаешь, почему отсюда автоматы не возвращаются? Не знаешь?.. Эх, ты... историю пришествия «луноедов» нужно знать так, чтобы от зубов отскакивала. Чтобы ответить даже ночью, спросонья. Вот потому-то мы аккуратненько, ползком... О-о... ох!

    Немилосердная тряска прекратилась только тогда, когда «Эпиорнис», наконец, выбрался с каменной россыпи на склон покатого холма. Камил осторожно вывел драккар на относительно ровную вершину и остановился. Обращенная к Зоне часть возвышенности обрывалась почти километровой отвесной пропастью, на дне которой прекрасно различалась абсолютно ровная гладкая поверхность без единой морщинки или выбоины... словно аккуратный срез каким-то невероятно прочным и острым инструментом. Холодным... потому что любое энергетическое воздействие по типу лазерного неминуемо оставило бы на равнине отчетливо различимые потеки... застывшие ручейки и озерца... лужицы когда-то расплавленной породы. Чего в реальности совершенно не наблюдалось.

    Противоположного края гигантской котловины видно не было, она пряталась за горизонтом.

    — Смотри, Мэтт, — произнес Камил. — Вблизи такого еще никто не видел. Мы первые.

    — Что верно, то верно, — отозвался десантник. — Вся наша наблюдательная техника здесь... — как бы это сказать помягче? — оказалась не на высоте.

    — Видеотекторы работают?

    — Вроде бы работают, — неуверенно отозвался Мэтт, — однако похоже, что запись пустая... как и прежде. Ничего не понимаю, Юп меня побери! На датчиках по всем параметрам норма.

    — Ты им веришь?

    — Приходится. Ничего другого все равно нет.

    — Ну... раз технике доверять нельзя, остается одно — смотреть во все глаза и рассказать об увиденном, когда по возвращении на нас набросится стая алчущих физиков-теоретиков пополам с остервеневшими темпорологами и топологами. А ведь есть еще космологи и специалисты по теории гиперпространства...

    — Да-а, перспектива... Имя им — легион.

    — Может, не будем возвращаться? — ухмыльнувшись, осведомился Камил. — Останемся здесь? Смотри, красота-то какая...

    — Тьфу на тебя! — сурово возразил Мэтт. — Даже не шути так.

    Камил вдруг осознал, что и в самом деле, шутка вышла так себе. Особенно учитывая недавние вещие сны.

    — Извини, — сказал он. — Ляпнул, не подумав.

    — Бывает... Сколько осталось до начала представления? А то ждать неизвестно чего сил никаких нет. Скорей бы уж...

    — Меньше пяти минут.

    Чувство времени у грагалов всегда было развито превосходно, поэтому Камилу не потребовалось никаких усилий, чтобы определить тот самый, тщательно рассчитанный теоретиками момент, когда Зона пробудится к жизни, явив себя во всей красе.

    — Хорошо, — удовлетворенно сказал Мэтт. — А то наш таймер, похоже, сошел с ума. И курсовой коллиматор, кстати, тоже. По его мнению, мы все еще находимся на «Светозаре».

    «Нам сильно повезет, если откажут только второстепенные подсистемы, — озабоченно подумал Камил. — Куда хуже, если выйдет из строя управление двигателями. Как бы мой вещий сон не обернулся крайне неприятной явью.»

    — Смотри, — вдруг произнес Мэтт. — По-моему, началось.

    — Вижу.

    Теоретики «Светозара» не подвели, Зона пробудилась от спячки точно по расписанию.

    Котловина внизу словно ожила. По бескрайней гладкой равнине внезапно прокатилось нечто вроде концентрических волн... или ряби, которая бывает на поверхности стоячего пруда при сильных порывах ветра. Вот только никакого ветра на безвоздушной Эриде нет и быть не может.

    — Похоже на локальный прогиб метрики под воздействием мощных гравитационных полей, — сказал Камил. — Забавно. Откуда здесь такие поля? Но вообще-то больше смахивает на некую оптическую иллюзию... а может, на дрожание воздуха над раскаленной металлической крышей... или на круги от брошенного в воду камня. Что скажешь?

    Мэтт немного помедлил с ответом, а потом произнес:

    — Думаю, мы наблюдаем визуальное представление того самого «гравитационного всплеска», который сводит с ума теоретиков по всему Внеземелью. Во всяком случае, очень похоже. А эпицентр, судя по всему, где-то там, за горизонтом, в геометрическом центре аномалии.

    — Согласен.

    Камил поразился точности оценки невероятного явления, данной обычным десантником. С другой стороны, «снежный кот» как-никак, а это о чем-то говорит. Там других не держат.

    Амплитуда концентрических «волн» внезапно увеличилась, они, наконец-то, достигли подножия скал и ударили в них всей своей мощью. Отвесная каменная стена дрогнула, вниз посыпалось густое разнокалиберное крошево. Основание холмов сразу же затянуло плотной пылевой завесой.

    — Ого! — сказал Камил. — Кажется, все-таки не иллюзия.

    — Я и не сомневался, — откликнулся Мэтт. — Ты бы держал палец на кнопке, командир, а то мало ли что. Думается, это только начало.

    — Все под контролем, не беспокойся.

    Сильная дрожь продолжала сотрясать холм практически беспрерывно, так что причины для тревоги у напарника были самые что ни на есть весомые.

    Камил вдруг заметил, как у затянутых пылью оснований каменных холмов начали сгущаться мрачные, переходящие в непроглядную черноту, плотные тени. Они ширились, сливались друг с другом и медленно, но совершенно неотвратимо наползали на слабо освещенную далеким Солнцем слегка красноватую равнину. Словно пробудившееся от долгой спячки вселенское Зло, стремящееся поглотить такое же вселенское, но абсолютно беззащитное Добро. Зрелище было апокалиптическим.

    — У меня что-то с глазами, — вдруг сказал Мэтт, — или там и в самом деле какая-то чернота?

    — Так и есть, — ответил Камил. — Готовься. Кажется, нас ожидает следующий акт захватывающего представления.

    — Всегда готов...

    Командир лишь усмехнулся. Странно прозвучал подобный ответ в устах уроженца аляскинского экзархата.

    Тем временем залившая равнину чернота приостановила дальнейшую экспансию, края неровного пятна сгладились, а в его бездонной глубине замерцали разноцветные всполохи. Изогнутой дугой мрачная траурная лента охватывала невидимый отсюда центр аномалии, а ее дальние края терялись за близким горизонтом.

    — Кольцо, — вдруг произнес Мэтт. — Больше всего это похоже на кольцо.

    — Согласен, — отозвался Камил. — Точно такое же я наблюдал в Зоне мониторинга на Земле, только размером поменьше. Если провести аналогию, то сейчас оно должно воспарить...

    Сокрушительный удар потряс холм до основания. Иззубренный край перед самым носом драккара внезапно откололся и обрушился вниз, при этом машину сильно тряхнуло, и она несколько мгновений беспомощно раскачивалась из стороны в сторону.

    — По-моему, это предупреждение, — озабоченно сказал Мэтт.

    Камил, стиснув зубы, наблюдал, как черное Кольцо с усилием оторвалось от поверхности Эриды и начало плавный подъем. На его внешней кромке вдруг разгорелись яркие огни и, ускоряясь, побежали слева направо... слева направо... одновременно проходя через всю доступную человеческому глазу цветовую палитру. От ослепительно-белых огненных шаров через лимонно-желтые и ледяные сине-голубые до фиолетовых и огненно-красных, завершая цепочку едва различимыми темно-багровыми. Непрерывно чередующиеся вспышки действовали на экипаж драккара почти гипнотически. Невозможно было понять, то ли световые всполохи перемещаются вдоль неразличимо тонкой кромки Кольца, то ли само оно раскручивается вокруг вертикальной оси.

    Холм трясло практически беспрерывно.

    — Командир! — произнес Мэтт, судорожно вцепившись руками в подлокотники. — Кажется, самое время уносить ноги!

    — Я пытаюсь... — Камил с неуловимой быстротой набирал команды на пульте. — Вот только наш боевой конь, похоже, не согласен с таким решением. Очень ему, видишь ли, хочется досмотреть представление до конца.

    — Какого? Своего или нашего?

    — Спросишь у него сам, когда вернемся.

    — «Из полуденных краев не возвращаются», — едва слышно пробормотал Мэтт. Но Камил расслышал.

    «Это мы еще посмотрим, — подумал он, изо всех сил пытаясь оживить уснувшие подсистемы драккара. — Эх, был бы здесь мой верный сут — вопрос выживания перед нами точно не стоял бы. Во всяком случае, настолько остро.»

    Неторопливо всплывавшее из глубин котловины Кольцо уже преодолело половину пути до вершины холма, когда пульт, наконец-то ожил и выдал первую реакцию на действия командира. В непрекращавшуюся тряску шаткого каменного основания добавилась внушавшая надежду вибрация заработавших донных моторов. Однако драккар и не подумал сдвинуться с места.

    «Что такое? — удивился Камил, озабоченно всматриваясь в мерцание индикаторов. — Нас что, поставили на якорь? Полное ощущение того, что драккар стал весить на десяток тонн больше... А если вот так?»

    Он увеличил тягу до максимума. Результат по-прежнему оказался нулевым.

    — Командир! Смотри!

    Он поднял глаза и ужаснулся.

    Зазубренный край обращенной к Зоне части холма больше не был таковым. Надежный, несокрушимый камень таял, словно размягченный воск, оплывал, растекался блестящими лужицами, после чего тяжелыми каплями срывался в бездонную пропасть. Фронт разрушения почти вплотную подобрался к «Эпиорнису», не прекращавшему отчаянных попыток вырваться на волю. Стало предельно ясно: еще несколько секунд, и драккар вместе с незадачливыми наблюдателями опрокинется и рухнет в разверзшуюся под ногами бездну.

    — Вверх! — заорал Мэтт.

    — Не могу! — Камил отчаянно пытался найти выход из смертельной ловушки и не находил. — Держит...

    — Ступоходы! — рявкнул десантник. — Отстреливай их к чертовой матери!

    «Великий Юп! — мелькнула мысль. — Мог бы и сам догадаться. Вот что значит отправляться в рейд на малознакомой машине.»

    «Эпиорнис» уже фактически склонился над пропастью, когда пиропатроны, наконец-то, сработали. Череда негромких взрывов, резкий толчок и стремительно взмывшая в черные небеса машина.

    Серией резких ударов двигателями ориентации Камил погасил бешеное вращение вырвавшегося на свободу драккара, после чего расслабленно откинулся в кресле.

    — Уф-ф... — облегченно произнес Мэтт. — А я уж думал, нам конец...

    — С отпеванием придется немного повременить, — ответил Камил, снова склоняясь над пультом. — Во всяком случае, не в этот раз.

    Он развернул «Эпиорнис» носом к поверхности планеты. В поле зрения плавно вплыл край горящего яркими огнями Кольца и неторопливо истекавшие каменными слезами скалы.

    — А вот и наши ступоходы, — внезапно сказал Мэтт. — Видишь? Теперь понимаешь, что нас держало?

    — Понимаю.

    Из середины одной из самых крупных капель, сползавших вниз по отвесному склону, торчали сразу две изломанные металлические ноги. Нижние их колена оказались погружены в размягченный камень едва ли не на треть. Два оставшихся ступохода Камиллу обнаружить так и не удалось, скорее всего, они уже рухнули в пропасть.

    «Да-а, — подумал он, — если бы не Мэтт, лежать бы нам сейчас где-то там, у подножия, заливаемого вязкими каменными потоками. А все из-за моей дурацкой самонадеянности. Мол, куда обычному десантнику до грагала... Тьфу! Может, передать ему управление прямо сейчас, пока я еще чего-нибудь не натворил? Без сомнения, системы «Эпиорниса» он знает гораздо лучше меня.»

    — Кольцо продолжает подъем, — негромко напомнил Мэтт. — А мы как раз у него на пути. Есть предложение убраться с дороги, пока не стало слишком поздно.

    — Принимается, — ответил Камил, развернул драккар в сторону таявших холмов и дал импульс главным двигателем.

    Ничего не произошло, машина не сдвинулась ни на метр, несмотря на мощность, выведенную на максимум. Очень быстро выяснилось, что разрешенных направлений всего лишь два: вверх или вниз. Любые попытки сдвинуться по горизонтали блокировались напрочь.

    — Та-ак, — произнес Камил. — Из одной ловушки да в другую...

    — Предпочитаю движение вверх, — рассудительно заявил Мэтт. — Пока есть такая возможность. Не берусь гадать, что с нами сделает эта чертова штуковина, если мы упадем на ее поверхность. Думаю, нам с тобой этого лучше не знать.

    — Все равно догонит, — мрачно заметил Камил. — Бесконечно улетать от нее мы не сможем.

    — Ну... по крайней мере, оттянем этот волнующий момент насколько возможно.

    — Ты как всегда прав...

    Камил развернул «Эпиорнис» кормой к аномальной зоне и дал импульс. Поверхность Эриды с разбушевавшимся загадочным феноменом начала удаляться. Из-за горизонта неторопливо всплыл дальний край Кольца, так что заключенные в очередную ловушку наблюдатели смогли, наконец, разглядеть артефакт в полном объеме. Масштабы невероятного действа поражали.

    Подъем, впрочем, продолжался недолго. Скорость медленно, но неуклонно падала, пока, наконец, не снизилась до нуля. После секундного колебания Камил заглушил двигатель, чтобы не расходовать попусту драгоценное горючее. «Эпиорнис» завис неподвижно, хотя по всем законам обязан был начать неизбежное падение.

    — Все, — командир бессильно снял руки с пульта. — Дальше хода нет.

    — Подождем, — философски заметил Мэтт. — Вдруг что-нибудь да случится.

    Свечение по краям черного Кольца медленно угасало. Разноцветный огонь больше не ослеплял, лишь отбрасывал радужные блики по всей кабине да играл умирающими всполохами на зеркальной броне грагала. Спустя несколько минут световое шоу окончательно завершилось, и наступила тьма. Камил вначале подумал, что глаза просто не успели адаптироваться к смене освещения, и вот сейчас... сейчас его взору предстанет тусклая красноватая равнина в центре аномалии, однако ошибся. Поверхность Зоны затопил непроглядный мрак, и такой же, только украшенный немигающими точками далеких звезд, царил над головой. Различимыми остались лишь несколько оплывавших холодными каменными ручьями холмов.

    Не аномалия, а черная дыра какая-то...

    — Надо же, — вдруг сказал Мэтт. — Никогда не думал, что увижу, как течет камень. Не обычный лавовый поток, а вот такой... ледяной. Зона, Юп ее побери... и кто ее такую выдумал? Кстати, тебе не кажется, что наша подружка решила сменить имидж? Интересно, какую новую пакость она заготовила?

    Приглядевшись как следует, Камил окончательно осознал: Кольцо больше не было кольцом.

    Внешний край таинственного артефакта поравнялся с вершиной самого высокого холма и продолжил неуклонное равномерное движение вверх, словно вознамерился во что бы то ни стало дотянуться до беспомощно зависшего драккара. Зато внутренняя часть отставала весьма значительно. Камил и сам не смог бы объяснить, почему пришел к подобному выводу, ведь световые всполохи в глубине бывшего Кольца окончательно угасли, а никаких других ориентиров на черной поверхности нет и быть не могло. Однако в глубине души росло и крепло убеждение: порожденный Зоной феномен в результате трансформации принял вид глубокой воронки, острие которой упиралось прямо в покрытую мраком равнину.

    «Не очень-то похоже на то, что я видел на Земле, — подумал он. — Это что же получается? Каждый след, оставленный «луноедами» на поверхности разных миров, имеет свою индивидуальность? Оч-чень интересно... Одно это открытие полностью оправдывает наш совершенно безумный рейд. Если, конечно, сумеем вернуться.»

    — Смотри, — снова нарушил молчание Мэтт. — По-моему, край у этой штуки какой-то рваный... тебе не кажется?

    «Ну и глаз у этого «кота», — Камил с уважением посмотрел на напарника. — Все подмечает.»

    И действительно, внешняя кромка бывшего Кольца на удивление напоминала какие-то неопрятные лохмотья, рельефно обозначившиеся на серо-розовом фоне далеких холмов.

    — Прогорела она, что ли? — добавил десантник. — И то сказать, никакое Кольцо такого светопреставления не выдержит...

    — Нет больше Кольца. Вместо него у нас теперь воронка.

    — Вот как? Откуда знаешь? Тут сам Юпитер ни черта не разглядит.

    — Чувствую.

    Мэтт некоторое время молча вглядывался в сплошную черноту за керамлитовым остеклением кабины, после чего произнес:

    — Кажется, ты и в самом деле прав. Очень похоже на некий мрачный водоворот... вроде тропического циклона в загробных тонах. И где-то там, в сердцевине, непременно должен находиться его глаз... преддверие адских врат, которых нам с тобой нипочем не избежать.

    — Не нагнетай, — хмуро ответил Камил. — Я не считаю наше будущее настолько безнадежным.

    — Завидую твоему оптимизму, — хмыкнул Мэтт. — Надо же... Драккар беспомощно завис между небом и землей... ни вверх, ни вниз... а командир по-прежнему надеется на лучшее. Хвалю... Кстати, вниз мы еще не пробовали. Нет желания?

    — Не вижу смысла, да и стенки воронки слишком близко.

    — Но попробовать-то можно. А вдруг ситуация изменилась?

    Командир коротко взглянул на напарника, после секундного колебания положил руки на пульт и включил зажигание. Резкий толчок и легкая перегрузка свидетельствовали о том, что главный двигатель заработал штатно. Однако положение драккара в пространстве ничуть не изменилось. Камил подождал несколько секунд и дал отбой.

    В кабине установилась полнейшая тишина. Надежды на лучшее улетучивались с невиданной быстротой.

    Рваный край бывшего Кольца уже практически поравнялся с драккаром и упрямо продолжал задираться все выше и выше.

    — Ты обратил внимание, что крупные лоскуты находятся ближе к внутренней части, а чем дальше от центра, тем они становятся мельче? — вдруг сказал Мэтт.

    — Фрактальная структура, — равнодушно произнес Камил. — Ничего особенного. Сейчас меня занимает совсем другое.

    — Ну, не знаю... Может, для тебя подобное зрелище и является обычным, а вот для меня оно выглядит удивительным. Кстати, ты заметил, что эта штука вращается?

    Камил поднял взгляд на край воронки, отчетливо различимый на фоне холмов, и понял, что напарник прав. Загадочный феномен раскручивался со все возраставшей скоростью, в результате чего вместо статичной конусообразной структуры образовался самый настоящий водоворот. Зависший между небом и землей «Эпиорнис» оказался вовлечен во всеобщее круговое движение и начал стремительно удаляться от ставших уже привычными полуразрушенных холмов.

    — Вот и настало время долгожданных перемен, — констатировал Мэтт. — Я же говорил.

    — Избави Юп от такого счастья, — мрачно сказал Камил. — По-моему, нас сносит вниз и в центр... прямиком к твоим распахнутым настежь адским вратам.

    — Что ж, — философски заметил десантник. — В таком случае, есть немаленький шанс ознакомиться с тем, что находится по ту сторону жизни. Тоже полезная информация.

    — Если мы сумеем хоть кому-то ее передать.

    Края мрачной воронки, украшенные фрактальной бахромой, уже поднялись настолько высоко, что практически затерялись на фоне звездного неба. Оплывшие холмы, скупо освещенные далеким Солнцем, давно исчезли из виду. Со всех сторон навалилась непроницаемая тьма, против которой абсолютно бессильны оказались даже мощные прожекторы драккара. Возникло ощущение, будто «Эпиорнис» находится внутри глубокого колодца и с каждой секундой погружается глубже и глубже. Машина со все возраставшей скоростью скользила вдоль наклонных стенок водоворота, необъяснимым образом удерживаясь от окончательного падения.

    Камил несколько раз предпринимал попытки вырваться из невидимой клетки, однако ни одна из них так и не принесла желаемого результата. Тогда он развернул драккар носом к сильно приблизившемуся центру воронки, чтобы рассмотреть, куда же их затягивает оказавшаяся совершенно непреодолимой сила. Вдруг там и в самом деле обещанные напарником адские врата?

    Направленные вниз прожекторы высветили клубящуюся серым выпуклую поверхность, несомненно, представлявшую собой средоточие разыгравшегося катаклизма. Если не его причину. Не врата, но что-то очень и очень близкое по смыслу.

    — Похоже на зарывшуюся в грунт дымчатую сферу, — заметил молчавший до сего момента Мэтт. — Причем, по самым скромным оценкам две трети ее находятся под поверхностью. Тебе это ничего не напоминает?

    — Напоминает, — Камил сосредоточенно рассматривал очередное загадочное явление. — Я бы сказал, что это макушка пампагнера, если бы твердо не знал, что его здесь нет и быть не может.

    — Это почему же?

    — Во-первых, пампагнер — космическое тело... вроде планеты или астероида, а потому вряд ли будет прятаться в каменной толще. Его место в открытом пространстве. А во-вторых... как и все на этом свете он просто обязан иметь массу, поскольку является объектом исключительно материальным. А здесь... посмотри на детекторы. Ничего. В лучшем случае, это призрак пампагнера.

    Мэтт скептически взглянул на командира.

    — Ну... мы с тобой уже, кажется, выяснили, что в этом проклятом всеми богами месте техника ведет себя на редкость неадекватно. Как можно доверять окончательно сбрендившим датчикам?

    — Аппаратура драккара лишь подтверждает то, что я и без того знаю. Мои чувства утверждают: нет здесь никакой гравитационной аномалии, хоть убей!

    — Ах, чувства...

    Камил снисходительно пояснил:

    — Любой грагал непременно ощутил бы наличие даже не массы, но как минимум мощного поля тяготения, способного закрутить вокруг нас само пространство. А здесь — ничего...

    Он выразительно пожал плечами. Мэтт поглядывал на командира с нескрываемой иронией. Мол, чувства грагалов — вещь настолько эфемерная и... хм... мягко говоря, недостоверная, что ни один серьезный десантник полагаться на них не станет.

    «Ну и глупо, — подумал Камил, без труда прочитав мысли напарника по скептическому выражению лица. — Неоднократно доказано, в том числе практикой, что спектр восприятия у грагалов куда шире человеческого. А в условиях отсутствия работоспособного инструментария внутренние ощущения вообще становятся единственным надежным ориентиром.»

    Некоторое время молчали. Каждый пытался сложить более-менее целостную картину из кучи разрозненных фактов и почему-то никак не мог.

    Установившаяся в кабине напряженная тишина оказалась порушена самым неожиданным образом.

    Над головами внезапно пронеслось нечто не слишком большое, однако прекрасно различимое в свете прожекторов... ударилось о клубящуюся поверхность в центре воронки и тут же кануло в небытие. Словно камень, брошенный в реку. Дымчатая завеса мгновенно отозвалась яркими всполохами, напоминавшими полярные сияния, но через несколько секунд все успокоилось.

    — Что это было? — осведомился Мэтт. — Метеорит или...

    — Не успел рассмотреть, — отозвался Камил. — Слишком быстро все произошло. Похоже на автоматический зонд. Хотя истины мы никогда не узнаем, потому что видеофиксация, скорее всего, порадует нас лишь белым шумом.

    — Это как сказать... — Мэтт склонился над пультом. — Взгляни-ка на детекторы. Ожили, родимые...

    Камил повернул к нему зеркальное лицо.

    — Ого! — удивленно произнес он. — Вот это значения... и они непрерывно растут! Кажется, что-то назревает.

    — А как же твои чувства, грагал? — напарник, слегка прищурившись, буравил командира ехидным взглядом. — Отвечают взаимностью?

    — Отвечают, отвечают... еще как. А ты? Совсем ничего не ощущаешь?

    — Все, что я ощущаю, — так это то, что нас сносит прямиком на вожделенно клубящиеся врата местной преисподней. А я туда категорически не хочу.

    Камил отвернулся и в очередной раз попытался запустить двигатель «Эпиорниса», лелея призрачную надежду на освобождение, однако чуда снова не произошло. Мэтт разочарованно крякнул и откинулся в кресле.

    — Похоже, фортуна смотрит куда-то в сторону, — негромко произнес он.

    Командир не ответил. Замерев в полной неподвижности, он прислушивался к однозначно трактуемой реакции организма. Чувства ошибаться не могли: где-то там, в районе мнимого пампагнера, внезапно пробудилось и шевельнулось некое крайне массивное тело... несколько мегатонн, никак не меньше. Шевельнулось, мощным напором раздвинуло дымные границы клубящейся серой макушки и начало неторопливое вознесение в усеянные яркими звездами небеса.

    «Эпиорнис» сильно качнуло.

    — В чем дело? — осведомился Мэтт. — Что-то происходит, а я опять не в курсе?

    — Оттуда, — Камил указал на серую полусферу в центре Зоны, — только что вылетело нечто очень большое... я даже не знаю, как сказать. Массой с Дисномию, как минимум. Нас зацепило его крайне мощное гравитационное поле.

    Десантник с сомнением посмотрел на командира.

    — А тебе точно не померещилось? — спросил он. — Качка была, не отрицаю. Но что касается причины... Почему-то ничего похожего на пронесшееся мимо небесное тело я не заметил. К тому же... представляешь, какова должна быть плотность при таком-то поле? Вот то-то и оно. Почти как в центре белого карлика.

    Он недоуменно покачал головой.

    — Я тоже ничего не вижу, — подтвердил Камил. — Но это не значит, что у меня галлюцинации.

    — И где же теперь твое чудо расчудесное?

    — Там, — Камил ткнул пальцем вертикально вверх. — Зависло у нас над головой. Впечатление такое, будто замерло перед последним прыжком. Похоже, нас ждет нечто небывалое...

    — Здесь все небывалое, — буркнул Мэтт. — Если вырвемся отсюда, непременно напишу книгу «Как я побывал внутри того, чего не может быть».

    — С удовольствием почитаю. Пришли подарочный экземпляр... и непременно с дарственной надписью.

    Десантник не ответил, лишь задрал голову кверху и принялся напряженно разглядывать оставшийся доступным участок неба.

    — Я же говорю — оно абсолютно невидимо, — напомнил Камил, недоумевая, что именно напарник пытается там обнаружить. — Рассматривать звезды — занятие бессмысленное и бесполезное... если, конечно, ты не философ и не влюбленный. Ты же, надеюсь, не философ?

    — Почти. Глядя на эту штуку точно станешь, — Мэтт ухмыльнулся, но тут же посерьезнел. — Просто пытаюсь определить, куда именно может полететь твой загадочный массивный объект, если мифическая катапульта все же сработает.

    — Ну и как? Определил?

    — Прямо над нами созвездие Льва. Я бы сказал, что это направление самое приоритетное. Если, конечно, твои фантастические домыслы — не бред сумасшедшего.

    — Ну, спасибо тебе... Если я псих, то что, по-твоему, происходит со звездным небом прямо сейчас?

    Мэтт нахмурился и задумчиво посмотрел на грозные признаки намечавшегося светопреставления.

    Казалось, звезды над головой сорвались со своих мест и принялись плясать из стороны в сторону, а затем внезапно сдвинулись к центру видимого участка неба, образовав нечто вроде шарового скопления.

    — Гравитационная линза, — негромко сказал Камил. — Датчики зашкаливает... Сейчас... сейчас что-то будет.

    Он всеми обострившимися до предела чувствами вдруг ощутил, как невидимая, зависшая в зените масса внезапно сорвалась с места и в мгновение ока унеслась прочь, туда, где тысячами солнц сияло иллюзорное звездное скопление. Словно и в самом деле подброшенная чудовищной катапультой. Ослепительный огненный шар в опустевших небесах неожиданно дрогнул, его светлый лик накрыла невидимая рябь взбаламученного пространства, до невозможности похожая на кильватерный след гигантского морского судна, а затем начал распадаться. Рисунок созвездий быстро возвращался к своему первоначальному облику. И это было последнее, что заметил Камил, прежде чем потерять сознание.

    Гравитационная волна ударила в «Эпиорнис», подхватила его, закружила, словно щепку в водовороте, и со всего маху швырнула куда-то в пространство. Перегрузка оказалась настолько сильной, что не поздоровилось даже грагалу.

    Когда сознание все же вернулось, то обнаружилось, что драккар летит неизвестно куда, с бешеной скоростью вращаясь вокруг всех трех осей. Камил тщательно прицелился и ткнул пальцем в пульт, не очень-то надеясь, что тот заработает. Однако опасения оказались напрасны, успокаивающие зеленые огоньки свидетельствовали: системы «Эпиорниса» в полном порядке за исключением потерянных ступоходов. Несколько ударов двигателями ориентации, и кувыркание прекратилось.

    Командир с тревогой повернулся к напарнику.

    Мэтт пошевелился и пробормотал нечто неразборчивое. Ему явно досталось сильнее, чем грагалу, но тренированный десантник выдержал. Он поднял руку в перчатке, наткнулся на прозрачное керамлитовое забрало, и вновь уронил ее на подлокотник.

    — Где мы? — слабым голосом спросил он.

    — На орбите Эриды, — ответил Камил. — Мы вырвались, Мэтт...

    Десантник поморщился:

    — Нет, не мы... Это нас вырвали.

    — Ну, можно и так выразиться... Ты как?

    — Жив, как видишь. Но ощущение, будто вывернули наизнанку. Жаль, так и не удалось узнать, что там, за адскими вратами... Такая глава для моей книги пропала, представляешь?.. «По ту сторону жизни», как тебе? Читатели обрыдались бы.

    — Особенно молоденькие читательницы. Но не расстраивайся, у них еще будет такая возможность. Как только ознакомятся с твоими душераздирающими приключениями в зловещей пасти неведомого внепространственного чудовища.

    — А кстати, где оно?

    Мэтт пошевелился, пристально вглядываясь в слабо освещенный край Эриды за керамлитовым блистером.

    — Исчезло, — Камил выразительно развел руками. — Я застал лишь несколько крупных черных дисков, разлетевшихся в разные стороны. И больше ничего. Воронку буквально разорвало на отдельные лоскуты. А теперь вообще все стало как до начала катаклизма, словно и не было никакого чудовища. Вот, можешь полюбоваться... у самого края.

    Аномалия и в самом деле выглядела совершенно безобидной: слегка красноватая равнина без единой посторонней отметины в окружении высоких незыблемых, как и прежде, полуразрушенных холмов. Даже не верилось, что совсем недавно Зона всерьез намеревалась погубить двух неосторожных исследователей.

    — Я задал курс на Дисномию, — сообщил Камил. — Скоро будем дома.

    Мэтт взглянул на него, затем положил руки на пульт и набрал несколько команд. Кабину тут же наполнили радиоголоса.

    — Работает, — немного удивленно произнес он. — Есть связь!

    — Отлично! Вызови базу. Сообщи, что мы возвращаемся.

    — База «Светозар», — заговорил Мэтт. — На связи десантная группа «Снежный кот»... драккар «Эпиорнис». Ответьте!

    Многочисленные радиоголоса мгновенно смолкли, словно сообщение десантника разом лишило всех дара речи. А потом раздался голос диспетчера:

    — «Эпиорнис»?!! Великий Юп! Откуда?!

    — Как это «откуда»? — нахмурился Мэтт и переглянулся с Камилом. — Вы что там, спите?.. Рейд к аномальной зоне, не помните?

    — Нет-нет, — торопливо заверил диспетчер. — Помню, конечно. Это я от неожиданности. Видите ли... мы решили, что вас потеряли...

    — Что значит «потеряли»?

    — Ну... с момента последнего сеанса связи прошло более двух суток... шестьдесят три часа, если точнее. Что еще можно было подумать? Поисковые мероприятия ничего не дали. В район аномалии посылали несколько автоматических зондов, но ни один не вернулся. Вот и...

    — Понятно... — произнес Мэтт, снова переглянувшись с Камилом. — Передайте руководству: мы возвращаемся.

    Он явно решил не вдаваться в подробности. По крайней мере, обсуждать ситуацию с обычным диспетчером не имело никакого смысла.

    — Конец связи.

    — Одну минуту, — неожиданно произнес далекий собеседник. — У меня важная информация для грагала Камила Разина с приказом донести ее, как только появится.

    Возникло стойкое ощущение, будто диспетчер намеревался сказать «если появится», однако в последний момент передумал.

    — Говорите, — сказал Мэтт. — Камил Разин вас слышит.

    — По возвращении из рейда ему следует немедленно связаться с руководством комплекса «Зенит-Эрида».

    — Для чего? — десантник озвучил ярко выраженное молчаливое недоумение грагала.

    Впрочем, диспетчер вполне мог и не знать причин. Однако он ответил:

    — Его работа здесь завершена. Место нового назначения — Марс. За истекшие двое суток администрация Ареи буквально завалила нас запросами.

    — Принято. Обеспечьте сопровождение. Конец связи.

    Мэтт откинулся в кресле и вопросительно посмотрел на командира. Мол, что ты обо всем этом думаешь?

    Несколько минут царила полная тишина, а потом Камил произнес:

    — Не понимаю, что мне делать на Марсе? Да еще так срочно. Может, с фазеретом что-то случилось? Не приведи Юп...

    Десантник в ответ лишь пожал плечами.

    — Я бы не стал расстраиваться раньше времени, — сказал он. — Смотри на ситуацию позитивней. Если марсиане так настойчиво добиваются твоего присутствия, значит, ты им необходим. Что само по себе уже хорошо... А вообще-то жаль, что ты улетаешь. Мы бы с тобой еще в такие рейды сходили...

    Камил положил зеркальную ладонь на рукав мэттова скафандра и ответил благодарным пожатием.

    — Интересно, — сказал он, — а начальство мой отчет об аномалии совсем не интересует? Прямо из рейда и в «Зенит»?

    — Думаю, не до такой степени, — рассудительно сказал Мэтт. — Высказаться тебе наверняка дадут, не сомневайся. Я тут о другом подумал... Сколько времени продолжался наш рейд, как считаешь?

    — Около четырех часов. Точнее, три пятьдесят, плюс-минус десять минут.

    — Во-от... А получается, что отсутствовали мы больше двух суток. Еще один привет от Зоны?

    — Похоже. Но я не слишком расстраиваюсь. Главное — наши с тобой вещие сны не оправдались. Из полуденных стран иногда все-таки возвращаются. А двое украденных суток — не слишком высокая за это цена.

    * * *

    С первого взгляда могло показаться, что кабинет начальника Службы Безопасности Ареи Петра Ольгердовича Поповича полон посетителями, хотя на самом деле это было далеко не так. Во плоти присутствовало лишь шестеро и еще четверо — в виде голограмм.

    Камил с любопытством озирался по сторонам, всматриваясь в лица людей, в большинстве своем известных ему лишь заочно. За исключением Игоря Никитина, расположившегося в кресле по правую руку. С главой новастринской миссии в свое время пришлось плотно взаимодействовать по вопросу назначения на исследовательский комплекс «Светозар». Камил отчетливо представлял себе, какое сопротивление в консервативной чиновничьей среде вызвала идея включить грагала в работавшую на Эриде десантную группу, и был благодарен Никитину за то, что тот все-таки сумел отстоять спорную кандидатуру. А в том, что Игорь Сергеевич ответственен за возвращение молодого дальнодея в Арею, вообще не было ни малейшего сомнения. И, по всей видимости, именно его следовало благодарить за предоставленную возможность участия в небывалой спасательной операции.

    В глубоком удобном кресле прямо напротив расположился начальник Отдела космической безопасности Ярослав Межин, сталкиваться с которым лично Камилу так и не довелось. О чем он, впрочем, нисколько не сожалел. До тех пор, пока ОКБ обеспечивало сохранность фазерета в одном из дебаркадеров на орбите Марса, необходимости в контактах с начальством не было никакой. Оставалось лишь пожелать, чтобы и дальше все оставалось по-прежнему.

    Полковник выглядел не лучшим образом, судя по всему, проблем в его жизни хватало и помимо спонтанно созванного совещания, грозившего перерасти в затяжную научную дискуссию. Он терпеливо ожидал начала, немигающим взглядом уставившись в одну точку внутри мерцавшего голубоватым светом сфеария, однако было ясно, что мысли его витают очень и очень далеко.

    «Нелегкое это дело — обеспечение безопасности целой планеты, — сочувственно подумал Камил. — Особенно такой, с довольно-таки обширной аномальной зоной... вроде той, что посчастливилось наблюдать нам с Мэттом всего лишь сутки назад на Эриде. Или трое суток... это как считать. Если местная Зона ведет себя схожим образом... ох, не завидую я полковнику, совсем не завидую. К тому же, ситуация усугубляется тем, что Марс — планета обжитая в отличие от пустынного каменистого шара в самом сердце Зоны Мрака. А значит, и ответственность за жизнь и судьбы людей здесь несоизмеримо выше.»

    Рядом с Межиным в таких же креслах расположилась весьма примечательная парочка, интересовавшая грагала куда больше, чем сосредоточенный на проблемах Ареи начальник ОКБ.

    Фрэд Ньюман и Алина Фокина... та самая, благодаря которой и заварилась вся эта каша.

    «Так вот кому я обязан своим внезапным назначением, — думал Камил, с восхищением разглядывая рыжеволосую красавицу. Образ не менее привлекательной Жозефины на ее фоне сразу же потускнел и отступил на второй план. — Даже жаль, что у такой девушки уже есть близкий друг и защитник.»

    Заметив несомненный интерес молодого грагала к своей прекрасной спутнице, Фрэд недовольно нахмурил брови.

    Камил внутренне усмехнулся.

    «Никакой я тебе не соперник, можешь расслабиться, — подумал он. — Успокойся, на ваше счастье никто не посягает. Мне одной Жозефины хватило с избытком, так что ввязываться в новые романтические отношения пока нет никакого желания. Однако запретить мне просто любоваться красивой женщиной ты тоже не вправе.»

    Из краткого информационного бюллетеня, представленного Никитиным сразу по прибытии на станцию «Зенит-Арес», Камил знал о приключениях Фрэда и Алины во всех подробностях. Глядя на двух потенциальных грагалов, он никак не мог до конца поверить в то, что именно эта ничем не примечательная парочка, преодолев невероятные препятствия в толще таинственного темпор-объекта, сумела осуществить совершенно фантастическое путешествие во времени. Не говоря уж о том, что легендарный рейдер «Леопард», бесследно исчезнувший на Обероне более двухсот лет назад, вернулся в солнечную систему только благодаря их усилиям.

    И тем не менее, факты — упрямая вещь, против них, как говорится, не попрешь. Остается лишь восхищаться проявленным самодеятельными десантниками упорством и волей к жизни. А теперь вот эта красавица с золотыми волосами изо всех сил борется за то, чтобы спасти жизнь совершенно незнакомым ей людям. Что само по себе достойно всяческого уважения.

    Камил перевел взгляд в пространство сфеария, из глубин которого на присутствующих взирали голографические изображения участников совещания, по понятной причине не имевших возможности присутствовать лично.

    Лабораторный модуль с базировавшейся на нем группой по изучению свойств пампагнера являлся составной частью комплекса «Дарк Стар», висевшего неподвижно на высокой стационарной орбите в непосредственной близости от исследуемого объекта. Срывать людей с места ради обычного совещания не имело никакого смысла, поэтому их виртуальное присутствие представлялось вполне оправданным.

    Благодаря все тому же информационному бюллетеню Камил опознал лишь двоих — Наталью Сестрорецкую и Виталия Петричева, того самого, одного из шестнадцати... Двое других ему были неизвестны.

    — Поскольку все, наконец-то, в сборе, предлагаю начать совещание, — произнес начальник Службы Безопасности, занимавший председательское место за обширным рабочим столом. — Позвольте представить участников, незнакомых большинству собравшихся. Франк Розенберг — начальник комплекса «Дарк Стар» (голограмма русоволосого мужчины лет пятидесяти по правую руку от Петричева ответила легким поклоном), и ведущий научный сотрудник, руководитель исследовательской группы Самсон Нохимович Гинзбург (спец не отреагировал никак, лишь еще ниже склонил седую голову к невидимым для большинства документам). И, наконец, дальнодей Камил Разин (грагал от неожиданности вздрогнул), пилот во многом пока еще гипотетической миссии. Итак... Полагаю, все присутствующие в курсе текущей повестки, но все же напомню...

    Пока Петр Ольгердович рассказывал о гипотезе Алины, необходимости спасательной операции и препятствиях на пути к ее осуществлению, Камил старательно разглядывал Виталия Петричева. Вот кто интересовал его больше, чем речь генерала... больше, чем даже кто-либо из присутствующих.

    «Ничего особенного, — с легким удивлением думал он. — Обычный человек, каких миллионы. И если бы не совершенно фантастические обстоятельства появления на свет, не способный заинтересовать своей персоной вообще никого... за исключением жены, конечно. Но с другой стороны... аутентичная копия другого, абсолютно реального человека... порождение аномальной зоны, от которой неизвестно какой пакости ждать. Потенциальная угроза человечеству. Бред, конечно... если бы все не было так серьезно.»

    Виталия Петричева, кажется, тоже не интересовала вводная часть. Он смотрел на Камила и только на него, словно читал мысли находящегося за тысячи километров уроженца Новастры как в открытой книге. Что было, конечно же, никак невозможно... хотя, справедливости ради, кое-кто из «старой гвардии» мог продемонстрировать и кое-что покруче. Грагал вдруг ощутил себя крайне неуютно и поспешно отвернулся.

    — Итак, — завершил свою речь Попович, — организационные моменты планируемой экспедиции, я бы сказал, решены. Или вот-вот разрешатся окончательно. На мой взгляд, единственное серьезное препятствие — проблема гиперпространственной навигации. Но и здесь, насколько я понимаю, есть серьезные сдвиги. Вам слово, Франк.

    Розенберг приосанился и обвел аудиторию строгим взглядом.

    — Не хочу показаться пессимистом, — сказал он, — однако до серьезного прорыва в этой области пока далеко. Не стану отрицать, есть обнадеживающие теоретические разработки... но до практического использования они дойдут еще очень не скоро. Впрочем, теория гиперпространства — не моя сфера деятельности, поэтому предлагаю дать слово специалистам. Самсон Нохимович, прошу...

    Седовласый вдруг засуетился, уронил несколько листков на пол, нагнулся было поднять, но в конце концов махнул рукой и, наконец-то, взглянул в глаза терпеливо ожидавшей аудитории.

    — Э-э... — сказал он. — Для начала хотелось бы выразить полное несогласие с позицией уважаемого господина Розенберга. Прорыв есть, и очень значительный! Буквально за последние несколько дней мы продвинулись в понимании природы пампагнера куда дальше, чем за весь предыдущий год. И безусловно, заслуга в этом прежде всего моих уважаемых коллег — Натальи Сестрорецкой и Виталия Петричева. Следует признать очевидное: результатом только что полученных данных может оказаться взрывная стимуляция новых взглядов в области топологии и темпорологии. У меня такое предчувствие, что теория транспозитации Калантарова-Неделина-Фролова теперь сможет выйти на эволюционный простор представлений о возможных взаимодействиях между иномерными мирами через создание физической модели бесконечно фрактальной супергравитации. Что, в свою очередь, чревато серьезными дополнениями к представлениям о нарушении симметрии.

    Камил вдруг отчаянно заскучал, внезапно осознав, что малопонятные умозаключения Гинзбурга — всего лишь прелюдия к обширной и еще более непонятной лекции на тему теоретической темпорологии и физики пространства. Он украдкой взглянул на прочих участников совещания и с легким злорадством отметил, что большинство пребывает в полном недоумении и по этой причине изготовилось к самому худшему. А именно, — битый час выслушивать обильно сдобренные специальной терминологией неудобоваримые рассуждения, к тому же не имеющие к интересующему всех предмету абсолютно никакого отношения.

    Попович, видимо, тоже почувствовал неладное, потому что вдруг произнес, с трудом вклинившись в паузу между словами:

    — Э-э... Самсон Нохимович! Все это, безусловно, очень интересно, однако давайте не будем уклоняться от темы нашей сегодняшней встречи. Хотелось бы больше конкретики.

    Гинзбург строго взглянул на генерала.

    — Без понимания внутренней структуры пампагнера даже речи не может идти об обеспечении надежной навигации в гиперпространстве. Хотя бы это вы должны понимать! Ведь что такое пампагнер? — он шевельнул в воздухе длинными узловатыми пальцами. — Загадка со многими неизвестными, хотя грагалы и сумели приспособить ее для своих нужд. Однако, осмелюсь утверждать: используется едва ли десятая часть подлинных возможностей, среди которых проблема навигации, безусловно, занимает почетное первое место. Всего год назад мы были абсолютно убеждены в том, что пампагнер — просто граница между обычным пространством и гипром, как выражаются уважаемые дальнодеи. И в результате получалась какая-то чушь... Если учитывать один фактор, то плотность пространства нулевая, а если другой — астрономическая! Чуть ли не плотность черной дыры... если, конечно, вообще допустимо говорить о какой-то плотности! Одновременно эти факторы существовать ну никак не могли, иначе рушилась вся математическая модель пампагнера. И вот, наконец, долгожданный выход из тупика — высказанная Витом идея плотностного пульсара, с легкостью объясняющая все возникшие несоответствия. Согласно гипотезе Петричева оба противоречащих друг другу фактора — просто сингулярные точки пульсации. Красиво и изящно! А главное, полностью подтверждено дифференцированием по области... вот здесь...

    Самсон Нохимович порылся в груде своих бумаг и, наконец, выудил листок, сплошь покрытый целой кучей непонятных математических символов. После чего с удовольствием продемонстрировал его притихшей аудитории. Рассмотреть что-либо конкретное оказалось полностью невозможно. Однако увлеченного идеей докладчика такая мелочь совершенно не смутила.

    — Казалось бы, — с азартом продолжил он, — в этой области нарушается размерность пространства! Правильно?.. — аудитория безмолвствовала. — Но покажите мне тут хотя бы одну узенькую областишку, где ничего не нарушается, и вам обеспечена Нобелевская премия! Итак... смею утверждать, что мы имеем дело с двойственным пространством. Вернее, с пульсацией спаренных пространств! Мгновенная трансформация одного пространства в другое с последующей мгновенной ретрансформацией.

    Гинзбург говорил что-то еще столь же малопонятное, однако Камил вскоре перестал вслушиваться. Он быстро потерял нить рассуждений, пропуская слова ученого мимо сознания. Что-то о пространственной инверсии... спейс-генерации, когда пространство мгновенно меняет свою геометрию... выверты в исчезающе малые промежутки времени... пространственный прогиб, меняющий полярность... Много слов, и ни одного на обычном человеческом языке. Он насторожился только тогда, когда из уст ученого вновь прозвучало знакомое имя.

    — И в заключение, — произнес Самсон Нохимович, — хотелось бы еще раз отметить вклад в науку присутствующего здесь Виталия Петричева. Помимо революционной идеи о сущности пампагнера им сделано поистине выдающееся открытие, которое мы так и назвали — «Энергетический или Пампагнерный щит Петричева». Если вкратце... этот самый «щит» прозволяет «проглатывать» мощные энергоимпульсы, возникающие в точке соударения массивных материальных тел, движущихся на субсветовых скоростях. На месте соударения появляются так называемые «пампагнерные вакуоли», в течение краткого времени претерпевающие целую серию трансформаций, в результате которых и возникают интересующие нас объекты. Таким образом, «щит Петричева» исчерпывающе объясняет генезис «обычных», хорошо всем известных пампагнеров... Спасибо за внимание.

    — Благодарим за крайне интересный доклад, — немного севшим голосом произнес Петр Ольгердович. Вид у него был слегка обалдевший. — И все же... Что можно сказать конкретно по вопросу устойчивой навигации — как вы говорите? — в гипре? От ваших слов во многом будет зависеть судьба спасательной экспедиции.

    — Разрешите мне, — внезапно произнес Виталий Петричев.

    — Прошу, — генерал обвел взглядом слегка подуставшую аудиторию. — Только покороче, если можно.

    Вит едва заметно усмехнулся. Одними уголками губ.

    — Еще раз хочу поблагодарить уважаемого Самсона Нохимовича за крайне информативное введение в интересующую всех нас проблему, — сказал он. — Позволю себе лишь одно замечание: речь идет не о сдвоенном пространстве, а о пересечении многих пространств в объеме, ограниченном поверхностью Серой дыры. Согласно новой модели пампагнера так называемое гиперпространство — всего лишь частный случай, один из нескольких возможных, позволяющий осуществлять мгновенное перемещение на астрономические расстояния. Пампагнер — объект невероятно сложный и капризный, как бы странно это ни прозвучало. И остается лишь порадоваться за уважаемых дальнодеев... за то, что очередной гиперпространственный прыжок наугад заканчивается именно в нашем, нормальном пространстве, а не где-то еще. Например, там, где отсутствуют привычные нам измерения — длина, ширина и высота, а вместо них существует нечто совершенно невообразимое, как правило, плохо совместимое с жизнью в нашем понимании... Или там, где количество пространственных измерений больше трех... или меньше... Впрочем, насколько мне известно, далеко не все подобные прыжки заканчиваются для дальнодеев благополучно. Возможно, именно по этой причине.

    Вит умолк и внимательно посмотрел на Камила. И только на него.

    — Теория интересная, но довольно спорная, — неожиданно для себя произнес дальнодей. — И как же в нее вписывается тот факт, что ни одна из торад, отправляющихся на Дигею, не затерялась в пути? И то же самое в отношении маршрута на Новастру.

    — Все очень просто, — с довольным видом произнес Вит. Словно ожидал подобного вопроса и заранее заготовил убедительный ответ. — Как я уже сказал, пампагнер — объект сложный. Полагаю, не слишком вас удивлю, если скажу, что где-то в его недрах существует нечто вроде системы управления, подчиняющейся тем самым кодам активации, которые мы так усиленно ищем. Не спрашивайте, где, я все равно не знаю. А также имеется весьма объемное хранилище памяти, где намертво зафиксированы самые устоявшиеся маршруты: Земля-Новастра, Земля-Дигея, Дигея-Новастра... возможно, Новастра-Альфа Центавра, возле которой находятся космические верфи грагалов. Что-то вроде заводской прошивки в памяти компьютера. Только так можно объяснить их быстрое обнаружение и устойчивую эксплуатацию. Остальное — на волю случая. Кстати, после каждого удачного тревера новый маршрут закрепляется во временной памяти, за счет чего становится возможным его повторение.

    — И все-таки, — произнес Попович, — давайте ближе к делу. Теории теориями, но как быть с проблемой навигации?

    — Да, конечно, — сказал Вит. — Скажу сразу — общего решения задачи пока нет, вернее, я его просто не знаю. Однако импульс активации для перемещения в окрестности Регула рассчитать удалось. Так что препятствий для осуществления спасательной операции я не вижу.

    Наступила мертвая тишина. Никто не мог поверить в то, что больше не существует проблемы, еще недавно представлявшейся абсолютно неразрешимой.

    — Э-э... — произнес Петр Ольгердович. — Не скрою... весьма неожиданно. Вы уверены в том, что не ошиблись, и наши спасатели не попадут туда, откуда, по вашим же словам, не возвращаются?

    — Абсолютно.

    — Хм... — Попович недоверчиво разглядывал крайне самоуверенного субъекта. — Что ж, ваша убежденность похвальна, но... Может быть, кто-нибудь желает высказаться?

    — Разрешите мне, — руководитель исследовательской группы комплекса «Дарк Стар» нетерпеливо поглядывал на генерала. Чувствовалось, что если ему не дадут слова, он возьмет его сам.

    — Мы вас слушаем, Самсон Нохимович, — с едва заметным вздохом произнес генерал.

    — Спасибо, — Гинзбург потер пальцем переносицу, словно собираясь с мыслями. — Хочу заметить, что Виталий Леонидович — совершенно уникальный... я бы даже сказал, выдающийся физик-теоретик нашего времени. Благодаря его поистине революционным идеям мы всего лишь за считанные дни продвинулись в понимании природы пампагнера так, как никогда прежде. А открытие «щита Петричева» вообще можно поставить в один ряд с работами Калантарова и Фролова. Вот так-то... утверждаю со всей ответственностью. Я это к чему?.. Если Вит утверждает, что нужный импульс активации найден, его словам можно верить. Во всяком случае, я доверил бы ему свою жизнь, не раздумывая. И еще: по моему мнению, экспедиция к Регулу не только возможна, но и необходима, поскольку речь идет о человеческих жизнях. Гипотеза о том, что первый экипаж «Леопарда» еще можно спасти, кажется мне здравой и разумной.

    Камил заметил, как при этих словах воспрянувшая духом Алина обвела взглядом победительницы прочих участников совещания. Словно больше не сомневалась в их полном одобрении и поддержке.

    «Боюсь, не так-то все просто,» — подумал он.

    — Ваша мысль понятна, Самсон Нохимович, — произнес генерал. — Кто-то еще?..

    Франк Розенберг озабоченно сдвинул брови к переносице и сказал, глядя исключительно на Петра Ольгердовича:

    — Мне кажется, оптимизм преждевременен. Идея о том, что первые леопардовцы могли выжить в тех нечеловеческих условиях, о которых нам стало известно из докладов уважаемых Фрэда и Алины, представляется сомнительной. Ускорение времени... замедление времени... Звучит слишком фантастично, чтобы быть истиной. Я ни в малейшей степени не отрицаю заслуг господина Петричева перед наукой, однако снаряжать экспедицию на столь шатком фундаменте считаю несвоевременным. Нужно подождать... провести серию экспериментов с этим вашим «импульсом активации», прежде чем рисковать людьми. Последствия ошибки в таком деле могут оказаться трагическими.

    — Как раз весь смысл планируемой операции именно в скорости, — слегка раздраженно проговорил Игорь Никитин. — Если спасатели не успеют, тогда все окажется бесполезным. Иметь возможность и ей не воспользоваться — вот что я считаю преступлением.

    — А каково мнение специалистов Новастры? — поинтересовался Петр Ольгердович. — Ответ на наш запрос получен?

    — Нет, — Никитин криво усмехнулся. — И в ближайшее время, боюсь, никакого решения не будет. Во всяком случае, пока не получат в свое распоряжение импульс активации пампагнера с нужными параметрами... проверят его работоспособность на практике... проведут натурные эксперименты... — он бросил косой взгляд на приободрившегося начальника комплекса «Дарк Стар». — Мое мнение — ждать бесполезно, можно опоздать.

    — Та-ак, — Попович откинулся на спинку кресла и уставился отсутствующим взглядом поверх голов. — Насколько я понимаю, решать судьбу экспедиции придется нам. Здесь и сейчас... Итак, кроме Франка все присутствующие «за». Я не ошибаюсь?

    — Вы меня не так поняли, — произнес Розенберг. — Я совсем не против экспедиции. Но и безоглядно одобрить ее не могу. Есть во всем этом что-то от самой обычной авантюры.

    — Ясно. Что ж, большинство не на вашей стороне. Экспериментальная проверка, конечно, дело хорошее. Но время... время... которого почему-то никогда не бывает достаточно... Итак, решение принято. Камил! Что скажете? Лететь-то вам.

    Грагал был готов к подобному вопросу.

    — Можно было и не спрашивать, — усмехнувшись, ответил он. — Но у меня будет единственное условие — одним из участников экспедиции должен стать Виталий Петричев. Неизвестно, с чем мы столкнемся у Регула, а он, похоже, понимает в этом куда больше остальных.

    — Не возражаю, — ответил Вит. — Более того, я как раз намеревался внести свою кандидатуру на обсуждение. А еще мне понадобится Йола.

    Петр Ольгердович недоуменно задрал брови. На его лице явственно читался вопрос: «Кто это?»

    — Наталья Сестрорецкая, — пояснил Никитин.

    — Ага... понял. Что ж... состав экипажа — вопрос особый, решать который я намереваюсь единолично. Можете считать меня диктатором, как вам будет угодно. Итак... помимо Петричева и Сестрорецкой к Регулу отправятся Фрэд Ньюман и Алина Фокина. Один раз они там уже побывали, поэтому представляют местные условия лучше других. Надеюсь, возражений нет?.. Вот и отлично. Состав экипажа утвержден.

    Нельзя сказать, что лица Фрэда и Алины светились от радости. Перспектива возвращения в мрачный, не подчиняющийся привычным законам мир явно не доставляла им никакого удовольствия.

    «А по-моему, справедливо, — подумал Камил. — Инициатива наказуема.»

    Пока собравшиеся вполголоса обсуждали принятые решения, Попович склонился к плечу Никитина и едва слышно прошептал на ухо:

    — Достойная замена Новастры для нашей проблемной четверки, не находишь? По-моему, я молодец. Каково это: две цели одним ударом. Пусть Орден попробует разыскать их в системе Регула.

    Никитин бросил короткий взгляд на генерала и согласно кивнул. Петр Ольгердович с довольным видом откинулся на спинку кресла и обвел собравшихся внимательным взглядом. Его внимание тут же привлек флегматично расслабленный начальник ОКБ.

    — Ярс! — произнес он. — Не спи. Лучше напомни, где именно находится фазерет Камила Разина?

    — Дебаркадер три, площадка номер сорок семь, — мгновенно отозвался Межин. Вопрос генерала явно не стал для него неожиданностью.

    — Та-ак... Что касается вас, Камил... — Попович повернулся к дальнодею. — Необходимо перегнать корабль на комплекс «Дарк Стар» в самое ближайшее время. По окончании совещания немедленно отправляйтесь на дебаркадер и обеспечьте полную готовность фазерета к приему экипажа не позднее чем... м-м... скажем, через двадцать часов.

    — Принято, — с готовностью подтвердил Камил.

    — А теперь тебе, Ярс... Необходимо усилить охрану дебаркадера и комплекса «Дарк Стар» вплоть до момента старта. Ну, и безопасность экипажа, как сам понимаешь, также ложится на твои широкие плечи. Особенно, Алины Фокиной и Фрэда Ньюмана, уж очень Орден ими интересуется. Проследи лично... без этих твоих заместителей. Отвечаешь персонально, головой, ни больше, ни меньше... Кстати, транспорт на дебаркадер и на пампагнер тоже на тебе.

    — Не волнуйся, сделаю все в лучшем виде, — отозвался Межин.

    — Надеюсь.

    — Разрешите небольшое уточнение? Чисто технического порядка, — вдруг произнес Камил. — В отличие от грагалов земляне способны перенести перелет через гипр исключительно в криокамерах. Это непреложный факт. Однако на моем фазерете криотехника не предусмотрена. Если потребуется установка специального оборудования, то в заявленные двадцать часов можем не уложиться.

    «Пожалуй, и сорока не хватит,» — мысленно добавил он.

    — Не потребуется, — вместо Поповича ответил Никитин. — В твоем экипаже нет землян.

    — Кроме меня, — внезапно произнес Вит.

    Он, улыбаясь во всю ширь, переводил взгляд с Игоря Сергеевича на Камила и обратно.

    «Вот черт! — в замешательстве подумал Никитин. — Совершенно вылетело из головы, что Петричев не только не грагал, но даже не экзот. Впрочем, он у нас вообще неизвестно кто. Человек? Или дубликат обычного человека? А может быть, вообще не землянин?.. Великий Юп, направь и вразуми!.. И вообще, его невероятные озарения выглядят крайне подозрительно. Обычные люди так не могут, разве что самые гениальные. Впрочем, до сего момента гении мне почему-то не попадались. О-хо-хо... Выходит, одну криокамеру ставить все же придется.»

    — Не придется, — все так же улыбаясь, сказал Вит. — Мне не нужна криокамера. И чтобы развеять последние сомнения... Вообще-то, хоть я и землянин, но не человек.

    «Он что, мысли читает? — Игоря Сергеевича трудно было чем-то удивить, однако Петричеву это удалось. — Прямо со стационарной орбиты... через экран... Бред какой-то. Не знаю ни одного грагала, кто был бы на такое способен.»

    Он вдруг заметил, что участники совещания вдруг умолкли, в немом изумлении наблюдая этот необычный то ли диалог, то ли монолог.

    — Что значит «не человек»? — слегка осипшим голосом спросил он.

    — Вы же не станете возражать, что грагалы не считают себя обычными людьми, — Вит вдруг перестал улыбаться, пожал плечами и посмотрел на главу миссии Новастры серьезным взглядом. — И, надо сказать, вполне справедливо. Молодое поколение даже анатомически отличается от землян, разве не так? Вот и я тоже.

    Никитин молча смотрел на Петричева, прикидывая, правильно ли они поступили, включив потенциально опасную «темную лошадку» в состав экипажа. Вит тоже молчал, не отрывая не менее пристального взгляда от самого главного грагала на Марсе.

    Беззвучную дуэль прервал Петр Ольгердович. Он поднялся из-за стола и решительно произнес:

    — Все! Дискуссия окончена, пора за работу. Состав экспедиции утвержден, всю ответственность за возможные последствия беру на себя. Объявляю старт с комплекса «Дарк Стар» через двадцать четыре часа. Отсчет пошел.

  

  
    Глава 6

    Зал ожидания дебаркадера номер десять ничем не отличался от множества подобных помещений как на Земле, так и по всему Внеземелью. Те же мягкие диванчики для ожидающих вылета пассажиров, те же уютные кафе и магазинчики, в которых гарантированно можно отыскать именно то, что так необходимо взять с собой в дорогу, но почему-то забылось... Очень однотипно, очень привычно... Разве что пейзаж за огромными панорамными окнами в каждом конкретном случае сильно разнился, варьируя от меркурианских скал, раскаленных пылающим Солнцем чуть ли не до белого каления, до мощных снеговых шапок на застывших ледяных равнинах какого-нибудь условного Энцелада...

    Сейчас по другую сторону прозрачной керамлитовой брони медленно и величаво проплывал рыжевато-бурый Марс.

    Туристы, нестройной толпой высыпавшие из переходной камеры только что пришвартовавшегося лайнтрассера «Звездная ночь», целеустремленно ринулись прямо к окнам и уставились на цель своего путешествия взглядами, полными немого восхищения, смешанного с малой толикой тревожного ожидания. В ближайшие полчаса им предстояла пересадка на лихтер местного сообщения, а затем волнующий спуск в плотной атмосфере планеты и завершающая, самая ответственная часть — посадка в космопорте Лоуэлл-сити. Ну, а дальше — все, что душа пожелает, на любой вкус.

    Самые популярные туристические маршруты, начиная от воздушных прогулок на дирижаблях над скалистыми лабиринтами западной части Долины Маринера и заканчивая пешими прогулками по нетронутым процессами терраформирования древним плоскогорьям. Заросли карагана на плато Солнца и бывшая Ацидалийская равнина, превратившаяся в залив Великого Северного океана... Противники активного отдыха тоже гарантированно не останутся разочарованными. К их услугам многочисленные развлекательные комплексы и увеселительные заведения, которыми буквально переполнена центральная часть бывшей столицы, до сих пор удерживавшей звание самого крупного поселения Ареи.

    Сип взирал на оживленную толпу откровенно скептическим взглядом. Наивный восторг и нервное предвкушение грядущих небывалых впечатлений были ему бесконечно чужды. Если бы ему предложили хотя бы недельку абсолютно беззаботного отдыха, то он сделал бы совершенно другой выбор. Никакого удовольствия от созерцания по большей части бесплодных каменистых равнин он не испытывал. Отпуск — это... м-м-м... только море и солнце... и чтобы ни единой живой души на тысячу километров вокруг. Исключение можно сделать разве что для одной-единственной женщины — Гюс... Мечты... мечты... Найти бы того, кто предоставил бы ему тот самый вожделенный отпуск...

    — Нужно непременно взглянуть на фонтаны Фарсиды, — неожиданно произнес кто-то совсем рядом.

    Сип от неожиданности вздрогнул и обернулся. Молодой парень, лет двадцати пяти, не обращая никакого внимания на окружающих, вовсю пытался убедить свою хорошенькую спутницу в правильности намеченного туристического маршрута. Девушка не реагировала никак, ее буквально загипнотизировал медленно поворачивающийся за панорамным окном шар красной планеты.

    –...А потом восхождение на Олимп или дирижаблем в Долину Маринера, — парень заглянул спутнице в глаза, пытаясь определить степень привлекательности своего предложения.

    — Не хочу в долину, — она капризно надула губы. — И на твой Олимп тоже! Вот еще, по горам лазить...

    — Ну, хорошо... нет так нет, — слегка растерялся парень. — Даже не знаю... Амазония, говорят, закрыта... Ну, хорошо! А сама-то что хочешь увидеть?

    — Балдун.

    — Что? — опешил он. — Какой еще балдун?

    — Ну... такой... — девушка неопределенно повела руками. — Я сама не знаю... мне рассказывали...

    — А-а-а... — неопределенно протянул парень. — Хорошо, будет тебе балдун.

    Они протиснулись вперед и смешались с толпой.

    Сип усмехнулся, мысленно пожелав парню удачи. Неведомый балдун не интересовал его ни в малейшей степени.

    Рядом остановился Мэтт, некоторое время исподлобья рассматривал сгрудившихся у окна туристов, а потом вдруг хрипло произнес:

    — Давай-ка присядем вон на тот диванчик. Что-то у меня с крышей непорядок... все плывет.

    Он покачнулся и ухватился за рукав своего спутника.

    — Э! Э-эй!.. Укачало что ли? — Сип озабоченно поглядел в замутненные глаза коммодора. — А говорил, десантник...

    Мэтт промычал нечто неопределенное.

    «Похоже, ему и в самом деле не по себе, — нахмурившись, подумал Сип. — Этого нам только не хватало.»

    Он крепко ухватил спутника под локоть, довел до ближайшего диванчика и усадил на мягкое сиденье со всей заботой, на которую был способен. Коммодор слегка отдышался, лицо его порозовело, взор прояснился.

    — Не было такого базара, — слабо произнес он. — Насчет десантника — это ты сам выдумал... О-ох!

    Он вдруг обеими руками схватился за голову и изо всех сил сжал пальцами виски. Глаза его закрылись, кровь отхлынула от лица. Некоторое время он сидел неподвижно, а потом медленно опустил руки и с трудом разлепил отяжелевшие веки.

    — Ты смотри... Не время расклеиваться, — произнес Сип, с тревогой стреляя глазами по сторонам. — Сделаем дело, тогда сколько угодно. А сейчас даже не думай... если что — лепила нам не положен.

    — Без тебя знаю, — ни с того, ни с сего огрызнулся Мэтт. — Обойдусь как-нибудь... И вообще, я в полном порядке. Просто накатило что-то, пиранья мне... ох! Сейчас отдышусь...

    «Охо-хо... — подумал Сип. — Как же тебя не вовремя...»

    — Начинается посадка на лихтер в Лоуэлл-сити, — под сводами зала ожидания внезапно прозвучал дежурный голос, принадлежавший, конечно же, автомату. Один из множества туннелей вдруг ярко осветился, а над входом возник голографический призрак красотки в форме стюардессы внутримарсианских линий. — Шлюз номер два. Просьба к пассажирам занять свои места. Отправление через пятнадцать минут.

    Компьютерная девица лучезарно улыбнулась и сделала приглашающий жест рукой.

    — Повторяю... — сказала она.

    Туристы нестройной колонной потянулись к выходу. Сип озабоченно проводил их глазами, одновременно посматривая на многочисленных охранников, бдительно разглядывавших не слишком-то дисциплинированных пассажиров лайнтрассера.

    — Не нравится мне это, — наконец, произнес он. — Ты же обещал, что нас должны встретить. Ну, и?..

    — Не я обещал, а мне обещали, — ответил коммодор. — Не дергайся понапрасну. В конце концов, наш интерес в этом деле минимальный... подождем, еще не вечер.

    — Как же, минимальный, — криво усмехнулся Сип. — Всего лишь наша никчемная жизнь... Смотри, зал сейчас опустеет, и останемся мы с тобой как две одинокие пальмы на тропическом острове. А вертуха-аев тут... десятка полтора, как минимум. И чего ради их столько нагнали? Уж не нас ли с тобой пасут? Как думаешь, сколько им потребуется времени, чтобы всерьез заинтересоваться нашими персонами? Минуты две? Думаю, не больше... ставлю полсотни. Что скажешь?

    — Полсотни на одну.

    — Оптимистично...

    У шлюза номер два образовался небольшой затор, каждый пытался пройти вперед, хотя было очевидно, что лихтер никуда не улетит, пока не заберет всех транзитных пассажиров.

    — Плюнуть на все, и отправиться на Марс вместе с ними, — вдруг произнес Мэтт, глядя в толпу остановившимся взглядом. — Отдохнуть, затеряться где-нибудь в Лабиринте Ночи, увидеть марсианские скалы вживую... А Вартан пусть провалится в преисподнюю. Смотри, вид какой великолепный...

    Он глазами указал на край планеты, подернутый густой атмосферной дымкой.

    Сип посмотрел на него с немалым удивлением. Сентиментальностью коммодор никогда не страдал... до вот этого самого момента.

    — Зачем тебе пески? Ты что, никогда там не был? — спросил он. — Я думал...

    — Был, не был... Не знаю.

    — То есть, как это?

    — А вот так. Я же тебе говорил: проблемы с памятью, амнезия называется...

    Мэтт снова скривился от боли, но быстро пришел в себя.

    — Вообще-то, начинает казаться, что все это я уже видел, — неожиданно продолжил он. Словно пытался убедить сам себя, что воспоминания его не обманывают. — Примерно год назад, а может, больше. Решил устроить небольшой отпуск по поводу успешного разрешения проблемы с протезами и-и... вот так же, как они, отправился за новыми впечатлениями. В результате — потеря памяти, Юп меня побери... отдохнул, называется. А сразу по возвращении нарвался на тех двух уродов, и как итог — южноафриканский Централ. Там-то мне и разукрасили физиономию, — Мэтт приподнял руку, потрогал довольно зловещий шрам поперек всей левой половины лица, и сразу же опустил. — Вот так я и стал Криворотым. Что, красавец?.. Ну, а дальше все покатилось.

    Сип глумливо ухмыльнулся:

    — Получается, ты у нас не только физический инвалид, но еще и умственный...

    — Заткни хлеборезку! — мгновенно окрысился Мэтт. — Я пока еще коммодор. Видит Юп, когда-нибудь нарвешься!

    — Извини, не хотел. Вырвалось... Скажи, ты хотя бы помнишь, зачем мы здесь оказались?

    Мэтт остыл так же быстро, как и завелся. Было заметно, что тратить силы на серьезную свару ему категорически не с руки.

    — Ну, ты совсем уж... не до такой же степени! — довольно миролюбиво произнес он. — Вит-Петрич, пираньи нам всем в зад! Носит же его нелегкая... и нас вместе с ним.

    — Вот-вот, не забывай. Если мы не разыщем этого сукина сына и не явим пред мутные очи Вартана... или хотя бы только голову... то он сдерет с наших ребят кожу и наделает из нее барабанов. По крайней мере, этот гад так пообещал, а я ему почему-то верю.

    — Мне абсолютно плевать, что он там и кому наобещал. Ты бы лучше о себе подумал. Собственная шкура, натянутая на барабан, опечалит меня куда сильнее, чем чья-либо другая.

    — Выходит, тебе плевать на наших ребят? — Сип сдвинул брови и сурово взглянул коммодору в лицо. — А как же разговоры, что мы одна команда?

    — Нет никаких наших ребят, — устало произнес Мэтт. — И команда давно перестала существовать. С тех самых пор, как громилы Вартана вытащили нас из кишащих крокодилами болот. И уж тем более, после провального налета на османскую Зону. Если бы я не был уверен в том, что господин Дюэн отыщет меня хоть на дне морском, то давно уже плюнул бы на все и залег где-нибудь в уютном местечке. Вот только что-то мне подсказывает: нет такого уголка ни на Земле, ни во Внеземелье, хоть Ближнем, хоть Дальнем.

    — Если ребята узнают, они порвут тебя на куски, — мрачно заметил Сип.

    — А кто им скажет? Ты что ли?

    — Нет, не я. Ты меня знаешь, никогда я не был скунсярой... Но шила в мешке не утаишь.

    Мэтт криво усмехнулся.

    — Вряд ли мне что-то грозит, пока эта африканская гиена держит их в заложниках, — произнес он. — А когда... если выпустит, вот тогда и будем горевать.

    — От нас и требуется-то всего ничего — хорошо сделать порученное дело, тогда и горевать не придется. Выгодный размен — жизнь одного за жизнь многих... Ну где же твой встречающий? Толпа уже рассосалась, а мы застряли тут на всеобщем обозрении как парочка гамадрилов в зоопарке. Ох, и повяжут же нас... Может, действительно, присоединиться к туристам, пока не поздно?

    — Поздно, — сказал Мэтт.

    Сип повернул голову и убедился, что коммодор прав: прямо к ним направлялся один из охранников, спокойно подпиравший стену всего пару минут назад. Намерения его были более чем очевидны.

    — Служба безопасности космопорта, — отрекомендовался официальный представитель власти, остановившись напротив подозрительной парочки. — Прошу предъявить документы.

    Перед глазами Сипа тут же промелькнула удручающая картина: наручники... депортация на Землю под бдительным оком конвойных... суд... южноафриканский Централ...

    — Пожалуйста, — Мэтт с готовностью протянул свой пластиковый жетон.

    Слегка замешкавшийся Сип последовал его примеру.

    Охранник, не глядя, сунул оба жетона в карман и, не сводя с потенциальных жертв пронзительного взгляда, приказал:

    — Пройдемте.

    — Что-то не так, начальник? — осведомился Сип. — Вроде бы, сидим, ничего не нарушаем...

    — Обычная проверка. Не займет много времени.

    — А как же... — Сип повел рукой в сторону последних туристов, замешкавшихся у входа в шлюз номер два, и состроил недоуменное лицо. Мол, улетят же...

    — Не нагнетай, — едва слышно произнес Мэтт.

    Он с трудом поднялся на ноги и громко осведомился:

    — Куда идти, командир?

    Безопасник не снизошел до ответа. Просто кивнул, указывая направление.

    Сип и Мэт уныло потянулись в сторону неприметной двери в дальнем конце зала, конвоируемые бдительным стражем порядка. Оба испытывали крайне неприятные чувства, разом напомнившие недоброй памяти времена кейптаунского Централа. Для полноты впечатлений оставалось лишь скрестить руки за спиной.

    При их приближении массивная металлическая дверь плавно сдвинулась в сторону, открыв проход в длинный и узкий коридор. Сип успел заметить на одной из створок скромную лаконичную надпись: «ОКБ». Еще одна дверь без каких-либо опознавательных знаков — и довольно просторное помещение с одиноким столом посередине и двумя привинченными к полу стульями.

    Допросная...

    — Имей в виду, — сквозь зубы процедил Сип, склонившись к коммодору. — Просто так я им не дамся.

    — Усохни, — отозвался Мэтт. — Еще не вечер.

    Охранник, не обращая никакого внимания на изготовившихся к худшему пленников, прошел в дальний конец комнаты, поднял с пола весьма объемистую сумку и со стуком швырнул ее на стол.

    — Переодевайтесь, — сказал он. — Здесь по два комплекта одежды: летные комбинезоны и форма охраны. А также оружие.

    Сип и Мэтт переглянулись.

    — Так ты и есть тот самый встречающий, — догадался коммодор. — Мог бы и пораньше нарисоваться. А то еще немного, и свалили бы мы отсюда на Марс вместе с туристами... А что? Запросто. Разбирайтесь тогда со своим объектом сами, как сумеете... и если сумеете.

    — Кто бы говорил, — невозмутимо произнес охранник. — Надеюсь, хотя бы на этот раз не облажаетесь. Иначе...

    Он выразительно провел ребром ладони по горлу.

    Мэтт умолк и посмотрел на него тяжелым взглядом. Немного нашлось бы среди живых тех, кто посмел ему угрожать. Но сейчас сила была на другой стороне. Над ухом тяжело дышал Сип. Судя по всему, он также испытывал к лжеохраннику далеко не дружеские чувства.

    Однако тому явно было наплевать.

    — Надеюсь, с пилотированием драккара проблем не возникнет? — невозмутимо осведомился он. — Впрочем, скорее всего это не имеет никакого значения.

    — Не возникнет, — хмуро ответил Сип. — Мы куда-то летим?

    — Да. Сейчас наденете летную форму, и я сопровожу вас в ангар. Там находится драккар, в курсовой коллиматор которого заложен маршрут к комплексу «Дарк Стар». Знаете, что это такое?

    — Откуда, — буркнул Мэтт. — Мы люди не местные, темные.

    Охранник то ли не уловил иронии, то ли решил не обращать внимания и на полном серьезе пояснил:

    — «Дарк Стар» — исследовательский комплекс на стационарной орбите в непосредственной близости от пампагнера.

    Мэтт цокнул языком:

    — И что мы там забыли?

    — Подробные инструкции получите здесь, — безопасник вытащил из кармана маленькую металлическую пластину. — А также ваши новые документы.

    На ладонь рядом с пластиной легли новые удостоверения личности.

    Сип протянул руку, забрал свой жетон и вознамерился прихватить за компанию устройство памяти с таинственными инструкциями, однако коммодор лишь зыркнул на него, молча сграбастал жетон вместе с хранилищем информации и сунул к себе в карман.

    — А если без подробностей, — обратился он к неразговорчивому офицеру. — В двух словах.

    Тот покрутил носом, но все же ответил:

    — В одном из ангаров третьего дебаркадера вот уже больше месяца находится фазерет... Объяснять надо?

    Сип и Мэтт молча смотрели на него, ожидая продолжения.

    — Так вот, — произнес безопасник, рассудив, что пускаться в объяснения все-таки не нужно, — стоял он там долго, и никто о нем не вспоминал. Но не далее как вчера вдруг потребовался. Дальнодей Камил Разин неожиданно прервал командировку на Эриду и запросил разрешения перегнать фазерет на комплекс «Дарк Стар», поближе к пампагнеру. Что в свете вашего задания выглядит крайне подозрительно. Впечатление такое, будто готовится переброска интересующего нас объекта на Новастру.

    — Да-а, — задумчиво сказал Сип. — Умно. Если подобный маневр выгорит, наша операция окажется полностью проваленной.

    — Когда старт? — хмуро осведомился Мэтт.

    — Неизвестно. Но тянуть они явно не станут, на комплексе просто-напросто нет удобных ангаров для подобного корабля. Думаю, речь может идти о нескольких часах.

    — Да Юп же вас всех побери! — ругнулся Сип. — Ничего же не подготовлено. Ни за что не успеть!

    — Точно! — отозвался Мэтт. — За такой короткий срок захватить объект никак не получится. Только ликвидация! И то, если повезет.

    — Если бы вы потрудились изучить полученные инструкции, — ехидно произнес безопасник, — то уже знали бы, что вопрос захвата на повестке дня давно не стоит. Так что ваша задача сильно упрощается.

    — Ладно, разберемся, — угрюмо произнес Сип, застегивая молнию на комбинезоне. — Показывай, где твой драккар.

    Офицер молча указал рукой в сторону двери. Сип подхватил со стола сумку и решительно проследовал к выходу. Мэтт не отставал. Изрядно попетляв по многочисленным коридорам, компания очутилась, наконец, в служебной части дебаркадера, куда обычным туристам ходу не было. Навстречу все чаще стали попадаться служащие, облаченные в точно такую же форму небесно-голубого цвета с нашивками на груди «Марсианские линии». Сип и Мэтт ничем не выделялись на общем фоне, поэтому внимания на них никто не обращал. Что было очень кстати. Идут люди по своим делам — значит, так надо.

    Следуя указаниям безопасника, они заняли места в вагончике сфалер-системы и понеслись куда-то во тьму вдоль бесконечного ряда пронумерованных металлических дверей, запертых наглухо. Судя по всему, ангаров, за которыми, надо полагать, застыли в ожидании самые разнообразные летательные аппараты. В основном, как представлялось Сипу, местного сообщения, потому что ни один более-менее значительный по размеру корабль типа лайнтрассера или десантного рейдера сюда просто не поместился бы. Наверняка где-то в недрах дебаркадера для подобных монстров предусмотрены особые помещения, Сип этого не знал и знать не хотел. Единственное, о чем он мог сейчас думать, так это о том, как побыстрее покончить с этим поганым делом, вытащить Гюс из цепких лап господина Дюэна, после чего забыть обо всем навсегда. Мэтт смотрел в сторону, равнодушным взглядом провожая мелькавшие перед глазами цифровые обозначения.

    У ангара номер сто сорок семь вагончик остановился.

    — Последнее напутствие, — произнес офицер, выбираясь из кабины. — Сразу после старта включите автопилот, он выведет драккар к цели.

    Он подошел к массивной двери и приложил ладонь к специальной панели в ее центре. Металлические створки разошлись в стороны.

    — Посадка на комплексе «Дарк Стар» запланирована на специальной служебной платформе, предназначенной для технического персонала и охраны, — добавил он.

    — Вот тут-то нас и повяжут, — угрюмо бросил Сип.

    Безопасник отреагировал на эти слова кривой усмешкой. Создалось впечатление, будто он вовсе не против подобного исхода.

    — Держите, — сказал он, протягивая Сипу прямоугольную пластиковую карточку с изображением на лицевой стороне пятилучевой голубой звезды с серым туманным пятном в ее центре.

    — Что это?

    — Магнитный ключ для беспрепятственного доступа во все помещения комплекса. Теперь все. Дальше будете действовать по обстоятельствам.

    Коммандос, бросая на сопровождающего недоверчивые взгляды, молча заняли места в драккаре. Мэтту вдруг снова стало хуже, так что напарнику пришлось тащить его на себе чуть ли не волоком. Сип с облегчением выдохнул, когда, наконец-то, впихнул обмякшее тело командора в кресло второго пилота и накрепко закрепил ремнями.

    Офицер-безопасник проводил подопечных слегка озадаченным взглядом, после чего вышел прочь, закрыв за собой массивную металлическую дверь. Он сделал все, что требовалось, а дальнейшее не касалось его ни в малейшей степени.

    Едва драккар покинул ангар, как Сип в полном соответствии с полученными инструкциями запустил автопилот. Флаинг-машина рыскнула из стороны в сторону, ориентируясь в пространстве, а затем выдала мощный импульс маршевым двигателем с явным намерением сменить текущую орбиту на более высокую. Гигантский шар дебаркадера начал стремительно удаляться. Стали хорошо видны колодцы вакуум-створов, обозначенные ярко-желтыми сигнальными огнями, и вытянутые далеко в стороны протяженные металлические мачты с многочисленными захватами и фиксаторами для удержания состыкованных с орбитальной гаванью габаритных космических кораблей. Главным образом, танкеров и пассажирских лайнтрассеров, в одном из которых Сип безошибочно опознал незабвенную «Звездную ночь». Дебаркадер со стороны удивительно напоминал ощетинившегося иголками морского ежа.

    Мэтт вдруг пошевелился в кресле и взглянул на напарника слегка осоловелым взглядом.

    — Отпустило? — осведомился Сип.

    Коммодор не ответил. Он неуверенно провел рукой по глазам, словно смахивая прочь наваждение, затем опустил ее на изогнутый пульт прямо перед собой и неожиданно произнес:

    — Знаешь, Сип, у меня такое чувство, будто все это со мной уже было...

    — Что именно? Если ты про обмороки, то да, было... причем, уже не в первый раз. Что же нам с тобой делать? Если опять прихватит в самый неподходящий момент...

    — Не прихватит, — заявил Мэтт. — Говорю же, я в порядке. И вообще... никакие это не обмороки, просто... кажется, я начинаю вспоминать...

    Он снова дотронулся рукой до индикаторной панели, словно хотел убедиться в том, что она никуда не убежит.

    — Вот! Этот пульт! Я уверен, что видел его прежде, причем неоднократно. Даже более того... знаю здесь каждую кнопку, каждый экран...

    — Так может, ты и в самом деле бывший десантник? — произнес Сип, с интересом разглядывая напарника. Так, словно увидел его впервые.

    — Может быть... А может, и не бывший.

    Сип недоверчиво хмыкнул и отвернулся.

    — Ну, если Внеземелье тебе дом родной, — сказал он, — тогда объясни, как так получается, что ни одна диспетчерская до сих пор не подала признаков жизни? Должны же они контроливовать прилеты-вылеты?.. Да и вообще, в эфире тишина как в могиле.

    Мэтт склонился над пультом, окинул внимательным взглядом сиявшую разноцветными огоньками панель, после чего ткнул пальцем в слабо мерцавший сенсорный экран. Ничего не произошло, ни один голос не нарушил гробового молчания. Отсутствовали даже обычные шорохи и голоса Вселенной.

    — Радиокомплекс не функционирует, — сообщил он, снова откидываясь на спинку кресла. — И похоже, сделано это намеренно.

    — Ясно, — усмехнулся Сип. — Засунули, значит, в жестяную коробку и отправили в автоматическом режиме, словно ящик с консервами. Не удивлюсь, если диспетчеры дебаркадера пребывают в убеждении, будто на борту вообще нет живых людей. Все предусмотрели, гады... А в целях конспирации еще и связь обрубили... а то, не приведи Юп, начнем орать на все Внеземелье, кто мы такие и зачем премся на этот долбаный «Дарк Стар».

    — Вроде того, — равнодушно согласился Мэтт. — Скорее всего, наш борт указан в реестре в качестве грузового. Расслабься, все равно изменить ничего невозможно.

    Сип откинулся в кресле, мрачно засопел и сердитым взглядом уставился на проплывавшие под днищем драккара бурые марсианские пески. Словно красная планета вдруг оказалась персонально виновата во всех его бедах, а более всего — в абсолютной беспомощности нынешнего состояния. Неугомонная натура настоятельно требовала хоть какой-то деятельности, смирение перед силой обстоятельств было против самой ее природы, а здесь... Осознавать, что от тебя абсолютно ничего не зависит, было крайне тяжело.

    Впрочем, вид равномерно сменявших друг друга марсианских пейзажей весьма успокаивал расшалившиеся нервы. Планета, в не столь уж отдаленном прошлом абсолютно безжизненная, теперь являла миру чудеса терраформирования. Великие горы Фарсиды почти целиком прятались за густыми кучевыми облаками, и только величественный конус Олимпа возвышался над сплошным белым полем, практически достигая границы открытого космоса. Бесчисленные гейзеры, демонстрировавшие поразительную активность, выбрасывали в атмосферу гигантское количество воды и пара, мгновенно конденсировавшегося в плотный облачный покров, тут же изливавшийся на плато затяжными проливными дождями. Плохая погода была здесь не такой уж редкостью, скорее наоборот. Прямо по курсу из-за изогнутого дугой горизонта всплыло довольно обширное пространство, сплошь усеянное большими и маленькими кратерами, превратившимися ныне в озера с кристально чистой водой. По берегам некоторых из них при желании можно было рассмотреть тонкие зеленые полоски — плоды неустанного труда целой армии терраформистов, в основном ботаников и агрономов. Чуть выше, ближе к полюсу, ослепительно блестела на солнце открытая водная поверхность — бывшая Ацидалийская равнина, ставшая заливом Великого Северного океана. Лимб красной планеты опоясывала яркая, слегка голубоватая полоска весьма солидной атмосферы. Марс верно и неуклонно преображался в новую Землю.

    — Равнина Хриса, — вдруг прокомментировал Мэтт, уставившись на гигантские песчаные дюны южнее залива. — Когда-то мы с ребятами там...

    Он вдруг умолк.

    Сип не стал реагировать никак. Десантное прошлое напарника не оставляло теперь никаких сомнений. Оставалось лишь понять, как оценивать возвращение утраченных воспоминаний? К лучшему такой поворот событий или к худшему? И не помешает ли всплывшая из небытия истинная личность коммодора выполнению основного задания?

    «Не исключено, — озабоченно думал он. — Если вновь осознавший себя десантником Мэтт вдруг начнет упирать на некие моральные принципы, не позволяющие ему прихлопнуть какого-то там Вита-Петрича, то даже не знаю... Задание в любом случае должно быть выполнено, от этого зависит жизнь Гюс. Как минимум. А значит, придется брать командование на себя. Ох, нехорошо это...»

    Из-за близкого горизонта, укутанного плотной дымкой, медленно, но абсолютно неотвратимо наползала угольно-черная тень. Драккар выходил на ночную сторону планеты. Смотреть стало не на что, и Сип, наконец, повернул голову к молчаливо наблюдавшему за закатом Мэтту.

    — Думаю, самое время ознакомиться с информацией, которую передал нам этот... «охранник». Чтобы быть, как говорится, в курсе.

    — Он такой же охранник как я папа римский, — ответил Мэтт.

    — С чего ты взял?

    — Чутье. Вот ты, например... Выглядишь настоящим пилотом или десантником. А все почему? Форма! Сними ее — и ты совсем другой человек.

    — И кто же он по-твоему?

    — Безопасник. Офицер ОКБ, причем довольно высокого ранга. Впрочем, он именно так и представился... Меня удивляет другое — поразительная осведомленность в наших делах, не иначе как информация получена от самого господина Дюэна. И чем только Вартан его зацепил?

    Сип пожал плечами. Для него все было достаточно очевидно.

    — Деньгами, чем же еще, — сказал он. — Или карьерой. Откровенный шантаж, вообще-то, тоже не исключен. Надо сказать, довольно действенный метод.

    — А может, это и не Вартан вовсе, — задумчиво проговорил Мэтт. — Видел перстень у него на пальце?

    — А как же! Сияет как Сириус в безлунную ночь.

    — Точно такой же я видел у господина Дюэна.

    Сип нахмурился и некоторое время угрюмо молчал, обдумывая новую информацию.

    — Похоже на знак принадлежности к некой организации, — наконец, сказал он. — По типу масонов. И в ней статус Вартана и нашего сопровождающего как минимум сопоставим.

    — А что за организация, не догадываешься?

    — Как не догадываться, — криво усмехнувшись, произнес Сип. — Орден, чтоб ему...

    — Именно! И мне это категорически не нравится. Одно дело — работать на обычную, пусть даже очень богатую и амбициозную сволочь, и совсем другое — иметь дело с подобной структурой. Я на такое не подписывался.

    «Вот оно! — подумал Сип. — Законопослушная натура десантника начинает выплывать наружу. Хотя... насколько можно судить, Мэтт по-прежнему готов выполнить задание. Правда, по указке Вартана, а не Ордена, но это дела, по большому счету, не меняет. А значит, никакие моральные принципы ему по-прежнему не указ. Уже хорошо.»

    — Думаю, сожалеть о сделанном слишком поздно, — сказал он. — Мы и так по уши в этом дерьме, Орден там или кто... Сам посуди, что можно предпринять, когда нас с тобой ведут, словно баранов на убой?

    Он обвел руками тесное помещение кабины. Получилось довольно убедительно.

    — Можно ведь и соскочить, — задумчиво произнес Мэтт. — Правда, Орден, пираньи им всем... Эти достанут где угодно.

    — Ты прав. А потому предлагаю не дергаться и пунктуально выполнить устный договор с Вартаном. По возможности не подставляясь и сберегая наши с тобой драгоценные шкуры. А там как фишка ляжет... Так что у нас с информацией?

    Коммодор нехотя достал из кармана металлическую пластинку и, не глядя, отточенным до автоматизма движением сунул ее в щель считывателя на пульте. Часть блистера сразу же посветлела и оформилась в небольшой, слегка вогнутый голографический экран, на котором отчетливо обозначились два массива данных — текстовый и графический. Мэтт после секундного размышления ткнул пальцем в файл с картинкой. Шар ярко-красного цвета мгновенно развернулся, явив взорам схематическое изображение какого-то весьма крупного сооружения, напоминавшего распластавшуюся морскую звезду.

    — Комплекс «Дарк Стар», — прокомментировал Сип. — План. Очень кстати. Ну-ка, ну-ка...

    Движением руки он покрутил картинку туда-сюда, пока не обнаружил в одном из помещений равномерно мерцавшую красную точку.

    — Ага, — удовлетворенно произнес он. — А вот и место нашего прибытия... служебная палуба. Уже кое-что. Смотри...

    Мэтта, похоже, открытие напарника не заинтересовало никак. Он окинул план комплекса равнодушным взглядом и отвернулся.

    «Ого! — подумал Сип. — А вот это уже серьезно. Кажется, моральные принципы начинают брать верх. Охо-хо... Извини, коммодор, но теперь командовать парадом придется все-таки мне.»

    — Надеюсь, сразу по прибытии нас не повяжут, — не оборачиваясь, вдруг произнес Мэтт. — Хотя, возможно, это было бы к лучшему.

    — Ты, конечно, как знаешь, а я обратно в южную Африку не собираюсь, — мрачно заявил Сип. — Да и тебе не советую. К тому же, если провалим дело, то... сам понимаешь, что Вартан сделает с нашими ребятами.

    «И прежде всего, с Гюс, — мысленно добавил он. — А вот этого допустить никак не возможно.»

    Мэтт промолчал.

    Сип, больше не обращая на самоустранившегося коммодора никакого особенного внимания, прокрутил схему комплекса, старательно запоминая расположение помещений, коридоров и переходов. После чего вызвал на экран текст сопроводительной записки. Тщательно изучив ее до самой последней запятой, он провозгласил:

    — Не повяжут нас, Мэтт. В ангаре и близлежащих коридорах охраны не будет. Вот так-то, можешь расслабиться.

    — Это почему же? — осведомился коммодор, вновь поворачиваясь к напарнику. — С чего ты взял?

    — Здесь так написано, можешь сам почитать. Думаю, организаторы озаботились нашим с тобой благополучием, не иначе. По крайней мере, до конца операции. Есть у них свои люди в ОКБ, точно есть... и немаленького, судя по всему, ранга.

    — Вот они-то нас потом и зачистят.

    — Ну... я бы не смотрел в будущее так мрачно. До этого светлого момента еще дожить надо, а там и выясним, кто кого.

    Сип обернулся, пошарил рукой за спинкой кресла и выудил оттуда сумку с вещами, подаренную «охранником». Покопавшись, извлек из ее недр два бластера, один из которых протянул Мэтту.

    — Вот залог нашей свободы, — сказал он.

    Коммодор покрутил оружие в руках и равнодушно отложил в сторону. Пистолет, ударившись рукояткой о приборную панель, отскочил и завертелся перед глазами неким экзотическим пропеллером. Мэтт раздраженно сграбастал его и запихал под ремень безопасности.

    — Понимаю, — произнес Сип. — На твоего излюбленного Зубова мало похоже. Но тут уж ничего не поделаешь, бери что дают. При случае тоже может оказаться полезным.

    Он придирчиво осмотрел лучемет, проверил уровень заряда и, полностью удовлетворившись результатом инспекции, сунул обратно в сумку. После чего расслабленно откинулся в кресле и глубокомысленно произнес в пространство:

    — Интересно, сколько нам сидеть еще в этом автоматическом корыте?

    Вопрос явно имел оттенок риторического, однако Мэтт почему-то решил ответить. Он перевел взгляд на курсовой коллиматор, пощелкал какими-то переключателями, после чего произнес:

    — Почти полчаса. Комплекс уже должно быть видно.

    Некоторое время оба молча вглядывались в звездное небо за остеклением кабины, после чего Сип разочарованно объявил:

    — Не разглядеть ничего, сплошная пустота. Летим один Юп знает куда... «Дарк Стар», хм... Если внешность этой штуки соответствует названию, то черта с два мы с тобой хоть что-нибудь увидим.

    — Вот он! — вдруг произнес Мэтт, указывая на неприметное тусклое пятнышко прямо по курсу.

    Сип прищурился, пытаясь разглядеть на угольно-черном фоне малейшую зацепку, что дала повод напарнику счесть обычную мелкую звездочку искусственным сооружением. Впрочем, буквально через минуту все стало очевидным.

    — Ну и глаз у тебя, коммодор, — с невольным восхищением отметил он. — Десантник, одно слово...

    Подозрительное пятнышко тем временем немного приблизилось и распалось на два, одно побольше, другое поменьше. То, что крупнее, выглядело более тусклым и каким-то... размытым что ли...

    — Пампагнер, — произнес Мэтт. — Давай готовиться, скоро прибудем.

    Он извлек из сумки черную куртку и принялся с сомнением разглядывать ее, поворачивая в руках и так, и этак.

    — Надо, — как можно убедительней сказал Сип, наблюдая за его манипуляциями.

    — Зачем?

    — Сдается мне, охранников там сейчас как лягушек на болоте... во всяком случае, куда больше, чем летунов. Нагнали со всей Ареи по наши с тобой души, причем друг друга рядовые наверняка знают очень и очень плохо. Затеряться среди них — раз плюнуть. В то время как физиономии пилотов «Марсианских линий», скорее всего, давно примелькались, и новая незнакомая парочка обязательно вызовет повышенный интерес. Так что, в летной форме у нас никаких шансов, в то время как под личиной охранников подобраться вплотную к Петричу существенно проще. Смекаешь? Наши «покровители», кажется, предусмотрели все, даже это.

    — Ну, ты и стратег, — хмыкнул Мэтт.

    — Станешь тут, коли жизнь заставит... Держи, — Сип выудил из сумки черные брюки. — Твой размерчик.

    Переодеваться в тесной кабине да еще в условиях невесомости оказалось очень непросто. Когда же они, наконец, справились с летавшей вокруг одеждой, оказалось, что комплекс «Дарк Стар» уже совсем рядом.

    Огромная пятилучевая металлическая звезда зависла над северным полюсом медленно вращавшейся Серой дыры и производила впечатление хищника, готового в любую секунду впиться когтями в тело беззащитной жертвы. Хотя в реальности дела обстояли ровно наоборот. Если что-то и представляло реальную опасность, так это клубящаяся поверхность пампагнера.

    «Не приведи Юп влететь туда на полной скорости, — Сип настороженно разглядывал сквозь керамлитовую броню гигантский дымный край непостижимого в своей загадочности объекта. — Даже костей не соберем.»

    — Впечатляет? — вдруг поинтересовался Мэтт.

    — Впечатляет, — согласился Сип. — Даже не ожидал, что он окажется настолько большим. Почти как целая планета. «Дарк Стар» рядом с ним совсем крошка... хотя тоже, надо сказать...

    — Не преувеличивай. Всего лишь пятнадцать километров в диаметре против полутора.

    — Все равно, — упрямо заявил Сип. — Ненамного меньше того же Фобоса. Это для тебя пятнадцать километров — не размер... привык в своем десанте к лунам побольше и посолидней. А мы люди простые.

    — Это ты-то у нас простой? — хмыкнул Мэтт. — Не надо мне ля-ля... твою лапшу с ушей я давно отряхнул. Кто ты на самом деле, Сип? Уже год в одной команде, а я о тебе так ничего и не знаю.

    Напарник угрюмо засопел и отвернулся.

    — Не хочешь говорить — не надо, — пожал плечами коммодор. — Только учти, другого такого случая у нас уже не будет. На последнее дело идем.

    Минуты две Сип молчал, угрюмо наблюдая за медленно приближавшимся комплексом. Драккар сильно замедлил движение и теперь подбирался к цели путешествия буквально черепашьим ходом. Мэтт совсем уж решил, что не дождется ответа, но тут напарник внезапно заговорил. Голос звучал глухо, слова давались ему с огромным трудом.

    — Отряд «Грифон»... слышал о таком? — коммодор отрицательно покачал головой. — Спецподразделение ВДОО — организации по выявлению мест хранения и последующей утилизации древних запасов оружия массового поражения. Чуть более двух лет назад нам удалось напасть на след биохимической лаборатории по производству особо ядовитой дряни под названием «Поцелуй сатаны». Прекрасно замаскированный комплекс в кавказских горах и пара сотен контейнеров, наполненных веществом, нескольких миллиграммов которого хватило бы, чтобы превратить любого в нерассуждающий биоавтомат. Подвергшийся воздействию человек превращался в идеальное орудие: самыми элементарными методами его можно было направить на что угодно, вплоть до убийства близких людей: брата, сестры, родителей... о прочих и говорить нечего. Автомат безжалостный, не ведающий пощады. Представляешь?.. Запасов этой гадости хватило бы, чтобы превратить в зомби целый континент.

    Мэтт угрюмо молчал. Сип, не глядя на него, продолжил:

    — К сожалению, мы оказались там не первыми. Некая экстремистская организация вознамерилась воспользоваться открывшимися возможностями, чтобы покончить с ожесточенно оборонявшимися экзархатами на территории восточной Европы. Не ожидавшая нападения передовая группа отряда «Грифон» была частично перебита, а частично захвачена в плен. В числе пленников оказалась одна девушка... моя девушка. По окончании операции мы собирались пожениться, но, как видишь, не сложилось...

    Сип замолчал, словно что-то мешало ему продолжить рассказ. Мэтт понимал его чувства, а потому не торопил. Он знал, что напарнику необходимо выговориться, может быть, впервые за прошедшие годы.

    — Эти мерзавцы решили испытать на пленниках попавшее в руки оружие, — глухо произнес Сип. — Когда мы, наконец, ворвались в лабораторию и освободили несчастных, было уже поздно. А эти подонки стояли рядом и глумливо усмехались... Я убил их всех, за что потом и угодил в африканский Централ.

    — Н-да, невеселая история, — нарушил молчание Мэтт. — Как ее звали?

    — Регина, — Сип провел ладонью по лицу, словно смахивая тягостные воспоминания. А потом вдруг повернулся к напарнику.

    — Татуировку у меня на плече помнишь? — вдруг спросил он.

    — А как же. В честь нее тебя и назвали.

    — Так вот... вы все поняли совершенно неправильно. Буквы на ней не латинские, а русские. Не «Си-плас-Пи», а «Сергей-плюс-Регина».

    — Сергей, значит... Что ж, будем знакомы.

    Мэтт протянул напарнику раскрытую ладонь. Тот после недолгого колебания ответил крепким рукопожатием.

    — А сейчас история повторяется с Гуайюсой, — произнес Сип. — Наша боевая подруга удивительно напоминает мне Регину... не внешне, конечно, а... в общем. Такая же безбашенная. И так же, как она, находится в грязных лапах отъявленного мерзавца. Теперь понимаешь, почему я не могу ее потерять?

    — И готов ради этого пойти на убийство невиновного?

    — Даже не сомневайся. Вит-Петрич для меня так, абстракция. Я его не знаю и знать не хочу. В то время как Гуайюса...

    Мэтт покачал головой и отвернулся.

    Драккар тем временем вплотную приблизился к станции. Обращало на себя внимание огромное количество датчиков и антенн самых разнообразных размеров, торчащих из центральной части довольно-таки впечатляющего сооружения и нацеленных прямо в клубящуюся серыми облаками сферу пампагнера. Раскинутые в стороны металлические лучи гигантской звездообразной конструкции завершались круглыми надстройками с выглядывавшими из них стволами мощных арабайнеров.

    — Серьезно у них тут все поставлено, — негромко заметил Сип. — Впрочем, нам это может быть только на руку.

    Чуть в стороне, сбоку от комплекса, просматривался странно выглядевший объект, словно слепленный из двух соединенных основаниями конусов.

    — А вот и тот самый фазерет, — негромко прокомментировал Мэтт. — Выходит, наш подопечный еще здесь.

    Сип молча кивнул, не отрывая взгляда от ощетинившейся тяжелым вооружением космической станции. Комплекс «Дарк Стар» производил впечатление не заурядной исследовательской лаборатории по изучению свойств гиперпространства, битком набитой абсолютно оторванными от жизни физиками-теоретиками, а хорошо укрепленной, изготовившейся к вражескому штурму крепости.

    На темном корпусе центральной, цилиндрической части станции внезапно обозначился ярко освещенный вакуум-створ, явно изготовившийся к приему беспилотной флаинг-машины.

    — Кажется, нас приглашают, — негромко произнес Сип.

    Мэтт лишь молча кивнул. Операция вступала в завершающую стадию.

    Ангар, как и было обещано, оказался совершенно безлюден. Выбравшись из люка драккара, прочно утвердившегося на причальной платформе, новоявленные лжеохранники сразу же принялись озираться по сторонам. Обстановка требовала детальной проработки. Мало ли что... вдруг потребуется срочная эвакуация, а грузовик-автомат хоть и плохонький, но все же вариант. Правда, изучение путей отхода не заняло много времени: помещение было абсолютно пусто, если не считать только что прибывший летательный аппарат да пару роботов-заправщиков, немедленно устроивших суету возле его кормы.

    — Что дальше? — осведомился Мэтт, поправляя висевшую на поясе кобуру. — Есть предложения, как ущучить нашего неуловимого Петрича?

    — А как же, — ответил Сип. — Идем. По дороге объясню.

    Он решительно направился к дальней стене, на которой рельефно выделялись большие металлические створки внутренней двери. Мэтт с сомнением качнул головой, но все же последовал за напарником. Полнейшая неопределенность и отсутствие четкого плана оптимизма не добавляли. Как, впрочем, и вся затея с покушением, которая вдруг окончательно перестала ему нравиться.

    Громкий стук одиноких шагов гулко прозвучал под сводами пустого помещения. Возникло странное и немного пугающее чувство бесконечного одиночества, словно персонал комплекса куда-то исчез, бросив парочку потенциальных террористов на съедение притаившемуся за тонкими стенками серому чудовищу. Мэтт даже ощутил неприятный холодок, пробежавший вдоль спины. Он вдруг окончательно понял, что вернуться отсюда живыми у них никак не получится.

    Сип приложил подаренный «охранником» магнитный ключ к замку на стене, и створки послушно разошлись в стороны, открывая проход в такой же пустынный коридор. Он просматривался на всю длину, а потому нетрудно было убедиться в том, что там нет ни единой живой души, словно ученые-физики пополам с охранниками разом вымерли, оставив станцию на попечение тех, кто захочет и сумеет воспользоваться ее потенциалом.

    — Интересно, как ему это удалось? — произнес коммодор, останавливаясь на пороге.

    Пояснять, «кому», не пришлось, Сип и без того понял, мгновенно вспомнив «встречающего» на дебаркадере.

    — Что «это»?

    — Ну как... расчистить проход внутрь станции, конечно. Если припомнить обстоятельства нашего прилета, то охранники в коридорах должны стоять буквально через каждые пару метров, а здесь... сам видишь.

    Сип пожал плечами.

    — Не знаю. Да и неинтересно это. Нет никого — и слава великому Юпитеру.

    Мэтт хмыкнул с большим сомнением.

    — Оно, конечно, хорошо, базара нет, — сказал он. — Вот только чувство у меня такое, будто лезем мы прямиком в какую-то ловушку.

    — Не похоже. Хотели бы повязать, так взяли бы сразу после посадки.

    — Надеюсь, ты прав, — Мэтт осторожно выглянул в коридор, покрутил головой направо-налево и осведомился: — Ну, и куда же теперь? По-моему, самое время поделиться всей гениальностью твоего плана.

    — Идем направо, — решительно заявил Сип и двинулся по мягкому, слегка пружинящему напольному покрытию.

    Мэтт последовал за ним.

    — И что у нас там, справа? — бросил он в спину мерно вышагивающему напарнику.

    — Ближайший из пяти арабайнеров.

    Коммодор остановился, словно споткнувшись на ровном месте.

    — Арабайнеров? — произнес он. — На кой черт нам арабайнеры?

    Сип резко затормозил и обернулся.

    — А ты еще не понял? — сказал он. — К Петричу просто так не подобраться. Наверняка там охраны больше, чем можно себе представить. В то время как фазерет — вот он, как на ладони.

    — Ты хочешь ударить из арабайнера по фазерету?! — коммодор смотрел на спутника расширившимися глазами. — Но зачем?

    Сип поглядел на Мэтта сверху вниз, словно строгий учитель на невыучившего урок ученика.

    — Это же очевидно. Где, по-твоему, мы должны разыскивать этого Вита? Станция-то немаленькая. Во-от... Если начнем метаться по коридорам, обязательно нарвемся на неприятности. Гораздо проще дождаться момента и ударить в то место, где он окажется наверняка. И где же это, как думаешь?.. Ага, вижу, что догадался. Правильно. Как только фазерет двинется в сторону пампагнера, это будет означать, что наша цель на борту. Теперь понял?

    — А если ты ошибаешься? Вдруг вся теория с эвакуацией на Новастру ошибочна? Тогда что?

    — Тогда нам сильно не повезет, — Сип нахмурился.

    Стало очевидно, что подобный вариант приходил ему в голову, однако он гнал его прочь, потому что в таком случае рушилось все. Начиная от спасения Гуайюсы и кончая их собственными с Мэттом жизнями.

    — Но на борту может оказаться не только Вит, — тихо, но весомо произнес коммодор. — Ты об этом подумал? Они-то здесь совершенно ни при чем.

    Напарник равнодушно пожал плечами.

    — Жизнь какого-то грагала для тебя имеет значение? — сказал он. — Идем, пока не стало слишком поздно!

    Стало понятно: окончательное решение принято, и отступать от него Сип не намерен. Мэтт, неодобрительно качая головой, поплелся вслед за ним по коридору.

    Еще один поворот направо, и снова никого. Станция и в самом деле производила впечатление покинутой.

    Коридор окончился герметичной переборкой с массивным круглым люком по центру. На стене справа обнаружился стандартный магнитный замок.

    Сип остановился и потянул из кобуры бластер.

    — Внутри почти наверняка дежурный оператор, — пояснил он, хотя Мэтт ничего не спрашивал. — Один... или даже двое... Придется нейтрализовывать. Не подведи, я на тебя рассчитываю.

    Под его пристальным взором Мэтт достал свой лучемет. Однако пускать его в ход явно не собирался. Он прекрасно понимал, что давно выпустил из рук инициативу, но не было ни сил, ни желания сопротивляться железной воле напарника. Мысль о том, что совсем скоро им предстоит расстрелять ни в чем не повинный корабль грагалов, не давала ему покоя. Даже более того, приводила в ужас. Он чувствовал, что внутренне изменился до неузнаваемости. Криворотый Мэтт исчез без следа, уступив место бывшему десантнику из отряда «Снежный кот», который не готов пойти на преступление ни при каких обстоятельствах.

    Сип с большим сомнением смотрел на командора, а затем отвернулся и решительно приложил магнитный ключ к поверхности замка. Тяжелая металлическая дверь поползла в сторону.

    Операторов оказалось двое. Никаких неприятностей они явно не ожидали, а потому расслабленно развалились в креслах перед пультом управления арабайнером, поблескивавшим разноцветными огоньками, и смотрели в сторону зависшего за большим керамлитовым окном экзотического корабля грагалов. Фазерет просматривался превосходно, несмотря до довольно приличное расстояние, и Мэтт мельком подумал, что более удобной мишени даже трудно пожелать. Людоедский план напарника начинал обретать реальные очертания.

    Оба оператора разом подобрались и обернулись на звук открывшейся двери, недоуменно уставившись на двух незнакомцев, посмевших проникнуть в закрытое для обычного персонала помещение. Однако Сип не дал им времени на то, чтобы задать вопросы и уж тем более, оказать хоть какое-то сопротивление. Он сразу же открыл огонь.

    Слепящая молния ударила одного из охранников в левую сторону груди, оставив после себя обугленную черную дыру. Оператор сполз на пол, не издав ни звука. В помещении отчетливо запахло паленым. Второй вскочил на ноги и, глядя на нападавших расширившимися до невероятных пределов глазами, сделал попытку достать оружие.

    Не успел. Огненный бластерный луч поразил его в голову, и офицер рухнул как подкошенный.

    — Вот так, — невозмутимо произнес Сип, засовывая лучемет обратно в кобуру. — Надеюсь, больше нам никто не помешает.

    — З-зачем? — произнес Мэтт, не в силах оторвать взгляд от распростертых на полу тел. — Можно же было просто оглушить.

    — Так надежней. Никакой возни со связыванием, затыканием ртов и прочими утомительными процедурами. Тем более что времени на проявление гуманизма у нас просто нет... Видишь фазерет? В любое мгновение он может сорваться с места и раствориться в гиперпространстве, где нам его будет уже не достать. Кроме того, нужно успеть задать арабайнерам новую цель. Ты что-нибудь понимаешь в этом пульте?

    Мэтт не ответил. Словно сомнамбула, не отрывая взгляда от корабля грагалов, он подошел к панели управления и тяжело оперся о нее руками. После чего замер неподвижно.

    — Ну! — нетерпеливо произнес Сип. — Чего медлишь? Ведь уйдет же!

    — Я не стану этого делать, — глухо произнес Мэтт.

    — Что-о?!

    — Я не стану этого делать, — решительно повторил коммодор, оборачиваясь. — И тебе не позволю.

    Его рука с лучеметом поднялась, ствол смотрел точно в грудь бывшего напарника.

    — Вот, значит, как, — сквозь зубы процедил Сип. — Не ожидал, совсем не ожидал... Ты же, кажется, называл меня своим братом. Что, пойдешь по пути Каина?

    — Не вынуждай меня, Сергей, — Мэтт отчего-то назвал Сипа подлинным именем. — Видит Юп, я не хочу этого делать, но если придется...

    — Чертов гуманист... Ты хоть понимаешь, что обрекаешь наших ребят на мучительную смерть? И Гуайюсу... ты же знаешь, что она для меня значит. Какое тебе дело до этого Вита-Петрича, которого ты и в глаза не видел?

    — Никакого. Хотя, строго говоря, на этом корабле он не один. А если уж быть совсем точным, то его там вообще может не быть. В любом случае, считаю недопустимым сохранение жизни одних за счет смерти других, абсолютно ни в чем не повинных. Тем более, что ни экипаж фазерета, ни даже пресловутый Вит-Петрич лично нам ничего плохого не сделали.

    Сип немного помолчал, глядя в пол, а потом произнес:

    — Чувствовал я, что твои вернувшиеся воспоминания не несут нам ничего хорошего. Эк тебя повернуло! Просто на удивление. Хоть сейчас на церковную кафедру... проповедником... за мир во всем мире. Даже противно. Пойми же... этот мир никогда не был к нам добр, так почему мы должны вести себя иначе? Скажи, Мэтт... или я чего-то не догоняю?

    — Каковы мы, таков и мир. Жаль, что ты этого не понимаешь... или не хочешь понять.

    — Оставь свои проповеди, — поморщился Сип. — Лучше скажи, что собираешься делать? Ситуация-то патовая. Ведь тебе придется стрелять, потому что я от своего не отступлю.

    — Значит, буду стрелять, — угрюмо произнес Мэтт. — Можешь не сомневаться.

    — Тогда давай, стреляй.

    Сип сделал шаг к пульту. Ствол бластера в руке коммодора дрогнул и повернулся вслед за живой мишенью, в которую превратился бывший собрат.

    — Остановись!

    Отрицательное покачивание головы и новый шаг. Мэтт смотрел на бывшего напарника, закусив губу.

    Сип поднял взгляд, и глаза его внезапно расширились. Смотрел он куда-то посверх плеча коммодора, не обращая никакого внимания на угрожающе качнувшийся в его сторону бластер. Что-то происходило за керамлитовой броней распахнутого во Вселенную панорамного окна, что-то такое, что заставило его пренебречь угрозой.

    — Он движется... — прошептал Сип, однако коммодор прекрасно расслышал. — Смотри, он и в самом деле движется...

    — Ну, этим ты меня не проведешь, — криво усмехнулся Мэтт. — Уловка стара, как мир. Стой, где стоишь.

    — Да нет же! Этот долбаный фазерет действительно изготовился к старту! Не веришь — гляди сам!

    Он резко выбросил вперед руку, указывая на нечто, происходившее за спиной застывшего в напряжении коммодора. И тот не выдержал, обернулся.

    Сипу хватило одного мгновения, чтобы выхватить из кобуры бластер и нажать на спусковой крючок.

    Огненный цветок распустился на груди Мэтта и сразу же угас, оставив после себя дымящуюся черную отметину. Бластер вывернулся из бессильно повисшей руки и с громким стуком упал на пол. Мэтт опустился на колени, поднял затуманившийся взгляд на своего убийцу, страдальчески изогнул бровь и беззвучно пошевелил губами. После чего, так и не произнеся ни единого слова, рухнул лицом вниз.

    — Прости, Мэтт, — сказал Сип. — Ты не оставил мне выбора. К сожалению, мир таков, что гуманизму в нем нет места.

    Он закусил губу и отвернулся к окну.

    Фазерет, озарившийся яркими разноцветными огнями там, где соприкасались основаниями два разнонаправленных конуса, продолжал неуклонное движение в сторону пампагнера. Не оставалось никаких сомнений в том, что спустя несколько мгновений фантастический корабль грагалов покинет наше пространство и унесется туда, где его будет уже никак не достать. Времени на размышления не оставалось.

    Сип перевел взгляд на панель с огромным количеством разнообразных переключателей, экранов, расчерченных непонятными кривыми и диаграммами, а также целой кучей разноцветных индикаторов.

    «Великий Юп! — в панике подумал он. — Как они со всем этим управлялись?»

    Однако быстро понял, что все далеко не так страшно. Многие подсистемы оказались просто-напросто дублированы. Но время... время... Вот его-то катастрофически не хватало.

    За те считанные мгновения, что Сип потерял, разбираясь в системе наведения, фазерет успел вплотную сблизиться с пампагнером и начать аккуратное погружение в клубящуюся серую муть. В конце концов снаружи осталась лишь верхняя его половина. Корабль замер, изготовившись к прыжку на совершенно невообразимое расстояние.

    «Не успеваю, — Сип чувствовал, как его начинает захлестывать паническая волна. — Великий Юп, помоги!..»

    В последний момент ему все-таки удалось совместить перекрестье электронного прицела с торчащим из облачной дымки сверкающим конусом и отдать убийственную команду.

    «Все! — подумал он. — Гюс, я сделал все, что мог!..»

    Ярчайшая вспышка озарила помещение мертвяще-белым безжизненным светом. Светофильтры отреагировали мгновенно, затемнив прозрачный керамлит, насколько это было возможно. Сип прикрыл глаза ладонью, однако сияние близкого ядерного взрыва буквально сочилось сквозь плоть и между неплотно прижатых друг к другу пальцев. Понять, поражена цель или выстрел ушел «в молоко», оказалось совершенно невозможно.

    Убийственный свет быстро угас, отчего сразу же создалось впечатление, будто весь мир разом погрузился во тьму. Сип проморгался и уставился на дымную полусферу пампагнера, пытаясь разобраться в последствиях атаки. Никаких следов корабля обнаружить не удалось.

    «Какие уж тут следы, — подумал он. — Если я попал, то фазерет просто испарился. А если нет, значит, ему удалось уйти, и тогда искать несуществующие обломки тем более бессмысленно... И все же, удалось или нет? Великий Юпитер, подскажи...»

    Однако озарение так и не снизошло. Древнее божество безмолвствовало.

    Сип смотрел в пустоту за окном и никак не мог заставить себя сдвинуться с места. Он прекрасно понимал: подобный теракт никак не мог остаться безнаказанным. Спустя несколько минут, если не мгновений, здесь будет вся охрана комплекса. Но мысль о том, что нужно спасаться бегством, отчего-то так и не побудила его к действию. Он стоял и тупо смотрел на притаившееся снаружи серое чудовище, ожидая неизвестно чего. Со всей отчетливостью он понимал: уйти ему не дадут. Но ему отчего-то было на это наплевать.

    «Возможно, Мэтт все-таки был прав, — отстраненно думал он, — и не стоило продавать душу дьяволу. Может быть, существовал другой путь... без ненужных жертв со стороны абсолютно непричастных к делу людей. Наверное... не знаю... По-хорошему, взять бы и пристрелить Вартана, освободив мир от подобной нечисти... деяние, несомненно, куда более богоугодное. И почему я раньше не догадался? Скорее всего, подобная операция была бы не намного сложнее охоты на несчастного Петрича. И Мэтт был бы жив... Прости меня, братан. Знаю, за свои грехи нужно расплачиваться. Что ж, я готов.»

    Сип бросил бластер на пол, упал в кресло и стал ждать неминуемого возмездия.

    И оно наступило, однако совсем не с той стороны, откуда он ожидал.

    Поверхность Серой дыры, подвергшаяся мощному энергетическому воздействию, внезапно заволновалась, в клубящихся облаках образовалась широкая воронка, все убыстрявшая и убыстрявшая вращение. Сип безучастно смотрел на то, как она вдруг взмыла высоко вверх, потянув за собой длинный извивающийся дымный хвост, на какое-то мгновение стала похожа на обычный земной смерч, а затем вдруг развернулась и прянула ему прямо в лицо. Словно змея в смертельном броске.

    «Вот и все, — успел подумать Сип, прежде чем его настиг карающий меч растревоженного пампагнера. — Наверное, так даже лучше. Я иду к тебе, брат.»

    * * *

    На обзорной палубе исследовательского комплекса «Дарк Стар» стояли трое: глава Службы Безопасности Ареи Петр Ольгердович Попович, начальник Отдела космической безопасности Ярослав Межин и глава марсианской миссии грагалов Игорь Сергеевич Никитин.

    Отсюда открывался прекрасный вид на Серую дыру, которая после впечатляющего ответа на учиненный неизвестными совершенно безобразный террористический акт снова выглядела как ни в чем не бывало. Тихо и благостно клубилась облаками, которые вовсе не облака, и не проявляла никаких признаков агрессии.

    Все трое молчали, уставившись на пейзаж за керамлитовым остеклением. Но молчали по-разному.

    Петр Ольгердович, насупившись, рассматривал один из «лучей» станции, откуда и был произведен повлекший разрушительные последствия роковой выстрел. Собственно, от самого «луча» осталась едва ли половина, ровный косой срез поблескивал металлом в лучах далекого Солнца. Другая же половина вместе с башенкой арабайнера исчезла бесследно, не оставив после себя ничего, даже обломков. Картина разрушения до невозможности напоминала катастрофу на пищевом комплексе «Деметра», все признаки были, как говорится, налицо. И это совпадение Петру Ольгердовичу категорически не нравилось.

    Игоря Сергеевича мучили мысли иного порядка: уцелел ли фазерет в огне ядерного взрыва. А если уцелел, то не сбились ли настройки пампагнера, забросив корабль в совершенно непредставимые бездны Сверхдальнего Внеземелья или чуждые всему живому пространства, откуда не возвращаются. Судьба экипажа — вот что волновало его прежде всего.

    Ярослав Межин угрюмо смотрел на картину разрушения, осознавая, что произошедшее — прежде всего его вина. Проворонил, прошляпил... не распознал врага в собственных рядах. И николько не утешало сознание того, что очевидных жертв самый минимум: всего лишь двое операторов злополучного арабайнера, хотя могло оказаться куда больше. Если, конечно, подвергшийся атаке корабль сумел уйти в гиперпространство до взрыва. И если не считать самих нападавших...

    — Ярс! — не поворачиваясь, вдруг произнес генерал. — Поясни, как получилось, что террористы беспрепятственно просочились сквозь усиленную охрану и сумели воспользоваться тяжелым вооружением? Твоя служба что — совсем мышей не ловит?

    — Им помогли, — угрюмо ответил Межин.

    — Вот как? И помощники оказались настолько ловкими, что одурачили весь твой отдел? Хороши же у тебя работнички! Гнать таких надо в три шеи!

    «Ага, конечно, — полковник исподлобья смотрел в спину начальника. — А других где взять? Сам за террористами бегать будешь?»

    — В отделе был крот, — сказал он. — Причем в ближайшем моем окружении. Именно он обеспечил боевикам доступ на станцию, для этого у него были все возможности.

    — Личность установлена?

    — Подполковник Фарук Орхан.

    — Твой заместитель? — Генерал резко обернулся и посмотрел в упор на окончательно упавшего духом подчиненного. — Тот, которого ты рекомендовал мне как самого надежного?!

    — Так точно...

    — Дела-а... А куда смотрела служба внутренней безопасности? Впрочем, что я говорю? Ее начальник как раз тот самый Орхан... Вот, черт! Да и я тоже хорош... мог бы сам догадаться. Еще тогда, когда Петричев устроил демарш у меня в кабинете. И алмаз этот... Охо-хо, проворонили...

    — Какой алмаз? — удивленно спросил Межин.

    — А ты не видел перстень у него на пальце?

    — Так это же просто безделушка... он сам так сказал.

    — Ну да, безделушка, — Петр Ольгердович сокрушенно покачал головой. — Все так думали. И только Петричев сразу понял...

    Ярс смотрел на друга, не очень-то понимая, о чем идет речь и какая может быть связь между пособником террористов и скрывающимся от Ордена физиком-теоретиком.

    — Подполковник задержан? — спросил генерал.

    — Нет. Исчез, словно в воду канул. Ищем.

    — Думаю, ничего у тебя не выйдет, — нахмурился Попович. — За всем этим делом стоят такие силы, которые ни тебе, ни мне не по зубам... А что по исполнителям? Известно, кто они такие?

    Полковник отрицательно покачал головой.

    — Информации никакой, — сказал он. — Неизвестно даже, сколько их было, потому что камеры внутреннего наблюдения в тот момент оказались отключены.

    — Понятно. Думаю, у террористов были сообщники и помимо Орхана. Непосредственно здесь, на комплексе. Тебе такое не приходило в голову?

    — Приходило. Мы как раз работаем в этом направлении.

    — Хорошо.

    Петр Ольгердович отвернулся к окну и еще раз окинул взглядом картину разрушения. Увиденное снова напомнило ему недавнее путешествие на базу темпорологов.

    — А как себя чувствуют наши покойнички? — вдруг спросил он.

    Вопрос был неожиданным, однако не застал начальника ОКБ врасплох.

    — Что им сделается? — пожал плечами Ярс. — Живее всех живых.

    — Ладно, — сказал генерал. — Иди, работай. Свободен.

    Межин повернулся и пошел прочь. Молчаливо наблюдавший за происходящим Никитин заметил, как полковник вздохнул с явным облегчением. Судя по всему, глава ОКБ не ожидал, что беседа с начальством закончится относительно мирно. Несмотря на связывавшую их многолетнюю дружбу.

    Игорь Сергеевич бросил внимательный взгляд на ушедшего в себя генерала и подошел ближе. Тот не отрываясь смотрел на клубящуюся поверхность пампагнера, хотя было абсолютно непонятно, что он надеялся там увидеть. Все Серые дыры на одно лицо, это известно всем, даже начальникам СБ.

    — Как думаешь, они успели? — спросил Никитин, имея в виду экипаж фазерета.

    — Не знаю, — не поворачивая головы, ответил Попович. — Надеюсь, что да. Впрочем, этого никто не узнает до их возвращения. Если оно, конечно, состоится.

    Они помолчали. Потом Игорь Сергеевич задумчиво произнес:

    — Жаль, исполнителей захватить не удалось. Они бы вывели нас на заказчиков.

    — Можно подумать, ты не догадываешься, кому это было нужно, — усмехнулся генерал. — А исполнители... что ж. Сам видишь, все концы в воду... или куда там. Ни фигурантов, ни свидетелей, ни улик...

    — Орден... — произнес Никитин, словно беседуя сам с собой. — Опять Орден, куда же без него... Я одного понять не могу. Кто такие наши подопечные на самом деле? В голове не укладывается, что ради того, чтобы покончить с ними, могущественная организация не постеснялась влезть по уши в подобную авантюру! На какую мозоль они наступили и кому?

    Попович молча пожал плечами. Вопросы явно носили характер риторических. К тому же ответов у него просто не было.

    — А что за история с живыми покойниками? Абсурд какой-то.

    — Хочешь знать? — Петр Ольгердович взглянул на собеседника с неожиданным интересом.

    Тот молча смотрел на генерала СБ, ожидая продолжения.

    — Тогда слушай.

    По окончании рассказа о происшествии на базе «Тайм рейнджерс» Игорь Сергеевич выглядел неважно. Сказать, что услышанное произвело на него впечатление, — это не сказать ничего. Он долго молчал, после чего вдруг произнес:

    — Знаешь... От всех этих дел у меня мурашки по коже. Вот такие.

    Он показал, какие.

    — У меня такие же, — ответил Попович. — А может, еще больше.

  

  
    Глава 7

    Сознание возвращалось медленно и мучительно. Мир вокруг тонул в непроглядной тьме, изредка нарушаемой яркими световыми всполохами. Горящие разноцветным огнем радужные кольца возникали где-то в бесконечности, в считанные мгновения вырастали до гигантских размеров и уносились прочь, затопляя Вселенную бьющим наотмашь сиянием. А затем вновь разливался мрак... надолго... до следующего цикла красочного фейерверка, беспощадно сжигавшего обнаженные нервы.

    Обрывки воспоминаний кружились нескончаемым хороводом, однако складываться в единую картину отчего-то никак не желали.

    «Кто я? — неожиданно всплыла более-менее связная мысль, первая из роящихся в тягучей вязкой пустоте. — И где я?»

    Вспомнить отчего-то никак не удавалось, а приложенное умственное усилие вызвало к жизни лишь новую порцию радужных звезд и колец. Каждая из которых приводила к очередному спазму и нестерпимой боли где-то между несуществующих глаз.

    Во мраке вдруг нарисовалась темная человеческая фигура, окаймленная бледно-зеленым замогильным сиянием, взмахнула рассыпавшими искры руками, словно хотела взлететь, но не смогла и принялась распадаться под ударами налетавших из бесконечности огненных звезд. Фигура незнакомая, схематичная и, насколько можно было судить, не носившая никаких индивидуальных черт. Вначале невесомым черным пеплом рассыпались руки и ноги, после чего пришел черед туловища. Разрушение продолжалось до тех пор, пока нетронутой осталась одна лишь зависшая в пустоте голова, больше похожая на тускло мерцавший череп. Жуткое видение вдруг резко увеличилось в размерах, развернулось лицом к невидимому наблюдателю и обратило горевший зеленым взгляд пустых глазниц, казалось, в самую душу, после чего бесследно кануло во тьму. Огненное шоу угасло.

    «Вот это и был я? Ничего не скажешь, красавец. А в остальном ничего, даже похоже. Совсем недавно меня, кажется, тоже вывернуло чуть ли не наизнанку. Вот с тех самых пор и зияет в памяти огромная рваная дыра... черная...»

    Внезапно вернулось ощущение собственного тела. Мрачная темная бесконечность слегка отступила и начала наливаться красным. Световые всполохи перестали действовать на нервы.

    Он вдруг отчетливо осознал, кто он такой и где находится.

    «Пауль Эллингхаузер, капитан рейдера «Леопард»... Пауль-везунчик, если верить старожилам Дальнего Внеземелья. Вот только везение, кажется, все-таки мне изменило, и яркое тому подтверждение — постигшая нас катастрофа. Удивительно, что я вообще жив. Может, в этом и заключается везение?»

    Он попытался поднять голову, однако не смог.

    «А экипаж? — его вдруг прошиб холодный пот. — На него мое везение распространяется? Не может быть, чтобы выжил лишь я один.»

    Он предпринял яростную попытку овладеть своим телом, и с четвертого раза ему наконец-то удалось приподнять голову. Розовое марево перед глазами нехотя расступилось, взор постепенно прояснился.

    Знакомую до мельчайших подробностей рубку «Леопарда» заливал тревожный красный свет, в котором тонули все краски. Погасшие экраны безжизненно взирали на окружающее ничего не выражавшими гладкими алыми панелями. Мрачная картина, только красное и черное, почти как в библейском аду. Для полноты ощущений не хватало кипящей смолы и запаха серы.

    «Аварийное питание, — подумал Эллингхаузер. — Что автоматически подразумевает проблему со стелларатором. Вот же повезло! Прямо скажем, не самый оптимистичный вариант, хотя и не самый худший.»

    Он обвел взглядом рубку.

    Майлс Хадсон застыл в пилотском кресле, бессильно уронив голову на грудь. Роберт Далтон отчаянно вцепился руками в ремни безопасности и безучастно глядел в потолок широко раскрытыми глазами. Энтони Гиббс сидел прямо, положив руки на подлокотники и уставившись в пространство остановившимся взглядом. Эмери Паркс капитан не разглядел, но поскольку никакого движения в повернутом спинкой кресле не наблюдалось, легко было представить, что состояние медиколога не сильно отличалось от состояния коллег.

    — Есть кто живой? — произнес Эллингхаузер и сам поразился, насколько хрипло и одиноко прозвучал его голос.

    Он прокашлялся и повторил вопрос громче.

    Тишина. Всплывшую в сознании мысль, что, вполне вероятно, отзываться уже попросту некому, он гнал от себя прочь как абсолютно невозможную. Ведь он же Пауль-везунчик, а значит, и тем, кто шел с ним рядом, тоже должно повезти. Не может не повезти. Иначе, какое же это везение!

    Он отчетливо понимал: нужно встать и оказать пострадавшим посильную помощь, однако сил на столь простое действие не было никаких. Ни физических, ни душевных. Тем не менее, он упрямо уперся руками в подлокотники и сделал попытку подняться. К немалому удивлению, у него получилось. Он стоял, пошатываясь и держась за спинку кресла, а потом сделал осторожный шаг.

    Внезапно Хадсон пошевелился и поднял голову, окидывая помещение мутным взором.

    — Майлс! — обрадованно воскликнул Эллингхаузер. — Жив!

    — Капитан... — взгляд пилота стал более осмысленным. — Кажется, да, жив... хотя и не очень. Что это было? Похоже на то, будто меня располосовали и выпотрошили. Ужасное чувство... врагу не пожелаешь.

    — Не знаю. Но накрыло нас знатно. Кто бы мог подумать, что Оберон на такое способен... Ладно, отдыхай, приходи в себя... а я посмотрю, что там с Эмери и Гиббсом.

    — Я в порядке, — тут же отозвался бортинженер. — Согласен с Майлсом. Не приведи Господь испытать такое еще раз.

    — Эмери?

    — Я с вами, капитан. Сейчас встану, только немного отдышусь.

    — Отлично! — сказал Эллингхаузер и с облегчением опустился в кресло. — По крайней мере, все живы... Эмери, оставайся на месте! Насколько я понимаю, помощь медиколога пока не требуется, нужно просто собраться с силами.

    — При всем уважении, капитан...

    Эмери поднялась и, с трудом передвигая непослушные ноги, добрела до кресла, в котором приходил в себя Хадсон. Она держала в руках небольшую коробочку с таблетками.

    — Вот, — сказала она. — По одной каждому. Тогда восстановление пойдет быстрее.

    Эмери проследила, чтобы Далтон и Гиббс тоже получили свою порцию, после чего повернулась к капитану.

    — Спасибо, — сказал Эллингхаузер, принимая из ее рук лекарство. — Надеюсь, и впрямь поможет.

    Медиколог благодарно кивнула и, пошатываясь, вернулась на свое место.

    Таблетки и впрямь подействовали, причем на удивление быстро. Градус уныния резко снизился, а силы прибывали прямо на глазах.

    — Предлагаю обсудить сложившуюся ситуацию, — сказал капитан, обводя взглядом окончательно пришедший в себя экипаж. — У кого какие мысли на этот счет? Начнем с тебя, Майлс.

    Пилот несколько мгновений обдумывал речь, после чего произнес:

    — Насколько можно судить, корабль цел. При подобных обстоятельствах это само по себе хорошо, все могло оказаться куда плачевней. Последнее, что я помню, — обстрел чем-то вроде мощного зеленого лазера и затем неуправляемое падение в кратер. Удивительно, что «Леопард» вообще не врезался в стену и не разбился в лепешку.

    Он немного помолчал. В рубке повисла тишина, все ожидали продолжения.

    — Корабль стоит ровно, никакого вращения нет даже близко, — сказал Хадсон. — А значит, вариантов нашего местонахождения может быть только два: один фантастический, а другой реалистичный. Фантастический — нас выбросило на орбиту, и мы дрейфуем в открытом пространстве.

    — Не годится, — вдруг произнес Энтони Гиббс. — Генераторы гравитации в аварийном режиме не действуют, а мы, как видишь, не порхаем в невесомости.

    — Согласен. Значит, остается признать: «Леопард» достиг дна кратера и совершил там мягкую посадку. Как это произошло, лучше не спрашивайте, представить такое я и сам не в состоянии. Но других вариантов у меня нет. Кстати, проверить гипотезу никак невозможно, потому что, сами видите, — экраны не работают. Остается только визуальный контроль. Грубо говоря, нужно пойти и заглянуть в иллюминаторы. Хотя думаю, ничего полезного мы там не увидим. Во тьме много не разглядишь, а при отсутствии электропитания задействовать бортовые прожекторы не удастся.

    — Ясно, — задумчиво произнес Эллингхаузер. — Если я правильно понял, все упирается в электричество... Энтони! Что со стелларатором?

    — Трудно сказать, — задумчиво произнес Гиббс, разглядывая инженерную панель. — Индикаторы сигнализируют об аварии двух магнитных катушек, а без них запускать реактор — чистое самоубийство, можно нарваться на «Большой Бум».

    — Возможно, датчики шалят? — неуверенно произнес Далтон. — А само железо в полном порядке?

    — Возможно все, особенно при отсутствии достоверной информации. Однако проверять опытным путем у меня почему-то желания нет. Хочешь превратиться в облачко плазмы? Пожалуйста, только без меня.

    — Никаких экспериментов! — строго сказал Эллингхаузер. — Продолжай! Мы тебя слушаем, Гиббс.

    — Собственно, я закончил, — подвел итог бортинженер. — Необходимо всестороннее тестирование, прежде чем я смогу сказать что-то определенное. А пока...

    Он выразительно развел руками.

    — Что ж, разумно, — капитан согласно покачал головой. — Считай, фронт работ для тебя определен. Сам понимаешь, стелларатор в рабочем состоянии необходим как воздух... Далтон! А ты чем порадуешь?

    — Это как посмотреть. Общеизвестно, что на любую проблему можно взглянуть с двух диаметрально противоположных сторон: оптимистичной и наборот. С какой начать?

    — С любой. Тебе виднее.

    — Тогда сначала хорошее. Комплекс радиосвязи накрылся, а значит, Луна не будет донимать нас своими наставлениями, что не может не радовать. А из плохого... Нам тоже не удастся никого оповестить о своем незавидном положении, а вот это уже не есть хорошо. Дальше... Управляющий компьютер в ауте... ну, это и так видно по неработающим экранам, хотя причина может крыться совсем в другом. Например, в поврежденных видеотекторах. Опять же, требуется время на поиск и устранение неисправностей. Перезагрузить систему, скорее всего, возможно даже сейчас, но по моему мнению, делать это предпочтительней после запуска стелларатора. Экраны могут съесть значительную часть энергии, которой у нас и так мало. Dixi.

    — Итак, подведем итоги, — произнес Эллингхуазер и обвел взглядом притихший экипаж. — Задач у нас несколько, и все первоочередные... Энтони! У тебя самый важный и самый ответственный участок — стелларатор. Без него — сам понимаешь... А потому приступай немедленно, весь «Леопард» смотрит на тебя... Далтон и Хадсон! На вас радиокомплекс и перезагрузка системы. Ну а я попробую выяснить, куда же все-таки нас занесло.

    — Интересно, каким образом? — прищурившись, полюбопытствовал Хадсон. — Сдается мне, не такое простое это занятие.

    — А я и не ищу легких путей, — парировал капитан. — Но для начала все-таки попробую заглянуть в иллюминаторы.

    — А если не поможет?

    — Тогда надену скафандр и выйду наружу, — раздраженно ответил Эллингхаузер. — Еще вопросы будут?

    — Только один... собственно, даже не вопрос. Как известно, инструкция запрещает капитану покидать корабль, тем более в одиночку. Как быть с этим?

    — Меня будет страховать Эмери. Ты согласна?

    Медиколог торопливо кивнула. Она явно испытывала облегчение от того, что, наконец-то, и ей нашлось дело.

    — А насчет инструкций... Можешь написать на меня рапорт, когда вернемся.

    — Не обучен, — ухмыльнулся Хадсон. — И вообще, казенные бумаги не мой профиль... Разрешите приступать?

    — Разрешаю. За дело, друзья, времени у нас совсем мало. Идем, Эмери.

    * * *

    Как и предполагал Хадсон, попытка разглядеть что-либо через иллюминаторы не удалась. Снаружи царила непроглядная тьма, в которой, сколько не всматривайся, невозможно узреть ни единого огонька, ни единой, даже самой маленькой звездочки. А значит, гипотеза о том, что рейдер провалился на дно глубокого кратера, находила убедительное подтверждение, хотя и требовала более весомых доказательств, нежели полное отсутствие каких бы то ни было источников света.

    Корабль в самом сердце удивительного образования, более всего напоминавшего гигантскую скважину, просверленную в ледяной мантии замерзшей луны — чушь какая-то... Мысль об участии инопланетного разума в коварном нападении на мирных исследователей приходила сама собой. Хотя и мгновенно отметалась как совершенно фантастическая. Но, тем не менее, возвращалась снова и снова.

    Бездонная дыра в центре Ледовой Плеши никак не вписывалась в разряд обычных природных явлений. И ведь не просто дыра, а дыра, огрызающаяся лазерными залпами на попытку вторжения... Кто в здравом уме станет утверждать, что ничего удивительного в этом нет и подобное явление самое что ни на есть рядовое? Даже более того — естественное? Скорее всего, таковых не найдется. Но даже если и так, пусть сначала испытают на собственной шкуре, что такое лазерный обстрел из глубокого кратера на безжизненной насквозь промерзшей луне, а вот тогда, возможно, и появится повод для серьезного разговора.

    Загадки, загадки... Чего стоит один лишь факт исчезновения существенной части ледяного спутника Урана! Событие настолько фантастическое, не вписывающееся ни в какие самые авторитетные теории, что мало-мальски разумного объяснения на ум просто не приходит. Кроме все тех же коварных «зеленых человечков». И если «Леопард» действительно обосновался на дне поражающего воображение таинственного образования в эпицентре еще большей загадки, ничего хорошего точно ждать не следует.

    Пауль Эллингхаузер защелкнул забрало шлема и взглянул на спутницу. Эмери явно бодрилась, но чувствовалось, что ей не по себе. Первоначальный энтузиазм исследователя очень быстро уступил место разумной осторожности.

    «Вот это правильно, — подумал капитан. — По крайней мере, не станет соваться очертя голову куда не надо. Опыта реального десантирования у нее, конечно, маловато, но это дело наживное. Какие ее годы...»

    — Далтон! — позвал он. — Говорит Эллингхаузер. Проверка связи.

    — Слышу вас, капитан.

    — Мы выходим.

    — Удачи. Если обнаружите тех, кто в нас стрелял, — врежьте им от души, чтоб неповадно было. Весь экипаж вас поддержит.

    — Непременно.

    «Как бы нам самим не врезали, — подумал он. — С теми, кто с невероятной легкостью способен сбить на лету превосходно защищенный рейдер, трудно разговаривать с позиции силы.»

    — Ты как, в порядке? — капитан повернулся к Эмери.

    Медиколог экспедиции согласно кивнула.

    — Тогда начинаем.

    Эллингхаузер нажал кнопку, открывавшую наружный люк. Послышался легкий гул насосов, выкачивавших воздух из шлюза, а затем дверь плавно сдвинулась в сторону.

    За пределами корабля царила кромешная тьма, разогнать которую оказался не в силах приглушенный свет аварийных светильников за спиной. Эллингхаузер погасил освещение шлюза, после чего включил нашлемные фонари и остановился на пороге, с тревогой всматриваясь в неизвестность. Яркие световые пятна, показавшиеся попросту ослепительными, упали на неожиданно близкий каменный уступ. Его дальний край ограничивала высокая черная стена, верхняя часть которой уходила, казалось, в саму бесконечность. Во всяком случае, разглядеть скрытую тьмой кромку не представлялось никакой возможности, для этого необходимо было выйти наружу. Ближняя оконечность каменного уступа находилась от люка метрах в двадцати и обрывалась в глубокую пропасть, показавшуюся воистину бездонной. Там клубились совершенно невозможные на пустой ледяной луне зеленоватые облака... а может быть, просто померещилось... Свет нашлемных фонарей оказался слишком слаб, чтобы утверждать со всей определенностью: загадочный облачный покров никакой не мираж, а самая настоящая реальность.

    Эмери подошла ближе и тоже уставилась на открывшуюся взорам безрадостную картину.

    — Как тебе? — осведомился капитан. — Нравится?

    — Нет, — медиколог слегка наклонилась, чтобы получше рассмотреть таинственные облака внизу. — Кажется, речь шла о том, что «Леопард» упал на дно кратера?.. Я бы сказала, очень похоже на истину, если бы не пропасть у нас под ногами. Впечатление такое, будто корабль завис посередине между небом и землей. Не понимаю, как такое возможно... и это меня пугает.

    — Меня тоже.

    Эллингхаузер слегка покрутил головой, отчего световые пятна на каменной поверхности заметались из стороны в сторону. Увиденное никакой ясности не добавило: все тот же узкий склон и бесконечная черная стена в нескольких десятках метров от края.

    Внезапно световой луч отразился от чего-то блестящего, лежащего между двух небольших валунов.

    — Эт-то что такое? — произнес капитан. — Очень интересно! Похоже на что-то металлическое.

    — В самом деле. Однако совершенно непонятно, откуда мог взяться открытый металл на маленькой ледяной луне? Ведь не бывает же такого, или я не права?

    — Права, конечно. Металл, да еще полированный... На мой взгляд, Оберон слишком щедро разбрасывается загадками, не имеющими никакого разумного объяснения.

    — Может, это телемонитор? — с сомнением произнесла Эмери. — Ну, один из тех, которыми мы усердно засеивали Ледовую Плешь? А что... упал в кратер вслед за нами.

    — Или мы вслед за ним, — задумчиво добавил Эллингхаузер. — Возможно. Скажем, один из тех, что так и не отозвались... Вот только почему у меня такое чувство, будто никакой это не кратер?

    — А что же по-вашему?

    — Не знаю.

    Капитан несколько долгих мгновений всматривался в таинственный металлический объект, после чего решительно произнес:

    — Нужно выбираться наружу... на этот самый уступ. Отсюда мы ничего больше не увидим.

    — Как? — взгляд Эмери был полон недоумения. — Здесь метров двадцать... не перепрыгнуть, тем более в скафандрах.

    — Зачем прыгать? — Эллингхаузер снова зажег свет в шлюзе, отошел к стене, увешанной разнообразным оборудованием, призванным облегчить жизнь десантника, и тут же вернулся, держа в руках моток веревки в одной руке, а в другой — специальный пистолет, способный вогнать прочный металлический гарпун в самый твердый и неподатливый камень. — Вот все, что нужно.

    — Думаете, выдержит?

    — Если поодиночке, то не такой уж большой вес даже с учетом скафандра.

    Он поднял пистолет и, тщательно выбрав место на гладкой стене, выстрелил. Гарпун унесся прочь, волоча за собой веревку, разматывавшуюся с ошеломляющей скоростью. Беззвучный удар о скалу... Эллингхаузер подергал свободный конец веревки: судя по всему, гарпун закрепился намертво. Тогда он привязал трос к специальной скобе у самого края люка и повернулся к Эмери.

    — Я пошел, — сказал он.

    Эмери промолчала, хмуро наблюдая за его приготовлениями. Идея высадки на неизвестный каменистый склон не слишком ей нравилась, а уж о полете над пропастью и вообще говорить нечего. Тем не менее, она прекрасно понимала мотивы, которыми руководствовался спутник: прояснить ситуацию до конца просто необходимо, потому что рано или поздно придет пора действовать, а это всегда лучше делать с открытыми глазами.

    — Капитан! — в наушниках внезапно прозвучал голос Далтона. — Есть какие-нибудь результаты? А то мы здесь в полном неведении.

    — Прямо перед нами скала с небольшим каменным козырьком, — ответил Эллингхаузер. — Я как раз намереваюсь совершить небольшую вылазку.

    — Ага... понятно. Что ж, удачи.

    — Как продвигается ремонт?

    — Радиокомплекс в целом работоспособен, — чуть помедлив, ответил Далтон. — Однако пока выдает сплошной белый шум. Проблема, скорее всего, в антенне, но для этого мне придется выйти наружу. Заодно посмотрю, что там с видеотекторами.

    — Хорошо, даю добро. Только после нашей с Эмери высадки. Конец связи.

    Он пристегнул карабин к туго натянутому тросу, еще раз взглянул в глаза молчаливого медиколога и шагнул за обрез люка.

    Дальнейшего не ожидал никто, даже он сам.

    Мягкая, однако совершенно непреодолимая сила развернула его на девяносто градусов, в результате чего лицо за керамлитовым забралом шлема оказалось обращено прямо в пропасть, где по-прежнему клубились загадочные зеленые облака. Мгновенный приступ головокружения, и капитан обнаружил себя стоящим на внешней обшивке корабля, а слабо освещенный люк и встревоженная Эмери оказались у него прямо под ногами.

    — Капитан! — крикнула она. — Что происходит?

    — Ничего страшного, — неуверенно ответил Эллингхаузер. — Хотя и довольно эффектно... Просто снаружи вектор гравитации почему-то направлен совсем в другую сторону, нежели внутри.

    Он поднял голову вверх. Черная скала с заветным уступом теперь находилась у него прямо над головой, и это было невозможно и дико.

    — Кажется, теперь мне придется карабкаться прямо в зенит, — сказал он.

    — Может быть, стоит вернуться? — предложила Эмери. Голос ее заметно дрожал.

    — Ну уж нет, — твердо заявил капитан. — Ты же знаешь, десантники не сдаются.

    Он обхватил трос руками и попробовал подтянуться. К его удивлению, довольно средний по силе рывок привел к потрясающему результату: капитан воспарил над внезапно провалившимся вниз кораблем и с небольшим, но прекрасно ощутимым ускорением помчался навстречу черной скале.

    «Не влететь бы в нее головой со всего размаху,» — в приступе легкой паники подумал он, изо всех сил пытаясь развернуться.

    В конце концов ему это удалось, хотя и ценой немалых усилий. Ноги оказались повернуты в нужную сторону, и тем не менее при посадке он довольно чувствительно стукнулся плечом о жесткий камень.

    Эмери, конечно же, услышала болезненный вздох, потому что встревоженно спросила:

    — Капитан! У вас все в порядке?

    — Да... Ох, черт меня побери! Вот это полет!

    — Я не верю своим глазам. Просто акробатика какая-то. Как вам удалось?..

    — Сам не знаю. Говорю же, гравитационные аномалии... или пространственные. Для нас, впрочем, никакой существенной разницы. Думаю, смог бы перепрыгнуть эту пропасть и без всякой страховки. Хочешь попробовать?

    — Нет уж... я лучше по-старинке, как вы.

    — Давай, я тебя поймаю.

    Эмери Паркс выбралась из люка, развернувшись при этом головой в сторону ожидавшего напарника, аккуратно пристегнулась карабином к натянутому тросу и подпрыгнула, в точности повторив стремительный полет над пропастью. Правда, взвизгнув при этом чисто по-девичьи. Несколько мгновений, и она оказалась в объятиях Эллингхаузера.

    — Господи, как же я испугалась, — едва отдышавшись, произнесла она, глядя на капитана широко открытыми глазами. — Наверное, мы сошли с ума, раз решились на подобную авантюру. А если бы упали в пропасть?

    — Но я же Пауль-везунчик, — ухмыльнулся Эллингхаузер. — А значит, ничего плохого произойти с нами не может. Видишь? Даже «Леопард», угодивший в коварную ловушку, все-таки уцелел... да и мы еще живы. Так что смотри в будущее веселей! Поверь, все будет в порядке!

    — Ох, — в голосе Эмери слышалось явное сомнение. — Хотелось бы верить.

    — Думаю, самое время пойти и внимательно посмотреть, что на самом деле у нас с кораблем, — капитан отстегнул карабины. — Вот тогда и станем решать, предаваться унынию или совсем даже наоборот. Идем.

    Они пересекли карниз, резко задиравшийся вверх с левой стороны и круто спускавшийся вниз справа, и остановились на краю пропасти. Их взглядам предстало удивительное зрелище.

    — Далтон, — позвал Эллингхаузер, — Капитан на связи.

    — Слушаю.

    — Мы с Эмери совершили вылазку на поверхность. «Леопард» перед нами как на ладони. Итак, ситуация такова... Корабль висит безо всякой опоры над глубокой пропастью. Дна ее рассмотреть не удалось, зато прекрасно различимы непонятные зеленые облака, затянувшие все доступное взгляду пространство. Носовую часть рейдера видно плохо, но можно заявить определенно: от нее к скалам протянулось множество ярко блестящих нитей... похоже, металлических. Ну, что-то вроде паутины... или нет, не так. Детский воздушный шарик представляешь?

    — Представляю, — угрюмо ответил Далтон.

    — Так вот, наш рейдер — как тот самый шарик, привязанный к скалам, чтобы не улетел. Только нить не одна, а их много...

    — Постойте, постойте... — немного растерянно произнес радист. — Я не понял, что значит «корабль висит»?

    — То и означает, в самом прямом смысле. Говорю же — как воздушный шарик или дирижабль. Не спрашивай меня, почему или как такое может быть. Не знаю. Наверное, локальная гравитационная аномалия. Думаю, ее природа для нас вообще не важна, тем более сейчас. Строить гипотезы можно будет и после, когда закончим ремонт и наконец-то уберемся отсюда. Кстати, о ремонте: шлюз свободен, можешь выходить. Только имей в виду — на обшивке корабля вектор гравитации направлен к продольной оси, так что будь осторожен.

    — Понял, — буркнул Далтон. — Этим меня не проймешь, и не такое видали. Конец связи.

    «Ну, такое ты вряд ли видал, — подумал Эллингхаузер. — Хотя не спорю, всякое мы с тобой испытали, в каких только передрягах ни побывали. Но чтобы вот так... Это впервые.»

    Он повернулся к Эмери.

    — Пойдем посмотрим, что там за металл. Вдруг и вправду наш телемонитор.

    Десантники осторожно спустились вниз по склону и остановились на ровной площадке рядом с теми самыми валунами.

    «Та-ак... — подумал Эллингхаузер. — Почему-то я даже не удивлен.»

    С первого взгляда стало понятно, что, конечно же, никакой это не телемонитор. И вообще, ярко блестевшее в лучах нашлемных фонарей образование явно не имело отношения к чему-либо, изготовленному человеческими руками. Более всего загадочный артефакт напоминал выпуклое зеркало метров полутора в диаметре... или около того, расположившееся прямо на усеянной мелким щебнем каменной поверхности. Форма правильного круга почему-то навевала мысли об искусственном происхождении, хотя в природе подобное вовсе не редкость.

    — Никогда не видела ничего похожего, — заявила Эмери, склоняясь над загадочным объектом, чтобы рассмотреть поближе. В глубине «зеркала» тут же всплыло ее искаженное отражение. — Словно чаша, наполненная жидким металлом.

    — Ртутью, — отозвался Эллингхаузер.

    — Почему ртутью?

    — Не знаю. Наверное, потому, что жидкий металл обычно ассоциируется с чем-то горячим, даже раскаленным, а тут... Впечатление такое, будто эта штука холодная, невообразимо холодная. А холодный расплав — прежде всего именно ртуть. Ну, как-то так...

    — Да, понимаю. Хотя обычная ртуть, скорее всего, просто бы замерзла.

    Эмери продолжала разглядывать своего зеркального двойника.

    — А вдруг мы ошибаемся, и это самая обычная металлическая сфера? Твердая, а не жидкая? — внезапно сказала она. — Я проверю.

    Она присела на корточки и протянула руку с явным намерением коснуться блестящей поверхности.

    — Стой! — крикнул Эллингхаузер, и Эмери замерла, а потом медленно выпрямилась. — Запомни, не стоит прикасаться к тому, чего мы не понимаем. Есть куда более безопасные методы.

    Он поднял довольно приличный по размеру камень и, прикинув его вес, бросил прямо в центр «зеркала».

    — Ох! — воскликнула Эмери. — А если оно разобьется?

    Однако «зеркало» уцелело. Камень утвердился на ртутно блестевшей поверхности, погрузившись в нее примерно наполовину. От него во все стороны пошли вязкие тяжелые круги, впрочем, быстро успокоившиеся.

    — Ну вот, — удовлетворенно сказал Эллингхаузер. — Теперь ясно со всей определенностью — металл жидкий. Если это вообще металл.

    Несколько долгих мгновений они смотрели на плававший в центре «зеркала» каменный обломок. Загадочный объект теперь до невозможности напоминал блестящее металлическое око с темным зрачком посередине. Впечатление он производил крайне неприятное, словно некто неведомый всматривался в нарушивших покой пришельцев пристальным и недобрым взглядом. Эллингхаузер ощутил, как по спине пробежал неприятный холодок.

    — Капитан, — вдруг произнесла Эмери. — Видите? Что-то происходит.

    От каменного зрачка по ртутной поверхности «зеркала» во все стороны медленно, но совершенно неостановимо начало распространяться темное грязное кольцо.

    — Вижу, — ответил капитан. — По-моему, эта штука растворяет камень. Что скажешь?

    — Похоже, — неуверенно произнесла Эмери. — Не понимаю, как такое возможно? Если бы эта субстанция и вправду воздействовала на породу подобным образом, то уже давно провалилась бы куда-то вглубь... ведь расположена она тоже на камне.

    — Ты права. Очередная загадка... Остается лишь предположить, что ее свойства анизотропны.

    — То есть как?

    — Ну... скажем, верхняя половина растворяет все, что на нее попадает, а нижняя — нет.

    Эмери с сомнением хмыкнула. В том смысле, что в природе такого не бывает, а безудержная фантазия может завести ох как далеко. Впрочем, капитан и сам это понимал.

    — Однако, все это досужие домыслы, — сказал он, — проверить невозможно.

    Он немного помолчал, глядя, как растворяется несокрушимый, казалось бы, камень, а потом добавил:

    — Видишь? А ты хотела сунуться туда голыми руками...

    — Я поняла, — виновато ответила Эмери. — Постараюсь быть более осторожной.

    «Намерение похвальное, — подумал Эллингхаузер. — Главное, усвоить приобретенный опыт и не повторять ошибок. Надеюсь, урок пойдет тебе на пользу.»

    Спустя пару минут на поверхности «зеркала» не осталось никаких следов, полностью исчезло даже грязное пятно в центре. Загадочное образование вновь приняло первоначальный вид.

    — Что ж, представление окончено, — сказал капитан. — Пошли обратно.

    Они развернулись, медленно побрели вверх по склону и остановились рядом с туго натянутым тросом.

    — Как думаешь, в обратную сторону наша гравитационная катапульта тоже действует? — задумчиво произнес Эллингхаузер. — Впрочем, вопрос риторический, можешь не отвечать.

    Судя по всему, Эмери и не собиралась. Она вдруг подняла руку и указала на корабль.

    — Смотрите. Похоже, там Далтон.

    Только теперь капитан разглядел фигурку в скафандре, копошившуюся у основания антенны.

    — Ты угадала, — раздался голос радиста. — Приветствую вас, капитан. И тебя, Эмери.

    — Что у нас со связью? — осведомился Эллингхаузер. — Как продвигается ремонт?

    — Как и предполагалось. Полетели два блока — ориентации и усиления сигнала. Сейчас заменю, и будет как новая. А что у вас? Разведрейд что-нибудь показал?

    — Ничего. За исключением еще одной загадки. Недра Оберона оказались напичканы ими сверх всякой меры. Но это так... ничего опасного или угрожающего.

    — Вы полагаете, мы все еще на Обероне? — в голосе Далтона отчетливо обозначилась невеселая усмешка. — В таком случае, советую посмотреть на небо.

    Эмери и Эллингхаузер одновременно подняли взгляд. Только сейчас они вдруг осознали, что полной тьмы больше нет. Вершина скалы над головами ослепительно сияла, словно за ней прятался невероятно мощный источник света, который никак не мог существовать на далекой ледяной луне на окраине солнечной системы. По причине мощной засветки звезды выглядели весьма тускло, из-за чего разобрать их рисунок было невозможно. Казалось, небесный свод совсем близко... рукой подать. По всему выходило, что поймавшая «Леопард» ловушка не столь глубока, как это представлялось с орбиты. Впрочем, вряд ли это тот самый кратер...

    «Очередная загадка, — нахмурившись, подумал Эллингхаузер. — Но если это не Оберон... Куда же, черт побери, нас занесло?»

    По спине вновь потянуло неприятным холодком. Надежда на благополучный исход основательно пошатнулась и начала стремительно таять. Даже при самом худшем раскладе у гипотетических спасателей все равно были немаленькие шансы обнаружить аварийный корабль хоть на дне самого глубокого кратера... хоть в самой недоступной расщелине... хоть под завалом. При одном-единственном условии: поисковая операция будет происходить на Обероне. В противном же случае...

    «Охо-хо... Похоже, рассчитывать придется исключительно на собственные силы. А если рейдер вообще забросило неизвестно куда, то шансов на возвращение практически нет... Чертова луна! Это будет фатальным невезением.»

    В наушниках внезапно послышался нарастающий гул, словно на взлет пошло целое звено атмосферных флаинг-машин. Эллингхаузер поморщился и недоуменно покрутил головой, однако ничего подозрительного не обнаружил.

    «Галлюцинации у меня что ли... — в замешательстве подумал он. — Этого еще не хватало.»

    — Не туда смотрите, — вдруг сказала Эмери. — Похоже, у нас портится погода.

    «Ага, она тоже слышит. Значит, я не сошел с ума.»

    Теперь и он разглядел то, что цепкий взгляд медиколога подметил куда раньше.

    Над «Леопардом» начали сгущаться тучи. Впрочем, не обычные земные тучи, а все те же зеленые облака. Они возникли из ниоткуда вначале в виде легкой туманной дымки, но очень быстро стали уплотняться, заволакивая небеса совершенно непроницаемой вуалью. Звезды померкли, а затем и вовсе исчезли. Клубящаяся изумрудная мгла полностью затянула острый пик над головой и верхнюю часть уступа. Ослепительное сияние размазалось и померкло. Необъяснимое изменение местного климата выглядело довольно угрожающе, хотя объяснить причину тревоги капитан вряд ли сумел бы. Эмери придвинулась вплотную, видимо, испытывала то же неясное чувство близкой опасности, что и он.

    — Может быть, стоит поторопиться с возвращением? — тихо спросила она.

    Эллингхаузер не ответил. Он не отрываясь смотрел вверх, гадая, какие еще неприятности заготовила для них капризная фортуна. А в том, что грядут именно неприятности, сомнений практически не было. Слишком уж целенаправленно надвигалась на беззащитный корабль уплотнившаяся до предела зеленая хмарь.

    «Интересно, камень, брошенный в центр «зеркала» имеет какое-либо отношение к изменению погоды? — думал капитан «Леопарда». — Или просто случайное совпадение?»

    Эмери переминалась с ноги на ногу, поглядывая на него с надеждой.

    — Ты права, — наконец, произнес он. — Далтон! Бросай все и возвращайся на борт!

    — Одну минуту, капитан. Осталось совсем немного. Сейчас я его...

    — Далтон! Это приказ!

    — Слушаюсь... уже иду. А, черт!

    — Что такое?

    — Да вывалилось что-то сверху... и прямо рядом со мной. Похоже на ртуть... немаленькая такая капля... Думаю, где-то там в этих тучах летает местная корова, или кто-то удивительно на нее похожий. Во всяком случае, такой же большой... Ого! Капитан! Кажется, у меня здесь начинается дождь!

    — Быстрее! Внутрь! — крикнул Эллингхаузер.

    Ртутные капли уже вовсю забарабанили по обшивке. Зеркальные кляксы буквально усеяли верхнюю часть рейдера, постепенно собираясь в обширные лужи. Фигурка радиста заметалась из стороны в сторону. Далтон отчаянно старался добраться до спасительного шлюза и одновременно не угодить под обстрел. Каким-то шестым чувством он понимал, что разразившийся ливень не несет с собой ничего хорошего.

    — Далтон, поторопись! — немного нервно произнес Эллингхаузер.

    — Да я бы рад. Поверьте, мокнуть под таким дождем — удовольствие ниже среднего. Но тут такое дело... — радист ненадолго замолчал. — Между мной и шлюзом образовался целый водоем из этой сверкающей дряни, ни обойти, ни перепрыгнуть который у меня не получится. Нужен какой-то другой вариант.

    — Ч-черт! — сквозь зубы процедил капитан.

    — Может быть, пойти вниз? — предложила Эмери. — Укрыться под брюхом корабля?

    — Ты серьезно? — произнес Далтон.

    — Абсолютно. Если гравитация направлена к продольной оси, то в пропасть ты точно не свалишься. Так ведь? — она повернулась к молчаливо закусившему губу Эллингхаузеру.

    — Есть предложение получше, — наконец, сказал он. — Прыгай сюда.

    — То есть, как?

    — Как обычно! — раздраженно ответил капитан. — Ногами! Отталкиваешься и летишь!

    — Э-э... а пропасть? Очень она мне не нравится, почти так же как этот дождь. Уж лучше я вниз, по совету Эмери.

    — Далтон, — Эллингхаузер постарался обуздать эмоции, поэтому голос его прозвучал спокойно и очень весомо. — Поверь, это единственный выход. Если так называемая ртуть начнет растекаться по всей обшивке, спасения точно не будет. Поэтому не тяни время и прыгай, остальное за тебя сделает гравитационная аномалия. Я знаю, что говорю. Ну же!

    — Капитан прав, — добавила Эмери.

    — Э-эх! Придется вам поверить, хотя, возможно, я об этом пожалею. А-а-а!..

    Фигурка в скафандре оторвалась от корабля и понеслась над пропастью в сторону черной скалы.

    — А-а-а!..

    Радист упал в паре десятков метров выше по склону. Медиколог экспедиции тут же заторопилась к нему. Капитан вышагивал следом.

    — Ты как? — озабоченно спросила Эмери, помогая невольному воздухоплавателю встать на ноги. — Цел?

    Далтон поднялся, глядя на нее совершенно круглыми глазами.

    — Я в порядке, — наконец, произнес он. — Если, конечно, считать нормой вот это безумие.

    Он поднял руку и указал на корабль.

    Зрелище и в самом деле выглядело бредовым.

    Зеленые облака расположились по всей длине рейдера и усердно поливали его целыми потоками ртутного дождя. Словно садовую клумбу из лейки. Зеркальная субстанция толстым слоем накрыла всю верхнюю часть и неторопливо стекала вниз по обшивке многочисленными вязкими ручьями. Некоторые из них даже достигли донной части и растекались там в стороны, захватывая все большие и большие участки корпуса. Рейдер выглядел, словно громадный бутерброд с вареньем. Отдельные капли срывались и падали в пропасть, при этом в наушниках раздавалось мощное гудение.

    — Вот и я бы также, — повел глазами Далтон. — А вы говорите — аномалия... к продольноей оси... Спасибо, капитан, что отсоветовали.

    Эллингхаузер положил руку ему на плечо.

    — С прибытием, Боб, — сказал он. — Может быть, так, а может быть и эдак... здесь ни в чем нельзя быть уверенным. Очень может случиться, что ты и вот это зеркальное безобразие подчиняетесь разным физическим законам.

    Далтон взглянул на него как на сумасшедшего.

    — Ладно, ладно, — ухмыльнулся Эллингхаузер. — Я сам знаю, как это звучит. Но странное дело... почему-то кажется, что моя гипотеза не так уж далека от истины.

    — Послушайте, — вдруг произнесла Эмери. — По-моему, следует предупредить Хадсона и Гиббса. Они наверняка даже не подозревают о том, что творится снаружи.

    — Верно, — ответил капитан. — Ты как всегда права.

    * * *

    Майлс Хадсон сидел в рубке «Леопарда» и откровенно скучал. Далтон исчез вслед за капитаном и Эмери, а Энтони Гиббс по уши увяз в проблеме тестирования магнитных ловушек и настоятельно просил его не беспокоить. Если по-хорошему, то следовало заняться перезагрузкой компьютера, однако при отсутствии надежного электропитания задача представлялась весьма рискованной. Мало ли что... Сожрет последние запасы энергии — и что тогда? Не-ет, уж лучше подождать, сколько возможно, и лишь в самом крайнем случае...

    Попытка задействовать лидары, чтобы прояснить обстановку, успехом не увенчалась. Небольшой экранчик в центре пульта выдал сплошное серое поле с нанесенной на него координатной сеткой. Очень информативно... Причина неудачи, скорее всего, та же — отсутствие нужного напряжения в сети... если, конечно, не думать о том, что «Леопард» вообще мог лишиться лидаров во время беспорядочного кувыркания при падении в пропасть. Однако пессимизм Майлса не распространялся настолько далеко, он предпочитал надеяться на лучшее.

    Пилот откинулся на спинку кресла и предался радужным мечтам.

    «Скоро вернется Далтон, — думал он, — с известием, что все в порядке, антенный комплекс функционирует нормально, а видеотекторы и лидары находятся в полной готовности на положенных им местах. А затем в рубку войдет усталый Гиббс и объявит: стелларатор в рабочем состоянии и готов к немедленному запуску. И вот тогда наступит мое время... Перезагрузка компьютера, ожившие экраны... легкая вибрация от заработавших двигателей и, наконец, возвращение...

    Приятные мечты. Главное — не спугнуть их каким-нибудь неосторожным действием или даже мыслью.

    А потому, наберемся терпения и будем в миллионный раз обозревать погрязший в ауре молчания радиокомплекс в надежде, что он когда-нибудь отзовется. Опять же, должен кто-то дежурить в рубке! Так почему не он, Хадсон?»

    Голос из безжизненно молчавшего спикера прозвучал настолько неожиданно, что расслабившийся пилот даже вздрогнул, однако быстро подобрался и ответил:

    — Слушаю, капитан.

    — Доложи обстановку на борту.

    — Далтон вышел наружу для ремонта антенны, — обстоятельно пояснил Майлс. — Вы должны были его увидеть. А в остальном, никаких изменений. Ожидаю известий от Энтони.

    — Как продвигается ремонт стелларатора?

    — Сейчас уточню.

    Хадсон склонился над интеркомом и произнес:

    — Энтони! В каком состоянии катушки? Ответь капитану.

    В спикере что-то зашуршало, затем ухнуло и раздался звук, словно на каменный пол уронили какую-то здоровенную железяку. После чего раздался голос инженера.

    — Э-э-э... — сказал он. — Корпус стелларатора выглядит как новый, во всяком случае, никаких видимых повреждений нет. Одну ловушку я протестировал — она в полном порядке. Видимо, все-таки датчик шалил, я его заменил на всякий случай. Как раз сейчас занят тестированием второй, пока никаких отклонений.

    — Прекрасно, — произнес Эллингхаузер. — Это обнадеживает. Как и то, что на борту все по-прежнему. Кстати, для поднятия боевого духа: Далтон утверждает, что ремонт антенны закончил, так что дело за малым. Теперь так...

    Он помолчал, словно никак не мог подобрать нужные слова.

    — У нас здесь метеорологические проблемы, — наконец, произнес он.

    — Какие? — не понял Хадсон.

    Ему вдруг показалось, что капитан шутит, хотя в голосе не чувствовалось ни малейшего намека на розыгрыш. Эллингхаузер был серьезен как никогда.

    «Какие, спрашивается, могут быть атмосферные явления на полностью безвоздушной луне? — в замешательстве думал Майлс. — Может быть, я чего-то не понял?»

    — Метеорологические, — повторил капитан. — Над «Леопардом» идет дождь.

    — Дождь?!

    Недоумение только усилилось.

    — Тяжелые металлические капли... блестящие, словно ртуть... хотя и не ртуть вовсе. Залило всю верхнюю часть корабля и стекает по корпусу вниз. Неужели не почувствовали?

    — Нет, — неуверенно ответил Хадсон. — У нас тут полная тишина и покой.

    «Странно, — подумал он. — Звук от падения тяжелых капель должен быть слышен даже здесь. Однако же нет, ничего...»

    — Это хорошо... Пусть так будет и дальше. Но все равно, держитесь настороже, могут проявиться неприятные сюрпризы. Эта... хм... «ртуть» на моих глазах растворила камень, если что... При малейшем подозрении на опасность или даже просто изменение обстановки докладывать немедленно. Как понял?

    — Да... конечно... докладывать немедленно, — немного растерянно ответил пилот. — А вы как? Вам самим что-нибудь угрожает?

    — Мы на берегу, в стороне от корабля. Все втроем, пока в относительной безопасности... Должен же этот ливень когда-то закончиться?!

    «Конечно, должен, — подумал Хадсон. — Все на свете имеет свое начало и свой конец. Рано или поздно и это пройдет.»

    Он поднял взгляд к потолку. Слова капитана побудили учинить проверку, не протекла ли где крыша над головой, как бы бредово ни выглядело подобное предположение. Мысль о том, что таинственная субстанция растворяет даже горные породы, не внушала никакого оптимизма. А вдруг... Что следует предпринять в случае катастрофического развития событий? Майлс абсолютно не представлял своих действий в столь невероятной ситуации. Да и что можно предприять, если рейдер вдруг вознамерится превратиться в дырявое ржавое ведро? Ничего... только проржаветь вместе с ним. Бред какой-то... В голове не укладывалось, как нечто подобное может произойти в действительности. Такого просто не могло быть, потому что не могло быть никогда...

    Хадсону вдруг показалось, что в центре потолка, прямо над головой, несокрушимый металлический свод как-то подозрительно засеребрился. Он облился холодным потом.

    «Почудится же такое, — подумал он. — Фантазии нашего капитана, как видно, заразны.»

    И тут же понял, что никакие это не фантазии. На потолке ртутным блеском наливалось огромное круглое пятно. Майлс почувствовал, как сердце у него провалилось куда-то вниз и там замерло, не в силах возобновить нормальную работу. В глазах потемнело.

    «Вот и все, — подумал он. — Прощай, «Леопард»... прощайте светлые мечты о скором возвращении домой. Прощай, жизнь...»

    Такого с ним не было никогда, даже в тот жуткий момент, когда обстрелянный и беспорядочно кувыркавшийся рейдер валился в бездонную пропасть.

    — Капитан, — враз севшим голосом произнес он. — Кажется, ваши подозрения подтверждаются. В рубку просочилась отливающая металлом субстанция, очень похожая на ту, что вы описали. В любой момент начнет заливать.

    — Ч-черт! — с досадой произнес Эллингхаузер. — Глупо было надеяться... Хадсон! Слушай приказ! Покинуть корабль, немедленно! Как понял?

    — Понял... — повторил Майлс, не отрывая взгляда от потолка, где уже оформилась приличных размеров ртутная капля, грозившая вот-вот обрушиться вниз.

    — Забираешь Гиббса из реакторного отсека, — продолжал капитан, — после чего оба облачаетесь в скафандры и выходите наружу. Повтори!

    Пилот машинально повторил.

    — Выполняй!

    Хадсон склонился над интеркомом, однако вызывать инженера не потребовалось. Он сам ввалился в рубку с совершенно белым лицом и, тяжело дыша, прислонился к косяку, неподвижным взглядом уставившись на страшное зрелище. Майлс вскочил с кресла, подбежал к нему и тронул за плечо.

    — Э... эй! — сказал он. — Ты здесь?

    — В реакторном та же дрянь, — проговорил Гиббс, не отрывая взгляда от пятна и не реагируя на прикосновение. — Льет, словно водопад... Когда я выскочил из отсека, там ее было уже сантиметров на тридцать... еле унес ноги...

    — Идем, — Майлс решительно подхватил беднягу под локоть и развернул к выходу. — Здесь скоро будет то же самое. Приказ капитана — покинуть корабль!

    Слово «приказ» подействовало на Гиббса магически. Он словно очнулся от транса и поспешил вслед за Хадсоном по коридору, верхняя часть которого уже начала подозрительно серебриться.

    Процесс облачения в скафандры почему-то абсолютно не отложился в памяти. В одном Майлс был уверен: они с Гиббсом побили все нормативы.

    На пороге распахнутого наружу шлюза оба остановились, в полном недоумении обозревая раскинувшуюся между кораблем и спасительным берегом пропасть и провожая взглядами огромные ртутные капли, срывавшиеся вниз с отчетливо различимым гулом.

    — Выходите наружу и прыгайте! — прокричал капитан, заметив их нерешительность.

    — Но как же... — произнес Хадсон. — Здесь не менее двадцати метров.

    — Делайте, что говорю! — раздраженно сказал Эллингхаузер. — Главное — не попадите под дождь. Не бойтесь и ничему не удивляйтесь! Ну же!

    Майлс переглянулся с Гиббсом, после чего отошел в глубь шлюза, выбрал момент, когда капли стали падать реже, сделал короткий разбег и, зажмуравшись, прыгнул вперед головой. Кувырок на выходе и головокружительный полет над бездной не оставили никаких следов в памяти, зато весьма чувствительный удар о каменную поверхность забыть было невозможно. Ошеломленного пилота тут же подхватили под руки и поставили вертикально.

    — Гиббс, давай! — крикнул Эллингхаузер.

    Инженер, воодушевленный примером Хадсона, не заставил просить себя дважды. Окончательно пришедший в себя Майлс с изумлением наблюдал, как Энтони Гиббс стремительно пронесся над пропастью, угодив прямиком в объятия Далтона и Эллингхаузера.

    «Неужели и я совершил подобный полет? — недоверчиво вопрошал он себя вопреки бьющей в глаза реальности. — Быть того не может! Подобное нарушение законов природы противоречит всему моему опыту... всему, что я когда-то знал и умел. Кажется, придется пересматривать свои взгляды.»

    Десантники подошли ближе к краю обрыва и остановились, разглядывая заливаемый ртутной глазурью корабль с чувством безвозвратной потери.

    Губительный дождь практически окончился. Изумрудные облака посветлели и начали плавное падение в пропасть, на время скрыв от взглядов несчастный корабль. Они окутали его непроницаемой туманной завесой, после чего быстро канули вниз, открыв на всеобщее обозрение картину случившейся катастрофы.

    Толстый слой таинственной субстанции накрыл всю верхнюю половину рейдера. Словно мощная снеговая шапка на еловой лапе, только с явным металлическим блеском. Отдельные ручейки стекали по обшивке, образуя обширные лужи на донной части корабля, не проявляя при этом никакого желания улетать в пропасть. Зато на относительно свободных участках тут и там образовывались огромные ртутные капли, словно нехотя отрывавшиеся от корпуса и уносившиеся вниз с глухим вибрирующим гулом. Не осталось никаких сомнений: зеркальное нечто прошило корабль насквозь, сверху донизу. Бережно взращиваемые надежды на благополучное возвращение умерли, не родившись.

    — Конец «Леопарду», — в полной тишине произнес Гиббс. — Как решето.

    Никто не рискнул ему возразить. Экипаж мрачно наблюдал, как ртутная дрянь сочится сквозь корпус, и ничего не мог с этим поделать. Неведомая стихия явно разъедала несокрушимую броню, в этом больше не оставалось никаких сомнений.

    «Подобно тому, как она расправилась с неосторожно брошенным в лужу камнем, — подумал Эллингхаузер. — Если бы знать...»

    Взглянув на молчаливых друзей, он понял, что та же мысль возникла и у них.

    — Похоже, шансов больше нет, — подвел итог Далтон. — Без корабля... без воздуха... Протянем несколько часов, а дальше — все. Никакие спасатели не успеют, даже если они и в самом деле существуют.

    — Отставить панику! — заявил Эллингхаузер. — Несколько часов, говоришь? Что ж, прекрасно! У нас есть целых несколько часов! За это время многое может произойти.

    — Да вы оптимист, капитан!

    — Нет. Я — везунчик! А потому, слушайте приказ: выжить любой ценой! Задача ясна?

    Ответом на столь энергичные призывы стали угрюмые взгляды, тяжелый вздох Хадсона и чей-то тихий всхлип. Вероятно, Эмери.

    — Еще бы понять, как, — мрачно произнес Майлс. — Кругом одни скалы... и вот это...

    Он кивнул в сторону облитого «ртутью» корабля.

    — Вот и будем думать — как! — решительно возразил Эллингхаузер. — До самого последнего вздоха!

    Наступившее после этих слов тягостное молчание внезапно нарушил Далтон.

    — Капитан! — сказал он. — Если мы хотим выжить... или по крайней мере, попытаться выжить, то нам следует уходить. По моему скромному мнению...

    Он повел рукой налево. Все дружно обернулись, оторвавшись от созерцания обреченного корабля и гадая, какую новую неприятность заготовила для них капризная фортуна.

    Оказалось, что зеленые облака, затянувшие верхнюю часть уступа, не канули в пропасть вместе с основным массивом. Напротив, они загустели, налились мертвенно-изумрудным сиянием и неторопливо покатились вниз по склону, прямо в сторону замерших от ужаса наблюдателей. Не оставалось сомнений: еще несколько минут — и смертельно опасная масса накроет их с головой. Однако фортуне, явно решившей покончить с дерзкими пришельцами, этого показалось мало, и она решила усилить эффект, чтобы уж наверняка... Нижняя часть изумрудной дымки оказалась не столь плотной, зато сквозь нее отчетливо просматривались серебристо-ртутные отблески. Спустя несколько мгновений стало ясно: по склону катится набиравший силы губительный вал.

    — За мной! — крикнул Эллингхаузер. — Отступаем!

    Десантники не заставили повторять приказ дважды. Со всей возможной быстротой они кинулись вниз, подальше от неотвратимо надвигавшейся смерти. Залитый «ртутью» рейдер очень быстро пропал из виду, продемонстрировав напоследок оплывшую и ярко сиявшую в лучах неведомого источника батарею лидаров. Затем и она канула за иззубренную каменную кромку. Экипаж «Леопарда» остался один на один с таинственным и крайне опасным местом, куда волею судеб занесло сбитый над Обероном корабль.

    Каменный козырек, по которому торопливо спускались десантники, внезапно резко завернул вправо, завершившись широкой ровной площадкой, круто обрывавшейся в пропасть.

    — Приплыли, — тяжело дыша, сказал Далтон. — Дальше хода нет.

    — Похоже, удача изменила тебе, Пауль-везунчик, — добавила Эмери. — А заодно и нам.

    Эллингхаузер, стиснув зубы, молча разглядывал обрыв, окончательно похоронивший надежды на спасение, а потом развернулся и зашагал вверх по склону, навстречу неотвратимо надвигавшейся угрозе. Хадсон обвел взглядом притихший экипаж, а затем, не говоря ни слова, присоединился к капитану. Тот, не повернув головы, произнес:

    — Есть надежда, что этот вал движется по прямой, а не по склону. Тогда вон на том повороте его просто снесет в пропасть. Во всяком случае, я на это надеюсь.

    Подошли остальные члены экипажа. Все молча ждали решения своей участи.

    Однако надежды не оправдались. Лишь несколько ртутно блестевших языков сорвалось с обрыва, а основная масса, накрытая изумрудными облаками, продолжала двигаться по узкому карнизу, словно приклеенная. Десантники отступили на площадку и замерли, вжавшись спинами в каменную стену и ожидая неизбежного.

    Смертельный вал выкатился из узкой горловины и растекся в стороны, сильно замедлив ход. Однако не остановился окончательно, продолжая отвоевывать метр за метром, хотя нетрудно было заметить: каждый следующий шаг дается ему все с большим и большим трудом.

    «Все верно, — подумал Эллингхаузер. — По ровной поверхности совсем не то же самое, что под горку.»

    — Замедляется, — подтвердил Хадсон. — Может, и не дотянется. Тогда еще немного поживем.

    — Вопрос только — зачем? — хмуро произнес Далтон. — Чтобы через несколько часов умереть от удушья? Перспектива так себе...

    — Хочешь поговорить о смысле жизни? — осведомился капитан. — По-моему, ты выбрал не лучшее время... тем более что этот вопрос мы уже поднимали. Обсудим после, если у тебя еще будет такое желание.

    Радист тяжело засопел, однако промолчал.

    В клубящейся зеленой дымке внезапно обозначилось какое-то движение. В самом центре облачного массива неожиданно возникла неясная смутная тень, очень быстро оформившаяся в некое подобие человеческой фигуры.

    Эмери тихо охнула.

    — Спокойно! — произнес Эллингхаузер, стараясь предотвратить возможную панику. — Скорее всего, это наше собственное отражение.

    Однако сразу же понял, что гипотеза не выдерживает никакой критики.

    «Как же похоже на мое бредовое видение сразу после катастрофы, — вдруг подумал он. — Абстрактный гуманоид в ореоле изумрудного сияния... такой же темный, а не сверкающий, как того можно было бы ожидать. Здесь все либо черное, либо сверкающее... Если начнет распадаться прямо на наших глазах, я, пожалуй, поверю, что мысль все-таки материальна.»

    Загадочная фигура внезапно сделала шаг вперед, оказавшись вне пределов туманной завесы. Больше всего таинственный пришелец напоминал отлитую из блестящего металла грубую заготовку, потому что начисто оказался лишен каких-либо индивидуальных черт. С ног до головы его обволакивала все та же ртутная субстанция, словно нехотя сползавшая вниз и растекавшаяся у ступней непрерывно растущей зеркальной лужей. Нежданный гость, не обращая никакого внимания на замерших в тревожном ожидании десантников, сделал еще один шаг вперед... потом еще один... На каменной поверхности образовалась целая цепочка быстро таявших ртутных следов.

    Появленец пересек площадку и остановился на краю обрыва. Блестящая металлическая пленка окончательно сползла и канула в небытие, открыв взорам самую обычную человеческую фигуру в скафандре... точной копии их собственных. Это казалось невозможным, однако по всему выходило: никакой это не чужак, а землянин... либо удивительно точная копия землянина.

    У каждого из десантников непроизвольно возникла одна и та же шальная мысль: может быть, это спасатели? Наконец-то, явились «туда не знаю куда», чтобы выручить из беды несчастный экипаж почившего в бозе рейдера. Однако спустя мгновение стало очевидно: нет, не похоже, спасатели так себя не ведут. Обстоятельства появления и манера поведения незнакомца заставили отбросить предположение о явившихся на выручку землянах... хотя и с немалой долей сожаления и разочарования.

    Пришелец в явном раздумье смотрел в бездонную черную пропасть. Впору было принимать ставки — «прыгнет — не прыгнет».

    Эмери вдруг приглушенно вскрикнула, глядя на появленца широко раскрытыми глазами.

    — Что случилось? — мгновенно отреагировал Эллингхаузер.

    — Вы видели? Это же вы...

    — С чего ты взяла?

    «Не хватало мне здесь галлюцинаций, — нахмурившись, подумал он. — Хотя действительно, впору сойти с ума.»

    — Номер...

    Капитан посмотрел на медиколога с недоумением. Мол, какой еще номер?

    — Номер на крышке скафандрового люка — Л-5 ДКС № 3... Это же ваш номер!

    — В самом деле, — немного растерянно отозвался Эллингхаузер. — Номер мой, отрицать глупо. Однако это не означает, что внутри тоже я.

    «А в самом деле — кто? — мысленно добавил он. — Я? Чушь какая-то. Может, подойти и спросить? Мол, друг, не подскажешь, как выбраться из этого чертова места? Вдруг и в самом деле наставит на путь истинный.»

    — Смотрите, капитан, — вдруг произнес Хадсон. — Еще один...

    Новый пришелец в точности повторил путь своего более раннего коллеги. Точно так же, абсолютно не реагируя на вжавшихся в скалу десантников, он протопал мимо и остановился рядом с первым. Лица под забралом шлема рассмотреть не удалось по причине опущенного противосолнечного фильтра, и это несмотря на царивший повсюду мрак, лишь в очень малой степени рассеиваемый замогильным сиянием изумрудных облаков. Зато в отраженном свете прекрасно различался скафандровый номер: Л-5 ДКС № 3.

    — И это тоже вы, капитан, — нервно хихикнул Далтон. — Теперь вы у нас едины в трех лицах.

    — Если не появятся новые, — мрачно добавил Гиббс.

    Он словно в воду глядел: один за другим из неотвратимо наползавших зеленых облаков народилось еще трое, причем с одним и тем же номером на скафандрах.

    — Шесть, — подвел итог инженер. — Вместе с вами.

    Пришельцы сгрудились на краю обрыва. Создалось полное впечатление того, будто происходит некое неслышное посторонним совещание. Вроде обмена мнениями, что делать или куда двигаться дальше, если дорога закончилась. Эллингхаузер лелеял крайне хрупкую надежду на то, что последующие действия незнакомцев могут указать путь к спасению, а потому не отрывал взгляда от замершей в нерешительности компании.

    «Они, конечно, могут очертя голову броситься в пропасть, — думал он. — Однако надеюсь, не для того затеяна эта молчаливая дискуссия. Покончить с собой — много ума не надо. Должен существовать другой путь.»

    Тем временем облачная стена придвинулась вплотную, захватив большую часть площадки. Времени на размышления практически не осталось.

    «Ну же! — мысленно подгонял появленцев Эллингхаузер. — Решайтесь!»

    И они решились. Капитан так и не сумел отследить действия незнакомцев, хотя всматривался в загадочную компанию до рези в глазах. Просто в какой-то момент на краю обрыва неожиданно возникло сильное дрожание, из-за чего исказился и поплыл весь окружающий пейзаж, а потом прямо из ничего возник объект, странный и знакомый одновременно. Более всего он напоминал огромное поставленное на ребро зеркало в массивной каменной оправе. Однако вместо отражающей поверхности внутри колыхалось некое подобие осточертевшей ртутной субстанции, только темного, практически черного цвета.

    Первый из появленцев не колеблясь занес ногу и шагнул внутрь оправы. Одно неуловимое мгновение, и он бесследно исчез. Его действия тут же повторили второй... третий...

    Эллингхаузер наблюдал за исчезновением, закусив губу.

    «Не может быть, чтобы это было самоубийство, — думал он. — Броситься головой вниз в бездонную пропасть куда проще.»

    Последний, пятый, пришелец неожиданно обернулся. Лица его видно не было, однако капитан был уверен: он смотрит на него и только на него. Незнакомец поднял руку и указал на волнующуюся едва заметной легкой рябью черную поверхность зеркала. Иначе как приглашением этот жест истолковать было невозможно. А потом развернулся и без колебаний шагнул за окоем, растворившись столь же бесследно, как и его сотоварищи.

    Эллингхаузер внезапно почувствовал во рту вкус крови из прокушенной губы. Ему предстояло принять безумное, но единственно верное решение.

    — Слушайте приказ, — сказал он. — Идем вслед за ними... без спешки, но и не мешкая. Эмери первая, следом Майлс, Боб и Энтони. Я замыкающий. Выполняй!

    — А если мы того... этого... — неуверенно произнес Гиббс. — Растворимся, так сказать, без следа.

    — Мы еще вернее растворимся, если останемся здесь. Я не знаю, сколько времени продержится это зеркало... может, исчезнет в любой момент. Но это наш единственный шанс. А потому — отставить разговоры! Вперед!

    Один за другим десантники окунулись внутрь зеркала. Оставшись в одиночестве, Эллингхаузер оглянулся. Последние сомнения в правильности принятого решения отпали: зеленые облака уже вплотную придвинулись к краю обрыва.

    Капитан занес ногу и шагнул за окоем.

    * * *

    Ступив внутрь черного зеркала, Майлс зажмурился. Он пребывал в полном убеждении, что делает последний шаг в жизни. Шанс на то, что экипажу «Леопарда» все-таки удастся выбраться из смертельной ловушки, представлялся настолько мизерным, что об этом не стоило даже думать.

    «Эллингхаузер может сколько угодно уповать на свое везение, — думал он, — однако здесь он в явном пролете. Довериться выскочившим, словно чертик из табакерки, зеркальным призракам может только сумасшедший.»

    Однако сошедшим с ума капитан явно не выглядел. Наоборот, он производил впечатление человека, с невероятным трудом выбравшегося из трясины безумия и узревшего вдалеке ослепительный свет надежды.

    Несколько минут пилот простоял неподвижно, ожидая неизвестно какой неприятности. А когда она так и не случилась, понял, что Пауль-везунчик опять оказался прав.

    Сквозь плотно прикрытые веки Майлс отчетливо ощущал разительное изменение окружающей обстановки. Выражалось это прежде всего в смене условий освещения: вместо тусклого замогильно-зеленого свечения вокруг разливалось ослепительное сияние, теперь в этом не было никакого сомнения. Пилот поднял руку и предусмотрительно опустил на забрало солнцезащитный фильтр. После чего рискнул, наконец, взглянуть на окружающее.

    Нестерпимо-яркий свет все-таки больно ударил по глазам, несмотря на принятые предосторожности. Хадсон торопливо отвернулся в сторону от бьющих навылет безжалостных лучей.

    «Капитан не ошибся, — думал он, изо всех сил стараясь проморгаться. — Теперь абсолютно очевидно: темное зеркало — межпространственный портал. И лучше не задаваться вопросом, кто и для каких целей его построил, иначе очень легко впасть в псевдонаучную ересь. Но если мы и впрямь стали объектом внимания инопланетного разума — этим можно только гордиться. Хотя первый контакт и начался довольно-таки драматично.»

    Зрение постепенно вернулось в норму, и Хадсон начал воспринимать действительность.

    Он обнаружил себя стоящим на пологом склоне огромной горы, вершина которой круто уходила в самые небеса, наполненные яркими немигающими звездами. И подобных гор вокруг оказалось видимо-невидимо... и все одна круче другой. Горы суровые, одинаково черные, без малейших оттенков какого-либо иного цвета. Разделяли их мрачные темные ущелья, куда не пробивались даже лучи сиявшего где-то позади яростного светила.

    Сразу же на ум пришла крамольная мысль:

    «Преисподняя. А могучее сияние за спиной — то самое адское пламя... Так может, я все-таки умер? В таком случае, где же местные демоны... или черти, которые потащат меня прямиком на сковороду? Никого... и это странно. Даже друзья куда-то исчезли... даже зеркального портала нигде не видно. Одиночество... Может, это и есть наказание за все мои предыдущие грехи?»

    Стало предельно очевидно, что ни о каком Обероне больше не может идти речи. Да и во всем Внеземелье подобного пейзажа не было и быть не могло. А значит, судьба забросила «Леопард» в такие дали... Думать об этом было страшно до жути.

    Майлс поставил затемнение шлема на максимум и осторожно повернулся, чтобы рассмотреть, наконец, таинственный источник «адского пламени». В поле зрения вплыла какая-то совсем уж гигантская гора... или конструкция... Однако пилота интересовало сейчас загадочное светило и только оно. Гора никуда не денется... не убежит же, в самом-то деле.

    Так и есть: звезда... обычная горячая звезда класса В. Впрочем, с одной, но очень существенной особенностью. Если рядовое светило типа Солнца как правило имело вид правильного шара, то здесь... Местный источник света и тепла вовсю демонстрировал ярко выраженную эллипсоидальную форму, что объяснялось, конечно же, бешеной скоростью вращения. Огромный сгусток плазмы, сильно растянутый по экватору и столь же сильно приплюснутый у полюсов. Удивительно, как подобное светило вообще не разорвало центробежными силами.

    «Значит, все-таки Сверхдальнее Внеземелье, — констатировал Майлс. — Кто бы мог подумать, что «Леопард» окажется первым в истории межзвездным кораблем.»

    Он попытался вспомнить, много ли знает звезд в окрестностях солнечной системы, которые хоть в малой степени походили бы на то, что открылось его взгляду. Однако, в конце концов, бросил это бесперспективное занятие. Возможных кандидатур оказалось не так уж мало, а выбрать среди них единственную никак не получалось. Не хватало исходных данных, из очевидных характеристик — одна лишь сумасшедшая скорость вращения, а этого мало.

    «А потом, — здраво рассудил он, — кто сказал, что рейдер забросило не слишком далеко... по космическим меркам, конечно? Мы можем оказаться где угодно, хоть в соседней галактике. В таком случае, проблема возвращения перед нами совершенно определенно не стоит: спасателей не будет, а сами выбраться мы наверняка не сумеем.»

    Мысль была невеселая, но уже ставшая привычной. Никаких иллюзий Хадсон больше не питал.

    Он бросил разглядывать овальное светило, уменьшил затемнение шлема и обратил взор на сиявшую в ослепительных лучах гигантскую гору. Одного взгляда оказалось достаточно, чтобы понять: никакая это не гора, перед ним явно искусственное сооружение. Более всего оно напоминало составленную из бесчисленного числа каменных блоков колоссальную башню, вершина которой пронзала местные небеса едва ли не насквозь. Однако первоначальная гипотеза практически сразу же дала трещину, стоило Майлсу поднять голову кверху. Там, на немыслимой высоте, вершина разветвлялась, образуя пышную крону и разбрасывая во все стороны каменные рукава-ветви.

    «Дерево, — решил пилот. — Или памятник дереву... возможно, даже Мировому. Ну и кто после этого рискнет утверждать, что древние мифы не отражают реальность?»

    Исполинское сооружение поражало размерами, его просто не с чем было сопоставить. Любая из местных гор — весьма, кстати, немаленьких, — не шла с ним ни в какое сравнение.

    Колоссальное основание Древа просматривалось довольно отчетливо. Оно буквально врастало в гигантский остров посреди обширного озера, наполненного ярко блестевшей в лучах солнца темной жидкостью. Хадсон подумал сначала, что это та же самая субстанция, наполнявшая внутренности портала, но потом вдруг понял, что это не так. Жидкость производила впечатление чего-то легкого, почти воздушного... в отличие от маслянисто-вязкого наполнения каменного зеркала. Оставалось лишь поражаться тому, что обширный открытый водоем может существовать на безвоздушной планете и не испаряться под жаркими лучами близкой звезды.

    «Скорее всего, никакая это не вода, — решил Майлс, — а нечто столь же загадочное, как и ртутные капли, сожравшие «Леопард»... как таинственные изумрудные облака... Весь окружающий мир — сплошной парадокс.»

    Рядом с Древом из «воды» поднимались еще несколько острых пиков поменьше, окружавших основание правильным полукольцом. Последние сомнения в искусственном происхождении загадочного сооружения полностью отпали.

    «Интересно, кому и для чего понадобилось возводить подобную конструкцию? — Майлс присел на оказавшийся неподалеку очень удобный камень, не отрывая взгляда от будоражащей воображение загадки. — Обелиск в честь чего-то там... а может быть, святилище? Строители явно подвержены гигантомании.»

    Он вдруг заметил, что «берега» таинственного озера сплошь затянуты уже знакомыми белесыми облаками с явно выраженным изумрудным оттенком, а на некоторой высоте вокруг Ствола вьется целое туманное кольцо, разом напомнившее кольца Сатурна... или Урана. Только расплывшиеся, словно не в фокусе.

    «Ну, конечно, — с горечью усмехнулся он. — Куда же без осточертевшей зеленой хмари. Такое впечатление, будто без нее здесь ничего не происходит... даже чихнуть не получится. Если, конечно, чертовы облака вообще способны на что-то помимо нападения на попавших в беду десантников.»

    Идти никуда не хотелось, да и особого смысла в этом не было. Возвращаться к «Леопарду» незачем, корабль, скорее всего, полностью разрушен, насквозь изъеденный проклятой ртутной субстанцией, и где искать его среди острых черных скал — непонятно. Если бы существовала малейшая надежда на спасение, тогда да, борьба за жизнь могла бы сподвигнуть на какие-то безумные действия вроде лазанья по горам и долам... А просто так, без цели — дураков нет. Только так и никак иначе...

    «Все равно, конец предопределен, — думал Майлс. — К сожалению, убежать от трагического финала вряд ли получится. Еще немного, и иссякнут последние запасы воздуха в баллонах, а там... все очень даже предсказуемо и неизбежно. Жаль, друзья бесследно исчезли, и где они — одному Богу известно. Может, и нет уже никого. Очень не хочется умирать в одиночестве...»

    Майлс закрыл глаза, не в силах больше выносить нестерпимый блеск овального светила и бликующих граней колоссального Ствола.

    Пробивавшийся сквозь веки яркий розовый свет неожиданно померк, заместившись тошнотворного вида желто-зеленой мутью, крайне неприятно напоминавшей совершенно неаппетитное желе или студень. Голова внезапно налилась свинцом, а в уши вдруг начали лезть какие-то невнятные звуки — хрипы, стоны и скрежеты, переходящие в тонкий свист, тающий на грани слышимости. При этом заполнявший весь мир студень принимался вздрагивать и колыхаться...

    «Очередные дурацкие шуточки, — с поразительным равнодушием подумал Майлс. — Сколько можно? Вам самим еще не надоело?»

    Однако неведомые хозяева этих мест его явно не услышали. Мерно колыхавшееся желто-зеленое месиво никуда не исчезло, даже когда пилот открыл глаза.

    «Так приходит безумие, — с некоторой долей сожаления отметил он. — Жаль. Предпочел бы умирать в полном сознании. Но, похоже, кто-то принял решение за меня.»

    Помутнело и отодвинулось куда-то вглубь гигантское Древо, и что самое удивительное — даже яростное сияние близкой звезды больше не било по глазам. Майлс словно рассматривал окружающий мир сквозь непрерывно дрожащее желто-зеленое нечто...

    В вязком мареве внезапно проступило темное бесформенное пятно, быстро оформившееся в некое подобие человеческой головы. Миг — и Хадсон с изумлением узнал таинственного пришельца.

    — Капитан? — со всей осторожностью мысленно вопросил он. Спугнуть видение очень не хотелось.

    Даже если это просто мираж, все равно. Пилот больше не чувствовал себя одиноким, и за одно это готов был сказать таинственным хозяевам планеты искреннее спасибо. Хотя, вести разговоры с призраком — полное безумие.

    Голова Эллингхаузера заколыхалась, поперек лица быстро пробежали и исчезли тонкие желтые струйки, а затем губы зашевелились, и в голове Хадсона прозвучал ответ.

    — Хадсон? — удивленно и обрадованно произнес капитан. — Ты жив?..

    — Это в самом деле вы? — Майлс внезапно осознал, что никакой это не бред. Каким-то неведомым образом между ними установилась телепатическая связь, в существование которой он до сего момента категорически не верил.

    — Ну конечно. Кто же еще? А где остальные?

    — Не знаю, я здесь один.

    — А где это «здесь»? Можешь описать, что тебя окружает?

    — Сижу на каменном склоне посреди горной страны и разглядываю странные картины прямо перед собой. Вроде вашей, пардон, физиономии на фоне гигантского каменного Древа да удивительного светила в форме эллипсоида.

    — Что за Древо? — капитан явно пропустил мимо ушей «физиономию».

    Майлс объяснил, попутно расписав в красках озеро, наполненное неиспаряющейся воздушной жидкостью и белесые облака по его берегам. А также равномерно окружавшие исполинский Ствол узкие каменные пики.

    — Кажется, понял, что ты имеешь в виду, — после минутного раздумья заявил Эллингхаузер. — Вижу я твое Древо, причем очень даже близко, из-за чего не сразу смог оценить его внешний вид. Здесь это просто бесконечная стена, круто уходящая прямо в небеса. А что там творится в вышине — вообще не разобрать, сплошное сверкание и сияние. Зато один из каменных пиков, о которых ты упоминал, прямо здесь, рядом со мной... метров двести, не больше.

    — Так где вы, капитан? — машинально спросил Хадсон, уже зная ответ.

    Голова Эллингхаузера невесело усмехнулась и качнулась, мгновенно вызвав очередное колебание желто-зеленого студня.

    — Тебе несказанно повезло, Майлс. По крайней мере, можешь идти на все четыре стороны... куда захочешь. А я... что ж, я... Представь себе маленький остров посреди озера, наполненного неизвестно чем. Впереди — каменное основание Древа... берегов не видно, потому что вокруг моего последнего убежища клубятся осточертевшие зеленые облака. Пару десятков шагов в одну сторону, пару в другую — вот и вся моя свобода. Захочешь уйти, да некуда, безнадега полная... Пару раз наблюдал, как над головой пролетели несколько больших каменных глыб, склеенных той самой ртутной гадостью. Галлюцинация, наверное, хотя... Вот-вот, опять! Зависли метрах в пятидесяти, словно наблюдают.

    — Подождите отчаиваться, — убежденно произнес Хадсон. Душевное состояние капитана начало внушать ему нешуточные опасения. Наблюдающие камни — это уже за гранью. — Смотрите... мы с вами видим одно и то же Древо с двух разных точек, а значит, можем определить взаимное местоположение. Хотя бы в первом приближении. Когда я смотрю в упор на Древо, овальное светило находится справа от Ствола. А у вас?

    — Не имеет смысла, Майлс, — невесело усмехнулся Эллингхаузер. — Ну, допустим, за спиной... и что с того? Ты знаешь способ добраться ко мне по крутым горным склонам? Или, может быть, надеешься переплыть озеро?.. Вот то-то же. Так что оставь эту бессмысленную затею.

    — Вы правы. Конечно, это полное безумие. Но может быть, попробуете как следует осмотреться? Вдруг отыщется нечто, достойное внимания?

    «Например, портал,» — добавил он про себя. Неизвестно, услышал далекий собеседник или нет.

    — Нет здесь ничего, — угрюмо ответил капитан. — Остров — это громко сказано. На самом деле, крохотный кусочек суши, плоский словно блин, если не считать большой каменной глыбы посередине. Просматривается насквозь во все стороны. Так что, увы... ситуация во всех смыслах аховая. «Леопард» потерян, а без него... Насколько нам хватит воздуха? Ну, еще часа на три-четыре, не больше. За такое время ничего придумать просто невозможно. Разве что испробовать известный способ хождения по воде... которая вовсе не вода. Однажды такое уже удавалось.

    — Я бы не стал торопиться. Крайние меры никуда от нас не денутся.

    — Возможно... Тогда есть еще один вариант: попросить летающих друзей забрать меня отсюда. Если они, конечно, реальны. Как тебе?

    — На грани безумия. А значит, имеет право на существование.

    Эллингхаузер коротко рассмеялся, а затем, внезапно посерьезнев, сказал:

    — Никак не возьму в толк, почему нас всех разбросало. Я — на каком-то дурацком острове, ты — где-то в горах любуешься видом Мирового Древа... остальные вообще неизвестно где, однако подозреваю, что в столь же случайных местах. Если черные зеркала — это порталы, то совершенно определенно должен существовать какой-то механизм управления. Перемещение обязано происходить в заранее выбранное место, а не так, словно при игре в рулетку. Что скажешь?

    — Звучит разумно. Еще бы понять, как его запустить... если, конечно, все это не бред сумасшедшего.

    — Ты считаешь, я спятил? Ну, спасибо...

    — Извините, капитан, не хотел.

    — Впрочем, ты, наверное, прав, спятить и в самом деле недолго. Одни летающие каменные глыбы чего стоят.

    Некоторое время оба молчали, а потом на Майлса вдруг снизошло откровение. Он замер, опасаясь спугнуть нечаянную мысль, а потом осторожно произнес:

    — Честно говоря, когда я сунулся в черное зеркало, то на долю мгновения вдруг подумал: как хорошо было бы забыть окружающие нас ужасы и вновь оказаться на Земле. У меня есть домик на берегу озера Эри, а перед домом растет огромный раскидистый дуб. Вот его-то я и представил...

    — Так, так... — заинтересованно произнес Эллингхаузер. — Представил, значит, дуб и оказался нос к носу с Мировым Древом. По-моему, в этом что-то есть.

    — Да бред это все! Мировое Древо — слишком громко сказано. И вообще, оно больше похоже на застывший фонтан, а не на Древо.

    — Нет-нет, постой... А я? О чем тогда думал я? — спросил капитан и сам же ответил: — О залившей все вокруг ртутной дряни... и о клочке суши, куда она не сможет дотянуться. Вот! Ты понимаешь?

    — Остров, — одними губами произнес Майлс. — Что просили, то и получили. Выходит, достаточно представить себе точку выхода...

    — В целом именно так. Хотя и с поправкой на местные реалии.

    — Э-эх! Почему мы раньше не догадались!

    — Потому что времени не было. Мы лишь смутно надеялись, что зеркало — это портал. А теперь поздно руками махать. К тому же, умение управлять переходом ничуть не приблизило бы нас к спасению.

    — Зато мы были бы вместе.

    Лицо Эллингхаузера внезапно задрожало, помутнело и, сильно уменьшившись в размерах, отодвинулось вглубь. Поперек изображения пробежали желто-зеленые полосы, исказившие его буквально до неузнаваемости. Хадсон вдруг почувствовал, как голова налилась тяжестью, словно внутри перекатывался огромный чугунный шар, в любое мгновение грозивший разрушить стенки столь хрупкого убежища и вырваться наружу. Пилот видел, что капитан пытается что-то сказать, но никаких слов так и не услышал.

    Рядом с беззвучно шевелящим губами Эллингхаузером образовалось большое темное пятно, практически полностью заслонившее собой маячившее перед глазами Мировое Древо. Хадсон крепко зажмурился, а когда вновь открыл глаза, неприятные ощущения полностью исчезли, все снова встало на свои места. Колокола в голове стихли, чугунный шар куда-то улетучился, и только темное пятно перед глазами непрерывно меняло очертания и никак не желало успокаиваться.

    «Похоже, к нам просится еще один собеседник, — подумал Майлс. — Так это же здорово! Теперь очевидно, что переход пережили не только мы с капитаном... Однако что-то у него никак не получается. Помочь бы, вот только как?»

    Темное пятно неожиданно, одним рывком, вдруг обрело удивительную четкость, и пилот с изумлением обнаружил перед собой лицо Эмери Паркс, почему-то повернутое на сто восемьдесят градусов. Медиколог взирала на Майлса снизу вверх большими испуганными глазами.

    — Эмери! — мысленно крикнул он.

    — Майлс?.. — неуверенно произнесла он. — Это правда? Я не брежу? Ты и вправду существуешь или мне только кажется?..

    — Нет-нет, — быстро заверил ее Хадсон. — Я здесь... и капитан тоже. Оказывается, в этом дурацком месте возможна телепатическая связь.

    — О, Боже... Было так страшно... я совсем уж решила, что осталась одна.

    — Эмери! — вступил в разговор Эллингхаузер. — Опиши, где ты находишься и что с тобой произошло. Это очень важно.

    — Да-да… я сейчас, — она всхлипнула, но тут же взяла себя в руки. — Все это так необычно и пугающе... Шагнув в зазеркалье, я очутилась на склоне небольшого каменного холма. Вокруг простиралась сплошная холмистая равнина, а над головой — темное звездное небо и странное солнце... я такого никогда не видела.

    — В форме эллипсоида? — уточнил Майлс.

    — Да. Но откуда...

    — У нас здесь такое же. А Древо? Ты видела перед собой Древо?

    — Н-нет... ничего такого, только холмы и глубокие трещины между ними.

    — Хорошо, продолжай. Мы тебя слушаем.

    — Я очень испугалась, что осталась одна. Желание отыскать кого-то из вас погнало меня вниз по склону... честно говоря, куда глаза глядят. Непрерывно звала по радио, но никто так и не отозвался. По мере спуска пейзаж стал меняться: окружающие холмы почему-то становились все ниже и ниже, пока не исчезли окончательно. Я очутилась на абсолютно плоской, словно стол, равнине, уходящей буквально в бесконечность. Она была совершенно пуста... ни одного мало-мальски внятного ориентира. Я полностью потеряла направление и не смогла бы вернуться по собственным следам, даже если бы сильно захотела.

    Эмери замолчала и несколько раз моргнула, смахивая с ресниц набежавшие слезы.

    — Вы не можете представить себе тот ужас, что овладел мной при виде этой пустоты... пустоты и бесконечности. Я шла, словно во сне, пока не наткнулась на одну из трещин, превратившуюся в глубокое ущелье. Не знаю, что заставило меня спуститься туда. Может быть, отчаяние? Или мне уже было все равно... А может быть, неясный свет, струившийся откуда-то с самого дна? Не знаю.

    Она снова замолчала. Хадсон и Эллингхаузер не торопили, понимая, сколь непростые переживания выпали на долю медиколога.

    — По мере погружения стены раздвинулись в стороны, а затем каким-то неуловимым образом буквально вывернулись наизнанку, превратившись в протяженные каменные гряды. Я снова оказалась на равнине, только...

    — Что?

    — Равнина оказалась снежно-белой... и небо над головой стало снежно-белым с черными точками звезд и угольно-черным овальным светилом. Словно негатив...

    — Изнанка, — констатировал Майлс. — Оборотная сторона нашего мира. А сейчас ты где?

    — Там же. Не могу пошевелиться от ужаса.

    — Успокойся. Попробуй осмотреться и отыскать где-нибудь черное зеркало. Ну, то самое, что мы уже видели.

    — Его и искать не надо. Прямо передо мной штук семь или восемь... стоят на равнине через равные промежутки. Может, и больше, очень трудно разобрать на ослепительно сияющем фоне. Дело в том, что зеркала здесь тоже белые.

    — Неважно. Главное, что они есть. Теперь так... Мы, кажется, разобрались, как они действуют. Нужно всего лишь четко представить место, где хочешь оказаться. Итак... представь меня или Пауля...

    — Меня не надо, — вмешался Эллингхаузер.

    — В самом деле, — немного смущенно произнес Хадсон. — Тогда только меня. Помнишь, как я выгляжу? Хорошо... Ну вот, представь, смело шагай внутрь зеркала и ничего не бойся. Ты поняла?

    — Нет. Что должно произойти?

    — Ты окажешься здесь, рядом со мной. По крайней мере, нас станет двое.

    — А что дальше?

    — Об этом поговорим после. Ну же, решайся!

    — А ты можешь обещать, что это безопасно?

    — Нет. Но альтернатива не лучше.

    — Хорошо, я попробую.

    Лицо Эмери задрожало и исчезло, мысленная связь прервалась. Хадсон видел перед собой только пустынный склон, растущее из загадочного озера Мировое Древо и озабоченное лицо Эллингхаузера на его фоне. А затем пейзаж исказили концентрические волны, совсем такие же, что при появлении черного зеркала, и на каменистой осыпи прямо из ничего материализовалась фигура в скафандре. Ноги у появленца подкосились, и он уселся прямо на склон, бессильно уронив руки.

    Эмери! Хадсон в этом нисколько не сомневался. Он сорвался с места и упал на колени рядом с медикологом, заглядывая в закрытое светофильтром забрало шлема.

    — Майлс! — позвал Эллингхаузер. — Что с Эмери? Она у меня куда-то пропала.

    — Все в порядке. Она здесь, рядом со мной. Мы оказались правы насчет зеркал, теперь гипотеза проверена экспериментально.

    Девушка внезапно пошевелилась, подняла руку и сдвинула прочь светофильтр. Страдальческий взгляд постепенно стал осмысленным, словно Эмери только сейчас осознала: ее одиночество благополучно закончилось. По щекам покатились слезы радости.

    — Ну-ну, успокойся, — сказал Майлс. — Видишь, все получилось. Смотри, какое у меня здесь красивое Древо.

    Глаза девушки расширились, слезы мгновенно высохли. Она некоторое время с изумлением рассматривала гигантскую конструкцию, а потом вдруг сказала:

    — Хочу домой. На Землю. В крайнем случае — в свою каюту на «Леопарде».

    — Конечно, конечно, — торопливо заверил Майлс. — Соберем весь экипаж и отправимся искать очередное зеркало. А там и до «Леопарда» рукой подать.

    — Нет никакого «Леопарда», — хмуро заявил Эллингхаузер. — Не надо внушать ложные надежды.

    — Хорошо, что Эмери выпала из нашей телепатической конференции и не может оценить всю глубину вашего оптимизма, капитан, — мысленно ответил Хадсон, вложив в послание весь сарказм, на который был способен. — Мне здесь истерика совсем не нужна. Лучше осмотритесь как следует на своем острове, вдруг обнаружится еще одно зеркало.

    — Нет здесь ничего, я же говорил... Разве что за валуном.

    Некоторое время Эллингхаузер сосредоточенно молчал, а затем его лицо вдруг задрожало, подернулось рябью и исчезло. Майлс не успел даже испугаться, как совсем рядом с ним возникла еще одна фигура в скафандре.

    — Капитан! — обрадованно крикнул Хадсон, вскочил на ноги и бросился навстречу новому пришельцу. Даже Эмери поднялась, глядя на вновьприбывшего с безумной надеждой. — Но как?!

    — Как обычно, через портал, — Эллингхаузер осмотрелся по сторонам и устало опустился на облюбованный Майлсом камень.

    Случившееся с капитаном оказалось почти столь же поразительным, как и одиссея медиколога. Едва завернув за единственный на острове валун, Эллингхаузер неожиданно оказался совсем в другом месте. Озеро пропало, словно его никогда и не было, а вокруг простиралась абсолютно гладкая равнина, покрытая чистейшим белым снегом. Над головой сияло такое же бесцветное небо, усеянное бесчисленными черными точками звезд, совсем такое же, что описывала Эмери. И главное — целая россыпь белых зеркал, в одно из которых капитан и шагнул, не раздумывая ни секунды.

    — Нас уже трое, — сказал он внимательно слушавшим Майлсу и Эмери. — И это большая удача. Осталось найти Гиббса и Далтона.

    — Боюсь, на долгие поиски уже нет времени, — хмуро заметил пилот. — По крайней мере, у меня.

    — Что такое?

    Майлс указал на манометр на левом предплечье.

    — Воздуха осталось минут на пять. Так что дальше вы уж как-нибудь сами...

    — Ч-черт! — сказал Эллингхаузер и отвернулся.

    — Так нужно спешить! — Эмери переводила взгляд с одного на другого. — Искать портал... возвращаться на «Леопард»...

    — Нет «Леопарда», — мрачно процедил капитан. — Ты же видела.

    — Я не знаю, что это было, — упрямо заявила медиколог. — Да, на него пролился ртутный дождь, ну и что? Пока собственными глазами не увижу, что корабль разрушен, не поверю. Ну же, вставайте!

    — Поздно, — произнес Майлс. — Манометр на нуле. Идите... я хочу остаться один. Ничего страшного, я просто усну...

    Он сел прямо на каменистый склон, а потом лег, уставившись неподвижным взглядом в наполненное звездами небо.

    Эмери закусила губу и отвернулась. Эллингхаузер подошел ближе и аккуратно поддержал ее под локоть. Помочь умиравшему пилоту было нечем, и чувство бессилия и обреченности просто бесило и приводило в отчаяние.

    Несколько минут истекли в полном молчании. А потом в наушниках неожиданно раздался голос Майлса:

    — Я все еще здесь, ребята. Странное дело, но, кажется, воздух мне не очень-то нужен. Во всяком случае, задержка дыхания меня абсолютно не беспокоит, главное — подавить дыхательный рефлекс.

    Эмери резко повернулась, веря и не веря. Тем временем Хадсон уже поднялся на ноги.

    — Идемте искать «Леопард», — деловито произнес он.

    — Нет необходимости, — глядя куда-то посверх голов, произнес Эллингхаузер. — Кажется, «Леопард» сам нашел нас.

    Майлс и Эмери обернулись и дружно подняли глаза к небу. Высоко над острыми вершинами гор, набирая скорость мчался покинутый экипажем рейдер. Целый и невредимый, без каких либо признаков ртутной глазури на обшивке.

    — Не может быть... — прошептала Эмери.

    — Что он делает?.. — добавил капитан. — Он же сейчас разобьется!

    Вопроса о том, кто же управляет брошенным кораблем, почему-то даже не возникло. Почему-то казалось: в столь невероятном месте даже самое невозможное все-таки возможно.

    Разгоняющийся корабль сходу вломился в россыпь камней, составлявших одну из ветвей гигантского дерева. Эллингхаузер даже зажмурился в предчувствии неминуемой катастрофы. Однако «Леопард» уцелел. Набирая скорость он мчался прямо по направлению к Мировому Древу.

    — Что он делает... — безнадежно повторил капитан.

    — Идет на таран, — мрачно ответил Хадсон. — Если, конечно, я верно оцениваю ситуацию.

    Клубящиеся вокруг Ствола белесые облака неожиданно пришли в движение, собрались в один громадный ком и ринулись наперерез разгоняющемуся кораблю.

    Успели.

    На полном ходу рейдер вонзился в туманную дымку и пропал из виду. По вектору движения из плотного зеленоватого облака в обе стороны выстрелил яркий зеленый луч, одна половина которого унеслась в бесконечное небо, а другая ударила прямо в гигантскую башню. Ослепительная вспышка, словно беззвучный взрыв, поглотила все подробности невероятной катастрофы. Зеленый луч угас, и окружавшие Ствол облака постепенно рассеялись.

    На первый взгляд ничего не изменилось: никакого видимого ущерба Мировое Древо, скорее всего, не понесло. Впрочем, расстояние не позволяло утверждать об этом со всей уверенностью.

    — Похоже, мы застряли здесь надолго, — сказал Эллингхаузер. — Возможно, навсегда.

    Эмери беззвучно заплакала.

  

  
    Глава 8

    Приглушенный свет лился, казалось, со всех сторон, заполняя бледно-розовым сиянием обиталь — крошечное помещение фазерета, предназначенное для пассажиров. По крайней мере, так его назвал Камил Разин, придирчиво наблюдавший за посадкой. Убедившись, что экипаж мало-помалу освоился в непривычной обстановке и занял положенные места, пилот развернулся, чтобы уйти в рубку, однако был остановлен Виталием Петричевым. Немного смущенно физик испросил высочайшего разрешения на осмотр системы управления кораблем.

    Камил удивленно задрал бровь, а потом, усмехнувшись, сказал:

    — Пожалуйста. Но уверяю, ничего интересного вы не увидите.

    И без лишних слов полез в рубку.

    На этот счет у Вита было собственное мнение. Спрашивается, когда еще может выпасть уникальный шанс ознакомиться с внутренним устройством корабля грагалов? Скорее всего, никогда, в этом он почему-то был абсолютно уверен. Интуиция настойчиво утверждала: спасательная экспедиция в систему Регула станет первым и последним подобным приключением. Поэтому стоило воспользоваться моментом, который вряд ли когда-нибудь повторится. Не то чтобы Вита интересовали какие-то технические аспекты или, упаси Юп, некие тщательно оберегаемые секреты. Вовсе нет. Устройство и принципы работы фазерета не являлись для него тайной, просто хотелось ознакомиться с конкретной реализацией чисто в инженерном плане.

    По итогам осмотра рубка управления не произвела ожидаемого впечатления, хотя и представляла собой довольно странное и удивительное место: стены, пол и потолок запеленали фигуру дальнодея со всех сторон, чутко реагируя на малейшее движение не только рук, ног и головы, но даже на изменение направления взгляда. Мельчайшая дрожь напряженных мышц немедленно отзывалась соответствующей реакцией чутких систем корабля. Чувствительные синапсии пронзали корпус едва ли не насквозь, превращая фазерет в некое подобие живого организма. Чтобы использовать подобную систему, от пилота требовалось предельное сосредоточение и полнейший самоконтроль, умение отстроиться от всего постороннего, слившись с кораблем в единое целое. Вит сразу же понял, что сам он ни на что подобное не способен. Авторитет Камила в его глазах мгновенно вознесся на невиданную высоту.

    Удовлетворив любопытство, он вернулся в обиталь и занял положенное место на узком ложе, выраставшем, казалось, прямо из пола. Стенки полуживой капсулы тут же приподнялись и полностью укутали тело мягким и теплым одеялом, оставив открытым только лицо. Любые движения стали затруднены, хотя никаких особенных неудобств Вит не испытывал.

    «Наверное, так ощущает себя спеленутый по рукам и ногам младенец, — подумал он. — Что ж, придется вернуться в детство, которого у меня не было.»

    Рядом, образуя правильный полукруг, располагались еще три подобных ложа. Там в ожидании старта покоились остальные члены небольшого экипажа.

    — Внимание, — тихо прошелестел голос Камила. — Поехали.

    Вит так и не понял, откуда доносился звук. То ли из встроенных в ложе спикеров, то ли рождался непосредственно в голове. Второй вариант почему-то казался более правдоподобным.

    Одновременно с началом движения на противоположной стене протаяло трапецевидное окно, распахнутое в окружающее пространство. Невозможно было понять, реально оно или же представляет собой нечто вроде голографического экрана. Впрочем, разницы никакой. Возможность отслеживать изменение обстановки во внешнем мире оказалась очень кстати, мгновенно смахнув прочь довольно-таки неприятное чувство, будто находишься в желудке гигантского чудовища, которое вот-вот начнет тебя переваривать. С некоторых пор Вит очень не любил изолированные помещения.

    В поле зрения неторопливо вплыла часть комплекса «Дарк Стар», озаренная многочисленными кроваво-красными огнями, и клубящийся лимб пампагнера на фоне рыжевато-бурой поверхности Марса. Фазерет перемещался на удивление плавно, так что даже обостренное восприятие Вита не смогло уловить никаких признаков изменения местоположения.

    — Начинаю погружение, — сообщил Камил. — Готовность две минуты.

    Фазерет окунулся в Серую Дыру и замер в ожидании кода активации с передающих устройств комплекса.

    В нижней части экрана замелькали разноцветные отблески, а затем по поверхности пампагнера стремительно пронеслось к горизонту огромное радужное кольцо.

    «Вышли на мениск, — понял Вит, представив себе, как в толще Серой Дыры вокруг нижней части корабля образуется широкая конусообразная воронка. — Еще несколько мгновений, и мы в гипре.»

    — Старт, — произнес Камил.

    Сигнальные огни комплекса сменили цвет на ярко-синий. А затем поле зрения затянуло серой дымкой, в которой мгновенно растворилось все: и объемный, укутанный плотной атмосферой шар Марса, и клубящаяся поверхность пампагнера, и зависший над головой исследовательский комплекс, до невозможности напоминавший морскую звезду.

    Ярчайшая вспышка внезапно ударила по глазам, так что Вит даже зажмурился, пытаясь унять полившиеся градом слезы.

    «Что-то случилось? — в приступе легкой паники подумал он. — Авария корабля? Ведь не должно же такого быть...»

    Сияние быстро угасло, а затем в обзорном окне возникла темная плоскость, уходившая, казалось, в саму бесконечность и делившая Вселенную на две равные части: совершенно черную бескрайнюю поверхность внизу и условное небо наверху. Небо беззвездное, отливавшее мрачной, переходившей в абсолютную тьму синевой.

    Переход в гипр состоялся.

    Управляемый дальнодеем фазерет, набирая скорость, понесся по гладкой черной плоскости к неразличимому горизонту. Справа и слева внезапно возникли и налились красками разноцветные всполохи, напоминавшие не то зубчатые короны, не то гигантские огненные цветы, а иногда просто лоскуты яростного пламени.

    «Шизантеры, — вспомнил Вит инструктаж Камила перед полетом. — Крайне опасные явления, соваться туда категорически не рекомендуется. Неизвестно, какому именно объекту в нопре соответствует тот или иной распустившийся в гипре аленький цветочек. Лучше обходить подобную красоту стороной... оно и для здоровья полезней.»

    Он с удовлетворением отметил, как мастерски дальнодей провел фазерет между полыхающими разноцветным огнем смертельными ловушками и вывел корабль на открытое пространство.

    — Приготовиться к форсажу, — голос пилота по-прежнему звучал ровно, словно и не было головокружительного слалома.

    Вит почувствовал легкий укол в предплечье.

    «Снотворное, — понял он. — Все верно. В обычном режиме можно странствовать в гипре долгие годы, вот потому-то и необходим форсаж. Правда человек при этом испытывает настолько неприятные ощущения, что не приведи Юп. Причем, любой человек — как обычный homo sapiens, так и грагал. С одной существенной разницей: для грагала они не смертельны. А потому, возблагодарим спасительный сон и будем надеяться, что автоматика фазерета не подведет.»

    Вит почувствовал, как сознание уплывает, и окружающий мир наполняется легчайшей, слегка розоватой дымкой. А потом пала блаженная тьма.

    Когда он очнулся, в обзорном окне яростным белым пламенем полыхало на редкость необычное светило, Вит таких никогда не видел, хотя чисто теоретически знал: подобные звезды не такая уж редкость. Бешеная скорость вращения сплющила местное солнце в районе полюсов, переместив огромные массы вещества на экватор. А в результате — поражавшая воображение эллипсоидальная форма, напоминавшая то ли лежащий на боку кокосовый орех, то ли дыню. Светило царствовало на экране, согнав оттуда напрочь даже самые яркие звезды.

    «Надо полагать, это Регул, — подумал Вит. — А значит, прыжок завершился удачно.»

    Он вспомнил таинственную вспышку на старте и нахмурился. Никакого объяснения загадочному явлению придумать не получилось, но откуда-то он знал: штатный режим перехода подобных фейерверков не предусматривал. Что-то пошло не по накатанному сценарию, и мысль эта внушала тревогу и неуверенность. В одном он был убежден: подобные сюрпризы могут таить в себе нешуточную угрозу. Возможно, последствия проявятся не сразу, но то, что они непременно проявятся — сомнений практически не было.

    Вит сделал движение, чтобы подняться, и ему это удалось, причем куда легче, чем он предполагал. Мягкое покрывало беззвучно свернулось и упряталось по бокам, а ложе внезапно зашевелилось, в мгновение ока трансформировавшись в большое удобное кресло.

    «Сервис у них на высоте, — усмехнулся он. — В чем, в чем, а в смысле создания уюта и комфорта грагалам явно нет равных.»

    Экипаж постепенно приходил в себя. Сначала очнулся Фрэд, поглядел на экран, перевел взгляд на коллегу и моментально соорудил себе точное подобие витова кресла. Затем пришел черед Йолы и Алины. Бывший марсолог взирала на овальное светило с нескрываемым ужасом, а Йола посматривала в основном в сторону мужа.

    — Приятного пробуждения, любимая, — лицо Вита озарилось лучезарной улыбкой.

    Йола улыбнулась в ответ, смущенно покосившись на Фрэда и Алину.

    — Вот это и есть ваш Регул? — спросила она, ни к кому специально не обращаясь.

    — Он самый, — хмуро ответил Фрэд. — Во всяком случае, очень похоже.

    Возвращение туда, откуда они с Алиной вырвались ценой нечеловеческих усилий, не доставляло ему никакого удовольствия. Рыжеволосая подруга не отреагировала никак, не отрывая взгляда от экрана. Словно под гипнозом.

    В правой стене внезапно протаяла дверь, и оттуда появился Камил Разин. Дальнодей обвел очнувшуюся команду слегка озабоченным взглядом, после чего прошел вперед и осведомился:

    — Как прошел перелет? Надеюсь, без последствий?

    — У меня все нормально, — тут же ответила Йола.

    — Ну, насчет вас я и не сомневался.

    Фрэд и Вит дружно подтвердили свое физическое благополучие и полную готовность к свершению подвигов во имя человечества. Алина так и не разомкнула губ.

    — Что-то не так? — спросил Вит, заметив легкий налет озабоченности на челе дальнодея.

    — Да, — Камил перевел на него внимательный взгляд. — Не волнуйтесь, с кораблем все в порядке, — тут же добавил он, — но что касается точки выхода... Помнится, когда мы обсуждали этот момент на комплексе «Дарк Стар», вы пообещали мне пампагнер на орбите вокруг интересующего нас объекта. Не знаю, как вам подобное пришло в голову, однако это так. Ну и где же он? Ни того, ни другого.

    — Вит, — осторожно произнесла Йола. — Подумай как следует. Может, ты ошибся? Может, это вообще не Регул?

    — Регул, — заверил дальнодей. — Спектрометрия не врет... Фрэд, Алина! Похоже это светило на то, что вы наблюдали на планете?

    — Абсолютно, — заверил Фрэд. — Только размер существенно меньше.

    Камил развел руками. Мол, какие вам еще нужны подтверждения.

    — Ошибка исключена, — убежденно заявил Вит. — Очевидно, сбились настройки точки выхода. Кажется, я начинаю понимать...

    — Вспышка? — резко спросил дальнодей.

    — Да. Мощное энергетическое воздействие в момент старта могло породить побочный эффект. Еще бы понять причину... Как я понимаю, с особенностями перехода в гипр оно никак не связано.

    — Нет. Впрочем, это уже неважно, — Камил озабоченно сдвинул брови. — Неопределенность нашего положения породила два вопроса, один из которых решать придется немедленно. Итак... Главная задача на сегодня — поиск пропавшей планеты. Если Фрэд не ошибся, расположена она гораздо ближе к звезде, никаких более точных данных мы не имеем. Простой визуальный метод оценки расстояния дает слишком большую погрешность, ошибка всего лишь в несколько тысяч километров может нам дорого обойтись, значительно увеличив сектор поиска. Однако этого мало... точная локализация объекта на орбите представляет собой весьма нетривиальную задачу, практически не решаемую в отведенное нам время. Откуда прямо вытекает наша вторая проблема... Поскольку выход в нопр случился помимо пампагнера — в запасе у нас всего лишь сорок два часа обнуленного времени.

    — Ч-черт! — сквозь зубы произнес Фрэд и посмотрел на Алину.

    Та сидела, поджав губы, словно обсуждение дальнейшей стратегии никаким боком ее не касалось. Тем не менее, Фрэд был уверен, что она не пропустила из сказанного ни единого слова.

    — Все это верно, — согласился Вит. — Но я не стал бы называть искомый объект планетой.

    — А чем же еще он может быть? — неожиданно спросила Алина, оторвавшись от созерцания Регула. В ее голосе слышались вызов и недоверие одновременно. — Я прекрасно помню, как мы с Фрэдом топтали ботинками чертовы каменные равнины и карабкались на чертовы высоченные скалы. По-вашему, это не похоже на планету? Что ж, развейте наши сомнения.

    — Увидите сами, — коротко ответил Вит.

    Алина фыркнула и отвернулась.

    — Уже видели, — мрачно добавил Фрэд.

    Некоторое время в обитали царила полная тишина, а потом Камил произнес:

    — Я в рубку. Сделаю, что смогу. По-моему, не стоит разбрасываться временем, тем более что его у нас нет.

    — Подожди, — остановил его Вит. — Кажется, я могу помочь.

    Все молча уставились на него. Камил притормозил на пороге, недоумевая, как именно классический кабинетный сыч намеревается облегчить ему задачу поиска неизвестной планеты... или что она там из себя представляет.

    Было заметно, как Вит напрягся, закрыл глаза и сдвинул брови. Создалось впечатление, будто физик отчаянно пытается решить в уме сложнейшую математическую задачу со многими неизвестными. В этот момент ученый больше всего напоминал мага-шарлатана на спиритическом сеансе, изо всех сил старавшегося как можно правдоподобнее изобразить явление духа Наполеона. Дабы участники не ушли разочарованными.

    Результат умственных усилий, очевидно, был предопределен. Одна лишь Йола взирала на мужа с верой в глазах, остальные не ждали ничего хорошего. Камил, стоя на пороге, переминался с ноги на ногу, а Фрэд вообще откровенно усмехался и скептически качал головой. Мол, давай, давай... посмотрим, так мы тебе и поверили.

    Спустя минуту Вит открыл глаза.

    — Готово, — сказал он. — Координаты объекта в памяти фазерета. Точка отсчета — центр Регула. Можешь задавать маршрут.

    — Не понимаю, — немного растерянно произнес Камил. — Как?

    Очевидно, столь простого и быстрого решения проблемы он не ожидал. Да и в чудеса не верил, потому что подобное явно выходило за пределы возможностей не только обычного человека, но и грагала. Сложнейшие расчеты и доступ к управляющим подсистемам корабля с помощью простого мысленного усилия... Невероятно. Шарлатанство какое-то... заклинание духов...

    — Все очень просто, — устало сказал Вит и провел рукой по глазам. — С помощью курсового коллиматора фазерета я с легкостью установил наше местоположение в пространстве... А поскольку радиус орбиты искомого объекта мне известен... ничего сложного, дело техники... и немного математики пополам с баллистикой.

    Камил покачал головой и, ни слова не говоря, вышел.

    — Вот так... одним мысленным усилием залез в систему управления, а потом взял — и нашел планету, — произнесла Алина. — Звучит бредово.

    — А значит, имеет право на существование, — Вит откинулся на мягкую спинку кресла.

    — Тебя можно устанавливать вместо вычислительного комплекса, — буркнул Фрэд. — Если, конечно, данные подтвердятся.

    — Послушай... — неожиданно вмешалась в разговор Йола. — Тебе не кажется, что пора объясниться? Слишком много вокруг твоей персоны накручено всякого разного. Фантастические обстоятельства рождения... амнезия... безошибочно найденный код активации пампагнера... планета, не планета... Теперь вот это все... С чего ты вдруг решил, что тебе известны параметры орбиты? И вообще... не многовато ли для одного человека? Как ты можешь делать на удивление безапелляционные заявления о том, чего никогда не видел и о чем никто не имеет ни малейшего представления? Ты начинаешь пугать меня, Вит...

    Фрэд и Алина с интересом смотрели на всезнающего коллегу, ожидая неизвестно каких откровений. Резко проявившиеся особенности его поведения, особенно в последнее время, были очевидны и для них.

    Вит некоторое время молчал, глядя на жену взглядом, в котором смешались любовь и какое-то непонятное сожаление, а потом вдруг сказал:

    — Наверное, ты права, время пришло.

    Фрэд и Алина одновременно шумно вздохнули. Очевидно, они не предполагали, что Вит снизойдет до каких бы то ни было объяснений. Йола смотрела на мужа, поджав губы.

    — Я сейчас скажу очень странные вещи, — произнес Вит, — однако предлагаю отнестись к ним предельно серьезно. Чтобы вы меня поняли... придется слегка приоткрыть завесу тайны над скрытым от вас грядущим. А выводы делайте сами.

    — Так ты у нас что — путешественник во времени? — скептически усмехнулась Йола. — Не верю. Как ты можешь знать то, что еще не случилось?

    Вит посмотрел на жену грустным взглядом, от которого у нее мурашки пробежали по коже. На какой-то неуловимый миг она вдруг представила себе, что не ошиблась...

    — Хайрулла, всерьез считавший меня мифическим Белым Всадником, был не так уж неправ, — сказал Вит. — Если бы взгляд вали не затуманивала перспектива завладеть богатствами несуществующей Шамбалы, когда-нибудь он, возможно, и докопался бы до истины. Впрочем, вряд ли.

    — Причем здесь Всадник? — спросила Йола. — Насколько я понимаю, это всего лишь сказочный персонаж из твоих снов?

    — Как известно, сказка ложь, да в ней намек... Образ Всадника — всего лишь метафора. Но хочу подчеркнуть один очень важный момент: Всадник восседает на магическом коне Лун-та, способном преодолевать само время.

    — Так все-таки, я права, — Йола закусила губу. — Ты из будущего...

    — Не совсем так. Ты же знаешь, я — один из шестнадцати амнезоидов, инициированных год назад марсианской Зоной. Дата моего рождения известна с абсолютной точностью. Так что, нет, в этом смысле я ваш современник.

    — В таком случае, не понимаю...

    — Каждого из фигурантов марсианского дела можно сравнить... ну хотя бы с теми же эфемерами, давно уже переставшими удивлять грагалов своим появлением. Только эфемерами более качественными... без ограничения, так сказать, срока службы и условий эксплуатации. По сути, мы аутентичные копии реально существующих прототипов, разве что со значительно большим объемом знаний, которые станут доступны человечеству еще очень и очень нескоро. В память каждого из шестнадцати оказалось заложено воистину чудовищное количество информации, накопленной целыми поколениями наших потомков... Чтобы вместить его, пришлось даже пожертвовать некоторой частью воспоминаний, в первую очередь самых недавних. Отсюда — постигшая меня и моих собратьев прогрессирующая амнезия.

    Йола смотрела на мужа задумчивым взглядом. Потом спросила:

    — А остальные? Ты хочешь сказать, каждый из шестнадцати обладает теми же способностями, что и ты?

    — Не знаю, возможно. Думаю, этот вопрос уже не столь актуален, поскольку неизвестно, сколько в живых осталось после катастрофы в Зоне мониторинга, — мрачно произнес Вит. — Многие уже должны были бы осознать себя... либо очнуться в самое ближайшее время. Но... не случилось. На месте выживших я вообще предпочел бы затаиться. Мало ли что взбредет на ум испуганному человечеству... а тут еще сумасшедший Орден со своими специфическими методами решения проблем. Как полагаешь, зачем я ему понадобился?

    Йола пожала плечами.

    — А как тебе идея о том, чтобы заполучить знания, хранящиеся в моей голове? Те, что станут доступны человечеству лишь столетия спустя?

    — Так магистрат Ордена вроде бы постановил, что живой ты им больше не нужен, — немного удивленно произнесла она. — Во всяком случае, такая информация по моим каналам проскочила.

    Вит невесело усмехнулся.

    — Только после того, как они поняли, что захват не удастся. Это называется: «не доставайся же ты никому». По-моему, они просто смертельно испугались.

    — Может, расскажешь, кто же все-таки является истинным хранителем тех знаний, что вложили в ваши головы? Какая-то сверхцивилизация, обогнавшая нас на миллионы лет? Чужаки вроде ужасных рептилоидов или прочих негуманоидов? Мыслящие планеты?

    — Ну и фантазии у тебя, — усмехнулся Вит. — Успокойся. Даже речи нет ни о каких чужаках и рептилоидах. Все куда проще... и сложнее одновременно. Я бы назвал нас суперграгалами за неимением более подходящего термина. Мы не экзоты, не грагалы и даже не обычные люди, а новая астральная ветвь человечества, которой лишь предстоит народиться в самом ближайшем будущем. Да-да, представьте себе, у нас с вами общий предок — homo sapiens, человек разумный.

    — Ты с ума сошел, Вит? — с тревогой в голосе произнесла Йола. — Какие еще суперграгалы?

    — Сначала выслушай меня до конца, а потом делай выводы.

    Наступила тишина. Йола смотрела на мужа, крепко сжав губы. Фрэд и Алина старались не шевелиться, чтобы неловким движением не потревожить сгустившуюся до предела атмосферу.

    Монотонным невыразительным голосом Вит продолжал излагать совершенно невозможные вещи.

    По его словам, человечество давно перешло из состояния полиглобального в состояние полиастральное — с того самого момента, как отправило экзотов к звездам, где те, вопреки ожиданиям, сумели не только закрепиться, но даже начать полноценное освоение Галактики. Изгнанники создали весьма совершенное общество, намного опередившее в своем развитии цивилизацию материнской планеты. Однако эволюционное развитие на этом не остановилось. Точно так же, как первые десантники, подвергшись инициации во Внеземелье, в конце концов дали начало цивилизации грагалов, так и молодые дальнодеи Новастры уже занесли зерна суперэкзотизма в самое сердце астральной ветви человечества. Скоро они дадут всходы, и тогда общество грагалов изменится до неузнаваемости, бесповоротно ступив на путь преобразования Вселенной под свои нужды. Суперграгалы будут настолько же отличаться от грагалов Новастры, как те сами отличаются от рядового землянина. И возможности их будут совершенно несопоставимы.

    — Есть доказательства? — скептически произнесла Йола. — Пока это всего лишь слова.

    — Как ни странно, есть, — заверил Вит. — Не секрет, что очень многие молодые грагалы отличаются от своих родителей даже анатомически. Скажем, у них два сердца... Камил не даст соврать. И это только начало.

    Йола задумалась. В словах мужа явно просматривались зерна истины. Об особенностях анатомии новастринских младенцев она, конечно же, знала. Проблемой новорожденных занималась целая комиссия, так и не выявившая, впрочем, причин столь удивительной мутации. Специалисты-генетики смогли лишь подтвердить тот факт, что новорожденные с подобными отклонениями рождались исключительно в семьях дальнодеев. И ничего больше. До зон спецкарантина дело, разумеется, не дошло, однако влияние Сверхдальнего Внеземелья представлялось очевидным. В этом Вит, несомненно, был прав. Однако все прочее никак не желало вписываться в привычные рамки, порождая в душе сплошное отторжение.

    — Я понимаю, — сказал Вит, — мои слова звучат странно и вызывают у вас чувство недоверия и даже протеста. Но поверьте, в определенном смысле я видел будущее и знаю, о чем говорю. Не стоит считать меня маньяком или свихнувшимся на почве темпорологии книжным червем... Представьте, что я — полномочный представитель суперграгалов, если так вам удобнее. Но не забывайте: магический конь Лун-та способен уносить своего Всадника в любом направлении по шкале времени. И не только на это.

    — Ну и где же он, твой конь? — ехидно спросил Фрэд. — Насколько мне известно, в экипаже нас только пятеро.

    — Появится, как только возникнет нужда, — заверил Вит. — Даже не сомневайся.

    — А все эти гурмы, темпор-объекты... катастрофы на Обероне, Япете, Марсе... Это ваших рук дело?

    — Можешь с полным правом добавить сюда катастрофу на Эриде, — усмехнувшись, сказал Вит. — Поначалу она ускользнула от вашего внимания и дала о себе знать совсем недавно. Я бы не сказал, что во всем повинны суперграгалы, но, несомненно, их деятельность имеет ко всем перечисленным инцидентам самое непосредственное отношение.

    — А эйвы? — продолжал допытываться Фрэд. — Тоже ваше творение?

    — Кто-кто? — не понял Вит. Он слегка нахмурился, стараясь постичь мысль собеседника. Но очень быстро морщины на челе разгладились. — Ах, вот что ты имеешь в виду... Безусловно, так называемые эйвы — искусственно созданные объекты, что-то вроде автоматов, запрограммированных на выполнение определенной работы. Я знаю, весьма распространена теория о том, что они представляют собой нечто вроде преджизни... наподобие вирусов... тем более что поведение тех и других на первый взгляд схоже. Так вот, это ошибка. Эйвы — инструменты суперграгалов.

    — А Мировое Древо? Черные зеркала? — вдруг спросила Алина.

    — Тоже. Вы же не полагали, надеюсь, что все эти объекты возникли в ходе естественной эволюции? То, что вы называете Древом, — всего лишь часть транспортной системы, предназначенной для переброски огромных масс вещества на космические расстояния.

    — Грабеж в галактических масштабах, — криво усмехнувшись, сказала Алина. — Эти ваши суперграгалы не придумали ничего лучше, чем запустить свои загребущие лапы в солнечную систему. Ну конечно, обчистить собственную прародину, это так волнующе... и почетно. Моральные качества твоих суперов просто поражают, вернее, полное их отсутствие. Дать бы им в... в...

    Она лишь махнула рукой.

    — Не нужно выносить суждения на основе неполной информации, — весомо сказал Вит.

    — Ну давай... защищай бандитов... тоже мне, адвокат... — с презрением произнесла Алина. — А мы послушаем.

    Вит вздохнул и заговорил.

    Из его слов выходило, что на заре своего существования суперграгалы сильно вдохновились идеей масштабной астроинженерной деятельности, для чего и была выстроена система доставки строительного материала, отдельные элементы которой находятся у Регула, другие — у Спики... некоторые — вообще в открытом пространстве. Так в системе Илира возникла Новастра... а затем и девять планет Дигеи, созданные специально для проживания на них вида homo sapiens и переброшенные затем в далекое прошлое. Демографические и социальные проблемы на древней Земле не являлись для суперграгалов секретом, поэтому несколько новых пригодных для жизни миров можно рассматривать как посильный вклад потомков в решение нелегкой проблемы.

    Однако по мере развития цивилизации интерес к переустройству Вселенной начал постепенно сходить на нет. Гораздо проще оказалось изменить собственную природу. В результате транспортная сеть была попросту заброшена, никакого внимания ей больше не уделялось. И как следствие, постепенно начала приходить в упадок.

    — Производственные комплексы суперграгалов, — продолжал Вит, — обладали возможностями широкого влияния на пространство и время, этого требовали технологические процессы. В период упадка многие из узлов сети перестали функционировать, полностью выйдя из строя, но были и такие, что сохранили частичную работоспособность. К их числу относятся прежде всего транспортный узел вблизи Спики и тот, что мы так усиленно разыскиваем здесь, у Регула. Можно лишь строить догадки, по какой причине автономные комплексы занесло в столь отдаленное прошлое... а также, с чем связана их явная нацеленность на прародину человечества. По одной из теорий — просто потому, что координаты солнечной системы оказались в памяти управляющих сетью механизмов. А результат — упомянутые вами катастрофы.

    — Теперь понятно, — заявила Алина. — Можешь считать, твоя адвокатская речь имела успех. Выходит, суперы здесь не при чем, а во всем виноваты их сошедшие с ума слуги. Я правильно излагаю?

    — Именно так, — подтвердил Вит.

    — Вот только временные скачки вызывают сомнение... Еще не народившиеся на свет суперграгалы грабят солнечную систему в далеком прошлом... В голове не укладывается.

    — Кони Лун-та... не забывай. Они могут многое, в том числе управлять ходом времени. Вас же не удивляет, что пережив марсианскую катастрофу, вы с Фрэдом оказались в далеком будущем?

    — Удивляет, — упрямо заявила Алина, вызывающе глядя на Вита. — Я бы предпочла вернуться в свое время, но меня почему-то никто не спросил.

    — Постой, Алина, не заводись, — сказал Фрэд. — Нужно как следует все обдумать. Слишком много откровений за один раз.

    Девушка надула губы и отвернулась.

    — И, наконец, есть еще одна теория, — произнес Вит, окинув внимательным взглядом притихший экипаж. — Беспечность наших далеких потомков в отношении собственных творений привела к возникновению экзотов, ставших прародителями астральной ветви человечества, а в конечном итоге и самих суперграгалов. Таким образом, кольцо времени замкнулось. А значит, нацеленность на солнечную систему может оказаться вовсе не случайной.

    — Ну и дела, — произнес Фрэд, качая головой. — От вульгарного грабежа к колыбели сверхцивилизации... Такое необходимо переварить.

    — Вит! — вдруг сказала Йола. — А пампагнеры тоже? Мы всегда считали их естественными образованиями.

    — Транспортная система суперграгалов, — подтвердил Вит. — Также нацеленная прежде всего на места обитания человечества: Новастру, планеты Дигеи и, конечно же, солнечную систему. Вспомни ту необыкновенную легкость, с которой первые дальнодеи осуществили перемещение к планете своих предков. Ни о какой случайности не может быть и речи.

    Йола замолчала, задумчиво глядя на мужа. Она вдруг вспомнила заданный им вопрос: не страшит ли ее общение с человеком, вроде него... загадочным порождением таинственной Зоны? Тогда она ответила отрицательно. Теперь же не знала, что и думать.

    Внезапно ожил спикер внутреннего оповещения, и голос Камила произнес:

    — Извиняюсь, что вынужден прервать на редкость содержательную дискуссию, однако хочу напомнить: обнуленное время имеет свойство быстро заканчиваться. А также сообщить: транспортный узел суперграгалов прямо перед нами. Его уже должно быть видно на экране. Предлагаю не забывать об основной цели нашей экспедиции.

    Все развернулись к обзорному окну. В его правой половине с трудом просматривался тусклый, почти черный шар загадочного объекта, лишь в очень малой степени подсвеченный лучами ослепительно сиявшего Регула. Впрочем, ничего особо загадочного или таинственного в нем не было, что вызвало всеобщий вздох разочарования.

    — Ну вот, — пробурчала Алина. — А говорил, не планета.

    — Немного терпения, — ухмыльнулся Вит. — Камил! Рекомендую снизить скорость, могут возникнуть всякие неожиданности.

    — Принято, — ответил дальнодей. — Лезть очертя голову я точно не стану.

    Обещанные сюрпризы начали проявляться, едва фазерет сблизился с планетой на расстояние в пару сотен тысяч километров. Мрачный черный шар без каких-либо заметных деталей рельефа вдруг стремительно изменил форму, приобретя вначале вид сплющенного на полюсах эллипсоида, а затем вдруг резко, одним скачком, преобразовался в гладкий плоский блин.

    — Слонов не хватает, — прокомментировал Фрэд. — И черепахи.

    Алина бросила быстрый взгляд в сторону Вита и тут же отвернулась, не желая признавать его правоту. Объект больше не имел ничего общего с планетой в традиционном понимании.

    По мере приближения круглая лепешка со все возраставшей скоростью начала растекаться во все стороны, пока целиком не заняла видимое пространство. Теперь перед изумленными наблюдателями лежала бесконечная плоскость, разделившая видимое пространство на две половины. Картина ровно та же, что и в гипре: гладкая черная поверхность, словно отлитая из матового, не отражающего свет камня, и над ней привычное звездное небо с овалом Регула.

    — Невероятно, — проговорил Фрэд, безуспешно пытаясь отыскать край бесконечности. — Даже не мог представить, что такое возможно.

    — Пересечение пространств с разными свойствами, — пожал плечами Вит. — Бесконечность мнимая, всего лишь многочисленные отражения ограниченного в размерах объекта.

    — Я одного не понимаю, — донесся из спикера голос Камила. — Где в этой бесконечности искать потерявшийся экипаж «Леопарда»? Интуиция мне подсказывает, что нам не только обнуленного времени не хватит, но и целой жизни. К тому же неизвестно, живы ли они вообще.

    — Живы, — убежденно ответил Вит. — Во всяком случае, моя интуиция утверждает именно так. К тому же я их чувствую...

    Йола бросила озадаченный взгляд на мужа, однако ничего не сказала.

    –...а искать их нужно вблизи Древа, — закончил Вит. — Только очень осторожно, не приближаясь.

    Как именно следует искать пропавший экипаж, одновременно к нему не приближаясь, он почему-то не пояснил.

    — Прекрасно, — ответил Камил. — Вот только не вижу я тут никакого Древа. Мы точно прибыли куда надо?

    — Снижайся. Курс прежний. И внимательно отслеживай, что у нас под брюхом.

    Фазерет начал медленное падение на бесконечную плоскость. По мере снижения пейзаж претерпевал разительные изменения: из абсолютно ровной матовой поверхности внезапно выперли вверх острые крутые скалы, даже намека на которые еще недавно вообще не существовало. Между ними просматривались глубокие узкие ущелья. Разглядеть, что находится на дне мощных разломов, было совершенно невозможно: там воцарились либо непроницаемый мрак, либо белесые, слегка зеленоватые облака.

    Облака?! В совершенно безводной и безвоздушной среде? Абсолютно немыслимо...

    Прямо по курсу далеко впереди внезапно нарисовалась тонкая, ярко блестевшая в свете Регула нить, бравшая начало где-то на черной поверхности и уходившая прямо к звездам.

    — Древо, — сказал Вит. — Видишь? Держи курс прямо на него.

    — Принято, — отозвался Камил.

    Спустя несколько минут яркая нить превратилась в настоящий Ствол гигантского Древа, украшенного впечатляющей каменной Кроной. Отчетливо просматривалось основание колоссального сооружения, окруженное бликующими на солнце темными водами, из мрачных глубин которых вздымались вверх расположенные через равные промежутки каменные пики.

    Странная какая-то вода... неиспаряющаяся...

    — Стоп! — сказал Вит. — Ближе нельзя.

    Фазерет остановился.

    Обзорный экран демонстрировал мрачный, почти апокалиптический пейзаж. Прямо перед носом корабля возносился в небеса острый каменный рог, окаймленный спускавшимся в пропасть широким гладким уступом. Тут и там на склоне блестели прекрасно различимые зеркальные лужи самых разнообразных размеров: от маленьких, с ладонь, до гигантов в несколько метров в поперечнике. В отдельных местах зеркальная субстанция длинными клейкими лоскутами свисала со скал прямо в пропасть.

    — Очень похоже на место последней стоянки «Леопарда», — заметил Фрэд.

    — Похоже, — согласилась Алина. — Здесь куда ни глянь, все похоже.

    — Внимание! — вдруг произнес Камил. — Кажется, снаружи что-то назревает.

    Экипаж фазерета в недоумении уставился на экран. Никаких признаков изменения окружающей обстановки обнаружить почему-то не удавалось.

    — На Древо! — пояснил дальнодей.

    Только тогда стало заметно легкое дрожание вокруг Ствола и над вершинами окружавших его каменных пиков. Словно раскаленный воздух над горячей пустыней.

    — Интерференция гравитационных волн, — сказал Камил. — Видел я такое однажды. Ничем хорошим не кончилось.

    Набиравшие силу дрожащие струи, наконец, сорвались с вершин и унеслись вверх. И сразу же вокруг Ствола, примерно посередине, буквально из ничего начало формироваться огромное плоское Кольцо. Налившись чернотой, оно с легким ускорением двинулось вертикально вниз, в конце концов ударившись о поверхность опоясавшего Ствол загадочного водоема.

    Безмолвные наблюдатели, ожидавшие как минимум легкого цунами, невольно отпрянули от экрана. Однако ничего... ни волн, ни брызг... Мгновение — и от утонувшего Кольца не осталось даже следа. Лишь странный звук в голове, похожий на далекий всплеск...

    Едва черное Кольцо кануло в небытие, как вокруг Ствола начался новый акт творения. Еще одно Кольцо... а за ним еще одно... Семь колец канули в мрачные воды, прежде чем все окончательно успокоилось.

    — Сдается мне, вот так и зарождается Большой Хлюп, — в полной тишине проговорил Вит. — А отзвуки его разносятся по всему Внеземелью.

    Никто не произнес ни слова, экипаж фазерета смотрел на экран, потрясенный впечатляющим представлением.

    — Что дальше? — поинтересовался невидимый Камил. — Не забывайте, обнуленное время не ждет.

    Все дружно посмотрели на Вита. Никто понятия не имел, где искать экипаж «Леопарда», поэтому надежда была только на удивительные способности суперграгалов. Вернее, на загадочные, почти магические силы их полномочного представителя.

    — Подождите, — сказал Вит. — Не так сразу. Мне нужно сосредоточиться.

    Наступила полная тишина. Все боялись вздохнуть, не то что пошевелиться. А потом вдруг Йола произнесла:

    — У меня перед глазами какие-то темные пятна... Я бы сказала, очень похоже на мысленную связь, только почему-то не в фокусе... Может, это леопардовцы?

    — Вполне вероятно, — подтвердил Вит.

    — Как они? — спросила Алина. — Ты же их чувствуешь?

    — Да... они живы, — подтвердила Йола.

    — Так чего же мы сидим?! Нужно идти за ними! Скорей!

    Она сорвалась с места и выжидающе уставилась на коллег.

    — Куда? — осведомился Вит. — Не так быстро... Я тоже их чувствую... Двое… нет, трое в непосредственной близости от Дерева.

    — Ну, так идемте! У них же воздух, наверное, вот-вот закончится.

    — Уже закончился. Не забывай, они экзоты, а значит, способны задерживать дыхание на довольно продолжительное время. Что скажешь, Йола?

    — Некоторые грагалы способны обходиться без воздуха свыше сорока часов. Что, кстати, совпадает с понятием обнуленного времени. Я права, Камил?

    — Да.

    — Все равно, нужно торопиться, — упрямо сказала Алина. — Мало ли что у них там... Кольца... Хлюпы всякие... Надеваем скафандры, и вперед!

    — Куда? — повторил Вит. — Направление брать я пока не научился. Может, Йола или Камил?

    — Нет, — покачала головой Йола.

    — К тому же на борту нет подходящих скафандров, — добавил дальнодей. — Ваша вылазка регламентом не предусмотрена.

    — Но как же... — Алина выглядела растерянной. — Как можно кого-то спасти, не вылезая из корабля? Не понимаю.

    — Можно, — заверил Вит.

    — А-а!.. Так это твоя инициатива?! Я так и знала. Ну раз ты у нас такой всесильный — давай, спасай!

    Она в ярости тряхнула рыжими волосами и упала обратно в кресло, скрестив руки на груди.

    — Я перенесу их прямо на тот каменный уступ, — спокойно произнес Вит. — А дальше в дело вступит Камил. Вот только найду еще двоих...

    — А почему на уступ, а не прямо на борт? — поинтересовался Фрэд.

    Похоже, он наконец-то поверил в безграничные возможности коллеги.

    — Не получается, — Вит бессильно развел руками. — Вероятно, оболочка фазерета действует как экран.

    — А я уж думала, ты у нас всемогущий, — ехидно произнесла Алина. — Почти что бог... Великий всемогущий Вит.

    — Никоим образом не претендую на подобное звание. Уверяю тебя, далеко не бог. Всего лишь обычный Всадник.

    Алина презрительно фыркнула. Видимо, статус Всадника ее нисколько не впечатлил.

    — Ты сказал «перенесу», — произнесла Йола. — Что ты имел в виду?

    — Это называется апроприацией. Суперграгалы владеют способностью перемещать материальные объекты в пространстве простым мысленным усилием. Я, конечно, не настоящий «супер», как говорит уважаемая Алина, однако тоже кое-что могу. В любом случае, попытка — не пытка.

    — А ты не преувеличиваешь свои возможности? Такое больше похоже на сказку, чем на реальность.

    — Многое из того, что окружает нас сегодня, в былые времена считалось бы сказкой, колдовством, чудом... Ничего необычного, грагалы тоже скоро освоят эти приемы, можешь мне поверить. В самом недалеком будущем.

    — Когда ты начинаешь рассуждать о том, что только произойдет, мне почему-то становится страшно, — тихо произнесла Йола. — Словно наша жизнь уже кем-то расписана наперед и, хочешь не хочешь, но свернуть с предначертанного пути никуда не удастся. По-моему, выглядит пугающе.

    — Я тоже предпочел бы не знать своего будущего, — внезапно произнес Фрэд. — Иначе жить становится неинтересно. Словно марионетка на ниточках...

    — А вот я бы хотела узнать, что меня ждет, — вдруг заявила Алина. — Но только при условии, что все будет хорошо.

    — Все будет хорошо, — заверил ее Вит.

    Алина ухмыльнулась и торжествующе поглядела на коллег. Мол, счастливое будущее предсказано не кем-нибудь, а самим Всадником, приближенным к богам. Это вам не ярмарочный шут и не шарлатан... словам почти что «супера» можно верить.

    — Внимание! — произнес Вит, и обиталь затопила мертвая тишина. — Кажется, я обнаружил оставшихся двоих...

    — Живы?! — хором выдохнул экипаж фазерета.

    — Живы. Но воздух давно на исходе... Камил! Сейчас я попробую апроприировать всех пятерых. Если мне удастся, тогда твоя задача — встретить их там, на уступе, и объяснить что к чему. Как бы с перепугу они не наломали дров... тем более, когда увидят твою летающую тарелку.

    — Встречу! — донеслось из спикера.

    — Тогда я начинаю...

    В напряженной тишине было слышно лишь учащенное дыхание участников спасательной экспедиции.

    Полномочный представитель суперграгалов закрыл глаза, на лбу у него выступила испарина. Чувствовалось, что процесс внепространственного перемещения целой группы людей отнимает у него последние силы. А потом на каменном уступе друг за другом возникли пять фигур в тяжелых десантных скафандрах.

    Экипаж фазерета смотрел на Вита с благоговейным ужасом.

    — Все! — сказал он, открыл глаза и откинулся на спинку кресла. — Теперь твой выход, Камил.

    — Уже иду.

    * * *

    — Майлс, нам это и вправду не снится? — спросила Эмери.

    — Надеюсь, что нет. Иначе придется признать, что все мы одновременно сошли с ума, а это очень неприятно.

    — Я боюсь.

    — Не стоит, Эмери, — отозвался Эллингхаузер. — В нашем положении любые перемены могут быть только к лучшему.

    Пятерка десантников стояла на каменистом уступе, с одной стороны которого маячила бездонная пропасть, а другую ограничивала вознесшаяся прямо в небеса отвесная черная стена. Это место крайне напоминало то, где они оставили сочащийся ртутной дрянью «Леопард»... вот только без самого «Леопарда». То ли зеркальная субстанция разъела его без остатка, то ли... Было непонятно, можно ли верить бредовому видению с отчаянным тараном исполинского Древа. Или же это только мираж, видение... несуществующая псевдореальность, хотя и выглядевшая на редкость убедительно. Вместо исчезнувшего рейдера над пропастью завис довольно необычный объект, поначалу не вызвавший у десантников никакого особенного интереса. Одним чудом больше, одним меньше...

    — Никто не скажет, как мы сюда попали? — вдруг спросил Гиббс. — Только что карабкался на очередную гору, и вдруг... р-раз! — и я уже здесь. Не скрою, оказаться в вашей компании чертовски приятно, но все же хотелось бы понять... Майлс, это не твоя работа?

    — Ты считаешь, я на такое способен?

    — Я уже ни в чем не уверен.

    — А может быть, ты полз, полз по этим твоим горам, — с усмешкой произнес Далтон, — да и вполз ненароком в очередной портал. Сам не заметил как.

    — Ага... И он, конечно же, доставил меня прямо сюда. Не городи чушь. Сам-то ты как здесь оказался? Дотопал пешком или нырнул в черное зеркало?

    Далтон сделал вид, что не расслышал слов бортинженера.

    — И все же, — не унимался Гиббс, — хотелось бы получить хоть какой-то ответ на вопрос: как я сюда попал?

    — Может, его стоит поискать где-нибудь в другом месте? — произнес Майлс Хадсон. — Скажем, вон там...

    Все дружно повернулись и принялись разглядывать ярко блестевший в лучах местного светила загадочный объект, больше всего похожий на детскую игрушку-волчок. Два слегка вогнутых конуса, соединенных основаниями... и ни одной более-менее запоминающейся детали. Объект не производил впечатление опасного или угрожающего. Он неподвижно завис над головами в нескольких десятках метров от уступа, совсем так же, как несчастный «Леопард», и разбрасывал вокруг себя яркие солнечные блики. «Волчок» ничем не напоминал земной рейдер, разве что своим местоположением... и тем не менее мысль о покинутом корабле возникала сама собой. Очень похоже... Вот только «игрушку» не опутывали блестящие металлом клейкие нити и не поливали смертельным ртутным дождем совершенно невозможные изумрудные облака.

    — Как думаете, это какое-то местное явление? — произнес Далтон.

    — Все может быть, — ответил Эллингхаузер. — После летающих камней и рухнувших возле Древа черных колец меня уже трудно чем-нибудь удивить.

    — Я бы сказал, — нечто инопланетное, — заявил Гиббс. — Есть в нем что-то такое... неземное...

    — Здесь все неземное, — сказал Далтон. — Или ты забыл?

    — Точно, — добавил Хадсон. — Местная разновидность конусообразной летающей тарелки.

    — Необязательно местная, — возразил инженер. — Возможно, залетная. Согласен, на тарелку не очень похожа. Скорее, на игрушку... ну такую... все крутится, крутится и жужжит...

    — Как бы не нажужжала нам чего-нибудь, — озабоченно произнесла Эмери. — Нет, уж лучше пусть остается неподвижной.

    — И все-таки я считаю, что это космический корабль, — упрямо сказал Хадсон. — Иначе непонятно, для чего он тут нужен.

    — Ну конечно, — усмехнулся Гиббс. — Чего еще ждать от пилота? Вечно вам мерещатся космические корабли. Хотя, на этот раз я, пожалуй, с тобой соглашусь. Хотелось бы только один момент прояснить: чудовищ там нет? Очень я их, знаешь ли, не люблю. Если наше перемещение — дело рук... — или что там у них? — инопланетян, то, надеюсь, руководствовались они исключительно гуманными соображениями.

    — Хорошо, если не гастрономическими, — сказал Майлс.

    Раздался смех. Немного нервный, с отчетливо различимыми истерическими нотками.

    — Хватит, — объявил Эллингхаузер. — Уймите ваши дурацкие фантазии. А то Эмери вон совсем побелела.

    — Я в порядке, — возразила медиколог. — Просто освещение такое.

    — Какие уж тут фантазии, капитан, — произнес Гиббс, — когда инопланетяне — вот они, прямо перед носом.

    — А по мне, так все равно, — заявил Далтон. — Пусть будут инопланетяне, хоть гуманоиды, хоть нет. Я согласен даже на болотных жаб... даже на огнедышащих драконов, лишь бы они вытащили нас из этого ада. Тем более, что воздух у нас уже кончился... более суток назад. Так что, если земноводные явились помочь, милости просим.

    — А если нет?

    Радист передернул плечами:

    — Как утверждает капитан, хуже не будет, потому что некуда.

    — Есть куда, — задумчиво произнес Гиббс. — Хочешь, скажу?

    — Ну, ты у нас известный оптимист...

    — Смотрите! — вдруг сказала Эмери.

    Она указала рукой в сторону парившей над пропастью огромной «детской игрушки». Все насторожились.

    На боковой грани слегка вогнутого верхнего конуса внезапно образовалось некое вздутие, увеличивавшееся в размерах прямо на глазах. Несколько мгновений, и с поверхности гипотетического корабля чужаков сорвалась ярко блестевшая на солнце зеркальная капля и неторопливо полетела прямиком в сторону замерших от неожиданности десантников. В полете с «каплей» произошла неуловимая трансформация, развернулись похожие на крылья плоскости, и тогда сразу же стало понятно, что реальная ее форма — четырехлучевая звезда с круглым, отливавшим ртутью, балджем в центральной части.

    — Ну вот, дождались... — пробормотал Гиббс.

    — Теперь окончательно ясно: перед нами корабль чужаков, — сказал Майлс. — Вы как, готовы к первому контакту?

    Никто не ответил.

    Зеркальная звезда зависла над уступом чуть выше по склону. Лучи ее внезапно изогнулись вниз, и аппарат плавно опустился на каменистую поверхность, став удивительно похожим на огромную садовую беседку. Еще мгновение, и из центрального вздутия на поверхность скользнула отливавшая ртутью фигура.

    — Вот вам и огнедышащие драконы, — произнес Майлс.

    — На первый взгляд гуманоид, — заметил Гиббс. — Что уже неплохо.

    — Это ничего не значит, — Эллингхуазер рассматривал чужака изучающим взглядом слегка прищуренных глаз. — Бывает, с драконами договориться проще.

    — Был опыт? — осведомился Майлс.

    Капитан не ответил.

    Облитый ртутью незнакомец неторопливо двинулся вниз по склону, явно направляясь к замершим в тревожном ожидании десантникам. Лица его видно не было, какие-либо индивидуальные черты полностью скрадывала сплошная гладкая зеркальная поверхность.

    — Манекен, — произнес Далтон. — Видели мы таких... п-появленцев. Сейчас пройдет мимо, глядя на нас как на пустое место, а потом нырнет в какое-нибудь очередное зеркало. И даже ручкой не помашет на прощанье.

    — Не похоже, — возразил Майлс. — С тех зеркальная шкура слезла практически сразу, а наш гость идет как ни в чем не бывало.

    — Как думаешь, под этой маской снова кто-то из нас? Капитан?.. А может быть, ты... или ты? Эмери исключается: судя по фигуре, перед нами мужчина.

    — Вряд ли он из той же серии. Комплекция не та. Погляди на наши скафандры... а этот стройный как кипарис.

    — Тогда точно чужак, — убежденно произнес Далтон. — Натуральный представитель зеленых человечков... А что? Подумаешь, ничего особенного. Как в комиксах — призрак в сияющих доспехах.

    — Зеркальный, а не зеленый, — возразил Майлс. — А ты у нас, оказывается, любитель комиксов? Буду знать, что подарить тебе на день рождения.

    — Согласен. Надеюсь, он у меня состоится.

    — Прекратить треп, — негромко произнес Эллингхаузер. — Внимание...

    Зеркальная фигура вплотную подошла к слегка напрягшимся десантникам и остановилась. А затем чисто земным жестом подняла в приветствии руку. В шлемофонах раздался голос:

    — Меня зовут Камил. Не нужно бояться, я человек.

    Слова чужака прозвучали абсолютно неожиданно. Весь его облик говорил за то, что никакого отношения к землянам пришелец наверняка иметь не может. Куда легче было поверить в то, что он — очередное порождение местных изумрудных облаков... либо в самом деле, пришелец откуда-то из самого-самого дальнего Внеземелья.

    — Вот так рушатся мифы, — пробормотал Далтон.

    — Человек? — повторил Эллингхаузер. — А как же вот это все?

    Он повел рукой сверху вниз, указывая на зеркальное облачение нежданного появленца.

    — Не обращайте внимания. Что-то вроде скафандра.

    — Скафандр, значит... — Гиббс разглядывал зеркальную фигуру с явным недоверием. — Не припомню я таких скафандров.

    Пришелец выглядел словно античная статуя из полированного металла. Тонкая зеркальная пленка, но уж никак не скафандр.

    — Прогресс не стоит на месте.

    — Тогда вот это что? — спросил Эллингхаузер, указывая на висящий над пропастью «волчок».

    — Спасательная экспедиция, — невозмутимо произнес Камил. — Специально за вами.

    — Но как... — капитан обвел недоуменным взглядом свой экипаж и недоверчиво посмотрел на сверкавшего яркими бликами гостя. — Мы здесь всего лишь несколько часов...

    — Долгая история, — Камил начал проявлять признаки нетерпения. — Обещаю, вы получите ответы на все вопросы, но сейчас нужно торопиться. Тем более что запасы воздуха у вас уже на нуле. Ну же, идемте!..

    Десантники нерешительно переминались с ноги на ногу, не зная, на что решиться. Мало ли куда заведет этот мистическим образом возникший незнакомец... Сирены вон тоже напевали морякам сладкие песни...

    А потом Эмери сделала шаг вперед.

    — Я готова, — сказала она слегка сдавленным голосом.

    — Добро пожаловать на борт, — ответил Камил.

    * * *

    После того, как экипаж «Леопарда» был размещен в обитали фазерета и погружен в целительный сон, участники спасательной экспедиции ощутили истинное облегчение от успешного завершения почти безнадежной миссии. Больше всех радовалась Алина, освободившаяся, наконец-то, от тяжкого груза вины. Эмоции били через край, девушка уткнулась в плечо Йолы и беззвучно рыдала от счастья. А Йола обняла ее и что-то тихо нашептывала на ухо. Мужчины собрались у обзорного окна и оттуда время от времени поглядывали на женщин, не решаясь нарушить их уединение.

    — Молодец, Вит, — произнес Фрэд и дружески сжал плечо то ли представителя суперграгалов, то ли Всадника. — Без тебя ничего этого наверняка бы не было. Хоть я поначалу и не верил.

    — Согласен, — подтвердил Камил. — Хорошая работа.

    — Не совсем так, — улыбаясь, ответил Вит. — Не забывайте, вся заслуга — вот этой рыжеволосой красавицы, что рыдает сейчас в объятиях Йолы. Экипаж «Леопарда» обязан жизнью ее настойчивости и упорству. Вот кто истинный герой, а я просто помог по мере сил и возможностей. А сейчас дело за малым — вернуться.

    — Вы правы.

    Камил поглядел в сторону обнявшихся женщин, нерешительно хмыкнул, но все же рискнул.

    — Пора собираться в обратный путь, — громко сказал он. — Думаю, не имеет смысла ожидать окончания обнуленного времени... хотя у нас его вполне достаточно. Мне бы не хотелось входить в гипр в столь негостеприимном месте, предлагаю убраться отсюда как можно скорее. А потому, объявляю старт через пятнадцать минут.

    Алина подняла заплаканное лицо, вытирая уголки глаз слегка согнутыми пальцами.

    — А разве это возможно? — спросила она. — Ну... возвращение раньше этого вашего... обнуленного...

    — Конечно, — пояснил Камил. — Стоит запустить фаздиски — и мы в гипре.

    — Не волнуйся, — сказала Йола, успокаивающе пожав алинину руку. — Обратный прыжок — самое простое из всего, что здесь происходило. Он состоится в любом случае.

    Девушка согласно кивнула.

    — Что ж, мы готовы.

    — Одну минуту, — вдруг произнес Вит. — У меня есть объявление.

    Все дружно повернулись к нему. На лицах без труда читалось одно, с немалой толикой раздражения: «Ну что еще? Ведь все же окончилось благополучно?»

    — Я остаюсь, — просто сказал он.

    Обиталь фазерета накрыла полная тишина. Взгляды участников благополучно завершившейся спасательной экспедиции выражали полное недоумение. Даже слезы на прекрасном лице рыжеволосой красавицы мгновенно высохли.

    — Не сходи с ума, — тихо произнесла Йола. — Что еще ты задумал?

    — Я остаюсь, — повторил Вит.

    — По-моему, это не лучшая затея, — сказал Фрэд. — Какого черта?

    — Согласен. Мне самому не очень-то нравится, но ничего другого попросту не остается. Это единственный возможный вариант.

    Йола стояла, закусив губу, и молча смотрела на мужа. Глаза ее постепенно наполнялись слезами. Она-то точно знала, что переубедить его никому не удастся.

    — Не понимаю, — развел руками Фрэд. — Зачем?

    — Я не могу вернуться, — произнес Вит, глядя на Йолу и только на нее. — И тому есть одна, но очень веская причина.

    — Извини, но в это трудно поверить, — не отступал Фрэд. — Откуда вдруг такие самоубийственные идеи? Ты же лучше всех нас должен понимать: выжить здесь попросту невозможно. То, что нам с Алиной удалось вырваться отсюда, — редкостное везение, один на миллион. А леопардовцам повезло еще больше, но любое везение рано или поздно обязательно заканчивается.

    — Знаю. И тем не менее, должен. Могу лишь сказать, что в отличие от вас шансов на выживание у меня куда больше.

    — Но почему? — вдруг спросила Йола, в отчаянии сплетая и расплетая пальцы. — Почему... после целого года поисков, когда я вновь обрела тебя... почему мы снова должны расстаться?! Не понимаю и не хочу понимать! Ты находишь это правильным?

    Вит подошел к жене и привлек ее к себе. Алина тихо отошла в сторонку и остановилась рядом с Фрэдом, опершись о его руку.

    — Нет, — тихо ответил Вит. — Если бы все в этом мире происходило исключительно по нашему желанию, поверь, ни за что бы тебя не оставил. Ведь я на самом деле люблю тебя, Наташа. И мысль о новой разлуке приводит меня в отчаяние. Но... как я уже сказал, других вариантов попросту нет. Я должен все это остановить.

    — Что «это»?

    — Давайте присядем, — сказал Вит. — Объяснение может потребовать некоторого времени.

    — Лучше не затягивайте, — напомнил Камил. — Не забывайте: минуты здесь — годы там. Полчаса вам хватит?

    — Я на столько не претендую.

    Команда фазерета разместилась в креслах, выжидательно поглядывая на представителя суперграгалов, всезнайство которого начинало не на шутку раздражать. Уже в который раз ему становилось известно нечто такое, о чем другие даже не догадывались. Йола машинально заняла свое место, не отрывая взгляда от мужа.

    — Так на какую амбразуру ты решил броситься на этот раз? — не выдержал Фрэд. — Что ты собрался останавливать?

    — Большой Хлюп. Догадка о том, что именно «Леопард» и его безумный таран повинны в аномальных событиях по всей солнечной системе, абсолютно верна. Защитные механизмы Ствола не сумели полностью парировать столь катастрофическое по своим последствиям воздействие на транспортную систему, и она пошла вразнос... Как вы думаете, что из себя представляет водоем, окружающий Мировое Древо?

    Фрэд недоуменно пожал плечами.

    — Ясно лишь одно: это не вода, — произнес Камил.

    — Верно. Не стану темнить: перед нами специальный молекулярно трансформированный коллоид, вытекший из потерявших герметичность резервуаров деградировавшего механизма межпространственной переброски. Кстати, озеро в османских горах имеет ту же самую природу. Смертельно опасно для любых живых организмов.

    Вит посмотрел на жену. Йола безучастно кивнула, ей явно было не до обсуждения научных гипотез. Вит смущенно обвел взглядом коллег, а потом все-таки продолжил:

    — Пространственные и временные аномалии, наиболее ярко проявившиеся в так называемых аномальных зонах, лишь следствие разрушительного действия энтропии... а более всего — могучего удара, нарушившего тончайшую настройку управляющих механизмов. Причем, как нетрудно заметить, со временем они только усиливаются. Грубо говоря, Большой Хлюп с каждым разом становится все больше и больше. Если процесс не остановить, может случиться катастрофа поистине вселенского масштаба. Как вам такая перспектива: стертые с лица Земли города, миллионы погибших, непоправимо разрушенная инфраструктура, причем не только на планете, но и в Приземелье?.. Я уж не говорю о Внеземелье в целом, как Ближнем, так и Дальнем. Поселения вблизи Зон с большой долей вероятности будут снесены до основания. О терраформировании Марса придется забыть. Но в любом случае прежде всего пострадает наша с вами родная Земля.

    — Выходит, вина все-таки на нас с Алиной, — после долгого молчания произнес Фрэд.

    — Не скрою, удар «Леопарда» сыграл свою роль, — сказал Вит. — Однако, думаю, винить себя во всех бедах все же не стоит. Со временем, несомненно, случилось бы то же самое... просто немного позже.

    — Печально, — Фрэд посмотрел на Алину. — Поверьте, такого мы даже представить не могли.

    — А если бы могли? — хитро прищурился Вит. — Неужели отказались бы от единственного шанса на возвращение?

    Фрэд бросил на рыжеволосую подругу еще один мимолетный взгляд и молча отвернулся.

    — Никто вас не обвиняет, — сказал Вит. — Но ситуацию необходимо исправить. И единственный, кто может справиться с этой задачей, — я.

    — Ну почему именно ты? — безнадежно спросила Йола.

    Вит подошел к ее креслу и присел на корточки, заглядывая в лицо жены снизу вверх.

    — Ты же знаешь ответ, — мягко сказал он. — Просто потому, что мне известно, как это сделать. Повторяю, единственному из вас. И потом... не следует считать меня самоубийцей. Белый Всадник способен выжить там, где у любого другого не будет никаких шансов. Так что не вешай нос, я все же надеюсь вернуться.

    Он взял ее руки в свои и поднес тонкие холодные пальцы к губам.

    — Когда? — горько спросила Йола. — Через сотни лет? Не забывай, минуты, проведенные здесь, превращаются в годы там...

    — Не обязательно, — Вит провел ее ладонью по своей щеке. — У меня в друзьях волшебный конь Лун-та, которому подвластно само время, а это говорит о многом. Поверь, мы встретимся раньше, чем ты думаешь.

    — Обещаешь?

    — Обещаю.

    — И больше никуда не исчезнешь?

    Вит рассмеялся и поднялся на ноги.

    — Вот в этом я не уверен, — сказал он. — Ты же меня знаешь.

    — В том-то и дело, что знаю, — сквозь слезы улыбнулась Йола. — Сбежать от жены через неделю после свадьбы — на это особый талант нужен.

    — Все будет хорошо, — Вит положил руку ей на плечо и посмотрел на притихших друзей. — Будет гостеприимный дом на Новастре... и ночной лес на берегу быстрой речки... и светлячки над притихшим лугом... И волнующие воспоминания о былых походах, и песни у костра. Все это непременно будет. Главное — верить.

    — Я верю, — сказала Йола и заплакала.

    — Пора, — нарушил молчание Камил. — Все готово к старту.

    — Ты прав, — подтвердил Вит. — Разрешите на прощание еще один сюрприз?

    — По-моему, на сегодня уже достаточно, — произнесла Алина. — Иначе у нас мозги точно взорвутся.

    — Это хороший сюрприз, поверь... не стоит бояться или опасаться каких-то непредвиденных последствий. Я всего лишь перенастроил программу возвращения.

    Камил удивленно вскинул бровь.

    — Теперь фазерет выйдет из гипра не на орбите Марса, как полагается, а сразу в окрестностях Новастры. Мне почему-то показалось, что для столь удивительного экипажа такой вариант выхода будет наилучшим. Зачем, спрашивается, никому не нужные разбирательства с земными властями и в особенности, с МАКОДом? А уж если вспомнить об Ордене...

    Вит безнадежно махнул рукой. Камил пристально посмотрел на него, кивнул и вышел из обитали.

    — Ты думаешь, спустя сотни лет еще будет существовать МАКОД? — скептически хмыкнул Фрэд. — Или Орден?

    — Все может быть. По какой-то причине подобные структуры всегда оказываются очень живучи.

    — В этом ты прав... к великому нашему сожалению.

    Йола вдруг встала, подошла к мужу и уткнулась лицом в грудь. Вит обнял ее и поцеловал.

    — Мне тоже пора, — тихо сказал он. — Я пошел. Прощай... нет, до свидания!

    — Как это — пошел? — недоуменно произнес Фрэд. — А скафандр?

    — У тебя же все равно его нет, — улыбнулся Вит.

    — Ну, так это... можно взять леопардовский...

    Вит осторожно высвободился из объятий жены и сделал шаг в сторону.

    — Я люблю тебя, Йола, — сказал он и исчез.

    Только что стоял здесь, разговаривал, улыбался, шутил... и вот его больше нет. Осознать такое было непросто. Йола закрыла лицо руками.

    — Смотрите! Вот он... — вдруг крикнула Алина, указывая на экран.

    Там, все на том же каменном уступе, стоял Вит и смотрел в сторону фазерета... а казалось, прямо в глаза замерших в удивлении спутников. Никакого скафандра или других защитных приспособлений на нем не было, однако, судя по всему, агрессивная безвоздушная среда ему нисколько не вредила. Вит снова поднял руку в последнем приветствии, улыбнулся и пропал. На этот раз окончательно.

    В тишине слышались тихие всхлипывания Йолы.

    Долгое молчание прервал Камил. Обиталь заполнил его уверенный голос:

    — Объявляю двухминутную готовность! По местам!

    * * *

    Белый Всадник долго смотрел вслед унесшемуся прочь фазерету. Вокруг лежала мрачная горная страна, где невозможно было разыскать ни единого живого существа. Ни кустика, ни травинки... ни самой обычной наполненной водой лужи. Рядом бил копытом и тихонько всхрапывал верный конь Лун-та. Всадник перевел взгляд на гигантский Ствол, пронзавший небеса, потрепал коня по густой белоснежной гриве и с грустью произнес:

    — Счастливцы. Возвращаются домой, а что может быть лучше родного очага... Хотел бы и я быть там, рядом с ними... рядом с единственной в мире женщиной, которую люблю и которая любит меня... но, к сожалению, капризная фортуна распорядилась иначе. Что ж... примем предназначенное судьбой и пойдем дальше. Наша с тобой работа только начинается.

    Конь повел на него глазом и понимающе помотал головой. Ему тоже хотелось домой.

    Всадник вскочил в седло и тронул поводья. Конь сорвался с места, стремительно понесся вниз по склону, а затем легко взмыл над скалой. Превратившись в копье ослепительно белого света, он рванул прямо в звездные небеса... туда, где раскинуло каменную Крону до невозможности огромное Мировое Древо.

  

  
    Глава 23

    Понравилась книга?

    Ищите нас здесь: NewsDozor Lite

    Книги для Вас!

    Если Книги после прочтения Вам понравились, купите их в бумаге (если есть), электронную у автора или задонатьте ему, на ресурсе АТ еще можно наградить автора, лайкнуть книгу (цикл) и положить к себе в библиотеку. Или проявите положительную активность на других ресурсах где официально публикуется автор тем самым поддержите хорошую и качественную литературу!

    Мы не бандиты!

    Мы благородные пираты!

    (из м/ф: Тайна третьей планеты)
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